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    Op een niet onthulde datum in september 1979 zat de secretaris-generaal van de Verenigde Naties een buitengewone vergadering voor, die werd bijgewoond door zesenveertig speciale afgezanten die tezamen bijna alle landen ter wereld vertegenwoordigden. Er stond maar één punt op de agenda: de schrikbarende stijging van de internationale misdaad. Misdadigers en terroristen konden in het ene land toeslaan en dan naar een ander land vluchten, maar de nationale politie kon de landsgrenzen niet overschrijden zonder in strijd met de internationale verdragen te handelen of de soevereiniteit van andere landen te schenden. Bovendien was de administratieve rompslomp bij het opstellen van verzoeken om uitlevering zowel kostbaar als tijdrovend en menige gewetenloze advocaat had mazen in de wet gevonden, waardoor hun cliënten onvoorwaardelijk moesten worden vrijgelaten. Er moest een oplossing worden gevonden. Er werd overeenstemming bereikt over de oprichting van de UNACO, de United Nations Anti-Crime Organization, de nieuwe misdaadbestrijdingsorganisatie van de VN, die onder bescherming van de Veiligheidsraad zou opereren. Het doel ervan was ‘internationale criminele activiteiten te voorkomen en te neutraliseren en/of de personen of groepen personen die zich daarmee bezighielden te arresteren’. Ieder van de zesenveertig afgezanten werd verzocht een gedetailleerd curriculum vitae te overleggen van een kandidaat uit hun eigen land die door de regering geschikt werd geacht voor de positie van directeur van de UNACO. De uiteindelijke beslissing lag in handen van de secretaris-generaal. Op 1 maart werd het geheime bestaan van de UNACO een feit.
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    Het was donker tegen de tijd dat de taxi hem op de plaats van bestemming afleverde. Hij stapte uit, betaalde en veegde met de rug van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd. Hij was vergeten hoe benauwd het om deze tijd van het jaar in Beiroet kon zijn. Hij wachtte tot de taxi was weggereden voor hij de weg overstak naar de Windorah, de kleine bar van Dave Jenkins, een Australiër die zijn nering naar zijn geboorteplaatsje in Queensland had genoemd. Nou ja, hij ging er tenminste vanuit dat de tent nog steeds door Jenkins gedreven werd. Hij was al in geen vier j aar in Beiroet geweest. Hij duwde de deur open en ging naar binnen. Er was niets veranderd. De twee grote propellerventilatoren draaiden nog steeds langzaam hun rondjes aan het plafond, de prostituées mengden zich nog steeds onder de buitenlandse journalisten en Jenkins stond nog steeds achter de bar. Ze keken elkaar aan. Jenkins schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Wel allemachtig. Mike Graham. Wat brengt jou terug in Beiroet?’ ‘Zaken,’antwoordde Graham, terwijl hij langzaam het café rondkeek. ‘Zoek je iemand?’ ‘Ja.’ ‘Russell Laidlaw?’ Graham keek Jenkins weer aan door halfdichtgeknepen oogleden. ‘Heeft hij je verteld dat ik zou komen?’ Jenkins schudde zijn hoofd. ‘Nee hoor, maar voor zover ik weet is hij de enige oude vriend van je die hier elke avond komt. Hoe laat zei hij dat je hem hier kon treffen?’ ‘Acht uur,’antwoordde Graham en hij keek op zijn horloge. Het was tien voor acht. ‘Zo laat komt hij hier altijd. Wil je een pilsje terwijl je wacht?’Hoewel Graham zelden een druppel alcohol dronk, kon hij een pilsje in deze hitte wel gebruiken. ‘Als het koud is.’ ‘Komt eraan,’zei Jenkins, waarna hij zich bukte om een van de koelkasten onder de bar open te trekken. Een prostituee keek Graham aan, maar hij schudde zijn hoofd voor ze van haar barkruk was opgestaan. Ze wierp hem een onverschillige blik toe en richtte haar aandacht op een andere potentiële klant. ‘Eén Budweiser, ijskoud,’zei Jenkins. Hij zette het flesje en een glas voor Graham neer en maakte een afwerend gebaar toen Graham zijn portemonnaie trok. ‘Deze is van mij, Mike.’ ‘Dank je,’zei Graham en hij forceerde een snelle glimlach. ‘Ik heb het gehoord van je gezin, Mike, en het spijt me vreselijk voor je...’ ‘Ik zit daar,’onderbrak Graham hem scherp en wees naar een leeg tafeltje in de hoek. ‘Zeg dat maar tegen Russell.’ ‘Tuurlijk,’antwoordde Jenkins, maar Graham was al weg. Hij haalde zijn schouders op en richtte zijn aandacht op een nieuwe klant aan het andere eind van de tapkast. Graham liep naar het tafeltje en ging zitten. Hij was achtendertig jaar en had een jeugdig, knap gezicht, verward, kastanjebruin haar dat over de open kraag van zijn witte overhemd hing en een stevig, gespierd lichaam dat hij in conditie hield door dagelijks vijf kilometer hard te lopen en flink te trainen in zijn privéfitnesscentrum. Hij zat al twee jaar bij de UNACO en ondanks zijn individualistische neigingen beschouwden zijn collega’s hem algemeen als de beste agent die de organisatie in het veld had. Dat was niet altijd zo geweest. Hij was de eerste om te erkennen dat hij op zijn zachtst gezegd nogal verknipt was geweest toen hij zich bij de organisatie aansloot. Hij had toen elf jaar bij Delta gediend, een anti-terroristische elite-eenheid, en die verkniptheid had rechtstreeks met zijn laatste missie voor Delta te maken. Ze moesten een terroristenbasis in Libië binnenvallen en iedereen uit de weg ruimen. Tot de beoogde slachtoffers hoorden Salim Al-Makesh, adviseur van de Zwarte Juni, een beweging die Abu Nidal in 1976 had opgericht uit protest tegen de bemoeienissen van Syrië met de burgeroorlog in Libanon, en Jean-Jacques Bernard, veteraanlid van het Volksfront voor de Bevrijding van Palestina. Hij stond op het punt opdracht te geven toe te slaan toen hem het nieuws bereikte dat zijn vrouw en vijfjarige zoontje voor de deur van hun appartement in New York waren ontvoerd door drie gemaskerde mannen. De mannen spraken Arabisch. Het was een poging geweest hem ertoe te dwingen zich terug te trekken. Hij zette echter door. De basis werd vernietigd, maar Al-Makesh en Bernard slaagden erin te ontsnappen. De FBI opende onmiddellijk een nationale klopjacht op de ontvoerders, maar er werd nooit een spoor van zijn vrouw en kind gevonden. Een maand later werd Al-Makesh bij zijn huis in Damascus door Israëlische commando’s vermoord. Bernard dook onder en van hem werd pas weer iets vernomen toen de Israëlische Mossad te horen kreeg dat hij in Beiroet was omgekomen bij een aanslag met een autobom. De informatie was afkomstig van een betrouwbare bron en er was geen reden om de juistheid ervan in twijfel te trekken. Graham was echter niet overtuigd. Het was te makkelijk geweest. Toen, een dag geleden, had hij een telefoontje gekregen dat al zijn jaren van scepsis had gerechtvaardigd... Laidlaw kwam de bar binnen, keek langzaam om zich heen en liep toen naar het tafeltje waar Graham zat. Graham kon zijn ogen nauwelijks geloven, zozeer was Laidlaw veranderd sinds de laatste keer dat hij hem gezien had, toen ze allebei nog bij Delta zaten. Laidlaw was altijd de fitnessfanaat van de eenheid geweest: een man die tot het uiterste ging om zijn slanke, gespierde lichaam in conditie te houden. En hij was altijd tot bijna in het overdrevene toe met zijn uiterlijk bezig geweest. Nu was hij duidelijk te zwaar en ongeschoren, en zijn ongewassen bruine haar viel slordig over zijn kromme schouders. Graham ging staan en schudde Laidlaw de hand. Laidlaw had nog steeds een stevige handdruk. Hij gebaarde naar de stoel tegenover zich en ging weer zitten. ‘Ik haal eerst even een pilsje. Ik ben zo terug,’zei Laidlaw, en hij wees naar de bar. Graham duwde zijn onaangeroerde flesje over de tafel. ‘Neem deze maar. Ik hoef hem niet.’ Laidlaw pakte het flesje, trok de stoel onder de tafel vandaan en ging zitten. ‘Je ziet er goed uit, Mike,’zei hij na een korte stilte. ‘Jij niet,’reageerde Graham bot. ‘Jezus, Russ, wat is er in godsnaam met jou gebeurd?’ Laidlaw schonk zijn biertje uit, leunde achterover en ademde lang uit. ‘Dat is een ingewikkeld verhaal, Mike. Ik zal het je een andere keer weleens vertellen.’Hij dronk een slok bier en zette het glas op het tafelt je. ‘Hoe was je vlucht vanuit New York?’ ‘Prima,’antwoordde Graham bruusk, waarna hij voorover op het tafeltje leunde. ‘Heb je meer informatie over Bernard?’Laidlaw schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niets wijzer geworden vanmorgen. Ik heb hem wel gezien, Mike. Maar hij is veranderd. De baard en het lange haar zijn verdwenen. Ik moest hem heel goed bekijken voor ik het zeker wist. Maar het was hem, daar durf ik mijn leven onder te verwedden.’ ‘Ik zou hier niet zijn als ik je niet geloofde,’zei Graham zacht. ‘Wat is onze volgende zet?’ ‘Barak.’ Graham fronste zijn voorhoofd. ‘Nazar Barak?’Laidlaw knikte. ‘Hij is de beste informant die Delta in Beiroet ooit gehad heeft. Ik zie hem nog weleens lopen. Als iemand weet waar Bernard uithangt, is hij het.’ ‘Waarom heb je hem vanmorgen niet gesproken?’Laidlaw nam weer een slok bier. ‘Probeer jij hem maar eens op zo’n korte termijn te pakken te krijgen. Vanavond om een uur of negen komt hij thuis. Dat heb ik uit betrouwbare bron vernomen.’ ‘Het verbaast me dat hij nog rondloopt. Ik had gedacht dat iemand hem inmiddels wel een kogel in de rug zou hebben geschoten.’ ‘Hij weet te veel. En hij heeft het allemaal opgeschreven en opgeborgen in een bankkluis ergens in de stad.’ ‘Je meent het,’zei Graham. ‘Dat is het verhaal dat hij verspreid heeft. Ik betwijfel of het waar is, maar het werkt in elk geval wel. Niemand heeft ooit het lef gehad het uit te proberen.’ ‘Nog niet,’zei Graham. Laidlaw glimlachte wrang en dronk zijn glas leeg. Hij veegde zijn mond af met de rug van zijn hand en stond op. ‘Als we op tijd bij zijn huis zijn kunnen we hem pakken wanneer hij aankomt. Dat is de enige kans die we vanavond krijgen om hem te spreken.’Graham wuifde naar Jenkins en volgde Laidlaw naar buiten.


    ***


    Het huis van Barak bleek een bungalowtje in West-Beiroet te zijn, misschien anderhalve kilometer van het kamp Mar Elias. Het was in donker gehuld. Laidlaw reed erlangs en zette zijn wagen aan het eind van de puinweg neer. Hij schakelde de motor uit, haalde zijn sigaretten te voorschijn en stak de derde op sinds ze uit de Windorah vertrokken waren. Graham stapte uit en dook onwillekeurig ineen toen in de verte een mortiergranaat ontplofte. Toen hij weer overeind kwam zag hij dat Laidlaw over het dak van de wagen naar hem keek, een flauwe glimlach rond zijn lippen. ‘Je raakt eraan gewend,’zei Laidlaw, terwijl hij het portier sloot. ‘Ik begrijp niet hoe je hier kunt wonen,’zei Graham en hij kromp weer ineen toen een explosie de stilte aan flarden reet. ‘Het is een deel van me geworden. Ik zou hier niet meer weg kunnen. Op het nieuws thuis zie je alleen maar de negatieve kant van Beiroet. Maar er is veel meer over te zeggen...’Laidlaw zweeg toen een eind terug opeens een auto de flauw verlichte straat inreed. Graham keek vragend naar Laidlaw, die zijn ogen tegen het licht van de felle koplampen beschermde in een poging het merk en de kleur van de wagen te onderscheiden. Een groene Peugeot. Hij knikte, liet zijn sigaret vallen en trapte hem uit. Barak parkeerde voor het huis, klom uit de wagen en deed het portier achter zich op slot. Hij was een kleine, dikke man van begin vijftig, met vet grijs haar en dikke brillenglazen. Het andere portier zwaaide open en een al wat oudere prostituee stapte uit. ‘Heb je een feestje, Barak?’ Barak draaide zich om en zuchtte diep toen Laidlaw te voorschijn trad uit de schaduw van een eik aan de andere kant van de weg. ‘U maakt me aan het schrikken, meneer Laidlaw,’zei hij ademloos in het Engels. Hij legde zijn hand op zijn hart, als wilde hij zijn woorden met een gebaar benadrukken. ‘Wat doet u hier?’ ‘We moeten praten.’ ‘We kunnen morgen wel praten,’zei Barak, waarna hij een geile blik op de prostituee wierp. ‘Ik heb geen tijd vanavond.’ ‘Maak dan tijd,’zei Laidlaw. ‘Stuur haar weg.’Barak keek ongerust. ‘Ik heb haar al betaald.’ ‘Je krijgt een schadeloosstelling.’ De prostituee, die geen Engels verstond, vroeg op hoge toon wat er aan de hand was. Barak slaagde erin haar tot zwijgen te brengen en richtte zich weer tot Laidlaw. ‘Ze moet geld hebben voor een taxi terug naar de stad.’ ‘Geef haar dat dan,’zei Laidlaw. ‘Ik?’zei Barak vol afgrijzen. ‘Waarom zou ik haar betalen?’ ‘Ik zei toch dat je een schadeloosstelling kreeg?’snauwde Laidlaw kwaad. ‘Geef haar dat geld en stuur haar weg.’ Barak trok een stapeltje bankbiljetten uit zijn jaszak, pelde er met tegenzin een paar af en overhandigde die aan de prostituee. Ze graaide ze uit zijn hand, vloekte hen beiden uit en liep weg, op zoek naar een taxi. Laidlaw wachtte tot de prostituee uit het zicht was verdwenen en knikte toen naar Graham, die bij de boom was blijven staan. Barak sperde verbijsterd zijn ogen open toen Graham op hen af liep. Hij keek naar Laidlaw, maar die gaf geen krimp. ‘Nog steeds krap bij kas, Barak?’vroeg Graham, wijzend naar de bankbiljetten in Baraks hand. Instinctief propte Barak ze weer terug in zijn zak, waarna hij nerveus zijn handen begon te wringen. ‘Wat doet u weer in Beiroet, meneer Graham?’ ‘Laten we naar binnen gaan,’zei Graham met een knik naar het huis. Barak ging hen voor over het smalle betonnen paadje dat naar de ongeverfde deur leidde en deed die open. Hij wenkte hen naar binnen en deed de deur onmiddellijk achter hen op slot. In de zitkamer trok hij eerst de versleten gordijnen dicht alvorens licht te maken. De kamer was ongeverfd en slechts gemeubileerd met een groene bank, twee houten stoelen en een tafeltje met drie poten dat tegen de muur was gezet om te voorkomen dat het omviel. ‘Dit is heel ongebruikelijk,’zei Barak eindelijk. ‘Ik doe nooit zaken in mijn eigen huis. Dat weet u, meneer Laidlaw. Waarom bent u hier gekomen? Als iemand u gezien heeft...’ ‘Niemand heeft ons gezien,’snauwde Graham. Baraks ogen gingen van Laidlaw naar Graham. ‘Waarom bent u hier?’ ‘Bernard.’ Barak krabde zijn ongeschoren kin en ging op het puntje van de bank zitten. ‘Jean-Jacques Bernard?’ ‘Ja.’ ‘Maar die is dood. Hij is...’ ‘Ik heb hem gistermorgen gezien bij het Amerikaanse universiteitsziekenhuis,’onderbrak Laidlaw hem snel. ‘Hij heeft zijn voorkomen veranderd, maar het was Bernard.’ ‘U moet zich vergist hebben,’antwoordde Barak hoofdschuddend. ‘Bernard is dood.’ ‘Als Russell zegt dat hij Bernard gisteren gezien heeft staat dat voor mij als een paal boven water,’zei Graham scherp. Barak zette zijn bril af en wreef vermoeid in zijn ogen. ‘Ik heb Bernard goed gekend. Denkt u niet dat ik het zou weten als hij nog in leven was, vooral als hij hier in Beiroet woonde?’ ‘Ik heb niet gezegd dat hij hier woonde,’antwoordde Laidlaw. ‘Hij kan hier voor zaken geweest zijn. Maar het was Bernard.’Graham haalde een envelop uit zijn zak en wierp die op de bank. ‘Daar zit vijfduizend dollar in, in contanten. Spoor Bernard op en ik verdubbel het.’ Barak keek in de envelop en telde snel het geld. Toen keek hij naar Graham. ‘Waarom moet u Bernard per se hebben?’ ‘Dat gaat je niets aan. Vind hem en je krijgt de rest van het geld.’ ‘Waar logeert u?’vroeg Barak. ‘Bel mij als je iets weet,’zei Laidlaw. ‘Maakt niet uit, ik ben dag en nacht bereikbaar.’ Barak knikte en stak de envelop in zijn zak. ‘Ik houd vol dat jullie je tijd verknoeien. Bernard is dood.’ ‘Ik hoop voor hem dat je gelijk hebt,’zei Graham zacht, waarna hij Laidlaw door de hal naar buiten volgde, de duisternis in.


    ***


    Barak wachtte tot Laidlaw en Graham waren weggereden en stapte toen zelf achter het stuur. Bij de poort van een wit, in Spaanse stijl opgetrokken landhuis aan de rand van de stad, met uitzicht op zee, bleef hij staan. Een bebaarde man in een spijkerbroek en een vaal zwart T-shirt stond achter het hek. Hij droeg een AK-47 Kalashnikov aan een riem over zijn schouder. ‘Ik moet meteen meneer Devereux spreken,’zei Barak door zijn geopende portierraampje. De wacht keek hem minachtend aan. ‘Verwacht meneer Devereux u?’ ‘Nee, maar het is dringend.’ De wacht keek naar het huis. ‘Meneer Devereux heeft me uitdrukkelijk opgedragen hem niet te storen.’ ‘Zeg maar dat Barak hem wil spreken...’ ‘Ik weet wel wie u bent,’zei de wacht met kennelijke verachting. ‘Kom morgen maar terug. Misschien wil meneer Devereux u dan ontvangen.’ ik moet hem nu spreken!’antwoordde Barak. De wacht nam het geweer van zijn schouder, ik heb u gezegd dat meneer Devereux vanavond niet gestoord kan worden.’ Barak keek de wacht woedend aan. ‘Meneer Devereux verkeert in levensgevaar. Als hem iets overkomt, dan zal ik ervoor zorgen dat u persoonlijk verantwoordelijk wordt gehouden.’ De wacht aarzelde. ‘Hoezo in levensgevaar?’ ‘Dat vertel ik wel tegen meneer Devereux.’ De wacht draaide zich om en sprak zacht in een microfoontje. Een minuut later werd de poort van ergens op het terrein geopend. De wacht keek in de auto. ‘Rijd de oprijlaan af. Aan het eind staat iemand op u te wachten.’ Barak reed door. Voor een stenen trap bleef hij staan en stapte uit. Een andere wacht fouilleerde hem deskundig en ging hem toen voor naar binnen. In de grote hal keek Barak vol ontzag om zich heen. Het enige wat nog herinneringen opriep aan vervlogen tijden van rijkdom en grandeur, was de kroonluchter van Tsjechisch kristal, een gevaarte in drie lagen. Barak kon zich voorstellen dat de wanden ooit behangen waren geweest met kostbare schilderijen en wandkleden en dat op de houten vloer elegante tapijten hadden gelegen. ‘Dit huis is ooit van een Turkse prins geweest, in de tijd dat de Libanon nog deel uitmaakte van het Ottomaanse Rijk,’zei een man die de trap afkwam en de ceintuur van zijn witte kamerjas dichtknoopte. Hij was lang en knap, achter in de dertig, en had kort zwart haar, dat bij de slapen al begon te grijzen, en een keurig getrimde zwarte snor. Een vaag litteken liep over zijn hele linkerwang. Aan de voet van de trap aangekomen keek hij langzaam om zich heen. ‘Er zijn mensen die dit mooi vinden,’zei hij, nog steeds in het Arabisch, ik zie alleen maar decadentie.’ ‘Het spijt me dat ik u stoor, meneer Devereux...’De man stak een hand op om Barak tot zwijgen te brengen en knikte naar de wacht naast hem, ten teken dat de man kon gaan. Hij wachtte tot ze alleen waren en liet Barak toen binnen in een kleine studeerkamer, ‘Ik had je gezegd hier nooit te komen! ‘ ‘Ik had geen keus,’verdedigde Barak zich. ik moest u persoonlijk spreken.’ ‘Wat is er?’ Barak wipte ongemakkelijk heen en weer. ‘U bent herkend, meneer Bernard.’ Bernard stak zijn handen in de zakken van zijn kamerjas en liep naar het raam, waar hij over het gazon naar het lege zwembad keek. Na een poosje draaide hij zich om. ‘Door wie?’ ‘Een Amerikaan, Russell Laidlaw.’ Bernard dacht na en schudde zijn hoofd. ‘Die ken ik niet. Wie is het? Een journalist?’ Barak schudde zijn hoofd. ‘Hij heeft bij Delta gezeten. Hij woont hier. Maar hij is het probleem niet. Er was een andere man bij hem, Mike Graham, en die bood me tienduizend dollar als ik u kon opsporen. Het heeft zeker iets te maken met de moord op zijn gezin, of niet? Was u daarbij betrokken?’Bernard negeerde de vragen. ‘Waar logeert hij?’ ‘Dat heeft hij niet gezegd. Ik moest contact opnemen met Laidlaw als ik iets aan de weet kwam.’ Bernard haalde een sigaret uit het pakje dat op de tafel lag en stak die op. Bedachtzaam blies hij de rook uit, waarna hij in de leunstoel in de hoek van het vertrek plaatsnam. ‘Zeg tegen Graham dat je inlichtingen hebt ingewonnen en dat je iets gevonden hebt. Spreek bij je thuis met hem af, vanavond nog.’ ‘Bij mij thuis?’stamelde Barak. ‘Ik wil er niet bij betrokken raken...’ ‘Je bent er al bij betrokken,’viel Bernard hem scherp in de rede. Hij glimlachte kil. ‘Maak jegeen zorgen, ik vermoord Graham niet in jouw huis. Ik wil niet dat de politie bij jou aanwijzingen gaat zoeken. Jij bent niet slim genoeg om je eruit te redden.’Barak wist dat tegenstribbelen geen zin had. ‘Hoe laat?’vroeg hij met een zucht van berusting. ‘Middernacht. Dat geeft mij genoeg tijd om de noodzakelijke voorbereidingen te treffen. Maar bel hem niet eerder dan half-twaalf. Zo lijkt het tenminste of je navraag hebt gedaan.’Barak wreef nerveus in zijn handen. ‘En de extra vijfduizend dollar die Graham mij betaald zou hebben?’ Bernard drukte de sigaret uit en stond op. ‘Aan alles wat jij doet hangt een prijskaartje, hè?’ Barak deinsde achteruit en zijn ogen schoten heen en weer van de grond naar Bernard. ‘Ik moet ook leven...’ ‘Jij verdient meer geld dan de meeste mensen in deze stad,’snauwde Bernard. Barak slikte zenuwachtig, ik geloof dat ik maar eens moet gaan. We kunnen het een andere keer wel over het geld hebben.’Bernard greep Barak bij zijn overhemd en duwde hem hard tegen de muur. ‘Jij krijgt maandelijks een honorarium om mij op de hoogte te houden van de ontwikkelingen in en rond Beiroet. Ik weet niet hoe jij je andere deals sluit en ik wil het ook niet weten, maar je kunt er van op aan dat je van mij geen cent méér krijgt. Is dat begrepen?’ Barak knikte verwoed en Bernard liet zijn overhemd los. Barak depte zijn gezicht met een vuile zakdoek, zijn ogen wijd open van angst. ‘En haal het niet in je hoofd me te belazeren. Je weet toch wat de Hezbollah met je doet als mij iets overkomt?’ik zou u nooit verraden, meneer Bernard...’ ‘Devereux!’snauwde Bernard boos. ‘Hoe vaak moet ik je dat nog zeggen? Jean-Jacques Bernard is dood. Ik heet Alain Devereux.’ ‘Het spijt me, meneer Devereux. Het is de macht der gewoonte.’Bernard wees naar de deur. ‘Wegwezen.’ Barak verliet de kamer en liet in zijn haast om weg te komen de huisdeur openstaan. Bernard haalde nog een sigaret uit het pakje en stak die op. Hij had altijd geweten dat Graham hem op een dag zou weten op te sporen. Het was onvermijdelijk geweest. Maar nu was hij hem een stapje voor en hij was van plan dat voordeel uit te buiten ook... ‘Ik blijf erbij dat het beter is als ik mee naar binnen ga,’ drong Laidlaw aan, nadat hij zijn wagen bij het huis van Barak geparkeerd had. Graham schudde zijn hoofd. ‘We hebben dit al uitvoerig besproken. Barak heeft heel duidelijk gezegd dat ik alleen moest komen. Ik moet het spel volgens zijn regels spelen. Hij is mijn enige kans om Bernard te vinden.’ ‘Het kan een valstrik zijn.’ ‘Denk je dat ik daar niet aan gedacht heb? Dat is een risico dat ik moet nemen.’ Laidlaw zuchtte diep en knikte. ‘Oké, maar als je in de eerste paar minuten je gezicht niet voor het raam hebt laten zien, kom ik je achterna.’ ‘Afgesproken,’zei Graham en stapte uit. Laidlaw keek Graham na tot hij hem naar binnen zag gaan, en raakte toen de automatische P220 in zijn holster aan, alsof hij zichzelf gerust wilde stellen. Niet dat hij het zou gebruiken. Dat kon hij niet. Niet sinds die noodlottige missie in Honduras. Hij had het verscheidene keren geprobeerd op een schietbaan, maar hij kon zich er niet toe zetten de trekker over te halen. Hij wist dat het psychologisch was. Daarom had hij Delta ook moeten verlaten. Maar hij kon het niet aan Graham vertellen. Hoe kon hij ook? Graham was van hem afhankelijk. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd en wilde dat Graham maar eens voor het raam zou opduiken. Waar hing hij uit? Het pistoolschot kwam van binnen in het huis. Daarna was het stil. Laidlaw sloeg boos met zijn vuist op het stuur. Het was een valstrik geweest. Waarom had Graham niet naar hem geluisterd? Hij duwde het portier open en kroop uit de auto, voorzichtig, om maar niet gezien te worden vanuit het huis. Hij trok het automatische pistool uit de holster, maar kromde zijn vinger niet om de trekker. Zwetend gluurde hij om de auto heen naar het huis. Het was in duisternis gehuld, net als tijdens hun bezoek eerder die avond. Hij zou achterom moeten gaan. Hij rende gebukt naar het huis ernaast. Ook dat was in donker gehuld. Maar dat kon je verwachten. Overleven in Beiroet was een kwestie van buiten schot blijven. Hij sprong over het hek en haastte zich de nauwe oprijlaan af. Een opgeschoten heg verdeelde de twee percelen. Hij vond er een gat in en wurmde zich erdoor. De achterdeur van Barak was nog geen tien meter van waar hij gehurkt zat. Hij veegde het zweet van zijn oogleden en keek naar het pistool in zijn hand. Hij kon zich er nog steeds niet toe zetten de trekker aan te raken. Hij vervloekte zichzelf. Wat zou er gebeuren als de schutter nog in het huis was? Kon hij zichzelf verdedigen? Hij ademde zwaar, maar dat had niets te maken met de sprint die hij van de auto naar het buurhuis had gemaakt. Het was angst. Delta had hem geleerd dat angst tussen de oren zat. Je kon je eroverheen zetten. Maar dat was toen hij nog een trekker kon overhalen. Hij slikte en rende naar de achterdeur, waar hij zich met de rug tegen de muur drukte. Hij beet op zij n lip terwijl hij probeerde zijn vinger door de trekkerbeugel te duwen. Het leek wel alsof een onzichtbare hand zijn vinger tegen de loop drukte. Hij kon het niet. Hij knarste met zijn tanden en probeerde de deurkruk. De deur zat niet op slot. Hij trapte hem open en dook de kleine keuken in, waar hij doorrolde tot hij veilig en wel achter een oude koelkast vol deuken lag. Daar bleef hij een paar seconden liggen, waarna hij langzaam opstond en naar de deur liep die op de hal uitkwam. Opnieuw drukte hij zich tegen de muur en gluurde voorzichtig de hal in. Eerst zag hij niets in het halfdonker. Maar toen zijn ogen eraan gewend raakten, zag hij een hand uit de geopende zitkamerdeur steken, op de grond. Hij wilde juist de hal in duiken toen hij een wagen voor het huis hoorde starten. Hij herkende het geluid van de motor meteen. Het was de Peugeot van Barak. Hij dook de eerste deur naast de keuken in. Het bleek een slaapkamer te zijn. Snel schoot hij naar het raam en gluurde door een gat in het gordijn naar buiten, net op tijd om de Peugeot richting stad te zien wegrijden. Er zat maar één persoon in, maar hij kon niet zien wie het was. Het kon Barak geweest zijn. Of de moordenaar. Tenzij Barak de moordenaar was. Maar dat betwijfelde hij. Barak haatte geweld, vooral als er pistolen bij te pas kwamen. Voorzichtig liep hij door de hal tot hij bij de zitkamer aankwam. Weer drukte hij zich tegen de muur. Hij keek naar het lichaam op de grond. Het was Barak. Hij lag met zijn gezicht naar beneden en er sijpelde bloed uit een kogelgat in zijn rug. Laidlaw voelde zijn pols. Hij was dood. Hij staarde naar het lijk. Er was maar één schot gelost. Waar was Graham? Langzaam stond hij op en liep de zitkamer binnen. Die was leeg. Snel checkte hij de overgebleven kamers. Ook die waren leeg. Hij riep Graham, maar er kwam geen reactie. Graham was verdwenen. En Barak was dood. Er was dus maar één verklaring. Het was Graham geweest die in de Peugeot was weggereden. Hij had Barak vermoord. Laidlaw kon het niet geloven. Waarom? Toen schoot hem opeens iets te binnen. Wat had Graham ook alweer over Barak gezegd in de Windorah? Even kon hij zich zijn woorden niet meer herinneren. Toen kwamen ze weer terug, ‘Ik had gedacht dat iemand hem inmiddels wel een kogel in de rug zou hebben geschoten...’ Het kon Laidlaw niet schelen dat Barak dood was. Wat hem dwarszat was dat Graham hem gebruikt had om Barak te pakken. Dat deed pijn, vooral na alles wat zij samen hadden doorgemaakt. Hij keek weer naar het lichaam van Barak. Een van de buren had in een anoniem telefoontje met de politie natuurlijk allang het pistoolschot aangegeven. Het was nog een kwestie van tijd, dan zouden ze hier op de stoep staan om een onderzoek in te stellen. Hij ging weg langs dezelfde weg waarlangs hij gekomen was. Hij wilde er niet bij betrokken raken. Er was te veel om uit te leggen.


    

  


  
    


    2


    


    New York baadde in het zonlicht. Het was bijna dertig graden, windstil en akelig benauwd. Op de tweeëntwintigste verdieping van het VN-gebouw, in zijn kamer met uitzicht op de East River, zat Malcolm Philpott. Ook hij voelde de hitte. Hij was een Schot van zesenvijftig jaar oud met een mager gezicht en fijn, golvend haar. Vanaf de oprichting van de UNACO in 1980 was hij directeur geweest. Hij pakte zijn zakdoek en begon zijn voorhoofd maar weer eens af te deppen - het was een koud, klam zweet, dat pas het laatste halfuur was gaan doorzetten. Werd hij soms ziek? Het zou hem niets verbazen. Hij was een workaholic en hij wist dat zijn lichaam was afgemat en om rust schreeuwde. Maar hoe kon hij nu uitrusten, nu er zoveel gebeurde op het hoofdkwartier van de UNACO? Vooral met die eenmansactie van Mike Graham in Beiroet. Hij stak de zakdoek weer weg en keek naar zijn onderdirecteur, Sergei Kolchinsky, een Rus van begin vijftig die van onschatbare waarde was voor het team. Vier jaar geleden was hij van de KGB overgestapt naar de UNACO. Hij was een briljant tacticus en had in het verleden een belangrijke bijdrage geleverd bij de aanpak van een aantal loodzware opdrachten. Geen van beiden had de laatste paar minuten een woord gezegd. Beiden zaten te roken, Philpott zijn pijp en Kolchinsky een sigaret. Drie ongeopende dossiers lagen op het bureau van Philpott. Op elke map stond een naam getypt: Mike Graham, C.W. Whitlock en Sabrina Carver. Zij vormden samen een van die tien elite-eenheden waarin louter topagenten zaten, afkomstig van inlichtingendiensten, politiemachten of legers van over de hele wereld. Ze mochten alles vragen van hun administratieve collega’s waarvan ze het idee hadden dat het hen kon helpen hun missie te volbrengen. Die verzoeken belandden tot voor kort altijd op het bureau van Philpott of Kolchinsky, maar onlangs hadden ze besloten aan die procedure een eind te maken en de agenten in het veld meer de vrije hand te geven. En nu betreurden beide mannen het dat ze die beslissing ooit hadden genomen. Ze hadden ontdekt dat Graham drie valse paspoorten had meegenomen, op naam van Michael Green, Miles Grant en Mark Gordon. Op een van die paspoorten was hij naar Beiroet gevlogen en daar door de douane gegaan. Een contactpersoon in Beiroet had hem aan een Beretta geholpen die nu bij de plaatselijke politie lag. Met zijn vingerafdrukken erop. Er was één keer mee geschoten -de kogel die Barak het leven had gekost. En nu werd Graham vermist. Hij werd gezocht in Libanon en de UNACO kon niets doen zonder in de openbaarheid te treden. Dat betekende dat Graham alleen stond. Voorlopig in elk geval... ‘Malcolm, voel je je wel goed?’vroeg Kolchinsky, de stilte verbrekend. ‘Je bent zo bleek.’ ‘Ik voel me prima,’antwoordde Philpott kortaf. Hij pakte zijn wandelstok en liep naar het raam. Hij trok met zijn linkerbeen. In de laatste dagen van de oorlog in Korea had hij een granaatscherf in dat been gekregen. Met een woedende blik in zijn ogen draaide hij zich om naar Kolchinsky. ik kan er niet bij dat hij zo ongelooflijk stom kon zijn. We hebben in de loop der jaren vijanden genoeg gemaakt, zelfs onder de politici hier bij de VN, en dit is de perfecte munitie voor al die mensen om de UNACO aan barrels te schieten. We moeten hem vinden voor de Libanese autoriteiten hem te pakken krijgen. Als hij daar voor de rechter komt kunnen we net zo goed meteen allemaal een andere baan zoeken. Dan moet de UNACO hangen.’ Kolchinsky knikte gelaten. ‘Wat wil je eraan doen?’ ‘We moeten C.W. en Sabrina er zo snel mogelijk op af sturen. Maar we kunnen niets doen voor ik met Langley gesproken heb.’ ‘Wat heeft de CIA ermee te maken?’vroeg Kolchinsky met gefronste wenkbrauwen. ‘Dat weet ik net zo min als jij, Sergei. Ik kreeg vanmorgen een telefoontje van hun onderdirecteur, Robert Bailey. Hij wilde over de telefoon niet in details treden, maar hij zei dat het iets met Bernard te maken had. Hij komt straks hiernaar toe.’ ‘Wil je dat ik C.W. en Sabrina oproep?’ ‘Ja, Code Rood. Ze moeten hier uiterlijk twee uur zijn...’Philpott bleef abrupt staan toen een verpletterende pijn door zijn borst schoot en uitstraalde naar zijn nek, kaak en armen. Zijn wandelstok viel op de grond en hij zakte tegen de muur. Kolchinsky sprong op uit zijn stoel en greep Philpott beet voor hij op de grond kon vallen. Philpott klauwde met zijn handen naar zijn borst. Het leek wel of hij uit elkaar ging barsten. De pijn was ondraaglijk. Zijn ogen begonnen te tranen toen de pijn nog toenam. Hij probeerde iets te zeggen, maar kon geen woord uitbrengen. Hij dacht dat hij doodging en op dat moment zou hij de dood verwelkomd hebben. Alles was beter dan die afgrijselijke pijn die in zijn borst brandde. Kolchinsky liet hem voorzichtig op de grond zakken en drukte toen op een knopje op het bureau. ‘Sarah, bel een ambulance. Snel. De kolonel heeft een hartaanval gehad.’ Hij zette de intercom weer uit voor ze iets terug kon zeggen en haastte zich naar Philpott. Hij herinnerde zich zijn eerste-hulptraining bij de KGB - houd het slachtoffer altijd zo warm en rustig mogelijk. Hij trok zijn jasje uit en vleide het over de borstkas van Philpott. ‘Het komt allemaal goed, Malcolm. Sarah belt een ambulance.’De pijn was afgenomen tot een gevoel alsof zijn borst werd samengesnoerd. Hij kreeg het opeens koud, maar voelde tevens het zweet langs zijn gezicht lopen. Hij had meteen geweten wat er aan de hand was. Zijn moeder had twee hartaanvallen gehad voor de derde haar dood had betekend. Hij kende de symptomen. Een coronair-trombose, had de dokter het genoemd. Het was vreemd. Hij voelde zich volkomen helder en toch kon hij niet praten. De woorden kwamen niet over zijn lippen. Kolchinsky merkte dat Philpott probeerde te praten en kneep geruststellend in zijn arm. ‘Probeer maar niets te zeggen, Malcolm. Het komt allemaal goed.’ De deur gleed open en Sarah Thomas, de secretaresse van Philpott, haastte zich op hen af. ‘De ambulance is onderweg. Hij moet hier binnen tien minuten zijn.’ ‘Weten ze ervan beneden?’Ze knikte. ‘Kan ik iets doen?’fluisterde ze. Kolchinsky schudde zijn hoofd. ‘Het ergste is voorbij. Het komt allemaal wel goed, maak je maar geen zorgen.’Hij keek haar aan. ‘Bel Sabrina en C.W. en zeg dat ik ze hier allebei om twee uur vanmiddag wil spreken.’ Sarah ging terug naar haar eigen kantoor. Haar handen trilden toen ze de hoorn opnam en het nummer van Sabrina draaide.


    ***


    Sabrina was niet thuis. Ze was aan het winkelen op Fifth Avenue. Dat was haar op één na favoriete vrijetijdsbesteding. Favoriet was het luisteren naar jazz, ofwel live in een van haar stamkroegen, Ali’s Alley of de Village Vanguard, ofwel thuis, met de koptelefoon op en een CD in de speler van David Sanborn, de Yellowjackets of dat soort muziek. Sanborn was haar idool en ze probeerde zoveel mogelijk optredens van hem mee te pikken wanneer hij in New York speelde. Jazz was voor haar een manier van leven geworden. Ze ging nonchalant gekleed in een gebleekte spijkerbroek, bruine laarsjes en een groot wit T-shirt. Haar schouderlange blonde haar ging verscholen onder een petje van de New York Yankees, dat ze ooit van Mike Graham had gekregen. Ze was een schoonheid van achtentwintig jaar met een bijna perfect figuur, dat ze in vorm hield met aerobics. Ze was vriendelijk en hield van uitgaan. In de loop der jaren had ze al zoveel huwelijksaanzoeken gekregen dat ze de tel was kwijtgeraakt. Haar onafhankelijkheid was te belangrijk voor haar. Bovendien kon een serieuze relatie haar positie bij de UNACO in gevaar brengen. Voor haar vrienden werkte ze als vertaler bij de Verenigde Naties. Geen van hen wist dat ze twee jaar voor de FBI had gewerkt, waar ze zich had gespecialiseerd in het gebruik van vuurwapens, voor ze, inmiddels drie jaar geleden, de overstap naar de UNACO had gemaakt. Ze was nog steeds de enige vrouwelijke agent in de organisatie, maar haar moed en zelfvertrouwen hadden haar mannelijke collega’s voor haar ingenomen en nu beschouwden zij haar als hun gelijke. Ze kon zich geen groter compliment indenken. Bij Barnes and Noble ging ze voor de etalage staan en deed alsof ze de boeken bestudeerde die er lagen uitgestald. Ze wist zeker dat ze gevolgd werd. Niet dat ze iemand gezien had. Het was een instinct dat je bij dit werk ontwikkelde. Ze wachtte even en liep toen East 48th Street in, nog steeds zogenaamd etalages bekijkend. Ze ging niet sneller lopen, dat zou haar achtervolger alleen maar waarschuwen. Maar wie was het? Ze was meer dan in staat zichzelf te verdedigen, als dat nodig mocht zijn, maar als haar achtervolger nu eens iemand was die haar herkend had van een eerdere UNACO-opdracht, iemand die haar zou verraden? Dat maakte haar bang. Ze bleef opnieuw staan, deze keer in de deuropening van een delicatessenwinkel, en diepte een zonnebril uit haar tas op. Ze zette hem op. Nu kon ze de etalageruiten tenminste gebruiken om achter zich te kijken zonder enige verdenking op zich te werpen. Toen ze weer de stoep op liep zag ze iets bewegen vanuit haar ooghoeken, maar nog voor ze kon reageren rukte een zwarte jongen op rolschaatsen de tas uit haar handen en schoot weg. Hij verdween tussen de geschrokken voorbijgangers, die geen van allen aanstalten maakten hem tegen te houden. Onmiddellijk sprintte ze achter hem aan. Hij keek over zijn schouder en grijnsde naar haar in de wetenschap dat ze hem nooit zou kunnen inhalen, maar toen hij weer voor zich keek reed hij recht op een display voor een fruitwinkel af. Hij maakte een scherpe bocht naar links, maar zijn linkerbeen raakte de display, waarna hij tegen de grond smakte. Allerlei fruit rolde over de stoep. Hij krabbelde overeind en keek nerveus achter zich. Sabrina kwam eraan. Hij rolschaatste weer verder, zijn gezicht vertrokken van de pijn, en wierp de tas naar een handlanger die twintig meter verderop in een steegje stond. Sabrina negeerde de jongen op de rolschaatsen verder en zette de achtervolging op zijn handlanger in. Ze volgde hem door een netwerk van steegjes tot hij per ongeluk een doodlopende steeg in rende. Te laat realiseerde hij zich zijn vergissing en toen hij zich omdraaide stond Sabrina al aan de ingang van het steegje. Ze hijgde en zette haar handen in de zij. Ze keek de jongen aan. Het was een Portoricaan, niet ouder dan twintig, met lang, vettig zwart haar en een rode haarband. Hij trok een stiletto uit zijn zak en knipte hem open. ‘Had je wat?’vroeg hij, dreigend met het mes. ‘Ik wil geen moeilijkheden,’zei ze kalm. Ze hield haar hand op. ‘Geef mij mijn tas terug en we praten er niet meer over.’De jongen lachte en spuugde op de grond. ‘Als je deze tas wilt hebben moet je hem maar komen halen.’ Sabrina haalde haar schouders op en liep op de jongen af. Hij liet de tas vallen, hield het mes nog iets steviger beet en wachtte tot ze dichtbij genoeg was om een uitval te doen. Het lemmet schoot tien centimeter langs haar gezicht. Zonde van zo’n knap gezichtje, maar ja, ze vroeg erom. Grinnikend deed hij nog een aanval. Ze wachtte tot hij het mes weer in haar richting stak en blokkeerde de hand met het mes met haar linkeronderarm, waarna ze hem met de rechterhand een harde klap onder zijn kin gaf en hem een knietje toediende. Hij schreeuwde het uit van de pijn en wankelde achteruit tegen de muur. De stiletto kletterde op de grond en hij kromp kreunend ineen, zijn handen tussen zijn benen. Ze raapte de tas op, controleerde de inhoud en wilde juist de stiletto pakken toen ze in de verte een politiesirene hoorde. Ze kon het zich niet veroorloven om door de politie ondervraagd te worden: de manier waarop zij met haar belager had afgerekend zou zeker de krant halen. Ze rende een ander steegje in. De sirene kwam dichterbij. Ze rende naar het eind van het steegje en wilde net over een hek van drie meter hoog klimmen toen haar pieper overging. De UNACO. Wat een moment om te bellen, dacht ze geïrriteerd. Ze schakelde de pieper uit, klom over het hek en landde soepel op haar tenen, waarna ze een ander steegje in sloeg en op Madison Avenue uitkwam. Vanuit een telefooncel belde ze naar het hoofdkwartier, sprak kort met Sarah en haastte zich toen naar de stoeprand om een taxi aan te houden die haar naar haar appartement moest terugbrengen.


    ***


    ‘Goedemiddag, Francois.’ De maître d’hôtel keek op van zijn werk en glimlachte warm. ‘Ah, goedemiddag, meneer Whitlock. U ziet er goed uit.’ ‘Ik voel me ook goed, dank je. Is mijn vrouw er al?’ ‘Nog niet,’antwoordde Francois. ik zit in de bar. Wil je dat tegen haar zeggen?’ ‘Natuurlijk,’luidde het vriendelijke antwoord. Whitlock kwam al in Restaurant Le Chantilly aan East 57th Street vanaf zijn eerste bezoek aan New York, in 1980. Hij had er een levenslustige Portoricaanse kinderarts mee uit eten genomen, Carmen Rodriguez. Het was hun eerste afspraakje. Precies een jaar later had hij haar aan hetzelfde tafeltje ten huwelijk gevraagd. Ze waren nu zeven jaar getrouwd. Hij hees zich op een barkruk en knikte naar de barkeeper, die bezig was een andere klant te helpen. De barkeeper glimlachte terug en zei tegen Whitlock dat hij zo bij hem was. Whitlock was een Keniaan van vierenveertig jaar oud, met scherpe, hoekige gelaatstrekken die iets zachter werden door het keurige zwarte snorretje dat hij droeg sinds hij zo’n twintig jaar geleden was afgestudeerd. Hij was lichtschuw en droeg altijd een donkere bril om zijn ogen te beschermen. Hij was in Engeland opgevoed. Na zijn studie in Oxford was hij naar Kenia teruggekeerd, waar hij tien jaar bij de inlichtingendienst had gewerkt voordat hij als een van de eerste agenten voor de UNACO was gerekruteerd. Hij was inmiddels de enige overgeblevene van het allereerste team. ‘Wat kan ik u te drinken inschenken, meneer Whitlock?’vroeg de barkeeper. Hij leunde met zijn handen op de bar voor Whitlock. ‘Hetzelfde als altijd, Rick,’antwoordde Whitlock. De barkeeper knikte, haalde een flesje bier uit de koelkast en wipte het open. Hij schonk het in een glas en zette dat op een bierviltje voor Whitlock neer. ‘Hoe staat het in de politiek, meneer Whitlock?’vroeg hij. Whitlock ging door het openbare leven als lid van de Keniaanse ambassadestaf bij de Verenigde Naties. Carmen was de enige buiten de UNACO die wist wat hij werkelijk deed. ‘Hetzelfde als altijd, Rick.’ De barkeeper, die wel aanvoelde dat Whitlock niet in de stemming was voor een babbeltje, liet hem met rust. Whitlock nam een slok bier en keek toen over zijn schouder naar de ingang. Nog steeds geen spoor van Carmen. Hij draaide het glas langzaam rond op het bierviltje. Hun huwelijk was een paar maanden geleden bijna stukgelopen. Nou ja, toen was het allemaal tot een uitbarsting gekomen. Maar het zat er eigenlijk al een paar jaar aan te komen. Het had allemaal te maken met het feit dat zij graag wilde dat hij bij de UNACO weg zou gaan. Ze vreesde voor zijn veiligheid. Maar hij was niet te vermurwen geweest: hij bleef. Uiteindelijk was ze bij hem weggelopen en als Philpott niet had bemiddeld zouden ze uit elkaar zijn gegaan. Hij had hen verteld dat Whitlock tot onderdirecteur zou worden bevorderd wanneer hij, aan het eind van dit jaar, met pensioen ging. Kolchinsky zou directeur worden. Dan, weer een jaar later, zou Kolchinsky opstappen en zou Whitlock zijn plaats overnemen. Buiten hun vieren en de secretaris-generaal wist alleen Jacques Rust ervan, de chef van de UNACO-afdeling Europa, waarvan het hoofdkwartier in Zürich stond. Toen was Carmen hem van ganser harte gaan steunen: binnen een jaar zou hij immers zijn gevaarlijke werkkring verlaten. Whitlock wist dat hij het werk in het veld zou missen, vooral het samenwerken met Mike en Sabrina, maar hij wist ook dat het niks te veel gevraagd was voor een goed huwelijk. En dat betekende alles voor hem... ‘C.W.?’ Whitlock draaide zich om, geschrokken van de stem achter zich. Hij grinnikte naar zijn vrouw en kuste haar licht op de lippen. ‘Hoe lang sta je daar al?’ ‘Een paar seconden,’antwoordde ze. Ze klom op de barkruk die C.W. naast zich had neergezet. ‘Het spijt me, ik was heel ver weg.’ ‘Dat merkte ik, ja.’ Ze bestelde een cocktail en keek hem toen ernstig aan. ‘Ik heb slecht nieuws. Rosie is gisteravond gearresteerd.’Whitlock staarde haar verschrikt aan. Rosie was de dochter van Rachel, Carmens zuster, en haar Duitse echtgenoot Eddie Kruger. De barkeeper zette de cocktail voor haar neer. Ze wachtte tot hij weer buiten gehoorsafstand was en vervolgde toen: ‘Ze is betrapt toen ze drugs kocht op Times Square. Ik weet niet wat voor drugs het waren, dat heeft Rachel niet gezegd.’ Whitlock zuchtte diep en schudde triest zijn hoofd, ik neem aan dat ik eigenlijk niet zo verrast had hoeven zijn.’ ‘Wat bedoel je daarmee?’vroeg ze op hoge toon. ‘Toe nou, zeg, Carmen, jij weet net zo goed als ik dat ze niet bepaald de beste ouders ter wereld zijn, ofwel soms? Rachel heeft die verhouding met haar baas gehad en Eddie is de laatste paar jaar alleen nog maar meer gaan drinken...’ ‘Ze had die verhouding alleen om te ontsnappen aan Eddie,’onderbrak Carmen hem snel. ‘Dat doet er niet toe. Bekijk het eens met de ogen van Rosie. Zie je dat dan niet? Dit is haar manier om aan hén te ontsnappen.’ ‘Wil jij met haar gaan praten?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Dat moeten Eddie en Rachel doen.’ ‘Rachel vroeg of jij het wilde doen.’ ‘Waar is Eddie?’ ‘Die is gisteravond naar een pokertoernooi gegaan dat de hele nacht zou duren. Daarna heeft ze hem niet meer gezien.’ ‘Mooie vader,’sputterde Whitlock. ‘Ga met haar praten, C.W. Jij bent de enige naar wie ze in het verleden ooit geluisterd heeft.’ ‘Ik ga de UNACO niet gebruiken om dingen voor haar te regelen, Carmen. Laten we dat meteen helder en duidelijk stellen.’ ‘Je hoeft alleen maar met haar te praten,’zei ze zacht. ‘Alsjeblieft.’ ‘Oké,’zei hij eindelijk. ‘Waar is ze?’ ‘Thuis. Rachel heeft een borgsom betaald...’De pieper die Whitlock aan zijn riem droeg ging plotseling over. Hij schakelde hem snel uit en keek Carmen wanhopig aan. ‘Dit is wel het laatste waar ik nu op zit te wachten. Ik moet reageren, Carmen.’ ‘Ik weet het,’antwoordde ze. Ze legde haar hand op de zijne. ‘Ik zal met haar gaan praten, dat beloof ik je. Maar wanneer weet ik nog niet. Dat hangt er vanaf wat er aan de hand is,’zei hij met een klopje op de pieper. ‘Wilt u deze telefoon misschien gebruiken, meneer Whitlock?’vroeg de barkeeper, die de pieper ook gehoord had. ‘Nee, maar evengoed bedankt, Rick,’antwoordde Whitlock, waarna hij Carmen weer aankeek. ‘Mijn eetlust is opeens verdwenen.’ ‘De mijne was al verdwenen toen ik het van Rosie hoorde,’zei Carmen. ‘Kom, laten we gaan.’


    ***


    Sarah Thomas werkte nu al vijf jaar als secretaresse voor Philpott. Haar spaarzaam ingerichte kantoor op de tweeëntwintigste verdieping van het gebouw van de Verenigde Naties was een antichambre van het hoofdkwartier van de UNACO. De wand tegenover de deur, die helemaal van teakhout was, bevatte twee naadloze schuifdeuren die met het blote oog niet te onderscheiden waren en die alleen geopend konden worden met sonische miniatuurzendertjes. De deur aan de rechterkant kwam uit in het Beleidscentrum van de UNACO, een geluiddicht zaaltje waar de ontwikkelingen in de wereld dag en nacht gevolgd werden door speciale teams. De deur links leidde naar Philpotts kantoor. Kolchinsky zat achter het bureau van Philpott en keek beurtelings naar Whitlock en Sabrina. Hij had hen net het nieuws over Philpott verteld. ‘Komt het weer goed?’vroeg Sabrina bezorgd. ‘Ik heb de behandelend arts in het ziekenhuis gesproken en die is optimistisch. De kolonel komt er weer helemaal bovenop, zei hij. Ze houden hem nog een paar dagen in het ziekenhuis om nog wat onderzoekjes te doen.’ ‘Tenzij hij zichzelf eerder ontslaat,’zei Whitlock veelbetekenend. ‘Hij wil natuurlijk zo snel mogelijk weer aan het werk. Je kent de kolonel.’ ‘Ik heb al contact opgenomen met de secretaris-generaal. Die gaat vanavond nog naar de kolonel om hem te vertellen dat hij een maand verlof moet nemen wanneer hij uit het ziekenhuis ontslagen is.’ ‘Dan wens ik hem sterkte,’zei Whitlock. ‘Je weet hoe koppig de kolonel kan zijn wanneer hij zijn zin wil doordrijven.’ ‘Ik denk niet dat hij deze keer veel verzet zal bieden,’zei Kolchinsky, waarna hij een sigaret opstak. ‘Hij is overwerkt en dat weet hij. De volgende aanval kan fataal zijn.’Opnieuw zwegen ze. Whitlock stond op en liep naar de koffieautomaat in de hoek. ‘Wil er iemand koffie?’ Kolchinsky en Sabrina schudden het hoofd. ‘Waar is Mike?’vroeg Whitlock, terwijl hij een beker liet vollopen. ‘Dat is een goede vraag,’antwoordde Kolchinsky korzelig. ‘Het laatste dat ik over hem hoorde is dat hij op de vlucht is voor de autoriteiten in Beiroet.’ ‘Wat?’vroeg Sabrina stomverbaasd. ‘Beiroet?’vroeg Whitlock, die net voor het bureau langsliep. Hij keek Kolchinsky aan. ‘Heeft hij daar een opdracht?’ ‘Nee, dat heeft hij niet,’baste Kolchinsky kwaad, met nadruk op ieder woord. ‘Hij is op jacht naar Bernard.’ ‘Jean-Jacques Bernard?’vroeg Sabrina. Ze keek van Whitlock naar Kolchinsky. ‘Die is toch dood?’ ‘Ga zitten, C.W.,’zei Kolchinsky en hij gebaarde naar de zwarte leren bank waar Sabrina zat. ik zal jullie vertellen wat ik tot nu toe weet. En geloof me, dat is niet veel.’ Kolchinsky wachtte tot Whitlock was gaan zitten alvorens de dossiermap open te slaan die voor hem lag. Toen deed hij hen in het kort uit de doeken wat Philpott eerder die morgen vernomen had van hun contactpersoon in Beiroet. ‘Mike zou die Barak nooit in de rug hebben geschoten,’zei Sabrina toen Kolchinsky was uitverteld. ‘Dat is moord in koelen bloede. Ze hebben hem in een val laten lopen...’ ‘Luister,’onderbrak Kolchinsky haar op scherpe toon. Hij legde de sigaret op de rand van de asbak en keek haar aan. ik weet wat je wilt zeggen. En als dat een troost is: ik geloof ook niet dat hij Barak heeft doodgeschoten. Maar we weten het pas zeker wanneer we hem gevonden hebben. En we moeten hem snel vinden ook.’ ‘En als degene die Barak heeft vermoord Mike nu ook eens heeft vermoord?’vroeg Whitlock. Hij zag dat Sabrina schrok en voegde eraan toe: ‘Dat is een mogelijkheid die we in overweging moeten nemen.’ ‘Waarom zou iemand Michael de schuld in de schoenen proberen te schuiven en hem pas later doodschieten? Als de moordenaar Michael dood wilde hebben, had hij hem beter in het huis van Barak te grazen kunnen nemen.’ Kolchinsky schudde zij n hoofd. ‘Nee, als Michael in een val is gelopen, dan is het duidelijk dat de moordenaar hem levend wil hebben.’ ‘Heeft er al iemand contact opgenomen met Laidlaw?’vroeg Sabrina. ‘Dat kunnen we niet riskeren,’antwoordde Kolchinsky. ‘De politie weet dat hij gisteravond had afgesproken met Michael. Niets wijst erop dat hij iets met de moord te maken heeft, maar je kunt ervan op aan dat ze hem in de gaten houden. Nee, we hebben jou nodig.’ ‘Hoe dan?’ ‘Jij gaat naar Beiroet als de vriendin van Michael. En je moet zogenaamd open kaart spelen, dus als je er bent neem je meteen contact op met de politie en laat weten dat je hem zoekt. Zo kun je Laidlaw spreken zonder enige argwaan te wekken. Ik zeg niet dat je iets zult ontdekken, maar je moet ergens beginnen.’ ‘En wat moet ik doen?’vroeg Whitlock. ‘Daar kom je gauw genoeg achter,’antwoordde Kolchinsky. Hij drukte op het intercomknopje. ‘Sarah, wil jij meneer Bailey binnen brengen?’ Kolchinsky opende de deur met een miniatuurzendertje. Even later kwam Sarah binnen, gevolgd door een man in een grijs pak. Hij was begin vijftig, had golvend zwart haar en een verweerd gezicht met littekens op zijn wangen en kin van allang verdwenen jeugdpuistjes. Hij glimlachte snel naar Sarah toen die weer wegliep en de deur achter zich sloot. Kolchinsky stond op, liep om het bureau heen en schudde de man de hand. Hij stelde Whitlock en Sabrina aan Bailey voor, waarna de man op de andere zwartleren bank plaatsnam en een sigaar uit zijn zak haalde. Hij haalde het cellofaantje eraf en keek toen naar Kolchinsky. ‘Wat vreselijk voor kolonel Philpott. Hoe gaat het met hem?’ ‘Volgens de arts komt hij er weer helemaal bovenop,’antwoordde Kolchinsky. ‘Dat is goed nieuws. Doe hem de groeten van me als u hem weer ziet. We hebben in het verleden misschien weleens wat aanvaringen gehad, maar ik heb groot respect voor hem.’Bailey stak de sigaar op en blies de rook naar het plafond. ‘Hebt u kans gezien het dossier door te nemen dat ik u vanmorgen gestuurd heb?’ ‘Ik heb het gelezen,’zei Kolchinsky, niet bij machte zijn minachting te verbergen. ‘En u hebt uw agenten al gebrieft?’vroeg Bailey met een gebaar naar Whitlock en Sabrina op de bank naast hem. ‘Ze zijn hier net. We hebben de gebeurtenissen in Beiroet besproken.’ ‘Dat begrijp ik,’zei Bailey met een vage glimlach. ‘Hij heeft jullie aardig in de nesten gewerkt, hè?’ ‘Laat u dat maar aan ons over, meneer Bailey,’antwoordde Kolchinsky ijskoud. ‘Legt u de kern van dat dossier maar aan C.W. en Sabrina uit. Dat is tenslotte uw vuile werk.’Bailey stond op en liep naar het raam. Hij trok bedachtzaam aan zijn sigaar en draaide zich toen om. ‘Wat ik jullie ga vertellen,’begon hij tegen Whitlock en Sabrina, ‘mag buiten deze vier muren nooit herhaald worden. Het is een van de CIA’s best bewaarde geheimen en zo wil ik het graag houden. Enige indiscretie van jullie kant...’ ‘Van hun kant hoeft u geen enkele indiscretie te verwachten,’viel Kolchinsky hem kwaad in de rede. Zijn ogen schoten vuur. Bailey haalde zijn schouders op, niet geheel en al overtuigd door de uitbarsting van Kolchinsky. Maar hij ging er verder niet op in. ‘Het had nooit naar buiten hoeven komen als Graham niet hals over kop naar Beiroet was gegaan om Bernard op te sporen.’Hij zweeg even om aan zijn sigaar te trekken en had duidelijk moeite met zijn onthulling. Toen hij verder praatte was dat zo zacht dat het leek of hij bang was dat zijn woorden buiten te horen zouden zijn. ‘Jean-Jacques Bernard werkt voor mij.’ ‘Bernard werkt voor de CIA?’vroeg Whitlock stomverbaasd. Bailey knikte. ‘Werkte hij al voor u toen Mikes vrouw en kind werden gekidnapt?’vroeg Sabrina. ‘Ja,’antwoordde Bailey, waarna hij een hand opstak om Sabrina het zwijgen op te leggen nog voor ze kon reageren. ‘Maar hij had met die ontvoering niets te maken. Die werd uitgevoerd op bevel van Salim Al-Makesh, om tijd te winnen, zodat hij van die terroristenbasis kon wegvluchten voor Delta hem zou vernietigen.’ ‘En nu is Al-Makesh dood. Lekker makkelijk.’ ‘Je kunt je sarcasme wel voor je houden, Sabrina,’zei Kolchinsky scherp en met een waarschuwende vinger. Ze deed haar mond open om weer wat te zeggen, bedacht zich en sloeg toen kwaad haar armen over elkaar. ‘Waarom heeft Mike dit nooit te horen gekregen?’vroeg Whitlock, zijn ogen op Bailey gefixeerd. ‘Hij is de afgelopen twee jaar door een hel gegaan. Als hij de waarheid had geweten, had dat zijn verlies misschien iets draaglijker gemaakt.’ ‘Bernard heeft ons verteld wat er gebeurd is en aangezien hij en Al-Makesh de enige twee overlevenden van de aanslag waren konden we niets zeggen zonder zijn dekmantel in gevaar te brengen.’ ‘Klootzak,’voegde Sabrina hem toe. Bailey haalde diep adem en keek naar Kolchinsky in de verwachting dat die haar weer een reprimande zou geven, maar Kolchinsky zei niets. Whitlock verbrak het gespannen stilzwijgen. ‘Wat is er met hen gebeurd?’vroeg hij. ‘De details weet ik niet,’antwoordde Bailey schouderophalend, ‘maar ik weet wel dat ze gedood zijn als vergelding van de aanval op het basiskamp. Dat is het enige dat Bernard van Al-Makesh aan de weet kon komen.’ Whitlock beet bedachtzaam op zijn lip en keek toen naar Kolchinsky. ‘Toen ik je vroeg wat mijn taak nu was zei je dat ik daar gauw genoeg achter zou komen. Mike vinden voor hij Bernard te grazen neemt is niet het enige, of wel?’ ‘Nee,’antwoordde Kolchinsky kortaf. Hij pakte een sigaret uit het pakje op zijn bureau en stak die aan. Toen zwaaide hij ermee naar Bailey. ‘U mag het verder uitleggen.’ ‘Goed,’zei Bailey. ‘Hebben jullie weleens van Zimbala gehoord?’ ‘Zeker,’antwoordde Whitlock. ‘Dat is een klein landje in Centraal Afrika. Het grenst aan Tsjaad en Niger.’ ‘U bent ongewoon goed geïnformeerd,’zei Bailey met nauw verholen sarcasme. ‘Ik ben Afrikaan,’sloeg Whitlock terug. ‘Geboren in Kenia, maar opgeleid in Engeland. Daar heb ik over Zimbala gelezen.’ ‘Dan zult u ongetwijfeld weten dat Zimbala een eenpartijstaat is geweest sinds het vijfenveertig jaar geleden onafhankelijk werd van Frankrijk.’ ‘Onder dictator Alphonse Mobuto,’zei Sabrina. ‘Tot op een maand geleden, ja,’zei Bailey. ‘Dat wist ik niet,’zei Whitlock. ‘Ik ook niet,’voegde Sabrina eraan toe. ‘Dat verbaast me niets. Zijn dood heeft buiten Zimbala nauwelijks de kranten gehaald.’ ‘Wie heeft er nu de macht in Zimbala?’vroeg Whitlock. ‘Zijn oudste zoon Jamel. En die arriveert vanavond in New York voor een officieel bezoek van drie dagen.’ ‘En wat heeft Bernard daar allemaal mee te maken?’vroeg Sabrina geërgerd. ‘Dat wilde ik jullie net vertellen. Jamel Mobuto is vastbesloten van Zimbala een democratie te maken. Daarmee heeft hij zich de woede op de hals gehaald van bepaalde segmenten in de samenleving, vooral van de rijken, die een hoop te verliezen hebben als Mobuto zijn zin krijgt. Een team van vier huurmoordenaars, ex-leden van de nu ontbonden geheime politie, hebben gezworen Mobuto te vermoorden tijdens zijn bezoek aan Amerika. Het is een dreigement dat we zeer serieus moeten nemen. Ik heb Bernard opgedragen in dat team te infiltreren, zodat hij ons van hun bewegingen op de hoogte kan houden. Hij is naar hen toe gegaan met een aanbod hen te trainen. Uiteraard zijn ze daar op ingegaan: ze wisten wel dat zijn deskundigheid voor hen van onschatbare waarde zou zijn. Ze hebben nu het volste vertrouwen in hem. En hij geeft ons een tip zo gauw hij weet waar en wanneer de aanslag moet gaan plaatsvinden, zodat wij hem nog kunnen verijdelen. Daarom moet Graham ook gevonden worden. Als hij Bernard vindt voor wij de details van hem gehoord hebben, tasten we volledig in het duister. En als Mobuto op Amerikaans grondgebied wordt vermoord, zou dat niet alleen voor ons, maar ook voor de president uitermate gênant zijn. We waren tenslotte gewaarschuwd.’ ‘En ik moet als babysit van Mobuto optreden?’concludeerde Whitlock. Bailey knikte. ‘U werkt met twee van mijn mannen. Hij neemt een half dozijn lijfwachten mee, maar dat zijn allemaal amateurs, officiers van het Zimbalese leger. Als er iets gebeurt, moeten jullie drieën in actie komen.’ ‘Jij hebt de leiding,’zei Kolchinsky tegen Whitlock. ‘Jullie hebben alle drie de leiding,’corrigeerde Bailey hem. ‘C.W. heeft de algehele leiding,’pareerde Kolchinsky. ‘Het is belangrijk om met niet meer dan één leider te werken. Ik heb de dossiers over uw mannen gelezen. Het mogen dan misschien de beste kogelvangers zijn die u hebt, maar ze hebben niet de ervaring van C.W. En als u het er niet mee eens bent stel ik voor dat u de president belt. De secretaris-generaal heeft eerder vandaag met hem gesproken en hij was het ermee eens dat C.W. de leiding moest hebben.’ ‘Ik zal het tegen mijn mannen zeggen,’zei Bailey kortaf, ‘Ik bel nog om door te geven wanneer C.W. uw mannen kan ontmoeten. Dat kan nog ruim voor Mobuto vanavond aankomt,’zei Kolchinsky, waarna hij op het knopje van de deur drukte. De deur gleed open en Bailey verdween, waarna Kolchinsky de deur weer dichtdeed. ‘Wat een slijmbal,’zei Sabrina met een blik op de gesloten deur. Kolchinsky glimlachte. ‘Hij had hier in mijn plaats kunnen zitten.’ ‘Hoe bedoel je?’vroeg ze. ‘Je hebt mijn voorganger, Gronskin, nooit gekend, ofwel?’Ze schudde haar hoofd. ‘Dat was voor mijn tijd.’ ‘Nou, toen hij werd uitgewezen omdat hij spion zou zijn geweest, stelde de CIA voor om Bailey als nummer twee hier aan te stellen. De KGB schoof mij naar voren. Aanvankelijk wilde de secretaris-generaal Bailey hebben, wat ook wel begrijpelijk was onder de gegeven omstandigheden, maar de kolonel dreigde af te treden als Bailey hier kwam te werken. Zoals Bailey al zei, die twee hebben in het verleden "misschien weleens wat aanvaringen" gehad. Het zou rampzalig zijn geweest als Bailey hier gekomen was. Dus toen kreeg ik deze baan.’ ‘Dat heb ik nooit geweten,’zei Whitlock. ‘Nou, ik ben blij dat de kolonel voet bij stuk heeft gehouden,’zei Sabrina, opnieuw met een blik op de deur. Whitlock stond op en begroef zijn handen in zijn zakken. Hij liep door het vertrek en keek toen Kolchinsky aan. ik heb met Jamel Mobuto gestudeerd.’ ‘Waarom heb je dat niet gezegd toen Bailey hier was?’ ‘Omdat we niet met elkaar konden opschieten,’antwoordde Whitlock. ‘Waarom niet?’vroeg Kolchinsky. Whitlock zuchtte diep en ging weer op de bank zitten. ‘Hij had nog nooit een voet buiten Zimbala gezet toen hij naar Oxford kwam. Het moet een behoorlijke cultuurschok voor hem geweest zijn. Maar in plaats van te proberen zich aan de Britse manier van leven aan te passen, rebelleerde hij ertegen en viel hij terug op zijn Afrikaanse achtergrond. Hij droeg Afrikaanse kleren, zijn kamer was een Afrikaanse tempel en hij deed geen enkele poging vrienden te maken onder zijn Britse medestudenten. Hij werd een paria, al had hij wel enthousiaste volgelingen onder de meer radicale linkse studenten, die hem als een soort goeroe beschouwden.’ ‘Was hij communist?’vroeg Kolchinsky. ‘Nee, vreemd genoeg niet. Hij was alleen maar heel erg pro-Afrikaans en pro de Afrikaanse manier van leven. Hij had een jongere broer die ook naar Oxford is gegaan en die is wel communist geworden. Maar dat was toen ik al was afgestudeerd. Over hem weet ik verder niets.’ ‘Hij heet Remy,’ zei Kolchinsky. Hij tikte op het dossier op het bureau. ‘Dat staat allemaal hierin. Jullie krijgen er een kopie van.’ ‘Je hebt nog steeds niet verteld waarom jij en Mobuto niet met elkaar konden opschieten,’zei Sabrina. ‘Ik ben geboren in Kenia maar heb mijn opleiding in Engeland genoten. In zijn ogen was ik niet veel meer dan een verrader. Ik had mijn ras verraden. En laten we wel wezen, ik ben meer een Brit dan een Keniaan. Dat kon hij niet accepteren. Dus zijn we elkaar uit de weg gebleven.’ ‘Waarom bleef hij eigenlijk in Engeland als hij het er zo vreselijk vond?’vroeg Sabrina. ‘Omdat zijn vader hem gestuurd had. Als hij naar Zimbala was teruggegaan, zou hij schande over zijn familie hebben gebracht. Afrikanen nemen mislukkingen veel hoger op dan wij hier in het Westen.’Whitlock maakte een gebaar dat hij het onderwerp als afgedaan beschouwde. ‘Hoe dan ook, het is lang geleden. Ik heb helemaal geen moeite meer met hem.’ ‘Laten we hopen dat Mobuto er net zo over denkt,’zei Kolchinsky. ‘Weet hij dat ik zijn babysit ben tijdens zijn bezoek aan New York?’ Kolchinsky knikte. ‘Bailey heeft hem er al over gebeld, maar hij weet pas dat jij de operatie leidt wanneer hij hier aankomt. Je zult hem het nieuws zelf moeten vertellen.’ ‘Dat lijkt me leuk,’zei Whitlock met een vage glimlach. Kolchinsky overhandigde hen beiden een dossier met details over hun opdrachten (te vernietigen na lezing). Sabrina kreeg ook nog een vliegticket, kaarten van Beiroet, een schriftelijke bevestiging van haar hotelreservering, de naam van haar contactpersoon en een bedrag in Libanese ponden. Ze keek op haar horloge en stond onmiddellijk op. ‘Mijn vlucht vertrekt om halfvijf vanmiddag,’zei ze. ‘Ik kan maar beter gaan. Doe de kolonel vooral de hartelijke groeten als je hem weer ziet, Sergei.’ ‘Doe ik,’antwoordde Kolchinsky terwijl hij de deur voor haar opende. ‘En Sabrina?’ Ze bleef in de deuropening staan en draaide zich om. ‘Breng Michael weer mee terug voor hij zichzelf nog meer moeilijkheden op de hals haalt.’Ze knikte grimmig en vertrok. Kolchinsky sloot de deur. ‘Het kan zijn dat de kolonel niet meer terug komt. De secretaris-generaal wacht het medisch rapport af voor hij een beslissing neemt.’ ‘Hij zou toch met pensioen gaan aan het eind van dit jaar. Misschien is het maar beter ook als hij vervroegd uittreedt.’ ‘Probeer dat de kolonel maar eens te vertellen. Hij gaat niet bepaald vrijwillig met pensioen. Zijn dokter probeert hem er min of meer toe te dwingen. Je kunt er dus zeker van zijn dat hij zijn tijd hier wil uitzitten, al was het alleen maar om zijn dokter op zijn nummer te zetten.’ ‘Het kan zijn dood betekenen.’ Kolchinsky pakte een sigaret en stak hem op. ‘Daarom stelt de secretaris-generaal zijn beslissing ook nog even uit. Hij wil de kolonel alle kans geven te bewijzen dat hij fit genoeg is om weer aan het werk te gaan.’ ‘En zo niet, dan verlaat ik Eenheid Drie en voeg me hier bij jou.’ ‘Je klinkt niet erg enthousiast,’zei Kolchinsky. ‘Dat ben ik ook niet. Ik kan me leukere dingen voorstellen dan achter een bureau zitten, Sergei.’Whitlock pakte het dossier op. ‘Laat me er even uit, wil je?’ ‘De kolonel zei dat je uit je bol ging toen hij je het nieuws vertelde.’ ‘Hoe had je anders verwacht dat ik zou reageren? Carmen zat naast me.’Whitlock liep naar de deur en keek nog één keer om naar Kolchinsky. ‘Maak je geen zorgen, ik laat niemand stikken. Vooral haar niet.’
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    Remy Mobuto had altijd in de schaduw van zij n broer geleefd. Van jongs af aan had hij geweten dat Jamel, als oudste broer, de nieuwe leider van Zimbala zou worden wanneer zijn vader er niet meer was. Daar had hij nooit mee gezeten. Hij had nooit enige ambitie gehad om de politiek in te gaan. Toen hij Jamel naar Oxford gevolgd was, had hij zich meteen aangesloten bij de communistische partij, meer uit rebellie dan om wat voor reden dan ook. Zijn vader had onmiddellijk gereageerd door niet alleen een punt te zetten achter de financiering van zijn studie, maar ook door hem de toegang tot Zimbala te ontzeggen tot hij zijn socialistische geloof zou afzweren. Hij weigerde dat en vertrok na een jaar uit Oxford om bij de Guardian te gaan werken, waar hij zeven jaar bleef voor hij voor een linkse Franse krant ging werken. Tegen die tijd was hij een uitgesproken criticus geworden van de talrijke dictators in Afrika, vooral van zijn vader. Zijn vader onterfde hem publiekelijk en zei dat hij nooit meer tot Zimbala zou worden toegelaten zolang hij leefde. Hij keerde terug voor de begrafenis van zijn vader en dat was meteen de eerste keer sinds zeventien jaar dat hij weer in Zimbala was. Jamel wist hem over te halen te blijven als de nieuwe hoofdredacteur van het toonaangevende dagblad van het land, La Voix. Remy werkte er nog maar een maand of hij had al een prachtige primeur in het verschiet. Hij was de samenzwering tegen zijn broer op het spoor gekomen, een complot van mensen die een nieuwe dictatuur wilden vestigen. Hij had echter ook een andere kant aan het verhaal ontdekt, een sinistere keerzijde die internationaal nieuws zou maken wanneer het bekend werd. Maar voor hij erover kon publiceren, of Jamel kon waarschuwen, moest hij de bewijzen bijeen zien te krijgen om de beweringen te staven. En hij stond op het punt die bewijzen in handen te krijgen... Hij reed door de hoofdstraat van Habane, de hoofdstad van Zimbala, en sloeg toen af naar de ondergrondse parkeergarage waar hij met zijn informant had afgesproken. Er stonden maar een paar auto’s. Hij keek op zijn horloge. Acht uur zevenenvijftig. Hij had om negen uur afgesproken. Hij zette zijn auto op de afgesproken plek neer, stapte uit, haalde een pakje sigaretten uit zijn zak en stak er één op. Langzaam keek hij om zich heen. De stilte was angstaanjagend. Hij nam een flinke trek en keek opnieuw op zijn horloge. Acht uur achtenvijftig. Hij vervloekte zijn bangheid. Er was geen enkele reden om bang te zijn. Maar toch bleef de onzekerheid knagen. Hij keek weer om zich heen, deze keer iets oplettender. Toen zag hij hem: de auto van de informant, een blauwe Fiat. Hij stond in een hoek geparkeerd en werd bijna aan het zicht onttrokken door de rode Studebaker ernaast. Hij blies de rook van zijn sigaret uit en wist een flauwe glimlach te produceren. Typerend voor zijn informant, die voorzichtigheid. Hij trapte zijn sigaret uiten liep langzaam naar de Fiat. Hij zag zijn informant achter het stuur zitten. Waarom was hij niet uitgestapt? Mobuto wilde er verder niet over nadenken; hij was er in elk geval. Hij kwam bij de Fiat aan en boog zich naast het portier om de aandacht van de man achter het stuur te trekken. Het was inderdaad zijn informant. Zijn keel was van oor tot oor doorgesneden en zijn overhemd en broek zaten onder het bloed. Mobuto deinsde vol afgrijzen achteruit en stootte pijnlijk zijn rug aan het zijspiegeltje van de Studebaker. Zijn maag begon zich om te draaien en hij kotste tegen de muur. Een paar seconden bleef hij zo gebukt staan, toen kwam hij langzaam weer overeind en veegde het zweet van zijn voorhoofd. Toen hoorde hij een geluid achter zich. Hij draaide zich om, zijn ogen wijd opengesperd van angst. Twee mannen stonden achter de Studebaker. Beiden droegen een blauwe overall. Eén had bloed op zijn mouw. De moordenaar? Hij wilde net iets zeggen toen hij vanuit zijn ooghoeken iets zag bewegen en nog voor hij zich had omgedraaid trof de knuppel hem achter het oor. Daarna niets.


    ***


    De hoofdgevangenis van Zimbala, La Tambier, lag op nog geen tien minuten rijden van het centrum van Habane. De gevangenis was genoemd naar de wijk waarin hij lag. Hij was gebouwd toen Alphonse Mobuto aan de macht kwam en stond al snel in het hele land bekend als La Boucherie, de slagerij, vanwege het grote aantal antiregeringsgezinde dissidenten dat er werd gemarteld en vermoord door de gevreesde en gehate geheime politie. Toen Jamel Mobuto het roer van zijn vader overnam, vaardigde hij allereerst twee decreten uit: alle politieke gevangenen moesten worden vrijgelaten en de geheime politie moest onmiddellijk ontmanteld worden. En nu was Le Boucher, Tito Ngune, die de afgelopen drieëntwintig jaar aan het hoofd van de geheime politie had gestaan, ironisch genoeg de beruchtste gevangene in La Tambier. Er waren stemmen opgegaan dat hij zou moeten worden geëxecuteerd, maar Jamel Mobuto had het zonneklaar gemaakt dat Ngune een eerlijk proces zou krijgen en dat hij, wanneer hij schuldig werd bevonden, hooguit levenslang zou kunnen krijgen. Hij wilde een eind maken aan de lange traditie van executies die zo kenmerkend was geweest voor het regime van zijn vader. Ngune lag op een matras in de hoek van zijn cel. Hij was een gezette man van achtenvijftig jaar oud, met grijs haar en een klein sikje dat eruitzag of het met lijm onder zijn kin was geplakt. Zijn gezicht en lichaam zaten onder de schaafwonden nadat hij, in wat er nog over was van zijn prachtige tuin, door een woedende menigte was aangevallen. Het had niet veel gescheeld of hij was ter plekke gelyncht. Nog net op tijd was een stel militairen komen opdagen die hem hadden weten te ontzetten en hem in een politiebusje hadden afgevoerd naar La Tambier. Voorzichtig ging hij rechtop zitten en keek om zich heen. Jaren lang had hij Alphonse Mobuto trouw gediend en dit was zijn loon. Mobuto had altijd één zwak gehad en dat was zijn familie. Hoewel hij Remy publiekelijk had verstoten en hij de wet had ingetrokken die Jamel tot zijn natuurlijke opvolger bestempelde, had hij altijd geweigerd de mannen van Ngune toe te staan om zijn zoons ook maar een haar op hun hoofd te krenken. Mobuto wist niet dat Ngune tot drie keer toe geprobeerd had Jamel te doden. Iedere poging was op een mislukking uitgelopen. Hij had wel lef, dat moest Ngune hem nageven. Ieder ander die het had aangedurfd Mobuto of zijn regering te bekritiseren, was onmiddellijk opgepakt en overgebracht naar La Tambier of de nu lege Branco-gevangenis in Kondese, de tweede stad van het land die in het zuiden lag. Geen van die andersdenkenden had de gevangenis ooit verlaten. Ergens buiten de gevangenismuren begon een pneumatische boor te ratelen. Het was een vertrouwd geluid geworden, de laatste paar dagen. Aanvankelijk was het alleen maar irritant geweest, maar nu was hij er op een vreemde manier aan gewend geraakt - een onderbreking van de monotone stilte die in de gevangenis hing. Hij had zich meer dan eens afgevraagd wat ze aan het doen waren. Waren ze de weg aan het opbreken? Of een deel van de gevangenis aan het afbreken? Dat was alleszins mogelijk onder het nieuwe liberale leiderschap van Jamel Mobuto. Niet dat het iets uitmaakte. Voor hem niet althans. Maar toch interesseerde het hem, al was het maar om iets te hebben om over na te denken. Hij moest het toch eens aan een van de wachten vragen wanneer die hem zijn volgende maaltijd bracht...


    ***


    Michael Sibele had de afgelopen twee dagen wel geweten waarom die ploeg werklieden bij de gevangenispoort bezig was: ze repareerden een gesprongen elektriciteitsleiding. De hele afgelopen week was het zijn beurt geweest om bij de poort op wacht te staan. Dit was zijn laatste dag. Morgen moest hij weer binnen de gevangenismuren aan het werk. Hij had er gemengde gevoelens over. Hij had het wel gezellig gevonden met die werklieden, maar aan de andere kant zou hij blij zijn om van het lawaai van de machines af te zijn, vooral van dat onophoudelijke geratel van de pneumatische boren. De werklieden hadden hem oordopjes aangeboden, maar zijn chef had hem verboden die in te doen en dus had hij zich bij het kabaal moeten neerleggen. Nou ja, nog een paar uur... Een van de werklieden maakte zich los van de groep en kwam op hem af. Sibele kende hem alleen als Johnny. Zijn echte naam was Thomas Massenga, ooit de rechterhand van Ngune. Toen Jamel Mobuto aan de macht was gekomen was hij meteen op de vlucht geslagen. Pas toen hij vlak bij Sibele kwam, merkte de gevangeniswacht op dat hij bloed op de mouw van zijn blauwe overall had. Massenga trok een Mini-Uzi uit zijn overall en schoot Sibele zonder enige waarschuwing neer. De bulldozer die de afgelopen twee dagen muisstil voor de poort had gestaan kwam kuchend tot leven en begon naar de poort op te rukken. Twee wachten, die op het geweervuur waren afgekomen, renden naar de poort. Beiden waren gewapend met FN FAL semi-automatische geweren. Massenga schoot hen neer voor ze het vuur op de bulldozer konden openen. Hij knalde door de poort en rukte de zware deuren uit hun hengsels of het niets was. Massenga gebaarde naar de andere zes mannen, die hem onmiddellijk naar binnen volgden, elk gewapend met een Mini-Uzi. Het weinige personeel was geen partij voor Massenga en zijn team van voormalige leden van de geheime politie. Binnen een paar minuten waren de gevechten voorbij en konden ze naar de cellen doorstoten. De twee wachten voor de deur van Ngunes cel gooiden hun wapens neer toen ze daartoe werden opgeroepen door Massenga. Ze hadden geen keus. Massenga ontfutselde een van hen zijn sleutelbos en maakte de celdeur van Ngune open. Hij haastte zich naar binnen en knielde neer naast Ngune, geschrokken van diens bleke, opgezwollen gelaat. Onmiddellijk gaf hij twee van zijn mannen opdracht Ngune naar buiten te dragen, waarna hij de twee doodsbange wachten in een aangrenzende cel opsloot. De sleutels gooide hij weg. Toen ging hij zijn mannen voor naar de gevangenispoort. Hij keek op zijn horloge. Ze hadden het vlot gedaan. Hoewel de telefoonverbinding een paar minuten voor de actie was doorgesneden, wist hij zeker dat de autoriteiten inmiddels al gewaarschuwd zouden zijn en naar de gevangenis onderweg waren. Een zwart busje reed achteruit door de overblijfselen van de poort naar binnen en de achterdeuren werden opengesmeten. Ngune werd achter in het busje geholpen en voorzichtig op een stromatras neergelegd. Onder zijn hoofd werd een kussen geschoven. Massenga klapte de deuren dicht, waarna hij naast de chauffeur in de cabine klom. Het busje reed meteen weg. Het plan was om aan de rand van de stad van wagen te wisselen en dan door te rijden naar Kondese, waar honderden mannen, meest mensen van de geheime politie die trouw waren gebleven aan Ngune, wachtten op het sein om een vernietigend offensief te beginnen tegen de regeringstroepen van Jamel Mobuto, een onbeholpen zootje ongeregeld van wie de meesten geen enkele militaire ervaring hadden. Met het team huurmoordenaars dat Jamel Mobuto in Amerika stond op te wachten, zou het een kwestie van een paar dagen zijn voor Tito Ngune kon worden ingehuldigd als de nieuwe president van Zimbala. Het was een plan dat niet kon falen. De politie van New York, die ook verantwoordelijk is voor de veiligheid op John F. Kennedy Airport, had vijftig man uitgekozen om de aankomst van de delegatie van Jamel Mobuto in goede banen te leiden. Vijftien scherpschutters, elk met een M16-geweer met infraroodvizier, stonden op strategische punten met uitzicht over de landingsbaan, terwijl vijftien anderen, in burger, zich onder de mensen in de aankomsthal hadden gemengd. Een stuk landingsbaan was die middag afgezet door de resterende twintig man, die strikte orders hadden gekregen om niemand door te laten die geen officieel pasje kon laten zien. De autoriteiten waren vastbesloten geen risico’s te nemen, daarvoor stond er te veel op het spel. Whitlock was een paar uur voor de geplande aankomst van de delegatie naar het vliegveld gereden om zich ervan te verzekeren dat alle veiligheidsmaatregelen in acht werden genomen. Het bleek allemaal naar tevredenheid geregeld te zijn. Hij keek op zijn horloge. De twee uur waren bijna om en volgens de verkeerstoren had het presidentiële vliegtuig geen vertraging opgelopen. Hij keek om zich heen. Links van hem stonden drie wagens van de Newyorkse politie, bumper aan bumper, en daarachter stond een menselijke keten van politiemannen, allen gewapend met pistolen en geweren. Aan zijn rechterhand stonden de vier zwarte limousines die gebruikt zouden worden om de Zimbalese delegatie door New York te vervoeren. De getinte ruiten en het chassis waren kogelvrij en de chauffeurs konden een rij vlijmscherpe spikes op het chassis naar buiten laten komen voor het geval iemand mocht proberen de auto omver te gooien. Overal was rekening mee gehouden. Het officiële welkomstcomité had zich voor de limousines verzameld en stond druk te kletsen. De Zimbalese missie werd geleid door de pas benoemde ambassadeur bij de VN, terwijl de Amerikaanse regering officieel vertegenwoordigd werd door de chef protocollair van het Witte Huis. Whitlock keek naar Paul Brett en Jack Rogers, twee mannen in sombere pakken die een beetje apart van de rest stonden. De mannen van Bailey. Beiden hadden onder Reagan als presidentiële lijfwacht gediend, maar geen van hen had ooit een wapen hoeven trekken. Whitlock had het grootste deel van de middag met hen doorgebracht en hij had zich onmogelijk aan de indruk kunnen onttrekken dat ze weinig met hem op hadden. Hoewel ze het niet met zoveel woorden zeiden, wist hij dat hun verbittering voortkwam uit het feit dat hij de leiding had. Ze moesten orders aannemen van iemand buiten de CIA. Brett keek opeens ook in zijn richting. Zijn gezicht bleef uitdrukkingsloos. Rogers zei iets en beide mannen begonnen te lachen. Whitlock keek ijskoud terug naar Brett. Hij liet zich niet intimideren door een lakei van Bailey. Brett keek snel weer een andere kant op. Plotseling merkte Whitlock dat een lid van de Zimbalese missie hen had staan gadeslaan. Ze was een aantrekkelijke, niet erg donkere Afrikaanse van achter in de twintig, in een blauw pak en een witte blouse. De tolk. De officiële talen van Zimbala waren Swahili en Frans en verscheidene Zimbalese delegatieleden spraken geen Engels. Hij glimlachte naar haar. Ze glimlachte terug, maar keek toen snel een andere kant op, alsof ze betrapt werd op iets dat verkeerd was. Hij moest opeens aan Rosie denken. Hij had het die middag zo druk gehad dat hij helemaal vergeten was haar te bellen. Hij voelde zich een beetje schuldig, maar realiseerde zich tegelijkertijd dat hij haar toch niet had kunnen spreken. Hij nam zich voor haar later te bellen en een afspraak met haar te maken, ergens zonder haar ouders. Iemand riep iets en Whitlock was meteen weer bij de les. Het presidentiële vliegtuig ging landen. Onmiddellijk droeg hij de politiemensen op hun afgesproken plaatsen langs de landingsbaan in te nemen, waarna hij op Brett en Rogers af liep. Ze keken hem aan maar zeiden niets. De witte Gulfstream One maakte een perfecte landing, maar pas toen het toestel naar hen toe taxiede zag Whitlock de blauw-rood-witte Zimbalese vlag die op de romp geschilderd was, met in zwarte letters ‘Air Zimbala er boven. Het was duidelijk dat het vliegtuig vlak voor de reis overgeschilderd was en Whitlock vroeg zich opeens af of dat gebeurd was om de herinneringen aan het vorige regime uit te wissen. Op nog geen twintig meter van de limousines kwam het toestel tot stilstand. Een deur ging open en een trap werd ernaar toe gereden. De chef protocollair stelde zich onder aan de trap op. De eerste man die te voorschijn kwam moest zich bukken. Whitlock schatte dat hij bijna twee meter moest zijn. Langzaam keek hij om zich heen, waarna hij het vliegtuig weer binnen ging. Even later kwam hij weer te voorschijn en Whitlock herkende onmiddellijk Mobuto, die achter de lijfwacht opdook. Hij was een lange, knappe man met een air van zelfvertrouwen. Hij droeg een duur grijs pak van Dior en een donkere zonnebril. Het was nauwelijks te geloven dat hij tweeënveertig was: hij zag er tien jaar jonger uit. Beneden aangekomen zette hij de zonnebril af en schudde de chef protocollair van het Witte Huis de hand. Rogers en Brett begonnen hem onmiddellijk te flankeren en liepen met hem op terwijl hij alle leden van de Zimbalese missie de hand schudde. De tolk schudde hij iets langer de hand dan de rest en hij glimlachte flauw naar haar voor hij zich omdraaide naar de chef protocollair, die achter hem stond. Pas toen merkte hij Whitlock op, die al die tijd discreet op de achtergrond was gebleven. Hij zei tegen Brett en Rogers dat ze moesten blijven staan en liep op Whitlock af. ‘Dat is lang geleden, Clarence,’zei Mobuto in zijn vlekkeloze Engels. Whitlock slikte zijn boosheid in. Hij had zijn ouders nooit vergeven dat ze hem Clarence Wilkins hadden genoemd. ‘Meer dan twintig jaar,’antwoordde Whitlock, terwijl hij hem de hand schudde. ‘Je ziet er goed uit, Jamel.’ Mobuto keek naar de enorme lijfwacht die op een afstandje was blijven staan, waarna hij Whitlock weer aankeek. ‘Jij noemt me president Mobuto in het bijzijn van mijn mensen!’ ‘En jij noemt mij C.W. in het bijzijn van mijn mensen,’pareerde Whitlock, die Mobuto recht in de ogen bleef kijken. Mobuto glimlachte koud. ‘Je bent geen spat veranderd. Nog even brutaal als altijd.’ ‘En jij bent nog even arrogant als altijd.’Whitlock keek langs Mobuto heen en wenkte Brett en Rogers. Hij stelde hen aan Mobuto voor en legde uit dat een van hen gedurende zijn bezoek altijd aan zijn zijde zou zijn. ‘En u?’vroeg Mobuto toen Whitlock was uitgepraat. ‘Ik waak over uw veiligheid. Brett en Rogers rapporteren rechtstreeks aan mij. Evenals uw lijfwachten.’ ‘Uitstekend,’antwoordde Mobuto na een korte stilte, waarna hij met de chef protocollair naar een van de gereedstaande limousines liep. ‘Brett, jij neemt de eerste wacht, of niet?’Brett knikte. ‘Rogers, jij lost hem morgenvroeg om zeven uur af.’ ‘Prima,’was het enige dat Rogers zei. Whitlock liet Rogers gaan en haastte zich met Brett achter Mobuto aan. Brett liep naar de voorste limousine en ging naast de chauffeur zitten. Whitlock haalde Mobuto in, maar bleef discreet op de achtergrond terwijl hij nog even met de chef protocollair praatte. Vervolgens praatte Mobuto nog even in het Swahili met de Zimbalese ambassadeur, waarna hij de lange lijfwacht bij zich riep. Hij stelde hem aan Whitlock voor als Masala, zijn persoonlijke bodyguard, en vertelde Masala dat hij en de andere drie Zimbalese lijfwachten tijdens het bezoek onder gezag van Whitlock vielen. ‘President Mobuto en ik zitten in de tweede wagen,’zei Whitlock tegen Masala. ‘Rijdt u voor in de derde mee en verspreidt uw mannen over de andere twee wagens.’ Masala knikte en liep weg om de instructies van Whitlock op te volgen. Mobuto klom achter in de limousine. De Zimbalese ambassadeur ging naast hem zitten en de chauffeur sloot het portier achter hen. Whitlock ging voorin zitten en de chauffeur startte onmiddellijk de motor. Whitlock keek om naar Mobuto. ik ga het achterste deel van de wagen afsluiten. Het glas is niet alleen kogelvrij, maar ook geluiddicht, zodat u ongestoord en zonder door ons gehoord te worden met uw ambassadeur kunt spreken. Achterin is een telefoon waarmee u naar buiten kunt bellen. En als u ons moet hebben, kunt u een nul draaien.’Mobuto knikte. Whitlock drukte op een knopje en het glas gleed op zijn plaats, zodat de voor- en achterkant van de wagen van elkaar gescheiden werden. Hij leunde achterover en zuchtte diep. De chauffeur wierp een blik op hem en zag dat Whitlock niet in de stemming was voor een babbeltje. Hij zette de radio aan, vond een muziekstation en volgde de eerste limousine het vliegveld af, de Grand Central Parkway op, richting Manhattan. Het konvooi, voorafgegaan door een politieauto en twee politiemotoren, reed door Long Island City, over de Queensboro Bridge naar Manhattan en over First Avenue naar het United Nations Plaza, het hotel waar de Zimbalese delegatie tijdens haar driedaagse bezoek aan New York zou logeren. Het lag vlakbij het hoofdkwartier van de Verenigde Naties en was ook maar drie straten verwijderd van het African American Institute, dat Mobuto ook graag met een bezoek wilde vereren. En aangezien hij tevens de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties zou toespreken, had het hotel niet op een beter adres kunnen liggen. Voor het hotel kwam het konvooi tot stilstand; Whitlock sprong uit de limousine en keek langzaam om zich heen. De pers, die de vorige dag door een anoniem telefoontje van een van de huurmoordenaars naar Reuter was ingelicht, was in groten getale komen opdagen in de hoop getuige te kunnen zijn van een moordaanslag, of op zijn minst een poging daartoe. Whitlock riep tegen de twee agenten op de motoren dat ze de fotografen een eindje naar achteren moesten duwen om Mobuto de kans te geven uit te stappen. Onmiddellijk begonnen ze zich ijverig van hun taak te kwijten en duwden ze de fotografen bij de limousine weg. Brett en Masala flankeerden de achterdeur en de andere drie lijfwachten namen aan de andere kant van de auto plaats, met hun gezicht naar de fotografen gekeerd. Whitlock was tevreden. Hij knikte naar Masala, die de achterdeur opentrok. Langzaam kwam Mobuto te voorschijn en draaide zich om teneinde naar de wachtende fotografen te wuiven. Een golf van flitslichten zette het schouwspel in een hel licht en Whitlock moest zijn uiterste best doen om de zee van camera’s in het oog te houden, op zoek naar ongewenste elementen. Plotseling schreeuwde een van de Zimbalese lijfwachten een waarschuwing en deed een uitval naar de fotografen. Whitlock smeet Mobuto tegen de grond in de fractie van een seconde voordat een kogel zich in de muur achter hen boorde. De fotografen liepen in paniek weg terwijl de lijfwacht de schutter besprong. Een tweede schot weerklonk en de lijfwacht liep wankelend achteruit en legde zijn handen op zijn buik. De andere twee Zimbalese lijfwachten trokken onmiddellijk hun Smith & Wesson .38 met extra korte loop en sprintten achter de wegvluchtende schutter aan. Opeens begon de chauffeur van een blauwe Ford de lijfwachten te beschieten, zodat ze dekking moesten zoeken. Tegen de tijd dat ze weer te voorschijn konden komen was de schutter door het geopende portier naar binnen gesprongen, waarna de wagen zich met gierende banden van het hotel verwijderde. Whitlock sprong op een van de politiemotoren, trapte de motor aan en maakte een onhandige bocht van honderdtachtig graden om de Ford te achtervolgen. Hij pakte de radio, gaf een beschrijving en het kentekennummer van de wagen door en verzocht om hulp. De Ford maakte intussen een scherpe bocht en scheurde East 34th Street in, belandde op de stoep en miste op een haar na een stel tieners dat langs de stoeprand stond te wachten op een veilig moment om over te steken. De chauffeur slaagde erin de controle over het stuur te herwinnen en sloeg Second Avenue in. Plotseling voelde hij dat de wagen begon te slippen en trapte hij in paniek op de rem. De wielen blokkeerden en de auto gleed over de weg en schampte langs een tegemoetkomende Greyhound bus. Daarna sloeg de Ford over de kop en boorde zich in de zijkant van een stationcar. De borstkas van de chauffeur werd in elkaar gedrukt door het stuur en de man was op slag dood. De schutter slaagde er echter in zij n veiligheidsgordel los te krijgen en probeerde uit alle macht het portier open te duwen. Voorbijgangers snelden toe en trokken hem uit de auto. Hij veegde bloed uit een diepe snijwond van zijn voorhoofd en begon toen dreigend met zijn Walther P5 te zwaaien. De mensen die hem geholpen hadden en andere omstanders die waren toegesneld deinsden achteruit, bang hem te provoceren. Hij vuurde in het wilde weg op Whitlock, die juist Second Avenue insloeg. Whitlock verloor de controle over de motor en smakte tegen het asfalt. De schutter keek wild om zich heen en rende tussen de zich verspreidende menigte door een smal steegje in. Whitlock krabbelde overeind en kromp meteen weer ineen toen een felle pijn door zijn linkerbeen schoot. Hij keek ernaar. Zijn broek lag bij de knie aan flarden en het bloed sijpelde langs zijn been naar beneden uit een gapende wond. Het deed verschrikkelijke pijn, maar hij was niet van plan de schutter te laten ontkomen. Hij trok zijn Browning Mk2 en rende achter hem aan. De pijn negerend die bij iedere stap door zijn been schoot bereikte hij het eind van het steegje. Daar kon je twee kanten op. En de schutter was nergens te zien. Hij vloekte zacht: hij was hem kwijt. Een kogel floot vlak over hem heen en hij dook achter een rij metalen vuilnisemmers, de Browning in zijn vuist geklemd. Het schot was uit het steegje links gekomen. Hij zag de schutter niet, maar wist nu in elk geval waar hij zat. Nu kon hij gewoon wachten. De schutter schoot opnieuw, maar de kogel floot ver langs hem heen. Hij was in paniek geraakt en paniek leidt altijd tot fouten. Plotseling kwam de man te voorschijn van achter een metalen ladder. Whitlock mikte op zijn benen. Hij moest hem levend in handen zien te krijgen. Een politiewagen kwam door het andere steegje aanzetten en kwam met piepende remmen op een meter of tien van Whitlock tot stilstand, precies tussen hem en de schutter in. Whitlock vloekte kwaad en kwam overeind. De politieman stapte uit met getrokken pistool. Hij schreeuwde naar Whitlock dat hij zijn wapen moest laten vallen. Whitlock probeerde de situatie uit te leggen, maar de agent klemde zijn revolver nog steviger in zijn hand en herhaalde het bevel. Whitlock gromde kwaad en wierp de Browning op de grond. De politieman schopte het wapen weg en wenkte Whitlock naderbij. ‘Ik wil tien vingers op de motorkap. Nu!’ik sta goddomme aan jullie kant!’vloekte Whitlock wanhopig. ‘Tuurlijk, en nu die vingers op de motorkap.’ ‘Mijn naam is Whitlock, bel uw superieur dan. Ik leid het bewakingsteam van de Zimbalese president.’ De agent wachtte tot Whitlock zijn handen op de auto had gelegd, waarna hij zijn benen met een voet uit elkaar duwde, ik kreeg opdracht een gewapende zwarte in dit steegje te arresteren. Ik zie verder niemand.’ ‘Dat is omdat u hem hebt laten ontsnappen,’snauwde Whitlock, maar de agent beet hem toe dat hij zich koest moest houden terwijl hij rondkeek. De politieman fouilleerde hem en pakte zijn handboeien. Whitlock voelde aan dat dit zijn kans was, draaide zich om en velde de man met één klap. Hij gooide de revolver van de agent op de voorbank en smeet het portier dicht. De sleuteltjes zaten nog in de wagen, zodat hij niet meer bij zijn wapen zou kunnen. Toen pakte hij zijn Browning en haastte zich de kant op waar hij de laatste glimp van de schutter had opgevangen. Hij was weg. Maar opeens hoorde hij iets, een metalen vuilnisemmer die omviel. Hij keek de kant van het geluid op en zag de schutter nog net over een schutting klimmen, aan het eind van het steegje. Whitlock vuurde een paar schoten af, ver boven zijn hoofd, met het gewenste effect: de schutter tuimelde over de schutting en belandde pijnlijk op zijn rug. Toen Whitlock bij de schutting aankwam was de schutter de binnenplaats erachter al overgestoken en verdwenen in een verlaten warenhuis. Whitlock klauterde over de schutting en landde soepel op zijn voeten. Hij rechtte zijn rug en zag opeens de Walther P5 van de schutter in de hoek achter de schutting liggen. Hij moest het wapen verloren hebben toen hij op de grond smakte. Whitlock betwijfelde of de man nog een ander wapen bij zich had, maar toch besloop hij het warenhuis met professionele omzichtigheid. Hij kwam bij de geopende deuren aan en tuurde naar binnen. Het duurde een paar seconden voor zijn ogen aan het schemerdonker gewend waren, maar toen dook hij ook meteen naar binnen en verschool zich achter een roestige container naast de deur. Langzaam keek hij om zich heen, waarna zijn ogen de loopbrug volgden die kriskras boven zijn hoofd door het warenhuis liep. Geen teken van de schutter. Hij kwam te voorschijn en liep langzaam over de cementen vloer, de Browning in zijn vuist geklemd, zijn ogen heen en weer schietend door de kale ruimte. Zo kwam hij aan de andere kant van de spelonkachtige ruimte terecht. Hij veegde het zweet uit zijn ogen. Waar zat die kerel? Een hoop stof dwarrelde in zijn gezicht, maar voor hij kon reageren had de schutter hem al besprongen vanaf een richel langs de muur. Beiden vielen op de grond en de Browning vloog weg. De man haalde uit met een roestige ketting, maar Whitlock wist zich aan de kant te rollen voor de ketting de grond raakte waar hij een moment geleden nog gelegen had. Hij trapte naar de man en raakte hem tegen zijn been, zodat hij tegen de muur viel. De ketting viel met veel geraas op de grond. Whitlock sprong overeind en sloeg hem keihard tegen zijn slaap, waarna hij hem twee keer in de maag stompte. De man viel op zijn knieën en vouwde zijn armen voor zijn buik, maar opeens veerde hij op: hij zag de Browning liggen. Hij greep het wapen en draaide zich om naar Whitlock, die al op hem was gedoken voor hij kon richten. Het wapen ging af zonder iemand te raken en een worsteling begon. De Browning gleed weer uit de handen van de schutter en kletterde op de grond. Whitlock duwde de man ruggelings achterover op een teerkleed dat in een hoek lag en raapte de Browning op. Hij richtte op de schutter, maar liet zijn hand onmiddellijk weer zakken. De man lag gespiesd op de roestige spijlen van een hek dat onder het kleed lag. Whitlock moest bijna overgeven en liep naar waar de man lag, zijn overhemd doorweekt van het bloed. Hij voelde zijn pols, liet de arm weer zakken, stak de Browning in zijn holster en liep toen langzaam naar de ingang. In de verte hoorde hij de eerste politiesirenes. Hij stofte een kist af en ging zitten wachten.


    ***


    Kolchinsky zat in de foyer te wachten toen Whitlock bij het hotel aankwam. ‘Hoe is het met je been?’waren Kolchinsky’s eerste woorden. ‘Oké,’antwoordde Whitlock met een grimas. ‘Het hoefde niet gehecht te worden. Maar ik heb wel een tetanusinjectie gekregen, voor alle zekerheid. Bedankt dat je het even geregeld hebt met de politie. Ik had al visioenen van een nacht in een politiecel.’Kolchinsky klopte Whitlock op de schouder. ‘Kom op, Mobuto verwacht je.’ ‘Hoe is het met hem?’ ‘Opmerkelijk goed, de omstandigheden in aanmerking genomen,’antwoordde Kolchinsky terwijl ze naar de lift wandelden. ‘Je zou niet zeggen dat er net een moordaanslag op hem is gepleegd. Hij doet alsof er niets gebeurd is.’ ‘Doet alsof, ja,’zei Whitlock toen de liftdeuren opengleden. ‘Je slaat de spijker op zijn kop.’ ‘Je mag hem echt niet, hè?’ ‘Als mens niet, nee. Maar het is duidelijk dat hij van Zimbala werkelijk een democratie wil maken en dat maakt het de moeite waard.’ Ze namen de lift naar de dertigste verdieping, waar ze onmiddellijk werden opgevangen door een geüniformeerde agent. Ze lieten hun pasjes zien en werden doorgelaten. Uit veiligheidsoverwegingen was de hele verdieping door de Zimbalese delegatie gereserveerd, hoewel ze er maar tien kamers van gebruikten. Voor de deur van Mobuto’s suite werden ze opnieuw aangehouden en moesten ze opnieuw hun pasje laten zien. Kolchinsky klopte op de deur. Hij werd op een ketting geopend door Masala, die de deur onmiddellijk verder open trok toen hij hen zag. Ze werden de zitkamer binnen geleid, waarna Masala zich discreet terugtrok en de deur achter hen sloot. Mobuto was alleen. Hij zat op de bank met een stapel papieren voor zich en een geopend attachékoffertje naast zich. Hij keek op, zette zijn leesbril af, ging staan en gebaarde naar de andere bank. Kolchinsky nam plaats en vroeg aan Mobuto of hij mocht roken. ‘Ga uw gang,’antwoordde Mobuto, waarna hij zich tot Whitlock richtte. ‘U hebt mijn leven gered vanavond. Ik dank u daarvoor. En ik heb begrepen dat u gewond bent geraakt toen u de schutter achtervolgde. Niks ernstigs, mag ik hopen?’Whitlock schudde zijn hoofd. ‘Ik heb mijn been opengehaald toen ik van die motor viel. Het is niets bijzonders. Het spijt me van uw eigen lijfwacht. Hij is degene die écht uw leven gered heeft.’ ‘Hij is overleden zonder nog bij bewustzijn te komen. In ieder geval is de pijn hem bespaard gebleven.’Mobuto legde de bril op het tafeltje dat midden in de kamer stond. ‘Kan ik u beiden iets te drinken aanbieden?’ ‘Voor mij niets, dank u,’antwoordde Kolchinsky hoofdschuddend. ‘Meneer Whitlock?’ ‘Nee, dank u.’Whitlock ging naast Kolchinsky zitten. ‘Waar is Brett?’ in de kamer hiernaast,’antwoordde Mobuto onverschillig. ‘En Masala zit in die andere kamer. U hebt geen enkele bescherming...’ ‘De halve politiemacht van New York staat hier op de gang en in iedere aangrenzende kamer zitten lijfwachten,’onderbrak Mobuto hem op scherpe toon. Ik voel me net een gevangene.’ ‘Het is van het grootste belang dat er ten allen tijde op zijn minst één lijfwacht bij u in hetzelfde vertrek aanwezig is,’pareerde Whitlock. ‘Zelfs als ik slaap?’ ‘Zelfs als u slaapt,’beaamde Whitlock. ‘Die mensen zijn duidelijk bereid hun leven te geven om u te doden. Dat betekent dat ze alles zullen proberen om u te grazen te nemen.’ ‘Wat impliceert u precies?’ ‘Wat ik zeg is dat u zelfs in deze kamer niet veilig bent. Ze kunnen door het raam naar binnen komen...’ ‘We zitten hier op de dertigste verdieping, allemachtig,’onderbrak Mobuto weer, waarna hij in de lach schoot. ‘Volgens mij bent u een beetje melodramatisch aan het doen.’ ‘Nee, meneer, dat is hij niet,’zei Kolchinsky streng. ‘Whitlock heeft gelijk. U moet altijd op zijn minst één lijfwacht bij u hebben. Dat is vanavond wel duidelijk geworden.’ Mobuto ging tegenover hen zitten en zuchtte diep. ‘Goed dan. U bent deskundig, ik niet.’ Whitlock stond op. in welke kamer zit Brett?’ Mobuto wees. ‘Achter die deur.’ Whitlock klopte op de deur die de president aanwees. Brett had de deur nog maar net opengedaan of Whitlock duwde hem tegen de muur. ‘Jij hoort hier achter mij te zitten en niet op je luie reet in een ander vertrek naar baseball te kijken.’ Brett rukte zich los en keek Whitlock woedend aan. ‘De president zei dat ik weg moest. Wat had ik dan moeten zeggen?’ ‘Je had hem moeten uitleggen dat het je taak is om bij hem te blijven. Jij zegt hem niet hoe hij zijn werk moet doen en hij zegt jou niet wat jou te doen staat. Je bent toch een professional? Gedraag je daar dan naar.’ Brett keek Whitlock nog eens boos aan, deed toen zijn schouderholster aan, pakte zijn jasje en liep de zitkamer van Mobuto in. Whitlock volgde hem. Brett ging op een stoel in de hoek zitten. ‘De president heeft net een telefoontje uit Zimbala gekregen,’zei Kolchinsky. ‘Zijn broer is ontvoerd.’ ‘Wat is er gebeurd?’vroeg Whitlock aan Mobuto. ‘Hij had een afspraak met een informant. Een uur later kreeg de adjunct-hoofdredacteur een anoniem telefoontje dat Remy door de mannen van Ngune was ontvoerd. Dat was het enige dat de beller kwijt wilde.’Mobuto keek Whitlock aan. ik neem aan dat u op de hoogte bent van de uitbraak van Ngune?’ ‘Ja, dat ben ik,’antwoordde Whitlock. ‘Beschikt Ngune over de steun en de achterban om een staatsgreep te plegen?’ ‘Hij heeft mensen en hij heeft geld,’antwoordde Mobuto zakelijk. ‘De mensen zijn van de voormalige geheime politie en het geld komt van de rijke moslemgemeenschap in het zuiden van het land. Velen van hen hebben onder mijn vaders regime enorme fortuinen vergaard, illegale fortuinen, haast ik mij eraan toe te voegen. Ze weten dat als ik in mijn land een democratie invoer, hun bezittingen geconfisqueerd gaan worden. En zoals u weet kent de hebzucht geen scrupules. Ze zullen alles doen om een dictatuur te vestigen die hen zal beschermen, zoals het regime van mijn vader de afgelopen vijfenveertig jaar gedaan heeft. Ik ben het enige obstakel dat in de weg staat. Maar de mensen zien me als hun verlosser. Ik zal hen niet in de steek laten.’ ‘Eén ding begrijp ik niet,’zei Whitlock na een korte stilte. ‘Toen uw vader besefte dat u niet in zijn voetsporen zou treden, heeft hij de wet ingetrokken die van u zijn natuurlijke opvolger maakte. Hoe bent u er dan in geslaagd toch de macht aan de regering te ontfutselen toen hij stierf?’ ‘Mijn vader was de regering. Hij nam de besluiten, hij stelde de nieuwe wetgeving op. Zijn ministers waren niet meer dan ja-knikkers, marionetten. Toen hij stierf was er niemand meer om aan hun touwtjes te trekken. Ze raakten in paniek. En ik maakte van die paniek gebruik. Maar ik moest wel snel optreden. Ngune was mijn grootste bedreiging. Hij was de enige op wie mijn vader vertrouwde, werkelijk vertrouwde. Gelukkig voor het land konden de politie en Ngunes geheime politie nooit met elkaar overweg. En met de politie en het grootste deel van het leger achter me, was ik in staat Ngune ervan te weerhouden de macht over te nemen. Helaas heb ik zijn volgelingen onderschat. Maar ik ben vastbesloten mijn bezoek hier niet af te breken. Dat zou hen alleen maar in de kaart spelen. En het volk zou denken dat ik in paniek ben geraakt. En dan zou ik mijn steun kunnen verliezen.’Mobuto stond op en liep naar een kast om een bourbon in te schenken. ‘En nu, heren, als u me zou willen excuseren, ik moet nog wat werk afmaken voor ik naar bed ga.’ ‘Natuurlijk,’zei Kolchinsky, die meteen opstond. Whitlock liep naar waar Brett zat. ‘Blijf bij hem,’zei hij zacht, ‘verlies hem niet uit het oog.’ ‘Komt in orde,’zei Brett kortaf. Whitlock wenste Mobuto goedenacht en volgde Kolchinsky naar buiten, de gang op. ik wilde maar dat we onze eigen mensen hadden kunnen gebruiken om op Mobuto te passen. Dan had ik me een stuk prettiger gevoeld.’ Kolchinsky knikte, ik weet wat je bedoelt. Maar ik ben bang dat we aan de mannen van Bailey vastzitten. Daar kan ik niets aan veranderen.’ ‘Ik weet het,’zei Whitlock. Hij drukte op het knopje van de lift. ‘Ik ga nog even langs het ziekenhuis om de kolonel van de ontwikkelingen op de hoogte te stellen. Heb je zin om mee te gaan?’Whitlock haalde zijn schouders op. ‘Waarom niet? Carmen is toch nog niet thuis. Ze heeft altijd late dienst op dinsdag.’Hij keek op zijn horloge. ‘Maar is het bezoekuur niet allang voorbij?’ ‘De secretaris-generaal heeft even met iemand van de directie gesproken. Het ging niet van harte, maar ze hebben erin toegestemd dat de kolonel een uitzonderingsgeval is en dat wij ons niet aan de bezoekuren hoeven te houden. Dat was ook een van de voorwaarden waaronder de kolonel in het ziekenhuis is gebleven.’Whitlock keek Kolchinsky veelbetekenend aan en liet hem voorgaan in de lift.


    ***


    Kolchinsky reed het kleine eindje naar Bellevue, het ziekenhuis dat zo mooi gesitueerd is op nog geen drie kilometer van het hotel en het gebouw van de Verenigde Naties. De receptionist zei dat ze naar een privéafdeling op de derde verdieping konden doorlopen. Kolchinsky klopte zacht op de deur. ‘Kom binnen,’riep Philpott. Kolchinsky deed de deur open en ging naar binnen. Philpott zat rechtop in bed, verscholen achter de New York Times. ‘Zet maar op het kastje neer. Ik pak ze later wel,’bromde Philpott van achter de krant. ‘Ik ben het, Malcolm,’kondigde Kolchinsky aan. Philpott liet de krant zakken en glimlachte zuur. ‘Het spijt me, ik dacht dat het weer zo’n verpleegster was. Ze lopen de deur bij me plat.’Hij keek Whitlock aan. ‘Ik zie dat hij je op sleeptouw heeft genomen.’ Whitlock glimlachte en trok er een stoel bij. ‘Hoe is het met u?’ ‘Een beetje verzwakt, maar verder prima.’ Kolchinsky ging ook zitten en overhandigde Philpott een bruine zak. ‘Van de delicatessenwinkel aan 44th Street.’ Philpott keek wat erin zat. ‘Druiven! Ik had gehoopt dat er tabak in zou zitten. De dokter heeft de mijne in beslag genomen.’Hij zette de zak naast zich op het tafeltje en pakte zijn lege pijp. ik zou een moord doen voor een paar trekjes. C.W. -’ ‘Ik ga geen tabak halen,’zei Whitlock snel. ‘Word eerst maar eens beter, dan kunt u daarna wel weer roken.’ ‘Ik ben al beter. Ik had hier vanmorgen al moeten vertrekken.’Philpott zuchtte gelaten, is er nog nieuws van Mike?’Kolchinsky legde uit wat er die dag allemaal gebeurd was, met als hoogtepunt de mislukte aanslag op Jamel Mobuto. ‘Goeie God,’mompelde Philpott toen Kolchinsky was uitgepraat. Hij keek Whitlock aan. is alles goed met je?’ ‘Ik heb een snijwond opgelopen toen ik van die motor viel. Niks ernstigs. Maar mijn pak kan ik wel afschrijven. Mijn kleermaker zal wel ontroostbaar zijn.’ ‘Met jou is gelukkig alles goed dus. Nog iets bekend over de schutter en zijn handlanger?’ ‘Nog niet,’antwoordde Kolchinsky. ‘Ze hadden geen identiteitsbewijzen bij zich, maar naar alle waarschijnlijkheid zijn het Zimbalezen. Vermoedelijk lid geweest van de geheime politie. Hun foto’s en vingerafdrukken zijn doorgefaxt naar de politie in Habane. Hopelijk kunnen die ons morgen meer vertellen.’ ‘En wat zei je nu over Bernard? Die werkt voor de CIA?’Kolchinsky knikte en opende zijn attachékoffertje. Hij overhandigde Philpott een kopie van Bailey’s dossier. ‘Hier staat alles in. Ik zal het hier voor je laten liggen. Het is zeer boeiend.’ ‘Dat geloof ik graag,’zei Philpott. ‘Kijk uit voor Bailey, Sergei. Vertel hem zo weinig mogelijk. En vertrouw hem voor geen cent.’ ‘Dat doen we ook niet,’zei Kolchinsky met een blik op Whitlock. ‘Hè, C.W.?’ ‘Nee, en wat die twee kogelvangers betreft...’Whitlock zweeg en schudde zijn hoofd. ‘Wat is daarmee?’vroeg Philpott. ‘Laat ik het zo zeggen,’antwoordde Whitlock, ‘ik zou die twee niet graag als mijn lijfwacht hebben. Zoals ik al tegen Sergei zei: ik wilde maar dat we onze eigen mensen konden gebruiken om op Mobuto te passen. Dan had ik iets beter geslapen.’ ‘Ik heb het geprobeerd, C.W.,’verontschuldigde Philpott zich. ik had Eenheid Zeven die taak toebedacht. Dan had jij mooi met Sabrina naar Beiroet kunnen gaan. Maar de president wilde dat dit een gezamenlijke operatie zou worden en Bailey wist hem over te halen om CIA-mensen als lijfwacht aan te stellen. Ik kon er niets aan doen. In elk geval was de president het nog met me eens dat jij de eenheid zou moeten leiden. Ik weet dat je me niet in de steek zult laten, C.W. Houd die uilskuikens van Bailey in de gaten. Als president Mobuto vanavond vermoord was hadden wij gehangen.’ ‘We hebben nog drie dagen te gaan. Ze zullen het zeker nog een keer proberen.’ ‘Daar kun je op rekenen, ja. En hoe zit het met die informatie die Bernard geacht werd aan Bailey door te spelen?’ik heb Bailey na de moordaanslag nog gesproken,’zei Kolchinsky. ‘Hij beweert dat Bernard nooit contact met hem gehad heeft. Zijn theorie is dat de twee mannen waren ingehuurd of anders dat ze besloten hadden te proberen de president zelf te vermoorden zonder de anderen erin te kennen.’ ‘Dat klinkt niet erg waarschijnlijk, hè?’zei Whitlock. ‘Natuurlijk niet,’beaamde Philpott. ‘Maar we hebben met Bailey te maken, vergeet dat niet.’ Kolchinsky knikte en wreef toen vermoeid zijn ogen uit. ‘Nou, we kunnen vanavond niets meer doen. En ik ben kapot. Het was me het dagje wel.’ Whitlock ging staan. ‘Nog drie dagen te gaan. Wil je langs mijn huis rijden, Sergei? Als ik de metro pak val ik waarschijnlijk in slaap en word ik wakker in Washington Heights.’Kolchinsky klopte Whitlock op de schouder. ‘Natuurlijk. Kom op.’ Toen ze de deur achter zich gesloten hadden, viel Philpotts blik op het dossier dat Kolchinsky voor hem had achtergelaten. Hij wist dat Bailey iets van plan was, maar wat? De gedachte bleef door zijn achterhoofd spelen terwijl hij de map opensloeg en begon te lezen.
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    Sabrina bleef even voor de deur staan, klopte toen en ging naar binnen. De man achter het bureau was begin veertig en had een donkere huid en een dikke zwarte snor die zich aan weerskanten over zijn mondhoeken boog. Hij keek op van het document dat hij zat te lezen en liet zijn ogen even over haar lichaam gaan. Toen leunde hij achterover en trok zijn wenkbrauwen vragend op. ‘Bent u hoofdinspecteur Faroek?’vroeg Sabrina. ‘Dat staat hier, ja,’antwoordde hij in vlekkeloos Engels, met een knik naar het naamplaatje op zijn bureau. ‘Voor al diegenen die Arabisch kunnen lezen,’zei Sabrina glimlachend. ik heb u aan de telefoon gehad...’ ‘Ah, ja,’onderbrak Faroek haar. Hij keek op het kladblok dat voor hem lag. ‘Mevrouw Cassidy, of niet?’ ‘Sabrina Cassidy, ja,’beaamde ze. Dat was de naam die op haar UNACO-paspoort stond. ‘Gaat u zitten, mevrouw Cassidy,’zei Faroek, en hij gebaarde naar de houten stoel voor zijn bureau. ‘Dank u,’zei ze. Ze ging zitten. ‘Bent u al eens eerder in Beiroet geweest?’ ‘Nee, nog nooit,’antwoordde ze naar waarheid, ik wist niet waar ik moest beginnen naar Mike te zoeken, dus toen heb ik de politie gebeld en werd ik met u doorverbonden. Ze zeiden dat u het onderzoek leidde.’Ze deed alsof ze zenuwachtig was door de hele tijd aan het handtasje in haar schoot te frunniken. ‘Maar wat voor onderzoek? Wat is er gebeurd?’ Faroek stak een hand op om haar tot zwijgen te brengen. ‘We hebben een arrestatiebevel voor Michael Green.’Dat was de naam op een van de paspoorten die Graham van de UNACO in New York had gekregen. Ze ging op het puntje van de stoel zitten. ‘Waar wordt hij dan van beschuldigd?’ ‘Moord.’ Ze liet zich weer achterover zakken. ‘O, mijn God. Moord? Dat kan ik niet geloven. Mike is wel een beetje een rebel, maar hij zou nooit iemand vermoorden.’ Faroek schroefde de dop van zijn pen en trok het kladblok naar zich toe. ik zou u graag een paar vragen stellen, mevrouw.’ ‘Natuurlijk,’antwoordde ze, nog altijd frunnikend. ‘Vraagt u maar.’ ‘U zei over de telefoon dat hij u in New York gebeld had. Wat zei hij precies?’ ‘Het enige dat hij zei was dat hij in moeilijkheden zat en dat hij geld nodig had om het land uit te komen. Daarna werd de verbinding verbroken.’ ‘Weet u waarom hij hier was?’ ‘Ik wist pas dat hij in Beiroet zat toen hij belde.’Ze zuchtte diep. ‘Mike is een Einzelganger . Dit is niet de eerste keer dat hij er in zijn eentje tussenuit is geknepen.’ ‘En hij heeft een bedrijf in New York?’vroeg Faroek, die zijn aantekeningen weer raadpleegde. ‘Whitaker Haulage,’zei ze. ‘Hij is de baas.’ ‘Ja, dat weet ik. We hebben een paar visitekaartjes in zijn hotelkamer aangetroffen.’Faroek tikte bedachtzaam op het kladblok. ‘En zijn mededirecteuren vinden het niet erg als hij er zomaar vandoor gaat zonder hen te laten weten waar hij zit? Als er nu eens iets met het bedrijf gebeurde?’ ‘Ze zijn inmiddels wel aan zijn excentrieke gedrag gewend. En bovendien betaalt hij hun salaris. Wat moeten ze dan zeggen?’ ‘Had hij voor zover u weet ook vrienden in Beiroet?’Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, niet dat ik weet.’Russell Laidlaw?’ Ze deed alsof ze even nadacht. Toen schudde ze opnieuw haar hoofd. ‘Nee, ik kan niet zeggen dat die naam me iets zegt. Is dat de man die vermoord is?’ ‘Nee,’antwoordde Faroek. ‘Hij is de laatste persoon die uw vriend hier in Beiroet gezien heeft. Hij heeft vroeger in de Special Forces van Amerika gezeten, bij de Delta-eenheid.’ ‘Bedoelt u dat Mike ook bij Delta heeft gezeten?’Ze schudde ongelovig haar hoofd. ‘Dat geloof ik niet. Absoluut niet.’ ik bedoel helemaal niets, mevrouw Cassidy. Het is alleen maar vreemd dat Laidlaw bij Delta heeft gezeten en dat het slachtoffer, Barak, de informant van Delta in Beiroet was. Delta lijkt de gemeenschappelijke noemer, of niet?’ ‘Hebt u bij die meneer Laidlaw ook navraag naar Mike gedaan?’ ‘Hij beweert dat hij hem voor het eerst in de Windorah heeft ontmoet; dat is een bar die voornamelijk door buitenlanders wordt bezocht. De eigenaar heeft zijn verhaal bevestigd. Ik ben dus weer terug bij af.’ ‘Kunt u geen informatie van Delta krijgen?’ ‘Dat heb ik al. Ze zeggen dat er nooit een Michael Green bij hen gediend heeft. En het duurde nog heel lang voor ze zelfs dat beetje informatie kwijt wilden.’ ‘Hoe weet u dat Mike erbij betrokken was? Heeft iemand hem gezien?’ ‘Zijn vingerafdrukken zaten op het moordwapen. Ik heb het bij Interpol gecheckt en die bevestigden dat het zijn vingerafdrukken waren.’ ‘Interpol?’vroeg ze verbaasd. ‘Bedoelt u dat hij een strafblad had?’ ‘Nee, maar de politie van New York had zijn vingerafdrukken in het archief.’ De politie van New York had Grahams vingerafdrukken in het archief. Ze hadden vingerafdrukken van alle agenten van UNACO. Dat was een voorzorgsmaatregel, voor het geval een van hen gewond mocht raken of gedood worden zonder dat hij een identiteitsbewijs bij zich droeg. Maar Michael Green? Toen kreeg ze een ingeving. Waarom had ze daar niet aan gedacht tijdens hun briefing door Kolchinsky? UNACO moest de politie van New York permissie hebben gegeven de vingerafdrukken door te geven onder Grahams valse naam. Maar waarom? Het sloeg nergens op. Ze hadden hun eigen agent verlinkt. Sabrina wilde graag een paar vragen beantwoord zien en was vastbesloten die antwoorden te krijgen wanneer ze Kolchinsky weer zag. ‘Is er iets, mevrouw Cassidy?’zei Faroek, die haar gefronste voorhoofd gezien had. ‘Sorry,’zei ze, kwaad op zichzelf dat ze even haar masker had laten zakken, ‘ik ben alleen verbaasd dat de politie van New York zijn vingerafdrukken heeft. Ik heb nooit geweten dat hij een strafblad had.’ ‘Hij is een keer veroordeeld wegens rijden onder invloed.’ ‘Dat wist ik niet,’zei ze, waarna ze weer naar het puntje van de stoel schoof. Ze keek Faroek recht in de ogen. ‘Ik geloof nog steeds niet dat Mike die man vermoord heeft. Zo is hij helemaal niet.’ ‘Tja, zolang hij zichzelf niet aangeeft, zullen we ervan uit moeten gaan dat hij de moordenaar is. En hoe langer hij voortvluchtig blijft, hoe erger het er voor hem komt uit te zien.’ ‘Volgens mij wordt hij ergens tegen zijn wil vastgehouden,’zei ze. ‘Misschien is hij het land al uit. Interpol is gewaarschuwd.’ ‘Hoe kan hij het land nu uit zijn als hij geen geld heeft?’Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, alles wijst erop dat hij ergens tegen zijn wil wordt vastgehouden. Mike reist nooit zonder contanten en creditcards. Dus waarom zou hij mij dan bellen, tenzij hij die verloren is? Of ze gestolen zijn?’ ‘U gelooft echt dat hij onschuldig is, hè?’ ‘Ja, dat geloof ik inderdaad.’Ze stond op. ‘Kan ik iets doen om hem te helpen?’ ‘Het is nu een politiezaak, mevrouw Cassidy.’Faroek draaide de dop weer op zijn pen en wees ermee naar haar. ‘Als hij contact met u mocht opnemen, zeg dan dat hij mij moet bellen. Dat is in zijn eigen belang.’ ‘Ik betwijfel of hij me zal bellen,’zei ze, triest haar schouders ophalend. ‘Hij weet niet eens dat ik hier ben.’ Faroek ging ook staan en liep om het bureau heen om haar de hand te schudden. ‘Bedankt dat u bent langsgekomen, mevrouw Cassidy.’Ze knikte en liep naar de deur. ‘O, mevrouw Cassidy?’Faroek wachtte tot ze zich had omgedraaid. ‘Als u hem helpt te ontsnappen en u wordt betrapt, wordt u beschuldigd van het helpen van een gezochte misdadiger. Onthoud dat goed.’ ‘Natuurlijk,’antwoordde ze en trok de deur achter zich dicht.


    ***


    Laidlaw was slechts een paar uur na de moord op Barak door de politie aangehouden en hoewel ze hem om de vier uur hadden ondervraagd, in een poging hem te breken, was hij erin geslaagd aan zijn oorspronkelijke versie van het verhaal vast te houden. Hij had Graham, of Green, zoals hij hem tijdens de verhoren steeds genoemd had, voor het eerst in de Windorah ontmoet. Ze hadden een tijdje zitten praten en toen had hij Green een lift naar zijn hotel gegeven. Daarna had hij hem nooit weer gezien. Hij wist dat niemand hem bij het huis van Barak gezien had, anders was hij er gloeiend bij geweest. Na zesendertig uur hadden ze hem eindelijk losgelaten. Hij had geprobeerd te slapen toen hij thuiskwam, maar dat was niet gelukt. De stem bleef door zijn hoofd spoken: de stem van de politieman, Faroek. Maar het gezicht van Faroek had hij nooit te zien gekregen. Bij ieder verhoor had hij zijn vragen gesteld vanachter een felle tafellamp. Waarom had hij zijn gezicht niet laten zien? Laidlaw had zijn hersens gebroken over de vraag wie die Faroek was, maar hij kon de naam niet plaatsen. Waarom had hij zo geheimzinnig gedaan? Laidlaw wist dat hij misschien overdreven reageerde door zijn gebrek aan slaap - het kon een manier geweest zijn om te proberen zijn stilzwijgen te doorbreken: een stem, geen gezicht. Maar toch zat het hem dwars. Wie was Faroek? Kwaad stompte hij in het kussen. Vergeet Faroek. Probeer gewoon te slapen. Maar hij kon niet in slaap komen. Die monotone, malende stem zat in zijn hoofd en hij kon hem er niet uit krijgen. Hij trapte het laken van zich af en zwaaide zijn benen uit bed. Met één hand veegde hij de haren uit zijn gezicht, met de andere pakte hij de wekker. Hij was alweer vijf uur thuis en hij had nog geen oog dicht gedaan. Allemaal vanwege die verdomde stem. Hij onderdrukte een geeuw, stond op en liep naar de keuken. Uit de koelkast haalde hij een blikje bier en het laatste van de kippenpootjes die hij eerder die week gekocht had. Het lege pakje gooide hij op de stapel afval die boven de volle vuilnisbak in de hoek uittorende, waarna hij aan tafel ging zitten. Hij wilde het blikje net opentrekken toen er werd aangebeld. Wanhopig schudde hij zijn hoofd. Toen stond hij op en liep naar de deur om open te doen. ‘Russell Laidlaw?’ ‘Inderdaad,’mompelde Laidlaw. ‘U bent toch geen journaliste, hè?’ ‘Ik ben Sabrina Cassidy, ik ben een vriendin van Mike.’ ‘Mike?’ ‘Mike Graham,’kaatste Sabrina enigszins geïrriteerd terug. ‘We moeten praten.’ ‘Luister, waarom komt u niet een andere keer terug? Ik ben volledig uitgeput. Ik heb de afgelopen zesendertig uur op het politiebureau gezeten. En dat is allemaal aan uw vriend Mike te danken.’ ‘Volgens mij is hij in moeilijkheden,’zei ze. ‘Alstublieft, we moeten praten.’ Laidlaw wreef vermoeid zijn ogen uit en trok toen de deur open. ‘Ach, nou ja. Ik kon toch niet slapen.’ ‘Dank u,’zei ze en ze stapte naar binnen. ‘Let u maar niet op de rommel,’zei Laidlaw, terwijl hij de deur achter haar dichtdeed, ik ben niet erg huiselijk.’Ze volgde hem naar de keuken en nam plaats op de stoel die hij haar aanbood. ‘Wilt u een biertje?’vroeg hij. ‘Koffie, als u dat hebt.’ ‘Dat moet ik wel ergens hebben, ja,’antwoordde hij. Hij zette een ketel op het vuur en begon toen in allerlei laden te zoeken. Hij vond de koffiebus en schepte een lepel koffie in de enige schone mok die hij kon vinden. ‘U zegt dat u een vriendin van Mike bent. Werkt u met hem samen?’ ‘Inderdaad,’antwoordde ze. Laidlaw trok het biertje open en nam een flinke slok. ‘En u bent hier om hem te zoeken? Nou, dan wens ik u veel succes.’ ‘U hebt hem gesproken, of niet?’ ‘Ik heb hem gesproken, ja - in de Windorah; dat is een bar in de stad. We hebben wat gekletst en daarna heb ik hem een lift terug naar zijn hotel gegeven. Daarna heb ik hem nooit weer gezien.’Sabrina zuchtte diep. ‘Hoe kan ik u ervan overtuigen dat ik bonafide ben?’ Laidlaw vulde de mok met heet water en zette hem toen voor haar op tafel. De melkfles zette hij ernaast. ‘Alstublieft. Luister, mevrouw Cassidy, ik heb uw vriend ontmoet...’ ‘Bespaar me uw act,’onderbrak ze hem kwaad. ‘U hebt samen in Delta gediend. Tijdens een operatie in Libië werden zijn vrouw en zoontje gekidnapt door Arabische terroristen, die wilden proberen hem zodoende te dwingen geen bevel te geven om tot de aanval over te gaan. De twee mannen achter de ontvoering waren Salim Al-Makesh en Jean-Jacques Bernard. Al-Makesh is later door de Israëli’s vermoord. Van Bernard werd altijd gedacht dat hij anderhalf jaar geleden bij een aanslag met een autobom om het leven was gekomen. Mike is er kennelijk achtergekomen dat Bernard nog in leven was en is hiernaar toe gekomen om hem te pakken. U was zijn contactpersoon. Dat is het enige dat we weten. Ik ben hierheen gestuurd om uit te vissen wat er precies gebeurd is en om hem terug naar de States te halen.’ Laidlaw pakte de stoel tegenover haar en ging zitten. ‘Carrie heeft Mike met Kerstmis ooit een horloge gegeven. Wat voor merk was dat horloge?’ ‘Piaget. Een gouden horloge. En het was voor zijn verjaardag. Tevreden?’ Laidlaw knikte. ‘Tevreden. Wie is die "we" waar u het over had?’ ‘Ik ben bang dat ik u dat niet kan vertellen.’ ‘Undercover werk dus?’ ‘Zoiets ja,’antwoordde ze. ‘Bent u zijn partner?’ Ze knikte. ‘Bent u degene die hem heeft getipt over Bernard?’ ‘Ja. Ik heb Bernard gezien bij het Amerikaanse universiteitsziekenhuis. Ik wist dat Mike dat graag zou willen weten.’ ‘En wat heeft die Barak met de hele geschiedenis te maken?’ ‘Barak had jarenlang als informant voor Delta gewerkt. Als iemand Bernard zou weten te vinden, was hij het wel. Tot Mike hem een kogel in de rug schoot.’ ‘Mike heeft hem niet vermoord, dat weet u ook wel,’reageerde Sabrina kwaad. ‘Het enige dat ik weet is dat toen ik bij het huis aankwam, Barak dood was. En toen zag ik de wagen van Barak wegscheuren. En Mike was verdwenen. Eén en één is twee.’ ‘Het moet een valstrik geweest zijn. Waarom zou hij de enige man die hem naar Bernard kon brengen vermoorden? Het slaat nergens op.’ ‘Ik was er niet bij toen hij naar binnen ging. Dat wilde hij per se niet. Ik weet niet wat ze besproken hebben.’ ‘Dat weet alleen Mike. Daarom moeten we hem ook zien te vinden.’ ‘Niet "we". U kunt mij er gerust buiten laten. Ik heb mijn nek al een keer eerder voor hem uitgestoken en kijk eens wat ik ervoor terugkreeg: zesendertig uur achter de tralies. Verhoren om de vier uur. Nee, mevrouw Cassidy, als u Mike wilt opsporen, zult u dat alleen moeten doen.’ ‘Ik ken de weg niet in Beiroet.’ ‘Neem dan een gids. Daar zijn er genoeg van. En ze zijn niet duur.’ ‘Als het een kwestie van geld is...’ ‘U hoeft me niet te beledigen, mevrouw Cassidy,’snauwde Laidlaw op scherpe toon. Ze maakte een verontschuldigend gebaar. ‘Het spijt me. Dat had ik niet moeten zeggen. Ik heb uw hulp nodig, meneer Laidlaw. En Mike ook. Als de politie hem vóór ons te pakken krijgt, krijgt hij levenslang.’ ‘En als hij Barak nu eens wel vermoord heeft? Als hij schuldig is? Dan helpt u een moordenaar uit de handen van justitie te blijven.’ ‘Ik weet niet hoe goed u Mike kent. Ik geloof dat ik hem vrij goed ken. Hij is een verdomd goede vakman en hij zou zijn loopbaan nooit in gevaar brengen door een of andere onbeduidende informant in de rug te schieten.’ ‘Mike is veranderd,’antwoordde Laidlaw. Hij staarde naar het blikje bier dat hij op de tafel ronddraaide. ‘Dat merkte ik meteen toen ik hem zag. Vroeger was hij de meest stabiele vent die ik ooit gekend had. Niets kon hem op stang jagen. Maar dat was voor hij zijn gezin verloor. Nu is hij verbitterd, onvoorspelbaar: ik zou zelfs willen zeggen psychotisch. Ik ben het niet met uw inschatting eens, mevrouw Cassidy. Volgens mij was hij meer dan in staat om Barak in de rug te schieten. Vooral als je in aanmerking neemt dat hij de man op het spoor was die volgens hem zijn gezin had ontvoerd en bijna zeker ook vermoord. Nee, ik wil niets meer met Mike te maken hebben. Hij veroorzaakt alleen maar moeilijkheden.’Sabrina duwde haar stoel achteruit en stond op. Haar ogen schoten vuur. ‘Mike is in elk geval niet voor zijn verleden op de vlucht gegaan. En u? U verschuilt zich in deze rotzooi om te proberen te vergeten wat er in Honduras gebeurd is.’Ze zag de verbazing in zijn ogen. ‘O, ik weet alles over u, meneer Laidlaw. Ik heb uw dossier in het vliegtuig gelezen. Ik weet waarom u bij Delta bent weggegaan. Volgens mij bent u wel de laatste die over iemand als Mike een oordeel mag vellen.’ ‘En nu eruit,’siste Laidlaw tussen opeengeklemde kaken door. ‘Heel graag,’kaatste ze terug. Ze liep naar de deur, waar ze nog even bleef staan en hem aankeek. ‘En vergeet niet dat u degene bent geweest die contact met Mike heeft opgenomen. Dank zij u zit hij nu in de problemen. Denk daar maar eens over na wanneer u uw volgende blikje bier opentrekt.’ Laidlaw begroef zijn gezicht in zijn handen. Even later werd de voordeur dichtgesmeten. Plotseling greep hij zijn bierblikje en gooide het tegen de muur, waarna hij de tafel omtrapte. Met veel kabaal belandde het meubel tegen het fornuis. Hij kon zich nog net inhouden, anders had de stoel ook een trap gekregen. Langzaam liep hij naar de slaapkamer en liet zich op bed vallen. Hij vouwde zijn handen onder zijn hoofd en sloot zijn ogen. Binnen een paar minuten was hij in een rusteloze slaap gevallen.


    ***


    ‘Je ziet eruit als een schim,’zei Dave Jenkins toen Laidlaw die avond de Windorah binnenstapte. ‘Zo voel ik me ook,’zei Laidlaw. Hij hees zich op een kruk. ‘Een pilsje, Dave.’ ‘Komt eraan,’zei Jenkins. Hij wipte een Budweiser open en zette het flesje voor Laidlaw op de bar. ‘Waar was je gisteravond? Ik dacht als je vanavond weer niet komt stuur ik de politie op je dak.’ ‘Het is fijn om gemist te worden,’mompelde Laidlaw. Hij nam een slok. ‘Waar was je gisteravond?’ Laidlaw haalde zijn schouders op. ik had gisteravond geen zin. Is dat zo misdadig?’ ‘Als het mijn winst nadelig beïnvloedt wel, ja,’zei Jenkins grijnzend. Toen duwde hij een bierviltje naar Laidlaw toe. ‘Wat vind je van het ontwerp? Ik kreeg er vanmorgen een hele lading van.’ ‘Wat?’antwoordde Laidlaw stomverbaasd. ‘Kijk nu maar eens naar het ontwerp.’Jenkins pakte er nog vier en liet die aan een paar andere klanten aan de bar zien. Laidlaw bekeek het bierviltje, draaide het om en wilde het net weggooien toen hij de handgeschreven boodschap zag. Hij keek op, maar Jenkins was het logo met een van de andere klanten aan het bediscussiëren. Hij las de boodschap: Ga naar boven, kamer 4. Klop twee keer. Pauze. Klop nog twee keer. ‘Interessant, hè?’vroeg Jenkins. Behendig pakte hij het viltje van Laidlaw af en gooide het onopvallend in de vuilnisbak onder de bar. ‘Maar ik ben natuurlijk wel bevooroordeeld.’Laidlaw nam nog een slok bier, maar stond toen op en liep naar de trap achter in de bar. Daar bleef hij even staan, een hand op de leuning. Wat gebeurde er allemaal? Hij zuchtte diep, liep de trap op en keek langzaam om zich heen. Toen Jenkins de Windorah zeven jaar geleden gekocht had, was het een klein familiehotel. De tien kamers die het telde lagen allemaal op de eerste verdieping. Jenkins had besloten zich op de bar te concentreren en had het hotelgedeelte gesloten. De eerste twee kamers had hij omgebouwd tot toiletten en de andere werden alleen door klanten gebruikt, onveranderlijk buitenlandse journalisten die te dronken waren om naar huis te rijden. Hij vroeg daar nooit geld voor en de journalisten betaalden hem terug met een trouwe klandizie. Laidlaw bleef voor kamer 4 staan, keek om zich heen om te zien of er iemand in de buurt was en klopte toen twee keer aan. Hij wachtte even en klopte toen nog twee keer. Aan de binnenkant van de deur werd een grendel teruggeschoven, de deur ging een eindje open en toen trok een hand hem de kamer binnen. De deur werd onmiddellijk weer achter hem dichtgedaan. ‘Mike?’zei Laidlaw verrast toen Graham de grendel weer op de deur schoof. ‘Jij bent ook lang onderweg geweest! Waar zat je gisteravond?’ ‘Gisteravond werd ik ondervraagd over een moord,’kaatste Laidlaw terug. ‘Zesendertig uur zonder slaap. En allemaal dank zij jou. Jij hebt het een en ander uit te leggen.’ Graham liep naar het onopgemaakte bed en ging zitten, ik heb Barak niet vermoord.’ ‘Waar was je dan toen ik in zijn huis aankwam? En wie reed er dan weg in de Peugeot van Barak?’ Graham wreef zijn ongeschoren gezicht en keek op naar Laidlaw. ‘Het enige dat ik weet is dat toen ik het huis binnenkwam, iemand me neersloeg. Toen ik weer bijkwam lag ik in een of ander steegje. Ik weet nog steeds niet waar dat was. En mijn Beretta was verdwenen.’ ‘Die heeft de politie,’zei Laidlaw kil. ‘Dat was het wapen waarmee Barak vermoord is.’ ‘Ik weet het,’zei Graham. ‘Waarom denk je verdomme dat ik me hier sinds gisteren schuilhoud? Toen ik mijn foto op de voorpagina van een krant zag wist ik dat ik in de problemen zat.’ ‘Waarom ben je dan hierheen gekomen?’ ‘Ik ben eerst naar jouw huis gegaan, maar dat werd door de politie in de gaten gehouden. Ik zag ook dat ze met je telefoonleiding bezig waren. Daarom kon ik je ook niet bellen. Toen dacht ik aan Dave. Hij is de enige andere persoon hier die ik kan vertrouwen.’ Laidlaw liep naar het raam en tilde een hoekje van het gordijn op. De politiewagen die hem naar de Windorah gevolgd had stond nog steeds aan de overkant. ‘Ben je hierheen gevolgd?’vroeg Graham. ‘Ja,’antwoordde Laidlaw. Hij liet het gordijn weer dichtvallen. ‘Maar dat was te verwachten. Jezus, ik weet nog steeds niet wat ik er allemaal van denken moet. Het klopt gewoon niet. Als Bernard Barak vermoord heeft, waarom zou hij jou dan niet in één moeite door ook uit de weg ruimen? Wat wordt hij er beter van om jou in een val te laten lopen?’ ‘Die vragen hebben ook door mijn hoofd gespookt sinds ik in dat steegje bij bewustzijn kwam.’ ‘En?’ ‘Niets,’antwoordde Graham. ‘Zoals je al zei, het klopt gewoon niet. Ik vorm nog steeds een bedreiging voor hem.’ ‘En als Bernard er nu eens niet achter zit?’ ‘Het moet Bernard wel zijn. Jezus, ik zou alleen zo graag weten waarom.’ Laidlaw keek Graham aan. ‘De politie is niet de enige die achter je aan zit. Je partner is ook in de stad.’ Argwanend kneep Graham zijn ogen halfdicht. ‘Mijn partner?’ ‘Ze noemt zich Sabrina Cassidy. Ziet eruit als een fotomodel, maar dan mooier.’ Graham glimlachte flauw. ‘Dat is haar. Wanneer is ze hier aangekomen?’ ‘Weet ik niet. We waren niet meteen de beste maatjes.’ik begrijp wat je bedoelt. Ik kon ook niet met haar opschieten toen we net samenwerkten. We vochten als broer en zus. God, man, we hebben nog steeds af en toe ruzie. Maar ze is ontzettend goed in haar werk.’ ‘Ze heeft van jou anders ook een heel hoge dunk, weet je dat? Ik maakte de fout je te bekritiseren en toen viel ze over me heen als een ton grind.’ ‘Ze is heel moederlijk. Dat kan soms heel vervelend zijn.’ ‘O ja?’Laidlaw trok een wenkbrauw op. ‘Moederlijk?’Er werd twee keer op de deur geklopt voor Graham iets kon zeggen. Een korte stilte volgde, daarna werd nog twee keer geklopt. ‘Dat is Dave,’zei Graham. ‘Hij zei dat hij ook boven zou komen. Ik zal hem wel vragen of hij wil uitzoeken waar Sabrina zit.’ Graham schoof de grendel van de deur. Jenkins kwam binnen, gevolgd door twee Arabieren in spijkerbroek en polo. Beiden waren gewapend met Russische Makarova pistolen, ‘Het spijt me, Mike,’zei Jenkins, Graham wanhopig aankijkend. ‘Ze overrompelden me. Ze zaten in de kamer hier tegenover.’ ‘Mond dicht!’snauwde een van de Arabieren in het Engels. Hij had een zwaar accent. ‘Bent u Mike Graham?’Graham knikte langzaam. ‘Wie zijn jullie? De mannen van Bernard?’ ‘Hoofdinspecteur Faroek wil u spreken,’antwoordde de Arabier. ‘Dat is die klootzak die mij ondervraagd heeft,’siste Laidlaw. ‘Als u niet komt, gaat het meisje dood.’De Arabier haalde een paspoort uit zijn zak en gooide dat op het bed. ‘Hoofdinspecteur Faroek zei u moest kijken. Hij serieus.’ Graham pakte het paspoort en keek Laidlaw aan. ‘Dat is Sabrina.’Hij wendde zich tot de Engelssprekende Arabier. ‘Als u of die Faroek haar hebben aangeraakt scheur ik jullie met blote handen aan flarden.’ Het gezicht van de Arabier bleef uitdrukkingsloos. ‘Kom mee. Allemaal.’ ‘Faroek zoekt mij, laat de anderen gaan,’zei Graham. ‘Als jullie niet komen, gaat het meisje dood.’ ‘Je kunt net zo goed tegen een robot praten,’siste Graham, waarna hij Jenkins en Laidlaw verontschuldigend aankeek. ‘We zullen moeten doen wat hij zegt. Het spijt me.’ ‘En de bar dan?’vroeg Jenkins. ‘De bar is dicht.’ ‘Dicht?’vroeg Jenkins verontwaardigd. ‘Hij is dicht. We gaan door de achterdeur. En als u erover denkt tegen ons te vechten...’ ‘Ja, we weten het,’onderbrak Graham hem kwaad. ‘Gaat het meisje dood,’zei de Arabier. Jenkins ging hen voor de trap af naar de inmiddels lege bar. Hij deed het luik aan het eind van de bar open en draaide zich om naar de Engelssprekende Arabier. ‘Kan ik in elk geval de boel afsluiten?’ De Arabier knikte en gaf zijn handlanger bevel om met Jenkins mee te gaan. Toen ze terugkwamen ging Jenkins hen weer voor naar het steegje achter de bar. Een zwart busje stond bij de deur geparkeerd. Jenkins deed de deur op slot, stak de sleutels in zijn zak en liet zich toen de handen op de rug binden, waarna hij het busje in werd geduwd, waar Graham en Laidlaw al zaten. De portieren werden dichtgegooid, zodat ze in het donker zaten, en van buiten op slot gedaan. De twee Arabieren klommen voorin en even later begon de motor te knallen en reden ze het steegje uit. Jenkins stootte Graham met zijn elleboog aan. ‘Mike, kun jij bij mijn jaszak?’ ‘Waarvoor?’ ‘Mijn sleutels,’antwoordde Jenkins. ‘Er zit een Swiss Army mes aan de sleutelhanger. Daarom wilde ik ook per se afsluiten. Nu kunnen we onszelf bevrijden.’ ‘Goed gedaan, Dave, maar dat kunnen we niet riskeren.’ ‘Hoe bedoel je?’vroeg Jenkins. ‘Als we onze boeien kunnen lossnijden, kunnen we die twee kerels bespringen op het moment dat ze de deuren weer open doen. Drie tegen twee. We zouden een goede kans maken om ze te overrompelen.’ ‘Als we er zeker van konden zijn dat ze maar met zijn tweeën waren. Als er nu eens andere mensen op ons staan te wachten wanneer we op de plaats van bestemming aankomen?’ ‘Het is het proberen waard, of niet?’vroeg Jenkins. ‘Dat is het niet alleen. We weten niet waar Sabrina zit. Zelfs al slaagden we erin die lui te overrompelen, dan nog kunnen we haar leven in gevaar brengen. Dat risico wil ik niet nemen.’ ‘Prachtig, dus we blijven hier gewoon als kiprollades zitten...’ ‘Als je even ophoudt met zeuren, Dave, zal ik je vertellen waar ik aan zit te denken.’ ‘Dankbaar, hoor. Wie heeft jou een kamer...’ ‘Dave, houd je kop,’snauwde Laidlaw, waarna hij zich tot Graham richtte. ‘Vertel op, wat ben je van plan?’ ‘We maken onze boeien alleen wat losser. Als we eenmaal weten dat Sabrina in veiligheid is, slaan we toe. Het is een gok, dat weet ik, maar onder de gegeven omstandigheden kunnen we niet veel anders doen.’ ik had hetzelfde idee,’zei Laidlaw. ‘Laten we hopen dat Cheech en Chong voorin niet telepathisch zijn.’ ‘Dat risico moeten we maar nemen,’zei Graham droog. Ze begonnen de touwen om hun polsen wat losser te maken, tot ze bij de knoop zouden kunnen wanneer Graham het sein gaf. Hun enige zorg was dat in het donker één of meer touwen te veel los waren gaan zitten, zodat de beide mannen het meteen zouden zien als ze uit het busje stapten. Maar ze konden alleen maar afwachten. Twintig minuten later kwam het busje tot stilstand, maar de motor bleef lopen. Ze hoorden een van de Arabieren uitstappen en even later werd een metalen poort geopend. Het busje reed een eindje verder en stopte weer, vermoedelijk om de man die was uitgestapt weer op te pikken. Ze reden nog zo’n honderd meter verder, waarna de wagen andermaal remde en de motor werd uitgeschakeld. Deze keer stapten beide Arabieren uit en werden de achterportieren geopend. De Engelssprekende Arabier beval hen uit te stappen. Jenkins sprong als eerste naar buiten, gevolgd door Graham en Laidlaw. Ze keken om zich heen. Ze stonden op een verlicht erf, omringd door zes rood-zwarte vrachtwagens. Graham kon niet lezen wat er op de zijkanten stond: het opschrift was Arabisch. De Arabieren spraken kort met elkaar, waarna de Engelssprekende man een paar pasjes achteruit zette en zijn Makarova op de drie mannen richtte. Zijn collega liep om Jenkins heen en trok aan het touw om zijn polsen. Hij vloekte hartgrondig en bond het onmiddellijk weer iets beter vast. Graham en Laidlaw bleven bewegingloos staan en durfden elkaar niet aan te kijken. Laidlaw werd omgedraaid en de Arabier checkte ook zijn touw, waarna hij aan de kant werd geduwd en Graham aan dezelfde behandeling werd onderworpen. De Arabier knikte naar zijn collega. ‘Naar binnen,’beval de Engelssprekende Arabier, met zijn pistool naar de deur achter hem zwaaiend. Graham en Laidlaw wisselden opgeluchte blikken uit, waarna ze Jenkins door de wit betegelde gang volgden. Een metalen deur werd door de Engelssprekende Arabier opengetrokken, waarna hij gebaarde dat ze naar binnen moesten gaan. Ze stonden in een spelonkachtige ruimte met oude houten werkbanken langs de muren en rijen metalen haken aan het plafond. De haken hingen allemaal aan glijders en konden door de hele ruimte heen en weer worden geschoven. Het was er brandschoon. De tweede Arabier liep naar een deur en verdween. Even later ging de deur weer open en kwam hij te voorschijn met Sabrina. Haar handen waren op haar rug gebonden, maar verder was ze ongeschonden. Hij duwde haar op een stoel bij de deur neer. Graham zette een stap naar voren, maar de Engelssprekende Arabier richtte dreigend zijn wapen op hem en droeg hem op te blijven staan waar hij stond. ‘Alles goed met je?’riep Graham. ‘Prima. Ik wist niet dat Faroek...’Haar stem stierf weg toen ze Graham en Laidlaw langs haar heen zag kijken, hun ogen gericht op de man die in de deuropening verschenen was. ‘Leuk u weer eens te zien, meneer Graham. Dat is lang geleden.’Sabrina keek van Faroek naar Graham en fronste haar voorhoofd. ‘Ken je Faroek?’ ‘Faroek?’Graham snoof minachtend. ‘Dat is Salim Al-Makesh.’ ‘Wat?’vroeg Sabrina verbaasd. ‘Maar die is in Damascus vermoord door Israëlische commando’s.’ ‘Dat is kennelijk wat ze ons wilden doen geloven,’zei Graham zonder zijn ogen van Al-Makesh af te houden. ‘En dat laat maar één logische conclusie open. U werkt voor de Israëli’s, of niet?’Al-Makesh liep iets verder de ruimte in, zijn handen diep in zijn zakken. Hij knikte, ik kon kiezen tussen dat of vermoord worden. Het was een kwestie van overleven.’ ‘Nu begrijp ik het,’zei Laidlaw. Hij knikte, ik begreep al niet waarom u nooit uw gezicht liet zien tijdens de verhoren. U wist dat ik u meteen zou herkennen.’ ‘Ik was er niet zeker van, laat ik het zo zeggen,’zei Al-Makesh. ik heb mijn uiterlijk aanzienlijk veranderd sinds ik niet meer bij de Zwarte Juni zit, maar ik geloof dat ik dus toch de juiste beslissing had genomen.’ ‘Wie heeft Barak vermoord?’vroeg Graham. ‘U of Bernard?’ ‘Bernard. Ik had er niets mee te maken,’zei Al-Makesh. ‘Toen Barak hem vertelde dat u in Beiroet was...’ ‘Barak werkte voor hem?’onderbrak Graham zijn verhaal. ‘Barak werkte voor wie hem maar betaalde,’antwoordde Al-Makesh schouderophalend. ‘Maar de laatste paar maanden was hij zwaar gaan drinken en Bernard had het gevoel dat hij een sta-in-de-weg was geworden. Dus toen hij hoorde dat u in de stad was kreeg hij het idee om u beiden uit de weg te ruimen. Hij zou Barak vermoorden en u de moord in de schoenen schuiven. Hij heeft u meteen neergeslagen toen u naar het huis van Barak kwam, heeft Barak vermoord en u vervolgens in een steegje gedumpt, ergens in West-Beiroet. Het enige dat ik hoefde te doen was daarheen gaan en u arresteren. Maar toen ik er aankwam was u verdwenen.’ ‘Waarom heeft Bernard me niet gewoon vermoord?’vroeg Graham. ‘Hij had er alle kans voor.’ ‘En alle agenten van de UNACO naar Beiroet halen?’Al-Makesh glimlachte toen Graham hem verrast aankeek. ‘Ik heb mijn bronnen, net als u. Maar als u van moord zou worden beschuldigd, zouden ze wel uitkijken om al te veel in beeld te komen. Elke vorm van publiciteit had van de UNACO wereldwijd voorpaginanieuws gemaakt.’ ‘Ik had u meteen herkend,’zei Graham. ‘Wie zou u geloofd hebben? De Israëlische Mossad zou hebben bevestigd dat ik in Damascus vermoord was. Ik heb een waterdicht alibi voor al die jaren dat ik bij de Zwarte Juni heb gezeten. De autoriteiten zouden denken dat u eindelijk geknakt was onder de druk van wat er met uw gezin was gebeurd. U zou naar alle waarschijnlijkheid in een inrichting terecht zijn gekomen.’ ‘Ik had zijn verhaal kunnen bevestigen,’zei Laidlaw. ‘Mijn superieuren zouden de aantijgingen van Graham over mijn verleden hebben afgedaan als geraaskal van een gebroken man. Maar als u ook in staat was geweest hem te identificeren, hadden ze zeker een onderzoek ingesteld. Daarom had u het zwijgen moeten worden opgelegd wanneer Graham eenmaal in voorarrest zat. Een ongeluk. Maar toen het plan van Bernard misliep had ik u nodig omdat ik veronderstelde dat u me naar Graham zou kunnen leiden. En dat bleek inderdaad het geval.’ ‘Weet de CIA hiervan?’vroeg Sabrina. ‘Nee,’antwoordde Al-Makesh bot. ‘En de Mossad ook niet.’ ‘De CIA?’vroeg Graham, Sabrina aanstarend. ‘Wat hebben die er nu weer mee te maken?’ ‘Bernard werkt voor hen,’vertelde ze. ‘Wat?’gromde Graham. ‘Ze heeft gelijk,’zei Al-Makesh. Hij gebaarde om zich heen. ‘Dit is allemaal van Bernard. Het is een vleesfabriek, betaald met geld uit een geheim fonds van de CIA. Hij staat nu officieel als ondernemer geregistreerd.’ ‘En hoe hebben de Israëli’s u bij de politie gekregen?’vroeg Sabrina. ‘Ik heb twaalf jaar bij de politie in Jordanië gezeten voor ik me bij de Zwarte Juni aansloot. Het was niet moeilijk mij hier in te passen. En nu heb ik niet alleen een baantje dat ik ken, maar ik bevind me ook nog in de positie om vitale informatie aan de Israëli’s door te spelen. Het is de perfecte dekmantel.’ ‘En nu gaat u ons vermoorden om uw dekmantel te beschermen,’concludeerde Laidlaw. ‘U weet te veel.’ ‘Als u ons vermoordt komen alle agenten van de UNACO inderdaad naar Beiroet,’waarschuwde Sabrina hem. ‘Dat risico zal ik moeten nemen. Maar ook al komen ze, dan nog zullen ze geen lichamen vinden. Morgen vertrekt er een vleestransport naar Syrië. Jullie gaan mee.’Al-Makesh wees naar een houten container in de hoek van de ruimte. ‘Jullie lichamen worden daar in gestopt. De container wordt verzegeld en morgenvroeg in een van de vrachtwagens geladen. Wanneer die eenmaal over de grens zijn zal de container verdwijnen. Wie weet hoe lang het duurt voor hij ontdekt wordt?’ ‘Keurig bedacht allemaal,’zei Graham schertsend. ‘Bernard en u zullen wel trots zijn.’ ‘Het is allemaal mijn idee. Bernard weet niet eens dat u hier bent. We hebben een overeenkomst. Ik gebruik deze fabriek wanneer ik iemand uit de weg moet ruimen. Het bloed wordt ‘s morgens weggespoeld, zodat niets erop wijst dat hier ooit een misdaad heeft plaatsgevonden. En zijn voorman zorgt ervoor dat de containers op de vrachtwagens worden geladen en over de grens gedumpt worden. Niemand stelt lastige vragen. Het gaat allemaal heel vriendschappelijk.’Al-Makesh keek naar de Engelssprekende Arabier die naast Graham stond. ‘Samir, je weet wat je te doen staat.’ Spoedig nadat ze binnen waren gebracht, was Graham erin geslaagd zijn handen los te maken. Hij haalde uit naar Samir. Zijn vuist raakte hem op de zijkant van zijn gezicht. Samir viel tegen de muur en de Makarova gleed uit zijn hand. Laidlaw, die er ook in geslaagd was zij n handen los te maken, viel de tweede Arabier aan. Graham pakte de Makarova en schoot de tweede Arabier neer toen die zijn pistool op Laidlaw richtte. Laidlaw pakte de P220 meteen van hem af, maar kon niet schieten, hoe hij ook zijn best deed. Samir greep intussen Graham van achteren beet, terwijl Al-Makesh de holster van zijn Beretta opende. Graham rukte zich los en draaide Samir om zich heen, net toen Al-Makesh vuurde. De kogel raakte Samir in de borst. Sabrina sprong op van haar stoel en duwde Al-Makesh met haar schouder in de rug voor hij opnieuw kon schieten. Zijn pistool kletterde met veel kabaal op de grond. Graham richtte de Makarova op Al-Makesh, die zijn Beretta weer wilde oprapen. Alle haat welde in hem op terwijl hij dacht aan Carrie en Mikey. Hij haalde de trekker over. Er gebeurde niets. Het pistool blokkeerde. ‘Schiet dan!’riep Graham tegen Laidlaw, die naar het pistool in zijn hand staarde. ‘Russ, schiet dan!’ De vuist van Al-Makesh sloot zich rond de Beretta. Sabrina ging weer tot de aanval over, waarop hij het wapen op haar richtte. Ze trapte hem tegen de pols en de kogel verdween in het plafond. Graham rukte Laidlaw de P220 uit zijn handen en schoot Al-Makesh door het hoofd. Hij was dood nog voor zijn lichaam de grond raakte. Graham draaide zich om naar Laidlaw en greep hem bij zijn shirt beet. ‘Wat was dat godverdomme? Jezus, Russ, hij stond op het punt ons te vermoorden en jij staat daar een beetje naar dat pistool Ie staren. Wat heb je?’ Sabrina kwam snel tussenbeide en stootte Mike met haar elleboog aan. ‘Mike, wil je me even losmaken?’ Graham duwde Laidlaw van zich af en maakte Sabrina’s handen los. ‘Wie is hij?’vroeg ze, terwijl ze haar polsen masseerde. ‘Dave Jenkins, de eigenaar van de Windorah, een bar in de stad. Hij heeft me de afgelopen dagen een schuilplaats aangeboden.’Jenkins wachtte tot Laidlaw zijn handen had losgemaakt en liep toen naar Graham toe, die hem aan Sabrina voorstelde. ‘Mike, je had mijn boeien expres losser gemaakt dan nodig was. Waarom?’ ‘Jij bent geen soldaat, Dave. Ik wilde niet dat je bij de vechtpartij betrokken zou raken. En het was ook een psychologische truc. Ik wist dat die vent automatisch zou checken of onze boeien net zo los zaten als die van jou. Zo konden we hem mooi om de tuin leiden.’Graham keek kwaad naar Laidlaw. ‘Ik had jouw boeien ook zo los moeten maken.’ ‘Je hebt alle recht om boos op me te zijn, Mike. Ik weet dat ik het je had moeten vertellen, maar...’Zijn stem stierf weg. Hij haalde zijn schouders op en staarde mismoedig naar zijn schoenen. ‘Wat had moeten vertellen?’vroeg Graham. ‘Dat je pacifist bent geworden of zoiets?’ ‘Kunnen we dit later bespreken?’vroeg Sabrina, die tussen hen in ging staan. ‘We moeten hier weg zien te komen. Als iemand de schoten eens gehoord heeft?’ ‘Al-Makesh heeft er wel voor gezorgd dat dat niet gebeurt,’zei Graham. ‘Hij zou niet graag zien dat iemand de politie ging waarschuwen, denk ik.’ ‘Dat denk ik ook niet,’zei Sabrina. Ze wees naar de lijken. ‘Wat gaan we daarmee doen?’ ‘Zij nemen onze plaats in op dat vleestransport naar Syrië,’antwoordde Graham. ‘En als ze de container nu eens checken?’vroeg Jenkins. ‘Als hij verzegeld is checken ze hem niet. Dan gaan ze er gewoon vanuit dat wij het zijn. Kom, laten we ze in de container doen.’Zwijgend droegen ze de lijken door de ruimte en lieten ze in de houten container vallen. Graham timmerde het deksel vast. ‘Kunnen we hier nu weg?’ ‘Tuurlijk, Dave,’antwoordde Graham met een geruststellende glimlach. ‘We moeten praten,’zei Sabrina tegen Graham. ‘Alleen.’ ‘Kom maar mee naar de Windorah,’bood Jenkins aan. ‘Daar kun je in alle rust praten.’ ‘Daar houden we je aan, Dave,’zei Graham, waarna hij opeens wanhopig naar de verzegelde container keek. ‘O God, de sleuteltjes van het busje...’ ‘Zijn hier,’zei Sabrina. Ze stak ze achter Graham in de lucht, ik dacht: iemand moet ze toch alle vijf op een rijtje houden.’ ‘Wat moest ik zonder jou beginnen?’vroeg Graham lachend. ‘Dat vraag ik me ook weleens af, ja,’antwoordde ze met een vragende blik in haar ogen voordat ze naar de deur liep.


    ***


    Jenkins opende de deur van een van de slaapkamers boven de Windorah, liep naar het raam om de gordijnen dicht te doen en schakelde toen pas het licht aan. ‘Hebben jullie dorst?’ ‘Ik zou graag een kop koffie lusten,’zei Sabrina, die zich in de leunstoel naast het raam liet zakken. ‘Maak daar maar twee van,’voegde Graham eraan toe. ‘Russell?’ ‘Een biertje graag, Dave,’antwoordde Laidlaw. Jenkins verliet de kamer. ‘Willen jullie dat ik ook ga?’vroeg Laidlaw. ‘Eerst moet je me vertellen wat jou zo kogelschuw heeft gemaakt.’ Graham zat op de rand van het bed en keek op naar Laidlaw. ‘Nou?’ Laidlaw keek Sabrina vluchtig aan. Zij wist het. Zij had zijn dossier gelezen. Hij nam plaats op de houten stoel die naast het bed stond. ‘Afgelopen jaar gingen we naar Honduras om de regeringstroepen te helpen een poging tot staatsgreep door de rebellen te verijdelen. We waren er ongeveer een week toen we te horen kregen dat de leider van de opstandelingen en zijn naaste adviseurs een vergadering zouden beleggen in een boerderij vlak buiten Choluceta, dat is een stad in het zuiden van Honduras, waar de opstandelingen het voor het zeggen hebben. Ze vroegen ons iedereen in de boerderij te doden en zoveel mogelijk documenten mee te nemen. Waarom we geen gevangenen mochten nemen weet ik niet. Maar dat waren onze orders. We gingen met zijn zessen. Er stond niemand op wacht toen we er aankwamen. Dat had al een waarschuwing moeten zijn. Maar zoals ik al zei, we hadden onze orders. We gingen tot de aanval over op het moment dat de vergadering geacht werd te beginnen. Drie van ons gingen door de voordeur naar binnen, de andere drie door een achterdeur. We wisten welke kamer voor de vergadering gebruikt zou worden, dus we hoefden niet eerst de hele boerderij te doorzoeken. We gooiden drie granaten met bedwelmingsgas naar binnen en openden toen het vuur.’Hij verschoof ongemakkelijk in zijn stoel en veegde een druppel zweet weg die langs zijn gezicht naar beneden liep. ‘Er waren geen opstandelingen in dat vertrek. Alleen vier missionarissen en vijfendertig kinderen. Geen van de kinderen was ouder dan tien jaar. Oorlogswezen. Na een paar seconden beseften we wat er aan de hand was, maar toen waren al achtentwintig kinderen en drie van de missionarissen dood of op sterven na dood. Twee van de kinderen en de vierde missionaris overleden later in het ziekenhuis. Vijf kinderen overleefden het. Vijf van de vijfendertig. De rebellen schoven de schuld van het bloedbad in de schoenen van de regering en de regering kaatste de bal terug naar de rebellen. Het was gewoon een van die vele verhalen die je over Midden-Amerika leest. Niemand besteedde er veel aandacht aan.’Hij wreef zijn handen over zijn gezicht. ‘Wij zessen werden onmiddellijk teruggevlogen naar de States om een psychiatrische behandeling te ondergaan. Ik was er het ergst aan toe. Ik kon geen pistool meer aanraken. Jezus, het zweet brak me al aan alle kanten uit als ik er alleen maar één op de televisie zag. De anderen reageerden op de behandeling, maar ik niet. Na een halfjaar gaven de psychiaters het met mij op. Dus moest ik Delta verlaten. Het duurde daarna nog een halfjaar voor ik weer een pistool durfde aan te raken. Maar de trekker kon ik nog altijd niet overhalen. Ik wilde die klootzak vanavond neerschieten, Mike. Mijn hoofd zei dat ik de trekker moest overhalen, maar mijn vinger reageerde gewoon niet. Ik weet dat ik het je eerder had moeten vertellen, maar ik dacht dat als ik dat deed, jij mij vast niet mee zou willen nemen; en je had een gids nodig. Je had het geen vijf minuten volgehouden als je op eigen houtje achter Bernard was aan gegaan. In Beiroet is niemand zomaar te pakken.’ ‘Ja, ik weet het.’Graham stond op en klopte Laidlaw op de schouder. ‘Het spijt me, maatje. Ik wilde alleen dat je me dit eerder verteld had. Bijvoorbeeld toen we elkaar voor het eerst weer ontmoetten. Dat had een hoop nare verwijten gescheeld.’ ‘Dat besef ik nu ook, ja,’antwoordde Laidlaw schouderophalend. ‘Maar zoals ik al zei, dan denk ik niet dat je mij mee had willen nemen.’ ‘Zo makkelijk had ik je niet laten gaan,’zei Graham half glimlachend. De deur ging open en Jenkins kwam binnen met een dienblad. Hij zette het op het nachtkastje. Laidlaw pakte het pilsje, nam een slok en keek Graham aan. ‘Hebben jullie liever dat we gaan?’Sabrina knikte. ‘Graag. Mike en ik moeten praten.’ ‘Goed,’zei Laidlaw en hij volgde Jenkins naar de deur. Graham sloot de deur achter hen en draaide zich om naar Sabrina. ‘Je bent hiernaar toe gekomen om me mee terug te nemen, of niet?’ ‘Ja.’ ‘Dan ben je je tijd aan het verknoeien. Ik ben hier gekomen om Bernard op te sporen en mijn besluit staat vast.’Ze legde hem uit wat er allemaal aan de hand was en sloeg geen enkel detail over. ‘Dus volgens jou is Bernard de enige die weet wanneer de aanslag op Mobuto gaat plaatsvinden?’concludeerde Graham toen ze eenmaal was uitgepraat. Ze knikte. ‘En als jij hem doodschiet voor hij de informatie aan Bailey kan doorgeven, zijn Mobuto’s dagen geteld. En dat zou bijna zeker betekenen dat Zimbala weer een dictatuur werd en dat de geheime politie weer gewoon aan de gang kon. Zou jij dat de rest van je leven op je geweten willen hebben?’Graham wreef met zijn handen over zijn gezicht en staarde in gedachten verzonken naar de vloer. Toen keek hij weer op naar Sabrina. ik wil een deal met je sluiten.’ ‘Een deal?’vroeg ze met gefronste wenkbrauwen. ‘Als jij me helpt Bernard op te sporen...’ ‘Vergeet het maar!’riep ze uit. ‘Laat me even uitpraten, Sabrina. Als jij me helpt Bernard op te sporen, zal ik hem niet eerder doden dan dat hij Bailey getipt heeft. Als je dat niet doet ga ik achter hem aan ongeacht wat er met Mobuto gebeurt. Zou jij dat de rest van je leven op jóuw geweten willen hebben?’ ‘Ik geloof mij n eigen oren niet,’antwoordde ze. ‘Wat is er verdomme met je aan de hand, Mike? Dit is geen televisiespelletje waar je met een andere deelnemer om een grote prijs vecht. We hebben het over een mensenleven. En over de toekomst van een heel land.’ ‘Als Bernard ontkomt nadat hij Bailey getipt heeft, krijgt hij natuurlijk wee reen nieuwe identiteit van de CIA. Dan kan hij overal heengaan waar hij wil en vind ik hem nooit weer. Nooit.’ ‘Laat het nu maar, Mike. Deze vendetta gaat je nog eens je kop kosten. Jij hebt Barak niet vermoord; daar kan ik voor instaan wanneer we weer naar de States gaan. Je krijgt natuurlijk vreselijk op je donder omdat je hiernaar toe bent gegaan, maar daar blijft het dan ook bij. Maar als je Bernard vermoordt word je uit de UNACO gegooid. Je zou zelfs vervolgd kunnen worden wegens moord. Is dat wat je wilt?’ ‘Ik wil Bernard, dat is het enige wat ik wil. En als ze me eruit gooien...’Hij haalde zijn schouders op. ‘Zo staan de zaken ervoor, Sabrina. De keus is aan jou.’ ‘Doe jij maar wat je wilt, Mike,’snauwde ze. Ze stond op en liep naar de deur. ik heb geprobeerd je tot rede te brengen. Ik had beter moeten weten. Ik ga Sergei bellen en hem vertellen wat er gebeurd is.’ Graham greep haar bij een arm toen ze de deur opentrok. ‘Help me, Sabrina. Alsjeblieft. Ik wil niet dat er iets gebeurt met Mobuto. Maar ik moet achter Bernard aan, begrijp je dat dan niet? Dat ben ik verplicht tegenover Carrie en Mikey. Dat ben ik tegenover hen verplicht.’ Ze trok haar arm los en liep naar de telefoon in de gang. Ze hoorde Jenkins en Laidlaw in de bar beneden praten. Dat was mooi, konden ze haar tenminste niet horen. Ze draaide het geheime nummer van de UNACO, maakte zich tegenover Sarah bekend en gaf haar nummer door, zodat ze teruggebeld kon worden. Ze legde de hoorn neer en trommelde met haar vingers op het gehavende telefoonboek terwijl ze op het telefoontje uit New York wachtte. Graham verscheen in de deuropening. Ze keek naar hem, maar voor hij iets kon zeggen ging de telefoon. Ze nam de hoorn van de haak en moest zich opnieuw identificeren voor ze met Kolchinsky werd doorverbonden. ‘Sabrina?’ ‘Ja, met mij,’antwoordde ze. ‘Je bent net op tijd. Ik stond op het punt naar huis te gaan. Heb je Michael gevonden?’ Ze keek naar Graham en wist nog steeds niet wat ze doen moest. Ze wist dat als ze hem hielp, ze een ernstige reprimande kon verwachten, misschien zelfs wel een schorsing. Maar als ze weigerde, zou Mobuto’s leven zeker gevaar lopen. Ze moest een keus maken. Toen dacht ze aan de foto van Carrie en Mikey die Graham altijd bij zich droeg in zijn portemonnaie. Kon ze Bernard laten ontsnappen? ‘Sabrina, ben je daar nog?’blafte Kolchinsky. ‘Sorry, Sergei, de verbinding is niet zo best,’loog ze. ‘Ik hoor je goed, hoor. Ik vroeg of je Michael al gevonden had.’ ‘Nee, nog niet. Waarom is hij erbij gelapt?’ ‘Hoe bedoel je?’vroeg Kolchinsky verrast. ‘Je weet precies wat ik bedoel, Sergei. Ik heb vanmorgen de inspecteur gesproken die het onderzoek leidt. Hij zei dat de politie van New York de vingerafdrukken van Mike geïdentificeerd had. Maar die kent hem alleen als Graham en hij reisde onder de naam Green. Hoe konden ze die vingerafdrukken in ‘s hemelsnaam met elkaar in verband brengen als de UNACO daar geen toestemming voor had gegeven?’ ‘We hadden geen keus,’zei Kolchinsky uiteindelijk. ‘Als de politie van Beiroet had doorgezocht, wie weet wat ze dan ontdekt hadden? We moesten de organisatie beschermen.’ ‘En als Mike gearresteerd wordt? Laat de UNACO hem dan de rest van zijn leven wegrotten in een of andere Libanese gevangenis om zichzelf te beschermen?’ ‘Hij heeft zich dit zelf op de hals gehaald. Hij had geen toestemming voor deze missie.’Kolchinsky zuchtte diep. ‘Nee, we zouden hem niet in een Libanese gevangenis laten wegrotten. We zouden hem eruit halen. Hoe dan ook. Maar laat het er niet op aankomen, Sabrina. Spoor hem op en breng hem terug.’ ‘Dat is makkelijker gezegd dan gedaan. Tot nu toe heb ik overal bot gevangen.’ ‘Ik stel voor dat je je tactiek wijzigt. Hij zit achter Bernard aan, oké? Als jij Bernard eerst vindt, hoef je Michael niet meer op te sporen. Dan komt hij vanzelf naar je toe. En dan kun je hem onderscheppen voor hij Bernard te grazen neemt.’ ‘En hoe zou je willen voorstellen dat ik Bernard vind? Volgens het dossier van Bailey zijn zijn lijfwachten allemaal Hezbollah fundamentalisten. Die zitten niet te wachten op een vrouw die haar neus in hun zaken komt steken, of wel?’ ‘Ze beschermen hem alleen maar als hij in Libanon is. Hij is gisteravond op het vliegtuig naar Habane gestapt. Onder de naam Alain Devereux.’ ‘Zimbala? Waarom?’ ‘Dat weet ik niet. Ik hoorde het vanmorgen van Bailey. En hij had het weer van een van zijn agenten, die Bernard gisteravond op het vliegveld van Beiroet heeft gezien.’ ‘Dus hij heeft Bailey nog steeds geen informatie verstrekt?’ ‘Nog niets over de aanslag. We zitten in een kritieke fase van de operatie, Sabrina. Daarom moet je ook zien te voorkomen dat Michael Bernard doodt.’ ‘Ik pak de eerste de beste vlucht naar Habane,’stelde ze hem gerust. ‘Wie is mijn contactpersoon in Zimbala?’ ‘We hebben niemand in Zimbala. Bailey bood aan een van zijn mannen op de ambassade ter beschikking te stellen, maar daar ben ik niet op in gegaan. Ik wil niet dat de CIA zich met onze zaken gaat bemoeien. Wat ze wel doen is een envelop voor je achterlaten in een van de kluizen op het vliegveld. Daarin ligt je hotelreservering, geld, kaarten van de stad - alles wat je nodig hebt. Ik heb ze ook gevraagd er een Beretta voor je bij te doen. De sleutel kun je bij de informatiebalie halen. Maar verder sta je dus helemaal alleen.’ ‘Dat zal niet de eerste keer zijn,’zei ze droog. ‘Bel me zodra je er bent. Ik hoop dat ik dan meer over Bernard weet.’ ‘Hoe gaat het met de kolonel?’ ‘Prima. Ik ben vanmorgen nog bij hem geweest.’ ‘Doe hem de groeten wanneer je hem weer ziet, oké?’ ‘Natuurlijk. En Sabrina, wees voorzichtig.’ ‘Daar kun je op rekenen.’Ze legde de hoorn op de haak en keek om naar Graham, die in de deuropening was blijven staan. ‘Bernard is gisteravond naar Zimbala vertrokken.’ ‘Zoiets begreep ik al, ja. Waarom ben je zo opeens van gedachten veranderd? Toen je naar de telefoon liep, was je vastbesloten alles te vertellen.’ ‘Wat had ik eraan gehad om Sergei te vertellen dat ik je gevonden had? Je wilde toch niet meekomen. Dan had ik overal achter je aan moeten rennen, een beetje Comedy Capers spelen. Nu weet ik in ieder geval waar je uithangt en weet ik meteen dat Bernard Bailey kan tippen voor je hem te pakken hebt.’Ze glimlachte zuur. ‘Tenminste, dat ga ik thuis zeggen om mezelf te verdedigen. Al denk ik niet dat dat me van een schorsing zal redden.’ ‘Waarom zou jij geschorst worden? Ik laat je toch geen enkele keus? Jij doet wat je denkt dat het beste is onder de gegeven omstandigheden. Dat kan de kolonel je nooit verwijten. En waarom deed je hem de groeten? Is hij ziek?’ ‘Dat had ik je nog niet verteld, ofwel? Er is ook zoveel gebeurd dat ik het straal vergeten was.’ ‘Wat had je me nog niet verteld?’ Ze gingen weer naar binnen en Sabrina vertelde hem over Philpotts hartaanval en zijn herstel in het Bellevue, waar ze hem nog een paar dagen wilden vasthouden. ‘Soms is het een chagrijnige oude zak, maar ik hoop niet dat dit betekent dat hij nu al met pensioen moet. De UNACO zou zonder hem nooit meer zijn wat het geweest is.’ ‘Het is aan zijn arts om te beslissen of hij fit genoeg is om weer aan het werk te gaan. Maar het ziet er in elk geval bemoedigend uit.’Ze gebaarde naar de deur. ‘Nu, ik kan maar beter teruggaan naar mijn hotel en mijn spullen pakken.’ ‘Hoe weet ik nu waar je zit als je eenmaal in Zimbala bent? Jij bent daar natuurlijk vóór mij.’ ‘We hoeven niet apart te reizen. De UNACO heeft niemand in Zimbala, dus kan ook niemand Sergei doorgeven dat we samenwerken.’ ‘Maar Bernard kan het wel te horen krijgen. Hij weet niet wat er vanavond in die fabriek van hem gebeurd is. Voor zover hij weet, vorm ik nog steeds een bedreiging voor hem. En dat betekent dat hij zonder meer zijn mannetjes op het vliegveld heeft klaarstaan om mij op te vangen.’ ‘En ik dan? Als Al-Makesh wist dat wij van de UNACO waren, dan weet Bernard dat natuurlijk ook. En dan begrijpt hij ook wel dat wij samenwerken om hem op te sporen.’Graham schudde zijn hoofd. ‘Hij weet vast wel waarom jij in Beiroet bent.’ ‘Hoe moet hij dat weten? Sergei zei dat Bernard al dagen geen contact meer met Bailey heeft opgenomen, zeker niet sinds C.W. en ik op deze zaak werden gezet.’ ‘Al-Makesh wist toch ook waarom jij in Beiroet was? Het enige dat Bailey hoefde te doen was de Mossad vertellen waarom jij hier was en ze zullen er heus wel voor gezorgd hebben dat Al-Makesh de informatie aan Bernard zou doorgeven. Hoe denk je anders dat Al-Makesh wist dat wij van de UNACO zijn? Niet van een of andere informant op een straathoek. Van de Mossad.’Graham ging op het bed zitten en keek naar haar op. ‘Bernard zal er wel voor zorgen dat jij overal de vrije hand krijgt. Jij bent zijn beschermengel -de enige die mij bij hem weg kan houden. Nee, maak je geen zorgen, jij bent volkomen veilig in Zimbala.’ ‘En hoe wil jij er dan komen?’ ‘Dat weet ik nog niet. Ik kan waarschijnlijk het best naar een van de buurlanden vliegen en dan ‘s nachts over de grens glippen. En dat brengt ons weer terug bij mijn vraag. Hoe weet ik waar ik contact met je kan opnemen?’ ‘Ik heb de beschikking over een kluis op de luchthaven...’Haar stem stierf weg en ze zuchtte. ‘O nee, sorry. Daar kun jij natuurlijk niet bij komen.’ ‘Laat je adres daar maar achter. Ik verzin wel iets.’ ‘Welke naam ga je gebruiken?’ Hij dacht even na. ik kan niet meer als Michael Green gaan. Ik gebruik het paspoort op naam van Miles Grant.’ ‘Oké, ik laat de sleutel van de kluis achter bij de informatiebalie.’Ze keek op haar horloge. ‘Zoals ik al zei, ik kan maar beter teruggaan naar mijn hotel. Ik moet nog heel wat regelen voor ik naar bed kan.’ ‘Ik zie je in Zimbala.’ Ze liep naar de deur, maar bleef op de drempel staan en keek argwanend om. ik heb mijn nek voor je uitgestoken, Mike. Ga nu alsjeblieft niet alsnog op je eentje achter Bernard aan.’ ‘Alsof ik zo ben,’zei hij, zijn handen quasi-onschuldig uitgestoken. Toen keek hij haar opeens ernstig aan. ‘We hebben een afspraak gemaakt en daar houd ik mij aan.’ ‘Prima, ik ook,’zei Sabrina met een snelle glimlach, waarna ze verdween. Hij ging terug naar zijn eigen kamer en trok zijn tas onder het bed vandaan. Hij hoorde Sabrina beneden met de beide andere mannen praten. Toen werd het stil. Hij richtte zijn aandacht op het pakken van zijn tas. ‘Klop klop,’zei Laidlaw vanuit de deuropening achter hem. ‘Kom binnen, Russ,’zei Graham zonder om te kijken. ‘Dus je gaat er weer vandoor. Waar ga je nu heen, of kun je dat niet zeggen?’ ‘Je kent de gang van zaken,’antwoordde Graham. ‘Je gaat achter Bernard aan, of niet?’ Graham ritste zijn toilettas dicht en stopte hem in zijn tas. ‘Misschien.’ ‘Heb je een extra paar handen nodig?’ Graham draaide zich om en wilde zijn hoofd schudden, maar hij bedwong zich net op tijd en overwoog de voors en tegens. Hij had geen idee wat hem te wachten stond. En hij was alleen. Jezus, hij wist niet eens waar hij heenging. Hij kon iemand met de ervaring van Laidlaw wel gebruiken. Zelf sprak hij geen vreemde talen. Hij wist dat Laidlaw Frans sprak, een van de voertalen van Zimbala. Maar hij werkte nu in UNACO-tijd. En Laidlaw was een buitenstaander, een buitenstaander die in geval van nood niet eens een trekker kon overhalen. Wat een keus. ‘Wat weet je van Zimbala?’ ‘Klein landje in Afrika. Grenst aan Tsjaad en Niger. Het was tot voor kort een dictatuur...’ ‘Oké.’Graham stak zijn hand op om Laidlaw tot zwijgen te brengen. ‘Ik heb met Sabrina in Zimbala afgesproken. Zij vliegt er rechtstreeks heen, maar dat kan ik niet riskeren. Bernard heeft zonder meer zijn spionnen aan het werk gezet om naar mij uit te kijken. Ik zal naar Tsjaad of Niger moeten vliegen en van daaruit de grens overglippen in een auto. Maar ik spreek geen Frans of Arabisch, dus echt onopvallend kan ik me nauwelijks verplaatsen. En dat betekent dat Bernard ook weleens iets te makkelijk op mijn spoor zou kunnen komen.’ ‘En je wilt dat ik je naar Zimbala breng.’ ‘Jij spreekt Frans.’ ‘En Arabisch,’voegde Laidlaw eraan toe en hij glimlachte wrang. ‘Het wordt weer net als vroeger.’ ‘Ik wil alleen dat je me helpt naar Habane te komen. Daar ontmoet ik Sabrina en kun jij weer gaan en staan waar je wilt.’Graham zag onmiddellijk de teleurstelling in de ogen van Laidlaw. ‘Als we eens in een vuurgevecht met Bernard verzeild raken? Dan sta jij alleen maar in de weg. Ik wil jouw dood niet op mijn geweten hebben, Russ. We hebben samen te veel doorgemaakt.’Laidlaw knikte en keek hem grimmig aan. ik begrijp het, Mike. Ik help je naar Habane te komen.’ ‘Dank je,’zei Graham. ‘Kom op, we kunnen beneden wel naar de luchthaven bellen.’ Laidlaw liep naar de deur en draaide zich om naar Graham. Een flauwe glimlach speelde rond zijn mondhoeken. ‘Het zal niet de eerste keer zijn dat ik je uit de stront moet trekken.’ ‘Hou op,’antwoordde Graham opgeruimd, waarna hij zijn tas pakte en Laidlaw naar buiten volgde. Hij trok de deur achter zich dicht.
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    Whitlock reed zijn witte BMW naar beneden, de parkeergarage in die onder zijn flat in Manhattan lag. Hij reed naar de gereserveerde plaats naast een rode Porsche Carrera, de auto van Carmen. Daar zette hij de radio uit en keek op zijn horloge. Het was net halfzeven. Hij onderdrukte een geeuw. Het was een lange dag geweest - twaalf uur met Mobuto, waarvan acht uur in het gebouw van de Verenigde Naties, waar Mobuto en zijn gevolg de dag hadden doorgebracht. Mobuto’s toespraak tot de Algemene Vergadering had indruk op hem gemaakt. Het was een welsprekend, hartstochtelijk betoog geweest waarin hij beloofd had als nieuwe leider van Zimbala de principes van de democratie hoog te houden. Toch had één aspect van zijn speech hem verbaasd. Mobuto had met geen woord over zijn vader gerept of enige poging gedaan zijn verontschuldigingen aan te bieden voor de afschuwelijke misdaden die onder zijn regime gepleegd waren. Het was net alsof hij dat deel van zijn leven had verdrongen en alleen geïnteresseerd was in praten over de toekomst. De toespraak was goed ontvangen door de afgevaardigden en er werd meteen unaniem een motie aangenomen waarin het besluit stond vastgelegd over een halfjaar een team naar Zimbala te sturen, om te beoordelen of het land in aanmerking kon komen voor een hernieuwd lidmaatschap van de Verenigde Naties. Zimbala was vanaf het begin, in 1945, lid van de VN geweest, maar was in 1956 weer geroyeerd, omdat Alphonse Mobuto geweigerd had toegang te verlenen aan een VN-delegatie die de berichten wilde natrekken over genocide onder zijn regime. De motie had Mobuto buitengewoon veel plezier gedaan: hij wilde Zimbala dolgraag weer uit zijn isolement halen. Whitlock wist dat de ambassadeurs van twee westerse landen al staatsbezoeken hadden toegezegd zodra Zimbala weer lid was van de Verenigde Naties. Het was een historische dag geweest voor de toekomst van Zimbala en dat was allemaal te danken aan de tactvolle diplomatie van Jamel Mobuto. Whitlock had zijn bedenkingen tegen Mobuto zien afnemen naarmate de dag vorderde. Hij wilde oprecht een verandering op gang brengen in zijn land, waar tienduizenden mensen onder het regime van zijn vader waren gemarteld of vermoord. Ze waren nog steeds afstandelijk tegen elkaar, maar ze begonnen eikaars vakmanschap te respecteren. En dat was in elk geval een begin. Whitlock had graag nog willen blijven bij het banket op de Verenigde Naties, maar Kolchinsky had gezegd dat het zo wel mooi was geweest voor vandaag. Met tegenzin was hij naar huis gegaan. De eerste dag was zonder noemenswaardige incidenten verstreken. Maar het was ook wel de makkelijkste van de drie. De volgende dag wilde Mobuto een bezoek brengen aan het African-American Institute aan East 47th Street, en daarna aan een middelbare school in het hart van Harlem. En op de derde dag zou hij te gast zijn op een handelsbeurs in New Jersey. Twee dagen in het openbaar, onder de mensen: de absolute nachtmerrie voor iedere veiligheidsdienst. Maar daar werd hij voor betaald en na de speech van Mobuto voor de Algemene Vergadering was hij nog vastbeslotener over zijn veiligheid te waken. Mobuto was een man met een missie, een messias, de toekomst van Zimbala... Whitlocks gedachtestroom werd plotseling onderbroken toen er op zijn raampje werd geklopt. Hij keek op en zuchtte diep toen hij zag wie er naar hem stond te kijken. Joshua Marshall werkte hier als parkeerwachter sinds het flatgebouw achttien jaar geleden was opgeleverd. Hij was opgegroeid in de sloppen van Harlem en was eind jaren vijftig een veelbelovende bokser in het middengewicht geweest, tot de alcohol zijn loopbaan verwoest had. De afgelopen Twintig jaar had hij echter geen druppel meer gedronken. Whitlock liet het raampje zakken en legde zijn hand op zijn borst. ‘Ik kreeg bijna een hartaanval, Joshua.’ ‘Ik dacht dat u er één gekregen had, meneer Whitlock. U hebt zich nog niet verroerd sinds u de wagen hier hebt neergezet.’Ik zat alleen na te denken, dat was alles.’Whitlock haalde de sleuteltjes uit het contact en stapte uit. ‘Hoe lang is mijn vrouw al te-rug?’ Joshua krabde zich peinzend op het hoofd. ‘Ongeveer een uur. Ze had nogal haast.’ ‘O?’zei Whitlock, terwijl hij het portier op slot draaide. ‘Heeft ze nog iets gezegd?’ ‘Ze zag me niet.’ ‘Bedankt, Joshua.’ Joshua tikte aan de klep van zijn pet en liep weer terug naar zijn glazen hokje. Whitlock gebruikte zijn identiteitsbewijs om de lift te laten komen en tikte ongeduldig met een voet op de betonnen vloer. Waarom had Carmen zo’n haast gehad? Ze had nooit haast; ze was altijd heel kalm. Wat was er aan de hand? De liftdeuren gleden vaneen en hij glimlachte vluchtig naar het paar dat te voorschijn kwam, waarna hij naar binnen stapte en op de knop van de zevende verdieping drukte. Onrustig liep hij heen en weer tot de lift stilstond en de deuren weer open gleden. Met grote passen liep hij over het blauwe tapijt van de gang, de sleutels al in zijn hand. De deur gaf direct toegang tot de woonkamer. Carmen stond bij het raam. Rachel, haar zuster, zat op de bank, haar handen strak gevouwen. Haar ogen waren rood. Ze had gehuild. Hij wist meteen dat er iets met Rosie was gebeurd. ‘God zij dank dat je weer thuis bent,’zei Carmen terwijl hij de deur achter zich sloot. ‘Wat is er gebeurd?’vroeg hij. Hij keek van de een naar de ander, is er iets met Rosie?’ Rachel beet op haar lippen om haar tranen te bedwingen. ‘Ze is weg.’ ‘Hoe bedoel je "weg"?’ ‘Ze had slaande ruzie met Eddie en is toen het huis uit gerend,’antwoordde Rachel. ‘We weten niet waar ze heen is.’Whitlock ging zitten. ‘Wanneer is dit gebeurd?’ ‘Ongeveer twee uur geleden. Eddie was net thuis van zijn werk toen ze ruzie kregen in de keuken. Ze stormde het huis uit. Ik maak me vreselijke zorgen, C.W. Ze heeft alleen een T-shirt en een spijkerbroek aan. En ze heeft geen geld bij zich. Ik weet zeker dat ze weer naar Times Square is gegaan. Daar heeft ze de laatste paar maanden het meeste van de tijd rondgehangen.’ ‘En een van de voorwaarden waaronder ze op borgtocht is vrijgelaten, was dat ze niet in de buurt van Times Square mocht komen tot haar zaak voorkomt,’zei Carmen. Whitlock wreef vermoeid zijn ogen uit. ‘Waar is Eddie nu?’ ‘Hij is haar aan het zoeken,’antwoordde Rachel, ‘maar hij kent Times Square niet.’ ‘Weet je ook in welke tenten ze daar komt?’vroeg Whitlock. Kachel schudde haar hoofd. ‘Rosie vertelt ons nooit iets.’Whitlock ging staan. ‘Nou, dan kan ik daar maar beter heen gaan.’ ‘Het heeft geen zin om nu te gaan,’zei Carmen. ‘We weten niet waar Eddie zit. Hij belt om de twintig minuten om te zien of je thuis bent.’ ‘Wanneer heeft hij voor het laatst gebeld?’ Carmen keek op haar horloge. ‘Ongeveer tien minuten geleden.’ ‘Dan ga ik me eerst wel even omkleden,’zei Whitlock. ‘Heb je honger?’vroeg Carmen. ‘Er staat eten voor je in de oven. Dat kan ik wel even snel opwarmen voor je gaat.’ ‘Nee, ik heb een flinke lunch gehad. Ik eet later wel.’ ‘C.W.?’ Whitlock bleef in de deuropening staan en keek om naar Rachel. ‘Breng haar weer thuis. Alsjeblieft.’ Whitlock knikte grimmig en liep naar de slaapkamer.


    ***


    Rosie Kruger zat in haar favoriete bar, de Rollercoaster aan West 43rd Street, nog geen honderd meter van hartje Times Square. Ze had de lichtblauwe ogen van haar vader, maar haar lange zwarte haar en lichtbruine huid had ze van haar moeder geërfd. Ze was pas zestien, maar kon met haar slanke, bijna tengere figuur en aantrekkelijke gezicht makkelijk voor twintig doorgaan. Kenny Doyle, de achtentwintigjarige barkeeper van de Rollercoaster, wist hoe oud ze was, maar dat had hem er nooit van weerhouden haar alcoholische dranken te serveren. Hij was een goede vriend voor haar en toen ze van huis was weggelopen was ze dan ook rechtstreeks naar de Rollercoaster gegaan, op zoek naar hem. Hij begreep haar benarde toestand. Op zijn vijftiende was hij ook van huis weggelopen, in Chicago, en hij droeg nog altijd de littekens van het pak slaag dat zijn vader hem gegeven had toen zijn ouders erachter waren gekomen dat hij een flikker was. Hij had nadien nooit weer contact met ze gehad. Wat hem aanging had hij geen ouders. Rosie had hetzelfde gevoel over haar eigen ouders. Haar vader was hard op weg alcoholist te worden, een zielige man die het leven alleen aankon met een fles in de hand. Ze wist dat hij op het punt stond zijn baan te verliezen, en dat het hem nog niet eens iets uitmaakte ook. Hij had zijn waardigheid jaren geleden verloren. En haar moeder was te zwak om hem met drinken te laten ophouden. Rosie was de afgelopen anderhalf jaar degene geweest die haar vader iedere avond in bed moest leggen, terwijl haar moeder haar toevlucht had gezocht achter de façade van een belachelijke verhouding met haar baas, een gescheiden man. Een verhouding waar een eind aan was gekomen toen hij had besloten om naar zijn vrouw terug te gaan. Nee, het was niet alleen haar vader die zijn waardigheid verloren had. Ze kon zich de eerste keer dat ze hasj gerookt had nog levendig voor de geest halen. Het was op de dag dat ze van een meisje uit haar klas gehoord had van de verhouding van haar moeder. Ze had zich goedkoop en vulgair gevoeld, verbitterd. Met een paar vrienden had ze op het toilet een joint gerookt. Ze hadden elk een paar flinke trekken genomen en toen de peuk werd doorgespoeld kreeg zij haar eerste kick, een warme, dromerige sensatie die haar hele wezen leek te omvatten. Ze wilde maar dat er nooit een eind aan kwam. Een week later had ze zelf voor het eerst hasj gekocht van een dealer op Times Square. Het maakte het naar bed brengen van haar vader net iets draaglijker. Ze rookte nu alweer een jaar hasj en kocht iets zodra ze weer genoeg gespaard had van haar weekendbaantje bij McDonald’s. Toen, gisteren, was alles misgegaan. Ze had haar dealer op de gebruikelijke plaats ontmoet, maar op het moment dat de koop gesloten was werden ze aangehouden door drie politiemannen in burger, die hadden zitten toekijken vanuit een gewone auto aan de overkant van de straat. Ze werden beiden gefouilleerd en kregen handboeien om, waarna ze naar het bureau werden meegenomen. Het was de meest vernederende en angstige nacht van haar leven. Ze was nog nooit zo blij geweest als die morgen, toen haar moeder haar kwam ophalen. Het enige dat ze wilde was weg uit die cel. Het stonk er naar kots en urine. En in die eerste paar uur dat ze weer thuis was, had ze voor het eerst in twee jaar echt met haar moeder gepraat. Ze begrepen elkaar zelfs. Toen was haar vader thuisgekomen. Het enige dat hij gedaan had was haar uitvloeken en beledigingen naar het hoofd slingeren, haar ervan beschuldigen dat ze haar ouders te schande zette. Zijn dubbele moraal deed haar versteld staan. Op dat moment had ze geweten dat ze niet thuis kon blijven, niet met hem erbij. Ze wist dat ze de voorwaarden van haar borgtocht aan haar laars lapte door in de Rollercoaster te komen, maar ze wist ook dat ze volkomen veilig zou zijn als ze zich gedrukt hield. En ze wist dat Kenny haar een beetje in de gaten zou houden... ‘Wat drink je, schat?’ Ze schrok zich wild, maar toen ze omkeek kromp ze alleen maar ineen van de vieze kegel die de man uitwasemde. Hij droeg een grijs pak en had zijn stropdas een beetje losgetrokken. Ze schatte hem op begin dertig. ‘Je bent heel mooi, weet je dat?’zei hij en stak zijn hand uit om haar gezicht aan te raken. ‘Donder op,’snauwde ze en deinsde achteruit. ‘Hé, blijf van mijn vriendin af,’zei Doyle vanachter de bar. De man keek Doyle minachtend aan, mompelde iets bij zichzelf en ging toen ergens aan een tafeltje zitten. ‘Bedankt,’zei ze en ze kneep Kenny in de hand. ‘Graag gedaan, hoor,’zei Doyle. ‘Moet je nog wat?’ ‘Nee, ik heb nog, dank je. En ik heb ook geen...’ ‘Hoe vaak moet ik je nog zeggen dat je vanavond op het huis drinkt?’ ‘Waarom zijn alle leuke mannen getrouwd of - zoals jij?’ ‘Je bent te jong om al zo cynisch te zijn,’zei Doyle. ‘Je zult de ware Jacob heus nog wel tegenkomen.’ ‘En wat dan? Moet ik hem dan aan mijn ouders gaan voorstellen?’vroeg ze hem quasi-verschrikt. Doyle lachte en liet haar weer alleen om een andere klant te bedienen. Ze keek om zich heen. Het was niet druk, nog niet. Maar over een uur was dat wel anders. Ze wilde net een slokje nemen toen ze, vanuit haar ooghoek, de wagen aan de overkant zag blijven stilstaan - een witte BMW, precies zo’n wagen als haar oom had. Ze hield de adem in terwijl het portier openzwaaide. Whitlock stapte uit. Even later stapte Eddie Kruger aan de andere kant uit en gooide het portier achter zich dicht. ‘Kenny!’siste Rosie. Ze wenkte hem naar zich toe. ‘Wat is er?’vroeg Doyle. ‘Dat is mijn vader. En hij heeft mijn oom meegenomen,’zei ze, knikkend naar de BMW waar Whitlock en Kruger naast stonden te praten. Doyle trok een sleutelring uit zijn zak, haalde er een sleutel af en gaf die aan haar. ‘Deze is van de achterdeur. Weet je waar dat is?’ ‘Naast de mannen w.c.?’ Hij knikte. ‘Achter de bar is een steegje. Wacht daar maar. Ik schud ze wel af, maak je geen zorgen. Ik stuur wel iemand wanneer ze weer weg zijn.’ Ze liep door het gangetje achter het café en keek de hele tijd over haar schouder, half verwachtend haar vader of haar oom achter zich te zien. Ze kwam bij de deur aan en draaide hem van het slot af. Haar handen trilden. Ze duwde de deur open en glipte naar buiten, waarna ze hem voorzichtig weer achter zich dichtdrukte. Er was een koude wind opgestoken sinds ze naar de Rollercoaster was gekomen en ze wreef zich snel over de armen alvorens zich een weg te zoeken door een zee van oude kranten naar een roestig vat, waar ze achter wegdook. Ze keek naar de deur. Doyle zou zijn best doen om haar te beschermen, maar als ze nu toch eens besloten wat verder te zoeken? Ook in het steegje? Het waaide er flink en een stuk oude krant bleef tegen haar been zitten. Ze duwde het weg en kroop iets dichter tegen de muur, zoveel mogelijk ineengedoken tegen de kou. Een zwerfhond kwam het steegje in lopen, een mager, verwaarloosd beestje. Het snoof en liep toen recht op het vat af. Toen het Rosie zag, bleef het abrupt staan, een beetje onzeker. Toen kwam het nog iets dichterbij en begon verwoed aan de onderkant van het vat te krabben. Plotseling schoot een rat te voorschijn uit een gat in de zijkant en ze moest een schreeuw onderdrukken. De rat dribbelde over een stapel oud papier, nauwlettend gevolgd door de hond. Opeens schoot de hond op de rat af en de rat vluchtte verder het steegje in, op zoek naar een schuilplaats. Rosie verloor het beest uit het oog toen het achter een doos verdween en richtte haar aandacht weer op de deur. Ze hield haar adem in toen ze iemand zag staan. Het was de man in het grijze pak die eerder al een poging had gedaan met haar in gesprek te raken. Hij keek naar het vat, maar ze wist niet of hij haar gezien had of niet. ‘Je kunt wel weer te voorschijn komen,’zei hij, haar wenkend met een gekromde wijsvinger. ‘Ze zijn weg.’ Ze verroerde zich niet. Waarom had Kenny hem gestuurd om haar te roepen? Had hij dat wel? Of had de man haar soms met Kenny horen praten? Ze was bang, heel bang. ‘Ik weet dat je achter dat vat zit,’zei hij. Hij deed een stap naar voren, ik zei toch dat ze weg waren? De kust is veilig.’Langzaam kwam ze overeind, haar ogen opengesperd van angst. Ze voelde de kou niet eens meer. Hij stak een hand naar haar uit. Instinctief deinsde ze achteruit tegen de muur, haar armen voor haar borst. Zijn glimlach was kil. Ze deed haar mond open maar kon geen woord uitbrengen. Haar keel was droog; haar lippen waren droog. Hij bleef voor haar staan en trok haar armen voor haar borsten weg. Ze wilde wegrennen, maar haar benen leken wel verlamd. Ze wilde gillen, maar geen geluid ontsnapte aan haar keel. Een vage grijns van tevredenheid krulde zijn mondhoeken. Ze kneep haar ogen dicht toen ze zijn hand onder haar T-shirt voelde glippen. ‘Laat haar met rust!’ De man keek om en zag dat er iemand anders in de deuropening was komen te staan. Deze man droeg een bleke spijkerbroek, een wil overhemd en een zwart leren jasje. Een litteken liep over zijn linkerwang. ‘Jij dondert op als je weet wat goed voor je is,’gromde de man dreigend. Bernard keek naar Rosie. ‘Ga naar binnen. De twee mannen zijn weg.’ ‘Jij gaat helemaal niet naar binnen,’gromde de man en greep haar arm. Ze krabde hem in het gezicht. Hij schreeuwde het uit van pijn en wankelde achterover tegen de muur. Ze trok haar arm los en liep naar waar Bernard stond. ‘Naar binnen,’beval Bernard met een hoofdknik. Heel even keek Rosie van de een naar de ander, toen trok ze de deur open en haastte zich naar binnen. ‘Je zult hiervoor boeten, klootzak,’siste de man tussen opeengeklemde tanden door, terwijl hij met de rug van zijn hand het bloed van zijn wang veegde. Bernard keek de man minachtend aan, liet zijn sigaret vallen en trapte hem uit. De man deed een klungelige uitval naar Bernard, die zijn klap met gemak kon ontwijken en hem meteen een gemene stomp in zijn nieren toediende. De man viel achterover tegen de muur en Bernard gaf hem nog twee keiharde stompen in zijn maag en nieren, waarna de man op zijn knieën viel. Toen greep hij de man bij zijn haren beet en ramde zijn gezicht tegen de muur. De man zakte bewusteloos ineen aan de voeten van Bernard. Bernard wreef in zijn handen en liep terug naar de deur. Hij wilde net de kruk pakken toen de deur open werd gegooid. Doyle stond in de deuropening, een honkbalknuppel in zijn rechterhand. ‘Het is oké,’stelde Bernard hem gerust. ‘Hij zal dat meisje vanavond niet weer aanraken.’ Doyle tuurde naar de in elkaar gestorte man. ‘Klootzak. Ik had hem tot moes geslagen.’ ‘Ken je hem?’ ‘Ik heb hem nooit eerder gezien,’antwoordde Doyle, waarna hij de deur voor hem open hield. ‘Bedankt dat u haar geholpen hebt. De meeste mensen hier hadden gewoon de andere kant op gekeken.’ ‘Is ze jouw vriendin?’vroeg Bernard toen ze samen terugliepen naar de bar. ‘Nee, gewoon een vriendin. Een goede vriendin.’ De serveerster die het even van Doyle had overgenomen trok haar wenkbrauwen op toen ze de honkbalknuppel zag. ‘Ik hoefde niets te doen,’legde Doyle uit. Hij legde de knuppel weer onder de bar. ‘Deze meneer had de zaak al opgelost.’Hij keek Bernard aan. ‘Het minste wat ik kan doen is u een drankje aanbieden.’ ‘Een cola light als je dat hebt,’antwoordde Bernard. Hij ging op de kruk naast Rosie zitten, is alles goed?’ Ze knikte, ik weet niet hoe ik u ooit moet bedanken. Als u niet gekomen was...’Ze vocht tegen haar tranen. Hij wees naar haar lege glas. ‘Wil je nog iets drinken?’vroeg hij. ‘Graag,’antwoordde ze zacht, waarna ze hem voor het eerst aankeek sinds hij daar zat. ik weet niet eens hoe u heet.’ ‘Marc Giresse,’zei hij. Dat was de naam die in zijn paspoort stond, ‘Ik ben Rosie Kruger.’Ze keek op toen Doyle met de cola light aankwam, ik zei net, ik moet er niet aan denken wat er met me gebeurd was, als jij meneer Giresse niet naar buiten had gestuurd.’ ‘Ik heb hem niet naar buiten gestuurd,’antwoordde Doyle. ik wilde net zelf gaan kijken.’Rosie en Doyle keken allebei naar Bernard. ‘Ik zat aan het tafeltje achter je,’zei Bernard tegen Rosie. ‘Ik zag wat er gebeurde toen die vent je probeerde op te pikken. Toen hij je achterna ging, dacht ik dat ik maar beter even kon kijken of dat wel goed ging.’ ‘Hoe wist u het van mijn vader en oom?’ ‘Ik hoorde jullie tweeën praten,’antwoordde Bernard met een schaapachtige grijns. ‘Dat is een slechte gewoonte van me. Ik luister naar andermans gesprekken als ik me verveel.’ ‘Ik ben blij toe,’zei Rosie met een glimlach. Doyle keek naar het tafeltje achter Rosie. Daar zat een jong stel van begin twintig. Hij kende ze niet, maar hij zou durven zweren dat ze daar al een uur hadden gezeten. En ze zaten op de enige twee stoelen aan dat tafeltje. Hij keek naar Bernard, fronste zijn voorhoofd en draaide zich om toen iemand hem riep vanaf het andere eind van de bar. ‘Een drankje voor haar, als je even een minuutje hebt,’zei Bernard toen Doyle wegliep. ‘Komt eraan,’zei Doyle, waarna hij naar de andere klant ging. ‘Giresse?’zei Rosie nadenkend, is dat Frans?’Bernard knikte. ‘U klinkt niet Frans. En u ziet er ook niet Frans uit. U bent veel donkerder.’ ‘Mijn vader was een Fransman. Ik ben in Trabloes geboren.’ ‘Waar ligt dat?’vroeg ze. ‘In Libanon.’ Een glimlach speelde rond haar lippen. ‘U bent toch geen terrorist, hè?’ ‘Natuurlijk wel,’zei Bernard, maar toen schudde hij zijn hoofd. ‘Jullie Amerikanen blijven me verbazen. Iedereen moet in een hokje worden gestopt. Als je Rus bent, ben je een communist. Als je Colombiaan bent, ben je een drugsdealer. Als je Libiër of Libanees bent, ben je een terrorist.’ ‘Ik maakte maar een grapje,’zei ze grinnikend. ‘Dat weet ik, maar ik wilde maar dat ik dat ook kon zeggen van al die Amerikaanse politici.’Bernard nam een slokje cola light en leunde met zijn ellebogen op de bar. ‘Ik ben maar een eenvoudige zakenman. Ik heb een vleesfabriekje iets minder opwindend dan het leven van een terrorist, vrees ik.’ ‘Kent u... ook terroristen?’ ‘In Libanon kom je allerlei soorten mensen tegen,’antwoordde Bernard, waarna hij het onderwerp met een handgebaar wegwuifde. ‘Ben je van huis weggelopen?’ De vraag overrompelde Rosie. Normaal gesproken was ze bij een dergelijke vraag dichtgeklapt. Ze vertelde andere mensen altijd zo weinig mogelijk over zichzelf. Ze deelde nooit haar gedachten met anderen, zelfs niet met vriendinnen op school, die haar dan ook een beetje als een raadsel waren gaan beschouwen. Toch voelde ze zich volkomen op haar gemak bij Bernard. Het was een gevoel dat ze nooit gekend had, zelfs niet met Kenny, en dat was waarschijnlijk de beste vriend die ze ooit had gehad. Ze had het gevoel dat ze Bernard kon vertrouwen. En ze had nooit in haar leven iemand vertrouwd. Een deel van haar was bang. Het was een nieuwe ervaring voor haar om zich voor iemand bloot te willen geven, vooral voor een man; maar een ander deel van haar was opgelucht dat ze een verwante geest had gevonden die ze in vertrouwen kon nemen. ‘Sorry, ik wilde me nergens mee bemoeien,’zei Bernard, toen hij haar afwezige blik zag. ‘Nee, dat doet u ook niet,’antwoordde ze met een snelle glimlach. ‘Ik ben inderdaad van huis weggelopen. Vanavond.’ ‘Dat is een begin,’zei Bernard glimlachend. Hij hief het glas. ‘Welkom bij de club.’ ‘Bent u vroeger ook van huis weggelopen?’vroeg ze opgewonden. Hij knikte. ik wist het wel. Een verwante geest,’zei ze zacht tegen zichzelf. ‘Sorry?’ ‘Nee, niks,’zei ze. Ze keek op en zag Doyle met haar bourbon aankomen. ‘Meneer Giresse is vroeger ook van huis weggelopen. Kleine wereld.’ ‘Heel klein,’zei Doyle kortaf. Hij zette het glas voor haar neer en keek naar Bernard. Er was iets met die man. Hij vertrouwde hem niet en zijn intuïtie bleek zelden onjuist. ‘Waar komt u vandaan?’ ‘Beiroet,’antwoordde Bernard, die strak terugkeek naar Doyle. Opeens glimlachte hij. ‘Hoeveel is het?’ ‘Ik betaal de drankjes voor Rosie vanavond,’zei Doyle snel. ‘Alstublieft, ik sta erop,’zei Bernard, terwijl hij een briefje van vijf dollar uit zijn portemonnaie trok en het op de bar legde. ‘Neem er zelf ook één.’ ‘Nee, dank u,’zei Doyle. Hij liet het bankbiljet gewoon liggen en liep weer naar een andere klant. ‘Wat is er mis met je vriend?’vroeg Bernard. Hij stak het briefje weer bij zich. Rosie haalde haar schouders op. ‘Zo doet hij af en toe. Ik denk dat ik ook zo zou doen als ik al die engerds moest bedienen die hier altijd komen.’ ‘Dank je,’kaatste Bernard terug. ‘U weet wel wat ik bedoel,’antwoordde ze, maar toen zag ze de glimlach op zijn gezicht. ‘Plaag me niet.’ Zijn gezicht werd opeens ernstig. ‘Heb je wel een adres waar je vannacht kunt logeren?’ Instinctief keek ze naar Doyle. ik had gehoopt dat Kenny me een paar dagen in huis kon nemen tot ik het weer een beetje had bijgelegd met mijn ouders. Maar dat kan niet. Er logeert al iemand bij hem. Ik heb wel een paar vriendinnen die me misschien aan een slaapplaatsje kunnen helpen. Die zal ik wel proberen.’ ‘En als dat niet kan?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dan vind ik wel ergens een goedkoop slaaphuis. Ik heb een paar dollar bij me. Maar zeg dat niet tegen Kenny: ik heb tegen hem gezegd dat ik blut ben.’ ‘Dat is te gek. Je kunt niet op dit uur in je eentje door New York gaan lopen. Luister, ik heb een logeerkamer. Die kun je wel gebruiken als je wilt.’ Dank u, maar...’Ze haalde onhandig haar schouders op. ik bedoel, ik ken u niet eens.’ ‘Insgelijks,’antwoordde Bernard. Hij beet bedachtzaam op zijn lip. ‘Wacht. Weet je wat? Jij belt eerst naar je vriendinnen en kijkt of die je kunnen hebben vannacht. Zo niet, dan kun je bij mij loge-ren of ik geef je wat geld en zet je af bij een hotel.’ ‘Waarom doet u dit?’ ‘Mijn vader heeft me opgevoed. Ik heb mijn moeder nooit gekend. Hij was de enige familie die ik had. Hij overleed toen ik veertien was. Toen ben ik weggelopen naar Beiroet om te voorkomen dat ik in een weeshuis werd gestopt. De eerste avond daar werd ik door drie mannen aangeklampt. Ik wist te ontkomen,’hij zweeg even en raakte het litteken op zijn wang aan, ‘maar ze lieten me wel met een aandenken zitten. Maar mij staat dat altijd nog beter dan jou. Je bent vanavond in het steegje hierachter goed weggekomen, maar reken daar niet te vaak op.’ Ze dacht over zijn woorden na en keek toen naar de telefoon in de hoek van de bar. ‘Hebt u ook kwartjes?’ Bernard zocht in zijn portemonnaie en gaf haar drie kwartjes. ‘Is dat genoeg?’ Ze knikte en liet zich van de kruk zakken. Bij het eerste nummer kreeg ze geen gehoor. Toen probeerde ze het tweede. Daar nam een man de telefoon op. Daar kunnen ze mij niet bij gebruiken, zei ze tegen zichzelf en hing op. Toen ze zich omdraaide stond Doyle voor haar. ‘Hier, neem dit mee,’zei hij, en duwde haar een briefje van tien dollar in de hand. ‘Waarvoor?’ ‘Een taxi naar mijn appartement. Daar kun je vannacht wel blijven.’ ‘En die andere gast dan?’ ‘Die begrijpt het wel,’antwoordde Doyle. ‘Heb je hem gebeld om te zeggen dat ik eraan kom?’ ‘Ik heb het geprobeerd, maar hij is er niet. Hij zal wel op de club zijn.’ ‘Ik stel het aanbod op prijs, Kenny, maar ik kan niet bij jullie logeren. Dat kan niet.’ ‘Waarom niet?’vroeg Doyle op verdedigende toon. ‘Ik weet het niet, het kan gewoon niet,’antwoordde ze schouderophalend. Ze stopte het biljet terug in zijn zak. ‘Waar ga je dan naar toe?’ ‘Ik vind wel een plekje,’zei ze in een poging hem gerust te stellen, ‘Ik hoorde dat die Libanese vent je aanbood om bij hem te komen. Doe dat niet, Rosie. Die man heeft iets onechts.’ ‘O ja, wat dan?’vroeg ze. ‘Ik weet het niet. Ik voel het gewoon.’ ‘O ja?’zei ze op scherpe toon. ‘Hij heeft zich anders keurig gedragen sinds ik hem ken. En dat kun je niet van iedereen zeggen die in deze tent komt.’ ‘Je krijgt moeilijkheden met die man, Rosie.’Kwaad schudde ze haar hoofd. ‘Je doet gek sinds hij met mij begon te praten. Wat zit je dwars, Kenny? Ben je jaloers dat we het zo goed kunnen vinden?’ ‘Jaloers?’vroeg Doyle ongelovig. ‘Doe eens een beetje volwassen, Rosie. Ik maak me zorgen om je, dat is het enige.’ ‘Ja, nou, doe dat maar niet. Ik kan wel op mezelf passen.’Ze liep om hem heen en ging terug naar waar Bernard zat. ‘Geldt dat aanbod van die logeerkamer nog steeds?’ ‘Natuurlijk,’antwoordde Bernard. ‘Kunnen we nu gaan?’ Bernard keek haar aan. ‘Nu al? Het is pas halfnegen.’ ‘Laten we dan in ieder geval ergens anders heengaan.’Ze keek naar Doyle, die weer achter de bar stond. ‘Ik vind het hier opeens helemaal niet gezellig meer.’ Bernard haalde zijn schouders op. ‘Dan zul jij moeten zeggen waarheen. Ik ken deze buurt niet.’ ‘Ik ken hier een heleboel tenten,’zei ze. Met een boze blik op Doyle liep ze naar de uitgang. Bernard keek haar na. Dit liep mooier dan hij ooit had durven dromen. Het enige dat hij van plan was geweest, was haar in de gaten houden voor het geval hij een gijzelaar nodig mocht hebben na de aanslag op Mobuto. De nicht van Whitlock, het perfecte wapen om de UNACO van zich af te houden. Zijn Amerikaanse contactpersoon had hem verteld waar hij haar kon vinden. Hij kende zijn naam niet. Hij kende hem alleen bij zijn codenaam, Zeevogel. Nee, hij had dit niet durven hopen. Hij schoof de cola light weg en stond op. Op dat moment merkte hij dat Doyle hem in de gaten hield. Hij stond zichzelf een vage, tevreden glimlach toe, legde een briefje van vijf dollar onder het glas van Rosie en verliet het café.


    ***


    Whitlock deed de deur dicht achter Eddie en Rachel Kruger, liep terug de woonkamer in en liet zich terneergeslagen op de bank vallen. Carmen masseerde zijn schouders. ‘Je hebt je best gedaan, C.W.’ ‘Dat was niet genoeg,’zei Whitlock. ‘We zijn in iedere bar geweest binnen een straal van anderhalve kilometer rond Times Square. Niets.’ ‘Dat kan op zich al een gunstig teken zijn. Als iemand haar in bescherming heeft genomen zal ze voor vannacht in elk geval wel een slaapplaats hebben.’ ‘God, ik hoop het,’zei Whitlock. Hij ging weer staan en liep naar het balkon, waar hij uitkeek over de verlichte skyline van New York. ‘Het is bijna twaalf uur, C.W.,’zei Carmen vanuit de deuropening. ‘We moeten allebei vroeg op morgen.’ ‘Ik weet het,’antwoordde Whitlock, maar hij maakte geen aanstalten om weer naar binnen te gaan. ‘Jij hebt alles gedaan wat je kon om haar te vinden. Nu moet ze zichzelf maar redden.’ ‘Ik blijf erbij dat we de politie hadden moeten bellen.’ ‘Daar hebben we het al over gehad. Eddie en Rachel hebben besloten dat niet te doen. Dat zullen we moeten respecteren. Zij is hun dochter, niet de onze.’ ‘Als zij onze dochter was zou ze niet zo in de problemen zitten,’zei Whitlock. ‘O nee?’ Whitlock draaide zich om, maar liet het bij een schouderophalen. ‘Kom, laten we naar bed gaan.’ ‘Pas goed op jezelf, Rosie,’zei Whitlock zacht, waarna hij naar binnen ging en de schuifdeur dichttrok.


    ***


    Robert Bailey had een veiligheidsobsessie. Hij reed naar zijn werk in een kogelvrije Mercedes 500 SL, iedere dag langs een andere route. Zijn persoonlijke lijfwachten waren gewapend. Zijn vrouw en twee tienerdochters werden door een gewapende chauffeur rondgereden. En zijn huis in Georgetown, een chique voorstad van Washington, was een vesting. Struikeldraad liep helemaal over de muur rond zijn tuin en gewapende wachten met honden patrouilleerden er vierentwintig uur per dag. In iedere kamer waren videocamera’s geïnstalleerd, zodat de wachten in het controlecentrum in de kelder van het huis alles in de gaten konden houden elk vertrek, behalve zijn studeerkamer. Die was geluiddicht en had geen ramen. Hij lag aan het eind van de gang op de eerste verdieping. Je kon er alleen komen door een metalen schuifdeur, die alleen kon worden geopend door een code in te toetsen op een paneeltje op de aangrenzende muur. De combinatie werd dagelijks gewijzigd. Niemand, zelfs zijn vrouw niet, mocht in die kamer komen. In de studeerkamer stond zijn personal computer, die in rechtstreekse verbinding stond met het Pentagon en het hoofdkwartier van de CIA in Langley. Hij had toegang tot honderden geheime programma’s die de CIA in de loop der jaren had opgebouwd, en tot gegevens die gevoelig genoeg waren om een stuk of vijf regeringen in Europa ten val te brengen wanneer ze in de verkeerde handen vielen. Met dat in zijn achterhoofd had hij nog meer veiligheidsmaatregelen getroffen om eventuele indringers die erin mochten slagen in zijn heiligdom door te dringen, alsnog de pas af te snijden. De computer kon alleen worden opgestart met een toegangscode en Bailey was de enige die die code kende. Wanneer een incorrecte code werd ingetoetst, werd een blikje dodelijk zenuwgas geopend dat in het plafond boven de deur zat weggewerkt. Binnen tien seconden zou de indringer dood zijn. Maar voor zijn eigen veiligheid had hij een dubbele beveiliging ingebouwd, voor het geval hij per ongeluk een verkeerde toets mocht aanraken. Het zenuwgas kwam alleen vrij wanneer de incorrecte code tweemaal werd ingevoerd. Hij was tenslotte ook maar een mens. Nadat hij de toegangscode had ingetoetst leunde hij achterover en onderdrukte een geeuw. Het was al één uur. Hij was uitgeput. Hij was zeventien uur op geweest. Zijn vrouw en dochters lagen allang in bed. Ze waren aan zijn onregelmatige leven gewend. Maar ze deelden allen zijn ambitie om binnen vijf jaar aan het hoofd van de CIA te staan. En hij wist dat hij gesteund werd door de president en de machtigste Republikeinse Congresleden in het Capitool. Het was slechts een kwestie van tijd. Hij toetste een andere code in en even later verscheen een dossier op het scherm. De naam erboven was Jean-Jacques Bernard. Hij had alle bestaande data gewist en verving ze door één enkele regel, die hij in hoofdletters uittypte: UIT DE WEG TE RUIMEN NA DE MOORDAANSLAG OP JAMEL MOBUTO.


    

  


  
    


    6


    


    Sabrina verliet de volgende ochtend Libanon aan boord van een Oegandese Boeing 747, die op weg naar Kampala stopte in Khartoem en Habane. Zes uur later landde ze in Habane. Samen met zeven andere passagiers stapte ze uit. Op de landingsbaan werden ze begroet door een vriendelijke grondstewardess en naar de kleine, ovale terminal vijfhonderd meter verderop gereden. Het interieur was onlangs vernieuwd en de scherpe geur van nieuwe verf hing nog zwaar in de lucht. Gewapende soldaten stonden in het gebouw op wacht en ze voelde de spanning terwijl ze achteraan sloot in de rij voor de paspoortcontrole. De douanier liet zijn ogen over haar hele lichaam glijden toen ze naar de balie liep, waarna hij zijn hand uitstak om haar paspoort in ontvangst te nemen. Hij maakte zijn vinger nat en bladerde het langzaam door, waarna hij naar haar opkeek. ‘Wat is het doel van uw bezoek aan Zimbala, mevrouw Cassidy?’ vroeg hij in het Engels met een zwaar accent, ‘Ik ben journalist,’ antwoordde ze glimlachend. ‘En uw land is momenteel in het nieuws.’ ‘En hoe lang bent u van plan in Zimbala te blijven?’ ‘Dat hangt helemaal van mijn hoofdredacteur af. Maar ik hoop toch in elk geval een week.’ De douanier zette een stempel en overhandigde haar het paspoort. ‘Uw visum is tien dagen geldig. Als u langer wilt blijven, zult u een nieuw moeten aanvragen.’ ‘Dank u,’zei ze. Ze stak het paspoort in de borstzak van haar bruine blouson. ‘Veel plezier in Zimbala,’zei hij half glimlachend, waarna hij de volgende bezoeker wenkte. Ze haalde haar lichtgewicht Vuitton koffer van de lopende band en liep naar de informatiebalie, waar ze de sleutel van de kluis kreeg die daar voor haar was achtergelaten. De kluisjes lagen achter in de terminal. Ze zocht het kluisje met het nummer van haar sleutel en maakte dat open. Er zat een zwarte tas in. Ze ritste hem open. Er zat een Beretta in schouderholster in en een grote envelop. Ze maakte de envelop open en haalde de fax eruit waarop haar hotelreservering bevestigd stond. Het hotel heette het International. Uit haar eigen tas haalde ze een opschrijfboekje en een pen, ze schreef naam en adres van het hotel op en legde het papiertje in de kluis, waarna ze het deurtje weer afsloot. Toen liep ze terug naar de informatiebalie en vroeg de stewardess om een envelop. Ze deed de sleutel in de envelop, plakte hem dicht, schreef er MILES GRANT op en zei tegen de stewardess dat meneer Grant de envelop later kwam ophalen. Vervolgens ging ze naar buiten om een taxi te zoeken. Ze zette haar zonnebril op en liep naar de dichtstbijzijnde taxi, die tegenover de hoofdingang stond geparkeerd, een witte Toyota. De chauffeur glimlachte naar haar, nam haar koffer over en legde die voorzichtig in de achterbak. ‘Waarheen, mevrouwtje?’vroeg hij. ‘Het International,’antwoordde ze. De chauffeur fronste even zijn voorhoofd, maar knikte toen. ‘Dat heet het International sinds de president dood is. Het is al oud en heette altijd het Alphonse Mobuto Hotel.’ ‘Dat kan ik me voorstellen,’zei ze. De chauffeur sloot het achterportier toen ze was ingestapt, liep om de wagen heen en nam plaats achter het stuur. Een lichtblauwe Cortina, die op de parkeerplaats had gestaan, volgde de taxi op discrete afstand naar de uitgang. Er zaten twee mannen in de auto. Beiden droegen een blauwe overall. De chauffeur was Gordon Gubene, voormalig brigadier van de geheime politie en degene die het busje had gereden waarin Ngune uit de gevangenis was ontsnapt. Thomas Massenga zat naast hem. Hij droeg een zwarte leren pet en een donkere zonnebril. Hij opende het dashboardkastje en haalde er een Walther P5 uit. Hij was de tel kwijtgeraakt van het aantal moordaanslagen dat hij tijdens zijn zeventien jaar bij de geheime politie had uitgevoerd - het waren er in eIk geval tientallen. Mannen, vrouwen, kinderen: het had voor hem nooit enig verschil gemaakt. Hij stak het pistool in de zak van zijn overall en pakte de bruine map die op het dashboard lag. Die had hij de dag tevoren op het vliegveld gekregen van een man die hij alleen kende als ‘Columbus’. Er zat een foto in van Sabrina. ‘Columbus’ had hem verteld dat ze deel uitmaakte van een team dat opdracht had gekregen hun mannen op te sporen voor ze kans zagen Jamel Mobuto van het leven te beroven. Ze moest worden tegengehouden voor ze belastende feiten in Zimbala boven water zou krijgen. Hij kon haar gezicht inmiddels wel dromen, maar dit was zijn eerste kans om de foto met de werkelijkheid te vergelijken. Ze was nog mooier dan hij gedacht had. Maar hij had geen tijd voor sentimentele overwegingen. Zij was de vijand en hij zou haar vermoorden wanneer ze op de plaats van bestemming was aangekomen. Sabrina verbaasde zich over het aantal flatgebouwen dat ze op weg naar het centrum passeerden. En ze waren allemaal even hoog en even breed. Het waren lelijke kolossen in sombere grijze tinten. ‘Hebben jullie geen gewone huizen hier?’vroeg ze op het laatst. ‘Niet hier,’antwoordde de chauffeur zonder zijn ogen van de weg te houden. ‘Aan de andere kant van Habane. Daar staan heel veel huizen voor rijke mensen.’ ‘Maar dat zal allemaal wel veranderen nu Alphonse Mobuto dood is, of niet?’ De chauffeur haalde zijn schouders op. ‘Er is geen geld.’ ‘Daarom is Jamel Mobuto ook naar Amerika gegaan, of niet? Om geld los te krijgen om het land weer op te bouwen.’ ‘Goede man, Jamel Mobuto. Zijn vader slecht.’Sabrina knikte alleen maar en besefte dat ze van de man geen hoogdravende gesprekken hoefde te verwachten. Opeens vroeg ze zich af of hij wel wist dat Jamel Mobuto in Amerika was. Vermoedelijk niet. ‘Waar komt u vandaan, mevrouwtje?’ ‘Amerika,’antwoordde ze. ‘Chicago?’ ‘Nee, New York.’ ‘De Yankees,’zei hij, grinnikend naar haar via zijn spiegeltje, ‘Inderdaad. Houdt u van baseball?’ Hij knikte. ‘We kijken naar baseball op de televisie. En football. Chicago Bears is mijn team.’ ‘Ik heb een vriend die ooit footballprofessional is geweest. Hij speelde als quarterback bij de New York Giants.’ ‘Uw vriend?’vroeg hij opgewonden. ‘Nee, gewoon een vriend,’antwoordde ze met een glimlach. Ze vroeg zich af hoe Graham zou reageren als hij haar vriend werd genoemd. ‘Speelt hij nog steeds?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, hij raakte gewond aan zijn arm in Vietnam. Daarna kon hij niet meer spelen.’ ‘Vietnam?’zei de chauffeur met gefronste wenkbrauwen. ‘Hoe heet dat team?’ Ze wilde het net uitleggen, maar besloot dat toch maar niet te doen. Het zou alleen maar aanleiding geven tot nog meer misverstanden. Ze zweeg. Er waren steeds meer militairen op de been naarmate ze het centrum van Habane naderden. Afgezien van de wegversperringen, die werden bemand door met M16’s bewapende soldaten, stonden ook nog eens overal oude M41 tanks dreigend op de straathoeken. Ze voelde dezelfde spanning als op de luchthaven. De meeste soldaten die ze passeerden waren nog tieners. De onzekerheid van de situatie stond in hun jeugdige gelaatstrekken geëtst. Ze zouden geen schijn van kans hebben tegen het zwaarbewapende en goed gedisciplineerde leger van ex-leden van de geheime politie dat zich volgens berichten in het zuiden aan het verzamelen was. Maar de berichten die de UNACO had ontvangen berustten meest op de verhalen van mensen die in en rond Kondese woonden. Veel daarvan zou wel op propaganda berusten die door Ngune en zijn officieren was verspreid. Ze hadden ook een kopie ontvangen van een verklaring die was afgelegd door een deserteur die naar Tsjaad was gevlucht. Die beweerde dat het rebellenleger lang niet zo groot was als in het buitenland gevreesd werd en dat er een bittere interne strijd gaande was onder de officieren over de vraag wie in het kabinet van Ngune zou worden opgenomen wanneer ze de macht eenmaal gegrepen hadden. De gemoederen waren dermate verhit dat één officier al geëxecuteerd zou zijn door Ngune omdat hij een collega-officier bij een ruzie gedood had. De UNA-CO was zich er terdege van bewust dat de deserteur best een geheim agent kon zijn die Jamel Mobuto in slaap probeerde te sussen, maar besefte aan de andere kant dat zijn beweringen net zo goed waar konden zijn. Het enige dat ze konden doen was de ontwikkelingen afwachten. Mobuto had tot dusverre geweigerd in te gaan op het aanbod van de Verenigde Naties om een vredesleger in Zimbala te stationeren: hij stond erop dat zijn troepen heel wel in staat waren om een opstand van Ngune en zij n rebellen de kop in te drukken. Sabrina deelde zijn optimisme niet. Het baarde haar zorgen. ‘Hotel,’deelde de chauffeur mee. ‘Wat?’vroeg Sabrina, die in gedachten verzonken zat. ‘Hotel,’herhaalde de chauffeur, wijzend naar een blokkendoos die in wit en goudkleur was opgeschilderd. Het International was niets bijzonders. En dan te bedenken dat het het beste hotel in de stad was. Ze huiverde bij de gedachte aan het slechtste hotel. De chauffeur stopte voor de hoofdingang en onmiddellijk stapte een portier naar voren die haar deur opentrok. Hij tikte tegen zijn pet toen Sabrina uitstapte en knipte met zijn vingers naar een drager die meteen toesnelde en de koffer uit de kofferbak haalde. Het hotel leek het gebrek aan grandeur te willen compenseren met een vlekkeloze service. Ze haalde wat geld uit de envelop en gaf dat aan de chauffeur. ‘Dank u,’zei hij gretig. ‘Als u ergens heen wilt, breng ik u. Ik heet Harris. Ze kennen me hier.’ Ze knikte en beet zich op haar lip, terwijl hij weer achter het stuur klom en wegreed. Had ze hem een te grote fooi gegeven? Hij had haar waarschijnlijk toch sowieso al een poot uitgedraaid. Op haar kamer moest ze eerst haar Zimbalese geld maar eens bestuderen. De Cortina kwam heel langzaam voorrijden. Toen de wagen vlakbij was trok Massenga de Walther uit zij n zak en richtte op Sabrina. ‘Neer!’riep een stem, maar nog voor Sabrina kon reageren werd ze tegen de grond gesmeten. Een schot weerklonk. De kogel verdween in de muur. Massenga vloekte kwaad. Hij kon niet nog een keer schieten, want Sabrina was inmiddels achter een van de betonnen pilaren gerold die de ingang flankeerden. Hij snauwde tegen Gubene, die onmiddellijk gas gaf en wegspurtte. De portier, die achter de andere pilaar was weggedoken, sprong op en rende naar waar Sabrina lag. Hij hielp haar rechtop, een bezorgde blik in zijn wijd geopende ogen. is alles goed?’Ze wreef over haar geschaafde elleboog. ‘Met mij is alles goed. Ik hoop dat dit niet een traditioneel Zimbalees welkom was.’ ‘Rebellen.’De portier spuugde het woord uit. ‘Nu schieten ze ook al op toeristen.’ Sabrina dacht razendsnel na. Waarom had iemand zojuist geprobeerd haar te doden? Wie, afgezien van de UNACO, wist dat ze in Zimbala was? Ze zette de vragen even uit haar hoofd en keek naar de man die haar gewaarschuwd en op de grond gegooid had. Hij was een kleine man van in de veertig, met een mager gezicht en een brilletje met draadmontuur. Ze wilde hem juist bedanken toen de manager uit het hotel te voorschijn kwam en naar hen toe snelde. De portier legde in Swahili uit wat er gebeurd was en de manager begon zich onmiddellijk te verontschuldigen, maar Sabrina stak haar hand op om hem tot zwijgen te brengen. ‘U kunt er niets aan doen,’zei ze glimlachend. ‘Bent u gewond?’ ‘Nee, ik heb niets.’ De manager leidde haar de hal binnen en nam haar mee naar de balie, ik weet zeker dat u naar uw kamer wilt, maar we zullen eerst een formulier moeten invullen. Ik weet zeker dat u dat begrijpt.’Ze begon zich aan zijn betuttelende gedrag te ergeren, maar liet hem maar begaan en handelde de formaliteiten af. ‘Ik laat u weten wanneer de politie arriveert, mevrouw Cassidy,’zei de manager toen de receptionist haar sleutel aan de drager had overhandigd. ‘Voor mij hoeft u de politie niet te bellen. Ik heb niets.’ ‘Dat ben ik verplicht.’ ‘Nou, u weet waar u me vinden kunt. Als u me nu zou willen excuseren.’ ‘Natuurlijk,’antwoordde de manager, waarna hij een hoffelijke buiging maakte en zich terugtrok in zijn kantoor om de politie te bellen. Ze wendde zich tot de man met het brilletje en stak haar hand uit. ‘Sabrina Cassidy. U hebt mijn leven gered. Dank u.’ ‘Joseph Moredi,’stelde hij zich voor. Hij schudde haar stevig de hand en leidde haar van de balie weg. ‘Kunnen we praten?’ ‘Waarover?’ Hij keek naar de drager die naast hem stond en richtte zich toen weer tot Sabrina. ‘Niet hier. Kunnen we naar uw kamer gaan?’ ‘Ik stel het op prijs wat u voor me gedaan hebt, maar ik voel me een beetje slapjes nu. Misschien kunt u -’ ‘Alstublieft, mevrouw Cassidy,’onderbrak hij haar. ‘Het is belangrijk.’Ze zag de intensiteit in zijn ogen. ‘Oké.’ Ze namen de lift naar de derde verdieping en de drager bracht hen naar haar kamer. Die was ruim en smaakvol ingericht en had een badkamer en suite. Het raam bood uitzicht over de grote weg. De drager zette haar koffer in een hoek en Sabrina gaf hem een fooi, waarna hij vertrok en de deur achter zich dichtdeed, ‘Ik weet wie het was die geprobeerd heeft u te vermoorden, mevrouw Cassidy.’ ‘Rebellen, geloof ik dat u ze noemt,’zei Sabrina. ‘Hij heet Massenga, Thomas Massenga. Hij was de laatste vijfjaar tweede man van de geheime dienst.’Hij liep naar het raam en draaide zich toen weer om naar Sabrina. ‘Die "rebellen", zoals u ze noemt, hebben niet de gewoonte buitenlanders vanaf het vliegveld te volgen en te proberen hen voor hun hotel dood te schieten. Massenga nam een groot persoonlijk risico door zich zo in het openbaar te vertonen. Ik weet niet voor wie u werkt, maar het is duidelijk dat uw onderzoek iets met de gebroeders Mobuto te maken heeft. Dat is de enige reden waarom Massenga geprobeerd zou kunnen hebben u te vermoorden: om te voorkomen dat u achter de waarheid komt.’ ‘Dit is allemaal heel interessant, meneer Moredi...’ ‘Mevrouw Cassidy, uw leven is in gevaar,’snauwde hij kwaad, waarna hij een verontschuldigend gebaar maakte. ‘Het spijt me, ik wilde niet tegen u schreeuwen. Ik begrijp dat u uw dekmantel intact wilt houden. En ik weet wat u nu denkt. U denkt dat ik net zo goed met Massenga kan samenwerken en dat de aanslag net voor de deur misschien wel in scène was gezet om u zover te krijgen dat u mij in vertrouwen neemt. Geloof me, dat is niet het geval. Maar ik verwacht niet dat u me op mijn woord gelooft. Jamel Mobuto kan voor me instaan. We hebben samen in Oxford gestudeerd. Ik ben ervan overtuigd dat uw organisatie contact met hem kan opnemen in New York. Laat hem maar een vraag stellen die alleen de echte Joseph MoredIkan beantwoorden. Belt u me daarna op dit nummer.’Hij haalde een visitekaartje uit zijn zak en legde het op de kaptafel. ‘We kunnen elkaar helpen, mevrouw Cassidy. Alstublieft, belt u mij.’ Ze wachtte tot hij de kamer verlaten had, liep toen naar de kaptafel en pakte het visitekaartje op. Joseph Moredi, adjunct-hoofdredacteur van La Voix, de krant van Remy Mobuto. Als hij was wie hij voorgaf te zijn, dan kon hij weleens een heel waardevolle contactpersoon worden. Er was maar één manier om daarachter te komen. Ze ging op de rand van het bed zitten en belde het hoofdkwartier van de UNACO in New York.


    ***


    Massenga stapte uit de wagen nadat Gubene hem in de garage van een veilig huis geparkeerd had. Hij smeet het portier kwaad achter zich dicht. Gubene wachtte tot hij de garage was uit gebeend alvorens zelf uit te stappen en de wagen af te sluiten. Even later hoorde hij Massenga de voordeur openen. Hij kromp ineen toen hij de deur tegen de muur hoorde klappen. Daarna werd het stil. Hij blies zijn adem uit, deed de garagedeur op slot en liep over het smalle paadje naar de voordeur. Die duwde hij heel voorzichtig open, waarna hij naar binnen ging. Massenga zat in de woonkamer, op het puntje van de bank, en had een hand op de telefoon gelegd. ‘Wil je iets drinken?’vroeg Gubene bezorgd. Hij gebaarde naar de kast in de hoek van de kamer. Massenga schudde zijn hoofden keek naar de telefoon. ‘Wat moet ik hem vertellen?’ ‘De waarheid,’antwoordde Gubene, waarna hij naar de kast liep en een whisky inschonk. ‘Dat we gefaald hebben?’vroeg Massenga. Hij liet zich achterover op de bank zakken. ‘Dan hangen we, dat weet je.’ ‘Jij kon van tevoren niet weten wat er zou gebeuren. Ze zou nu dood geweest zijn als die man niet had ingegrepen. Het was jouw fout niet.’ ‘Wil jij dat tegen Ngune zeggen?’ ‘Jij bent de enige die zijn nummer hebt,’zei Gubene schouderophalend, waarna hij de kamer verliet en de deur stilletjes achter zich sloot. Massenga draaide het nummer dat hij uit zijn hoofd had geleerd. Ngune nam onmiddellijk op. Massenga vertelde hem wat erbij het hotel gebeurd was. ‘Dus ze leeft nog?’concludeerde Ngune toen Massenga klaar was. ‘Ja, meneer,’mompelde Massenga. ‘En wie was die koene held die haar gered heeft?’vroeg Ngune sarcastisch. Hij moest moeite doen om zich te beheersen. ‘Ik heb hem niet goed gezien, meneer,’antwoordde Massenga. ‘Het gebeurde allemaal zo snel.’ ‘Je stelt me teleur, Thomas. Ik dacht dat jij de enige persoon was aan wie ik deze opdracht met een gerust hart kon toevertrouwen.’ ‘Ik kon deze interventie niet voorzien, meneer,’verdedigde Massenga zich, denkend aan wat Gubene gezegd had. ‘Ik wil resultaten, geen excuses!’snauwde Ngune kwaad. ‘En als jij het niet kunt, vind ik wel iemand anders. Is dat duidelijk?’ ‘Ja, meneer.’ ‘Zoek uit wie die man was. En bel me zodra je het weet.’ ‘Wilt u dat ik hem dood?’ ‘Als het niet te veel gevraagd is,’reageerde Ngune droog. ‘Het komt voor elkaar, meneer.’ ‘Ik hoop het, Thomas. Als ik iemand anders naar Habane moet sturen, zou dat jouw kansen om het nieuwe hoofd van de geheime politie te worden als wij eenmaal aan de macht zijn, weleens ernstig in gevaar kunnen brengen. Onthoud dat goed.’ ‘Ja, meneer, ik weet...’Massenga zweeg toen hij hoorde dat er was opgelegd. Hij legde de hoorn neer en liep naar de kast om zich ook een glas whisky in te schenken. Hij had het gevoel dat het een lange nacht ging worden.


    ***


    Sabrina zat juist een plattegrond van de stad te bestuderen toen er geklopt werd. Ze pakte de Beretta van het nachtkastje en gluurde door het spionnetje. Het was de man met het brilletje. Ze trok de deur open. ‘Kom binnen,’zei ze. Ze wenkte. Hij liep de kamer in en zij deed de deur achter hem dicht. Zijn glimlach verdween toen hij de Beretta in haar hand zag. ‘Die zult u niet nodig hebben, dat verzeker ik u.’ ‘Niet als u inderdaad Joseph Moredi bent. Maar dat weet ik nog niet, of wel?’ Hij slikte zenuwachtig en knikte aarzelend. ‘Hebt u met Jamel Mobuto gesproken?’ ‘Niet persoonlijk. Maar een van mijn collega’s wel.’ ‘En heeft hij een vraag voor me doorgegeven?’Ze knikte. ‘Zullen we die meteen maar afhandelen dan?’vroeg hij angstig, zijn ogen voortdurend op het pistool gericht. ‘Toen jullie in Oxford studeerden, zijn jullie een keer samen naar een rugbywedstrijd geweest. Wie speelde er tegen wie?’ ‘Ik ben nog nooit van mijn leven naar een rugbywedstrijd geweest. We zijn wel een keer samen naar een voetbalwedstrijd geweest. Arsenal speelde thuis. Tegen wie speelden ze ook alweer?’Hij dacht diep na. ‘Ze kwamen niet uit Londen. Zwart-wit gestreepte shirts.’Opeens knipte hij met zijn vingers en wees naar Sabrina. ‘Newcastle.’ Sabrina liet het pistool zakken, ik ben blij dat u die vraag goed beantwoord hebt.’ ‘Niet half zo blij als ik,’zei Moredi, wijzend naar het wapen in haar hand. ‘Maar waarom zei u rugby?’Toen begon hij opeens breed te grijnzen. ‘Natuurlijk, een trucvraag.’ ‘Een extra veiligheidsmaatregel,’zei ze. Ze gebaarde naar de leunstoel in de hoek van de kamer. ‘Gaat u zitten, meneer Moredi.’ ‘Dank u,’zei hij. Hij liet zich in de leunstoel zakken. Ze legde de Beretta weer op het nachtkastje en ging op het bed zitten. ‘Eén ding begrijp ik nog niet. Hoe wist Massenga dat ik in dat vliegtuig zat?’ ‘Hij is natuurlijk getipt, maar door wie weet ik niet.’Hij haalde zijn schouders op. ‘Had ik gelijk dat uw onderzoek iets te maken heeft met de gebroeders Mobuto?’ ‘Ja, maar ik kan niet in details treden.’ ‘Dat begrijp ik.’Moredi leunde voorover, met zijn ellebogen op zijn knieën, ik ben al meer dan twintig jaar bevriend met Jamel en Remy Mobuto. En nu zijn ze allebei in levensgevaar. Ik zal alles doen wat ik kan om hen te helpen, alles.’ ‘U zei eerder dat Massenga probeerde mij te doden om te voorkomen dat ik achter de waarheid zou komen. Wat bedoelde u precies met de waarheid?’ ‘Ik ken maar een deel van de waarheid. Remy is de enige die de hele waarheid kent. En hij is eerder vandaag gekidnapt.’ ‘Door Massenga?’ ‘Dóór hem of in opdracht van hem. Massenga is de afgelopen vijf jaar Ngunes rechterhand geweest. Ik kreeg op de krant een anoniem telefoontje van iemand die zei dat de rebellen Remy in handen hadden.’ ‘Hebt u enig idee waar hij wordt vastgehouden?’ ‘Ik heb uit een van mijn betrouwbaarste bronnen vernomen dat hij wordt vastgehouden in de Branco-gevangenis in Kondese, in het zuiden van het land, een paar uur rijden van hier.’ ‘Hoeveel heeft Remy Mobuto u verteld voor hij gekidnapt werd?’ ‘Alleen dat hij bezig was aan een verhaal over een complot tegen zijn broer. Het was iets groots, tenminste dat zei hij. Ngune had ermee te maken, en Massenga, en nog een derde man, de man die de trekker zou overhalen.’ ‘Heeft hij een naam genoemd?’ Moredi schudde zijn hoofd. ‘Hij wist wie het was maar wilde het niet vertellen. Niet voordat hij de bewijzen in handen had die hij nodig had om het verhaal te kunnen publiceren. Zo was Remy. Hij hield dat soort dingen voor zich. Hij ging naar een afspraak met een informant die over bewijsmateriaal beschikte. Toen werd hij ontvoerd.’ ‘En de informant?’ ‘Er is bloed in zijn wagen gevonden, maar van de man geen enkel spoor.’ ‘Dus Remy is de sleutel tot deze hele affaire?’ Moredi knikte. ‘Hij weet niet alleen wie de trekker zal overhalen, hij weet ook waar en wanneer de aanslag zal plaatsvinden.’ ‘Zegt de naam Bernard u iets?’vroeg Sabrina. Moredi beet zich bedachtzaam op de onderlip en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee, niets. Wie is dat?’ ‘Dat kan ik u niet vertellen,’antwoordde Sabrina verontschuldigend. ‘Op dit moment althans niet.’ik begrijp het.’ Sabrina dacht na. ‘Waarom gaat het leger niet naar die Branco-gevangenis om te zien of Remy Mobuto daar inderdaad wordt vastgehouden?’ ‘Kondese is in handen van de rebellen. Het leger gaat daar niet heen. Ze wachten hier in het noorden tot Ngune zijn eerste zet doet.’ ‘Er is dus een patsituatie.’ ‘Op het moment wel, ja. Maar Jamel wil met zijn generaals rond de tafel voor besprekingen zodra hij terug is uit Amerika. Hij wil Ngune en zijn rebellenleger verpletteren voor ze naar Habane vertrekken. Dat is in elk geval een van de redenen waarom Ngune Jamel dood wil hebben. Hij gaat ervan uit dat het leger dan een chaotische bende wordt.’ ‘En is dat zo?’ ‘Ja,’antwoordde Moredi kortweg. ‘Maar eigenlijk is het dat al. Veel van de soldaten hadden vrienden en familieleden bij de geheime politie. Nu staan ze tegenover elkaar. Maar zal het leger proberen Ngune tegen te houden wanneer hij optrekt naar Habane? Of zullen de soldaten zich bij hem aansluiten? Niemand weet het. Dat maakt de situatie ook zo onzeker. Zimbala is een kruitvat dat elk moment kan exploderen. Daar is maar één vonkje voor nodig. Als Ngune naar Habane optrekt, is dat zo’n vonkje. En degene die als winnaar uit de strijd komt, staat aan het hoofd van een land dat baadt in het bloed van onschuldige mensen. Dat wil Jamel niet. Hij heeft al genoeg bloed vergoten zien worden onder het regime van zijn vader.’ ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom Massenga vanmiddag geprobeerd heeft mij te doden. Als Remy Mobuto de enige is die weet wat er aan de hand is, hoe kan ik dan een bedreiging voor hen vormen? Ze hebben Mobuto ontvoerd, dus zij hebben de troeven in handen, ik niet.’ ‘Ze denken kennelijk dat u hiernaar toe gekomen bent om hem op te sporen. Als u hem vindt, zou dat voor hen het einde betekenen.’Sabrina zette een kussen tegen de muur en ging er met haar rug tegenaan zitten. ‘Hoe lang hebt u Massenga in de gaten gehouden?’ ‘Hoe weet u dat?’ ‘Waarom zou u anders bij het hotel zijn geweest toen hij probeerde me dood te schieten?’ Moredi glimlachte. ‘U bent slim. Ik weet niet hoe lang hij al in Habane is. Een informant nam twee dagen geleden contact met ons op en zei dat hij Massenga gezien had. We hebben zijn verhaal nagetrokken en sindsdien laat ik hem door een team verslaggevers in de gaten houden. Als het goed is weet hij dat niet.’ ‘Waarom vertelt u de politie niet dat Massenga hier is?’ ‘Om twee redenen. Ten eerste, als ze Massenga arresteren, zou dat levensgevaarlijk zijn voor Remy. En ten tweede zitten er nog altijd mensen bij de politie die sympathiek tegenover Ngune staan. Die zouden hem kunnen tippen en dan kan Massenga bevrijd worden. Nu kan hij ons nog altijd op het spoor van Remy brengen. Ik weet dat het een gok is, maar die zullen we moeten nemen.’Moredi zweeg even en bevochtigde zijn lippen. ‘Weet u dat hij gisteren ook al naar het vliegveld is geweest? Hij heeft daar met iemand gesproken die net uit Beiroet kwam. Zo rond het middaguur. De ontmoeting duurde ongeveer een uur. Daarna is de man weer verder gevlogen. Ik ben niet achter zijn naam kunnen komen, ik weet alleen dat hij vervolgens een Pan Am-vlucht naar New York heeft genomen, via Marokko en Bermuda.’ ‘Hoe zag die man eruit?’ ‘Hij was nogal gedistingeerd: lang, knap, zwart haar, zwarte snor.’ ‘En een litteken,’voegde Sabrina eraan toe, terwijl ze met haar wijsvinger over haar linkerwang streek. ‘Ja,’antwoordde Moredi verrast. ‘Hoe wist u dat?’ Sabrina zwaaide haar benen van het bed. ik moet dringend bellen. Privé.’ ‘O, natuurlijk,’zei Moredi. Hij stond op. ik ga wel even naar de bar beneden om een pilsje te halen. Wilt u ook iets drinken?’ ‘Een cola light graag.’Moredi verliet de kamer. Sabrina belde Kolchinsky op het hoofdkwartier van de UNACO en vertelde hem wat ze zojuist van Moredi gehoord had. ‘Dus Bernard heeft in Habane met Massenga gesproken,’zei Kolchinsky toen ze was uitgepraat. ‘Daar zie ik niets verdachts in. Hij wordt toch verondersteld met hen te werken? Dat maakt deel uit van de afspraak.’ ‘Dat mag zo wezen, Sergei, maar ik vind het wel wat erg toevallig dat Massenga me probeert te vermoorden op de dag nadat hij met Bernard heeft gesproken.’ ‘Je zoekt te veel achter die ontmoeting, Sabrina.’ ‘Het zou die mislukte aanslag van vanmiddag anders wel verklaren. Hoe moest Massenga anders weten dat ik naar Zimbala kwam?’ ‘Het is een mogelijkheid, dat ben ik met je eens,’gaf Kolchinsky toe. ‘En die derde man dan, waar Remy Mobuto het over had? Dat moet Bernard zijn.’ ‘Waarom móet dat Bernard zijn?’vroeg Kolchinsky. ‘Wat heeft de CIA eraan als Mobuto vermoord wordt?’ ‘Wie zegt dat het in opdracht van de CIA gebeurt? Hij kan stiekem met Ngune hebben afgesproken dat hij Mobuto vermoordt.’ ‘Denk je dat Bernard Bailey zou verraden? Hij zou niet eens lang genoeg meer leven om het geld dat hij ermee verdient op te maken.’ ‘Denk je de positie van Bernard eens in, Sergei. Bailey heeft hem vast een nieuwe identiteit beloofd voor als het allemaal achter de rug is. Maar Bernard is ook niet gek. Hij weet dat de CIA hem nooit weer zal gebruiken. Dus wat heeft hij te verliezen door een pact met Ngune te sluiten?’ Kolchinsky dacht even over haar woorden na. ‘Dus jij denkt dat Bailey hem liever laat vermoorden dan dat hij hem een nieuwe identiteit geeft?’ ‘Hij weet te veel.’ ‘Maar je hebt geen greintje bewijs om die toch wel wat vergezochte theorie te onderbouwen.’ ‘Remy Mobuto heeft het bewijs. Daar ben ik nu wel van overtuigd.’ ‘Remy Mobuto is ontvoerd.’ ‘En hij wordt vastgehouden in Kondese.’ ‘Zet dat maar uit je hoofd, Sabrina!’zei Kolchinsky op scherpe toon. ‘Je hebt opdracht gekregen om Michael te vinden, niet om je onder de opstandelingen te wagen om Remy Mobuto op te sporen. Waag het niet om naar Kondese te gaan. Dit is een bevel!’ ‘Ja, Sergei,’zei Sabrina door opeengeklemde tanden. ‘Volgens mij is het nog het allerbeste als je het eerstvolgende vlieg-tuig naar de States pakt. Als Moredi gelijk heeft, is Bernard hier op dit moment tenslotte al. En dan kan Michael nooit verzijn.’ ‘Oké.’ Er werd geklopt. ‘Ik moet opleggen, Sergei. Moredi is weer terug. Ik bel je als er nog nieuwe ontwikkelingen zijn voor ik vertrek. En anders zie ik je in New York wel.’ ‘Prima. Dag, Sabrina.’ Ze legde de hoorn op de haak, liep naar de deur en tuurde door het spionnetje. Het was Moredi. Ze deed de deur open. ‘Klaar?’vroeg hij. ‘Ja,’antwoordde ze en liet hem binnen. Hij gaf haar een blikje cola light. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ ‘Niets,’antwoordde ze. Ze trok het blikje open. ‘Tenminste niet tot ik iets van mijn partner gehoord heb.’ ‘Waar is je partner?’ ‘Ik heb geen flauw idee,’antwoordde ze, waarna ze naar het raam liep en naar buiten keek. ‘Maar hij kan maar beter snel contact met me opnemen. Onze tijd begint op te raken. En snel ook.’


    ***


    ‘Niet wéér een wegversperring,’zei Graham wanhopig toen hij de legerpatrouille voor hen zag. ‘Dit is al de derde binnen vijf kilometer.’ ‘Het is de weg naar het vliegveld. Ze willen natuurlijk geen risico’s nemen,’antwoordde Laidlaw. Hij zette de witte Toyota stil achter een roestige blauwe Fiat. Graham keek uit het raampje en telde acht voertuigen voor hen. Hij gooide zijn armen in de lucht, maar er zat niets anders op dan weer te wachten. Het was een idee van Laidlaw geweest om verkleed als priesters te gaan. Hij had de kostuums geleend van een vriend die een klein theater in West-Beiroet had, zogenaamd voor een gekostumeerd bal de volgende avond. Die ochtend hadden ze zich, voor hun vertrek naar het vliegveld, in de jurken gehesen. Ze hadden een rechtstreekse vlucht naar Ndjamena, de hoofdstad van Tsjaad genomen. Op het vliegveld had Laidlaw een auto gehuurd, waarna ze in korte tijd de honderdtwintig kilometer naar de grens met Zimbala hadden afgelegd. Daar hadden ze een visum voor tien dagen gekregen, net als Sabrina. In Zimbala, op de grote weg naar Habane, werden ze regelmatig aangehouden door legerpatrouilles, maar iedere keer wanneer de soldaten hun priesterkleren zagen mochten ze snel weer doorrijden. En zo te zien aan de hoeveelheid militairen om hen heen zou dit wel de laatste wegversperring voor het vliegveld zijn. De Fiat mocht doorrijden en Laidlaw reed door tot de slagboom, waarna hij de motor uitschakelde. Een gewapende soldaat liep naar de wagen toe en keek door het raampje naar binnen. ‘Paspoort,’zei de soldaat met een zwaar accent, ‘Ik spreek uw taal,’antwoordde Laidlaw in het Swahili, en overhandigde hem de paspoorten. De soldaat was verrast zijn moedertaal te horen en glimlachte naar Laidlaw alvorens de paspoorten open te slaan en de pasfoto’s te vergelijken met de twee mannen in de auto. ‘Wat moet u op het vliegveld doen, vader?’ ‘We gaan een vriend afhalen,’antwoordde Laidlaw. Hij keek op zijn horloge. ‘Zijn vliegtuig komt over vijfentwintig minuten binnen.’ De soldaat deed de paspoorten weer dicht en gaf ze terug aan Laidlaw. ‘Dank u, vader.’ ‘Dank u, mijn zoon,’antwoordde Laidlaw. De soldaat wilde net opdracht geven de slagboom te openen, toen zijn commandant in de ingang van de hut langs de kant van de weg verscheen. Hij sprong onmiddellijk in de houding. De kolonel, een donkere Afrikaan van begin veertig, zei: ‘Op de plaats rust,’liep naar de Toyota en keek naar binnen. ‘Uw paspoorten,’zei hij tegen Graham. ‘Vader Grant spreekt geen Swahili,’zei Laidlaw met een verontschuldigende glimlach. ‘Hij is hier pas een paar dagen.’De kolonel pakte de paspoorten aan van Laidlaw en bladerde ze langzaam door. ‘Uitstappen, allebei,’zei hij, plotseling overstappend op Engels. ‘Wat is er aan de hand?’vroeg Laidlaw argwanend. ‘Gewoon uitstappen,’herhaalde de kolonel. Ze deden wat hen gezegd werd en de kolonel haalde de sleuteltjes uit de auto. Hij wenkte twee soldaten naderbij en gaf de sleuteltjes aan een van hen. Hij sprak ze snel in het Swahili toe en ze haastten zich onmiddellijk naar de kofferbak. ‘Wat denkt u daar te vinden?’vroeg Laidlaw, die het ook maar bij Engels hield. De kolonel negeerde de vraag en keek toe hoe de kofferbak werd geopend. Een van de soldaten riep hem er meteen bij. Hij liep naar de achterkant van de auto, draaide zich toen om naar Laidlaw en wenkte hem. Laidlaw keek verbijsterd naar wat er in de kofferbak lag. Twee AK-47 geweren en een handgranaat lagen naast hun tassen. ‘Daar weten wij niets van,’zei Laidlaw. Hij keek Graham aan. ‘Die lagen er nog niet toen wij de auto huurden,’snauwde Graham. ‘Jullie staan allebei onder arrest,’zei de kolonel. Hij gebaarde naar een jeep die langs de kant van de weg geparkeerd stond, instappen.’ ‘Dit is te gek,’zei Graham. ‘Wij willen uw superieur spreken.’ ‘Ik ben hier de hoogste officier,’kaatste de kolonel terug. Hij blafte een bevel en onmiddellijk richtten vijf soldaten hun M16 op Laidlaw en Graham. ‘U kunt kiezen. Of u stapt rustig in of ik laat u in de boeien slaan en in de jeep gooien. De keus is aan u.’Laidlaw keek Graham hulpeloos aan. Graham slikte zijn woede in en klauterde achter in de jeep. Laidlaw keek naar de soldaten en volgde hem met tegenzin. Hun tassen werden hen achterna gesmeten. De twee soldaten die de wapens hadden ontdekt stapten ook in en hielden Graham en Laidlaw onder schot. De kolonel gaf een soldaat bevel de Toyota langs de kant van de weg te parkeren, klom voor in de jeep en zei tegen de chauffeur dat hij naar het vliegveld moest. De slagboom ging open en de jeep reed met hoge snelheid richting vliegveld. Toen ze een zijweggetje naderden wees de kolonel daarnaar. De chauffeur knikte, gaf richting aan en sloeg af. ‘Dit is niet de weg naar het vliegveld!’riep Laidlaw boven het geraas van de motor uit. De kolonel keek achterom naar hem maar zei niets. ‘Waar gaan we in hemelsnaam heen?’gromde Graham, maar de loop van een M16 werd in zijn maag gedrukt toen hij naar de dichtstbijzijnde soldaat leunde. De chauffeur minderde snelheid toen ze een witte Isuzu naderden, waarna hij de jeep achter het busje neerzette. Graham dacht razendsnel na. Wat gebeurde er? Zouden ze geëxecuteerd worden en zouden hun lichamen dan achter in het busje worden weggebracht? En waar waren die wapens vandaan gekomen? Waren ze door die soldaten in de kofferbak gelegd? Het sloeg allemaal nergens op. Hij wilde juist proberen Laidlaw een seintje te geven om hun twee gewapende bewakers aan te vallen toen een portier van het busje open zwaaide en Sabrina uitstapte. Moredi stapte aan de andere kant uit en samen liepen ze naar de jeep toe. ‘Is dan niets heilig meer?’vroeg Sabrina glimlachend toen ze Grahams outfit zag. Graham sprong soepel uit de jeep. ‘Wat is hier allemaal aan de hand?’ ‘Dat vertel ik je later wel,’antwoordde ze. Ze gebaarde naar Moredi en stelde hem voor aan Graham en Laidlaw. Moredi schudde hen de hand en sprak kort met de kolonel, die zijn soldaten onmiddellijk opdracht gaf in de jeep te blijven zitten. De chauffeur keerde de wagen en reed weer terug naar de grote weg. Moredi bracht de kolonel naar de anderen toe. ‘Dit is kolonel David Tambese, een van de weinige soldaten die ik volledig vertrouw. Hij studeerde in Sandhurst toen Jamel Mobuto en ik in Oxford zaten.’ ‘U neemt het mij niet kwalijk, hoop ik?’vroeg Tambese terwijl hij Graham de hand schudde. ‘Niet als u me vertelt wat er allemaal aan de hand is.’Tambese keek naar Sabrina, die knikte. ‘Joseph vertelde dat u een boodschap ging ophalen bij de informatiebalie op de luchthaven, en hij vroeg mij te kijken of er ook mannen van Ngune rondliepen. Welnu, we hebben er ten minste vier gezien. We moesten u dus tegenhouden voor u daar naar toe zou gaan.’ ‘Waarom hebt u die mannen niet gewoon gearresteerd?’vroeg Laidlaw. Tambese keek Laidlaw aan. ‘Het is bijna zeker een zelfmoordcommando. Iedere poging hen aan te houden zou op een bloedbad uitlopen. Ze zouden gewoon het vuur openen. En wie weet hoeveel onschuldige mensen daarbij de dood zouden vinden? Het is een nieuwe vorm van terreur die Ngune nog maar een paar dagen geleden heeft geïntroduceerd. We hebben in het centrum al met twee zelfmoordcommando’s te maken gehad. Bij die twee incidenten zijn veertien onschuldige mensen om het leven gekomen. We wachten gewoon tot ze weer vertrekken en overvallen hun wagen. Dat is de enige manier waarop je ze kunt aanpakken.’ ‘Hoe weet u dat ze op mij wachten?’ ‘Dat weten we niet,’antwoordde Tambese. ‘Maar na de mislukte moordaanslag op mevrouw Cassidy konden we geen risico’s nemen...’ ‘Wat is er dan gebeurd?’onderbrak Graham hem. ‘Dat vertel ik je later wel,’antwoordde ze. ‘Hoe wist je wanneer we hierlangs zouden komen?’vroeg Graham aan Sabrina. ‘Dat wist ik niet. Ik wist alleen dat je vroeg of laat naar het vliegveld zou moeten. Ik heb kolonel Tambese een foto van je gegeven, zodat hij je kon aanhouden voor je op het vliegveld aankwam. Het is dezelfde foto die ik had meegenomen naar Beiroet voor het geval ik bij de politie een foto van je moest laten zien.’ ‘De drie mannen in de jeep zijn soldaten die ik vertrouw,’vervolgde Tambese. ‘De meeste anderen bij de wegversperring zijn nieuwe rekruten. We weten nog steeds niet waar hun hart ligt. Ik moest jullie arrestatie zo realistisch mogelijk laten lijken. Buitenlanders arresteren zonder dat daar een goede reden voor is, maakt geen deel uit van het nieuwe beleid in Zimbala. Daarom hebben we die geweren en die handgranaat ook in uw kofferbak gelegd. Ngune zal nu zeker te horen krijgen dat u gearresteerd bent.’ ‘En dat betekent dat hij ervan uit zal gaan dat u in hechtenis bent genomen, in ieder geval voorlopig,’voegde Moredi eraan toe. ‘Waarom krijg ik toch het gevoel dat jullie ergens naar toe willen?’vroeg Graham, van Moredi naar Sabrina kijkend. ‘Dat willen we ook,’zei Sabrina. ‘We gaan naar Kondese om Remy Mobuto op te sporen.’ Graham nam Sabrina terzijde. ‘En Bernard dan? Je weet toch wat we hebben afgesproken?’ ‘Je hoeft niet te fluisteren,’zei Sabrina. ‘Zij weten het ook van Bernard.’ ‘Wat is er zo belangrijk aan Remy Mobuto?’vroeg Graham. ‘Hij weet waar en wanneer de aanslag op zijn broer zal plaatsvinden. Daarom is hij ook ontvoerd.’ ‘En wat heeft Bernard met dit hele verhaal te maken?’ ‘Ngune en zijn handlanger, Massenga, zijn duidelijk de twee breinen achter deze hele operatie. Maar volgens Remy Mobuto is er ook nog een derde man, de moordenaar. En uit wat Joseph mij verteld heeft, heb ik opgemaakt dat dat Bernard moet zijn. Ik denk dat al die verhalen over een stel ex-leden van de geheime dienst die de aanslag zouden uitvoeren alleen maar bedoeld zijn om de autoriteiten op een vals spoor te zetten.’ ‘Maar je hebt geen bewijzen dat die derde man inderdaad Bernard is?’ ‘Nee, ik heb alleen dat gevoel. En er is slechts één persoon die de waarheid weet.’ ‘Remy Mobuto,’concludeerde Graham. ‘We moeten hem vinden, Mike. Snel.’ ‘Hoe ver ligt Kondese hier vandaan?’ ‘Ruim twee uur rijden,’antwoordde Moredi. ‘Waar wachten we dan nog op?’zei Graham. Hij pakte zijn tas en liep naar het busje.
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    ‘Morgen.’ ‘Morgen,’antwoordde Rosie. Ze kwam net uit de slaapkamer te voorschijn en wreef vermoeid haar ogen uit. ‘Lekker geslapen?’vroeg Bernard. ‘Heerlijk, dank je. Ik heb in tijden niet zo goed geslapen.’ ‘Mooi.’Bernard trok zijn leren jasje aan. ik moet snel weg. Er ligt eten in de koelkast. Tast gerust toe. En ik heb twintig dollar op de keukentafel gelegd. Koop daar maar avondeten voor.’ ‘Zijn er ook speciale dingen die je niet eet?’vroeg ze aarzelend. ‘Je bedoelt in verband met mijn religie of zo? Nee, ik ben geen moslim. Ik ben katholiek opgevoed, maar toen mijn vader overleed heb ik het geloof afgezworen. Haal maar wat je wilt, een pizza, een hamburger, het maakt niet uit.’ ‘Hoe laat ben je terug?’ ‘Je weet hoe dat gaat in de zakenwereld. Die bijeenkomsten kunnen uren doorgaan. Ik hoop om een uur of zes thuis te zijn.’Bernard deed de voordeur open en keek toen naar haar om. ‘Het geld is voor eten, niet voor hasj. Als de politie je weer bij een dealer snapt ben je erbij.’ ‘Ik weet het,’antwoordde ze. ‘Ik koop wel wat hasj, oké?’ ‘Oké,’antwoordde ze grinnikend. ‘Marc?’ ‘Ja?’ ‘Bedankt voor alles.’ Bernard knipoogde naar haar, vertrok en deed de deur achter zich dicht. Rosie maakte een ontbijtje klaar, trok toen het grote witte T-shirt dal Bernard haar geleend had uit en trok haar spijkerbroek aan, met het lichtblauwe shirt dat hij voor haar had klaargelegd. Ze rolde de mouwen op, ging weer naar de keuken en zette nog wat koffie bij. Met een verse kop koffie in beide handen ging ze aan de keukentafel zitten om over de vorige avond na te denken. Hij had haar na de Rollercoaster meegenomen naar een steakhouse, waar hij voor haar de grootste T-bone steak had besteld die ze ooit gezien had. Ze had vreselijke honger, want ze had al zesendertig uur geen fatsoenlijke maaltijd meer gehad: ze had niet alleen de biefstuk helemaal opgegeten, maar zelfs nog plaats over voor ijs. Toen waren ze via een dealer bij het Bryant Park naar zijn appartement gegaan. Daar hadden ze uren zitten praten. Zij althans. Hij had geduldig geluisterd terwijl zij haar ziel blootlegde. Het was alsof er langzaam een enorme last van haar schouders was gegleden. In zijn gezelschap voelde ze zich volkomen op haar gemak. Hij deed haar aan C.W. denken. Twee heren. C.W. was de enige andere persoon met wie ze kon praten wanneer ze problemen had. Ze wist dat C.W. haar flink op haar kop zou hebben gegeven wanneer hij wist dat ze zomaar met een vreemde man was meegegaan, maar dit was voor haar ook een uitzondering. Sterker nog, het was de eerste keer dat het ooit was voorgevallen. En ze had het ook niet gedaan wanneer ze ook maar de minste twijfel over hem had gekoesterd. Maar haar intuïtie had gelijk gehad. Ze vroeg zich af of C.W. het zou begrijpen. Ze zou hem wel bellen. Kon hij de boodschap mooi aan haar ouders doorgeven... Haar gedachten werden onderbroken door de zoemer bij de voordeur. Haar eerste gedachte was dat Marc was teruggekomen voor het een of ander. Hij was waarschijnlijk zijn sleutels vergeten. Dat deed haar moeder ook de hele tijd. Ze zette het kopje op tafel en wilde net opstaan toen ze zich iets anders bedacht. Het kon ook de politie zijn. Als ze haar spoor nu eens gevolgd waren? Maar hoe dan? En hoe dan ook, de flat lag in Murray Hill, een heel eind van Times Square. Ze was niet in overtreding. Maar gisteravond dan? Toen was ze nog op Times Square geweest. Hadden ze een tip gekregen? Van wie? Van Kenny? Maar hij wist niet waar ze was. Er werd opnieuw gebeld. Ze stond op en liep naar de voordeur. Ze deed hem op de ketting open. ‘Rosie?’riep een stem. ‘Kenny?’zei ze, door de kier turend. ‘Kan ik binnenkomen of moeten we zo praten?’Ze deed de ketting van de deur en gooide hem open. ‘Hoe wist je dat ik hier was?’ ‘Ik heb je laten volgen,’antwoordde Doyle en duwde onmiddellijk met zijn handen tegen de deur, omdat Rosie probeerde hem in zijn gezicht dicht te smijten, ik maakte me zorgen om je.’ ‘Dus liet je me bespioneren,’snauwde ze, nog altijd proberend de deur weer dicht te duwen. ‘Ga weg, Kenny. Ga weg en laat me met rust.’ ‘Rosie, ik wil alleen maar met je praten. Alsjeblieft.’ ‘Nee!’riep ze. ‘Ga weg.’ ‘Als je zo blijft schreeuwen belt een van de buren de politie nog. Is dat soms wat je wilt?’ Ze hield op met duwen. ‘Oké, zeg wat je op je lever hebt en smeer hem dan. Ik kan nauwelijks geloven dat je zo doet, Kenny. We waren altijd vrienden.’ ‘Dat zijn we nog steeds.’ ‘Denk je dat?’beet ze hem toe. ‘Rosie, er klopt iets niet met die vent.’ ‘Je begint toch niet weer opnieuw?’ ‘Ik maak me zorgen om je, Jezus. Die vent heeft je gisteravond geholpen, akkoord. Maar het was echt niet nodig om je daarna in zijn armen te gooien.’ ‘Mij in zijn armen te gooien?’vroeg ze verbijsterd. ‘Dat is precies wat je gedaan hebt en dat weet jij ook. Je kon je ogen niet van hem afhouden. Je leeft in een fantasiewereld, weet je dat?’Doyle schudde langzaam zijn hoofd. ‘Doe je ogen eens open, Rosie. Dit is de echte wereld. Je hokt met...’ Rosie sloeg hem in het gezicht, ik hok helemaal niet met hem! Hij heeft me niet eens aangeraakt.’ Doyle drukte de rug van zijn hand tegen zijn mondhoek. Zijn lip bloedde, ik heb mijn best gedaan. Je weigert gewoon uit je fantasiewereld te voorschijn te komen, maar dat zul je nog wel leren. Alleen leer jij het op de hardste manier. Ik zie je nog wel. Pas goed op jezelf.’ Rosie keek toe hoe Doyle in de lift verdween. Ze veegde een traan van haar wang. Waarom had ze hem geslagen? Ze had nog nooit eerder iemand geslagen. En hij was haar beste vriend. Ze wist dat hij alleen probeerde haar te beschermen. Hij was altijd de grote broer geweest die ze nooit had gehad. Maar waarom kon hij niet begrijpen dat ze haar eigen vrijheid nodig had, een vrijheid om haar eigen vrienden uit te zoeken? Ze had zo graag gewild dat hij Marc ook gemogen had. Maar nu besefte ze dat dat nooit het geval zou zijn. Hij zou er voor haar zijn wanneer Marc weg was. Hij was er altijd voor haar. Dat maakte hem zo bijzonder. Dan konden ze weer met elkaar praten. Maar tot dan zou ze bij de Rollercoaster weg moeten blijven, ver weg. Ze deed de deur dicht en ging terug naar de keuken om haar koffie op te drinken. Na de afwas liep ze naar de woonkamer en pakte de krant die Bernard had zitten lezen. Op de voorpagina stond een groot artikel over de mislukte moordaanslag op Jamel Mobuto, voor het United Nations Plaza. Ze nam niet de moeite het te lezen. Ze interesseerde zich niet voor politiek. Ze bladerde de krant door, vond niets dat haar belangstelling prikkelde en gooide hem op het tafeltje midden in de kamer. Ze keek op haar horloge. Vijf voor tien. Ze ging niet de hele dag in deze flat zitten. God, er was niet eens een televisie. Ze ging terug naar de keuken en wilde juist de twintig dollar in haar zak steken toen ze zich bedacht en het geld op de tafel liet liggen. Ze wilde het geld echt alleen maar voor eten gebruiken. Ze keerde haar zakken binnenste buiten. Ze had zes dollar en een paar centen. Genoeg voor een broodje rond lunchtijd. Ze stak haar geld weer in haar zak, pakte de reservesleutel van het tafeltje in de hal en verliet de flat.


    ***


    Vanuit een portiek aan de overkant zag Doyle Rosie het gebouw verlaten. Hij wachtte tot ze uit het gezicht verdwenen was, stak toen de straat over en beklom de trap die naar de glazen deuren leidde. Hij keek vluchtig om zich heen en ging naar binnen. De hal lag er verlaten bij. Hij nam de lift naar de derde verdieping en liep het korte stukje naar het appartement van Bernard. Opnieuw keek hij om zich heen, maar hij zag gelukkig niemand. Hij haalde een creditcard uit zijn portemonnaie en stak die voorzichtig tussen de deur en de deurstijl. Hij liet hem tegen het slot glijden, trok hem zachtjes terug en voelde het slot meegeven. Hij luisterde even, duwde vlug de deur open en glipte naar binnen. De deur deed hij zachtjes achter zich dicht. Hij keek in de kamer het dichtst bij de voordeur, de woonkamer. De tweede deur was van een slaapkamer. Het bed was niet opgemaakt. Het T-shirt dat Rosie die nacht gedragen had lag verfrommeld in de hoek. Hij probeerde de volgende deur. Ook die was van een slaapkamer. Het bed was met militaire precisie opgemaakt. Hij liep naar de kast en probeerde de deur. Die zat niet op slot. Hij trok hem open. De kleren waren gestreken en keurig netjes opgevouwen in stapeltjes op de planken gelegd. Hij opende de andere deur. Twee spijkerbroeken hingen naast een zwarte broek en een grijs sits jasje. Hij hurkte neer en ritste de grijze tas open die onder in de kast stond. De tas was leeg. Hij wilde hem net weer dichtritsen toen hij het zwarte attachékoffertje tegen de achterkant van de kast zag staan. Hij duwde de tas aan de kant, haalde het koffertje te voorschijn en legde dat voorzichtig op de grond. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd en keek steels over zijn schouder, als een ondeugende schooljongen die een sigaret achter de toiletten wil opsteken. Hij veegde zijn klamme handen aan zijn overhemd af en probeerde het koffertje open te maken. Dat lukte niet, er zat een combinatieslot op. Hij hield het koffertje scheef om het slot iets beter te kunnen bekijken. Het stond op vier maal nul. ‘Een-negen-zes-zeven.’ Doyle keek om, geschrokken van de stem achter hem. Bernard stond in de deuropening, met een automatische Desert Eagle in de hand. ‘Ga verder,’zei Bernard, naar het koffertje wijzend met de loop van het pistool. ‘De combinatie is één-negen-zes-zeven, het jaar dat het PFLP werd opgericht.’ ‘Wat?’vroeg Doyle, zijn ogen op het pistool gericht. ‘Heb je nog nooit van het PFLP gehoord?’Doyle slikte nerveus en schudde zijn hoofd. ‘Het Volksfront voor de Bevrijding van Palestina.’ ‘U bent een terrorist!’flapte Doyle eruit. ‘Ik zeg liever "revolutionair". Maar dat ben ik niet meer. Ik werk nu op freelance basis.’ ‘Hoe wist u dat ik hier was?’stamelde Doyle. Bernard wees op het zendertje aan zijn riem. ‘Dit apparaatje begon te piepen toen jij de kast opendeed.’Hij zag dat Doyle hem nog steeds vragend aankeek, ik zat in de flat hiernaast te werken. Je kunt van de ene flat in de andere komen via een deur in de woonkamer. Daarom heb je me ook niet horen binnenkomen. Eerlijk gezegd dacht ik dat het Rosie was die een beetje rondneusde.’ ‘Wat gaat u met haar doen?’ ‘Niets,’antwoordde Bernard kalm, waarna hij weer naar het koffertje gebaarde met zijn pistool. ‘Je hebt het nog steeds niet opengemaakt. Ik dacht dat je wel nieuwsgierig zou zijn naar wat erin zat.’ De handen van Doyle beefden terwijl hij het combinatieslot op de juiste stand zette. Hij plaatste zijn duimen op de palletjes en keek op naar Bernard. Zijn ademhaling kwam met horten en stoten en het zweet stroomde nu tappelings langs zijn gezicht. ‘Hij explodeert niet in je gezicht, hoor, als dat het is waar je je zorgen over maakt,’zei Bernard. ‘Denk je dat ik hier dan zou blijven staan?’ Doyle veegde het zweet van zijn voorhoofd met de rug van zijn hand en maakte het koffertje open. Hij tilde het deksel op. In het koffertje lagen de onderdelen van een geweer en een telescoopvizier, alle verzonken in schuimplastic. ‘Een geweer. Ik had het kunnen weten.’ ‘Een Galil om precies te zijn. Speciaal voor sluipschutters. Ze mogen dan onze vijanden zijn, de Israëli’s maken nog altijd de beste wapens ter wereld. En, is je nieuwsgierigheid nu bevredigd, homojongen?’ Dat laatste woord deed Doyle opspringen alsof hij door een wesp gestoken was. Hij dook op Bernard af, die zijn wilde aanval makkelijk ontweek, waarna hij Doyle een gemene klap in de nek gaf. Doyle wankelde en hield zijn handen op om zijn gezicht te beschermen, terwijl hij ruggelings tegen de muur viel. Bernard haalde een geluiddemper uit zijn zak en schroefde die op de loop van het pistool. Hij keek naar Doyle, die op zijn knieën zat, met gebogen hoofd, en met zijn vingers voorzichtig zijn nek masseerde. ‘Hé, homojongen?’zei Bernard, Doyle een trapje gevend met zijn voet. Doyle keek langzaam op. Bernard glimlachte kil en schoot hem door het hoofd.


    ***


    Kolchinsky zat een dossier te lezen toen de intercom zoemde. ‘C.W. is hier, meneer Kolchinsky.’ ‘Laat hem maar binnen, Sarah,’antwoordde Kolchinsky. Hij drukte op het knopje en de deur gleed open. ‘Morgen, Sergei,’zei Whitlock. Kolchinsky keek op zijn horloge. ‘Middag. Het is één minuut over twaalf.’ Whitlock haalde zijn schouders op. ‘Over één minuutje ga ik niet bekvechten.’ ‘Ga zitten,’zei Kolchinsky. Hij wees naar de zwarte bank die het dichtst bij zijn bureau stond, ik dacht dat jij de president vanmorgen naar het African-American Institute zou vergezellen?’ ‘Dat tripje is afgelast.’Whitlock ging zitten. ‘Hij is de hele morgen in bespreking. En ik vind het best. Hoe minder hij van New York ziet hoe beter.’ ‘En dat uitstapje naar Harlem dan, van vanmiddag?’ ‘Dat gaat helaas wel door. Het staat voor twee uur op het programma. Daarom had ik even tijd om langs te wippen. Heb je nog iets van die twee sluipmoordenaars gehoord?’ ‘Niets. Ik heb vanmorgen weer met Zimbala gebeld. Naar het schijnt heeft de geheime politie een heleboel documenten vernietigd voor Jamel Mobuto de organisatie ontmantelde. Een hele hoop dossiers over het eigen personeel zijn ook vernietigd. Ze hebben beloofd me te bellen zodra ze iets gevonden hebben.’Kolchinsky duwde een dossier over het bureau naar hem toe. ‘Dit kwam vanmorgen binnen, van het lab. Het is het rapport over de schietpartij voor het United Nations Plaza. Grotendeels een routineverhaal, maar er was iets dat me in het oog sprong - tweede pagina, derde alinea. Kijk maar eens.’ Whitlock sloeg het dossier open en las de betreffende alinea, waarna hij Kolchinsky aankeek. ‘Ja, ik zie wat je bedoelt. De schutter stond op zo’n dertig meter van Mobuto, maar schoot toch bijna een meter naast. Zijn ze zeker van die berekeningen?’ ‘Ze hadden een hele club persfotografen om op scherp te stellen.’Whitlock klapte de map dicht en legde hem weer op het bureau. ‘Iedere sluipschutter die zijn vak een beetje verstaat had het beter gedaan. Vanaf die afstand.’ Kolchinsky vertelde in het kort wat Sabrina eerder over een ‘derde man had gemeld. ‘Als Bernard die mysterieuze derde man is, waarom zouden ze hem dan niet gebruiken om Mobuto uit de weg te ruimen?’vroeg Whitlock. ‘Waarom zouden ze dan al die moeite doen om een stel ex leden van de geheime politie te ronselen...’Hij keek Kolchinsky vragend aan. ‘Om ons af te leiden?’ ‘Daar had ik ook al aan gedacht. Maar waarom? We weten dat Bernard nog niet eens in het land was toen die aanslag gepleegd werd. Hij zat nog in Beiroet.’ Whitlock stond op en liep naar het raam. Hij beet bedachtzaam op zijn lip en draaide zich toen om naar Kolchinsky. ‘Als die derde man er nu eens wél bij was toen die mislukte aanslag gepleegd werd?’ ‘Als ondersteuning?’ ‘Nee, om raak te schieten. Die schutter in het publiek was bedoeld om ons van hem af te leiden.’ Kolchinsky tikte op de dossiermap. ‘De kogel die uit de muur is gehaald kwam uit het pistool dat die schutter liet vallen toen jij hem op de hielen zat.’ ‘Precies,’zei Whitlock knikkend. ‘Hij schoot expres ver naast. Dat zou kloppen met onze gegevens.’ ‘Waarom heeft die derde man Mobuto dan niet neergelegd?’ ‘Waarschijnlijk omdat hij daar de kans niet meer voor kreeg.’Whitlock liep naar het bureau en keek Kolchinsky aan. ik weet dat het allemaal nog vaag is, Sergei, maar het klopt allemaal wel. Kijk, die schutter trekt onze aandacht door in het wilde weg te schieten en geeft de werkelijke sluipschutter de kans Mobuto in de verwarring dood te schieten. Maar zoals ik al zei stonden er waarschijnlijk andere mensen voor. En hij moest natuurlijk wel in één keer raak schieten.’ ‘Maar als die theorie van jou klopt, waarom probeerde de eerste schutter dan niet ook om Mobuto dood te schieten? Waarom zou hij er expres naast schieten?’ ‘Omdat ze Mobuto dood willen hebben. Wie is betrouwbaarder, de man in de menigte die alleen een handwapen heeft of de sluipschutter die het hele gebied kan overzien? Als die eerste schutter hem nu eens alleen maar verwond had? In het ziekenhuis zouden ze nooit bij hem kunnen komen. Daar zou hij nog beter bewaakt worden dan Fort Knox.’ ‘Als je theorie klopt kan Bernard nooit de derde man zijn.’ ‘Waarom niet?’vroeg Whitlock. ‘Omdat hij eergisteren nog in Beiroet zat.’ ‘Dat zegt Bailey. Jij zei dat Bernard door een CIA-agent op het vliegveld is gezien. Bernard kan hem makkelijk hebben omgekocht om dat te zeggen. Als hij hier al die tijd nu eens wél geweest is?’ Kolchinsky keek peinzend naar de dossiermap en keek toen op naar Whitlock. ‘Als je gelijk hebt, moet de volgende poging vanmiddag plaatsvinden. Het is de enige keer dat de president zich in het openbaar vertoont.’ ‘Precies. Ik wil meer sluipschutters van de politie hebben om het gebied rond de school in de gaten te houden.’ ‘Hoeveel?’ Whitlock dacht even na. ‘Twaalf, voor alle veiligheid.’Kolchinsky maakte een notitie, ik zal het met de commissaris bespreken.’ ‘Nou, ik kan maar beter naar het hotel gaan. Bel me zodra je de commissaris gesproken hebt.’ Kolchinsky knikte en deed de deur voor Whitlock open. Toen de deur weer dicht zat pakte hij de telefoon.


    ***


    ‘Hallo?’zei Bernard. Hij had de hoorn maar één keer laten overgaan. ‘Zeevogel,’zei een stem. ‘Columbus,’antwoordde Bernard. Dat was zijn codenaam. ‘Whitlock weet wat we van plan zijn,’vertelde Zeevogel. ‘Plan A gaat niet door. Ga niet naar Harlem vanmiddag.’ ‘En Sibele en Kolwezi dan?’ ‘Stuur die maar alsof er niets aan de hand is. Zij zijn vervangbaar. Dan denkt Whitlock meteen dat hij gelijk had.’ ‘Dus het wordt Plan B.’ ‘Inderdaad,’zei Zeevogel. ‘En het geweer?’ ‘Ik stuur wel iemand langs om het op te halen. Maak je geen zorgen, we krijgen het zonder problemen langs de beveiliging.’Bernard legde de hoorn neer en glimlachte bij zichzelf. De aanslag op Mobuto was nu aan hem en zo zag hij het graag.


    ***


    Rogers zat bij de deur van de suite van Mobuto een tijdschrift te lezen toen de liftdeuren opengingen en Whitlock uit de lift te voorschijn kwam. De twee agenten bij de lift checkten zijn pasje en lieten hem door. Rogers gooide het tijdschrift op het tafeltje naast zich en stond op. ‘Ze zijn nog steeds in bespreking,’zei hij toen Whitlock bij hem was aangekomen. Whitlock keek geïrriteerd op zijn horloge. ‘Wat wil hij toch? Hij weet dat hij over een uur op die school moet zijn. Het barst al van de persfotografen beneden.’ ‘Ze ruiken zeker bloed,’zei Rogers cynisch. ‘Ongetwijfeld,’beaamde Whitlock. ‘Als hij een halfuur geleden klaar was geweest, hadden we geen last van de pers gehad.’Opeens ging de deur open en verscheen de enorme gestalte van Masala. ‘De president is over vijf minuten klaar om te vertrekken.’Whitlock wachtte tot de Zimbalese ambassadeur bij de Verenigde Naties en zijn gevolg waren vertrokken en ging naar binnen. ‘Kan ik de president even spreken?’vroeg hij aan Masala. ‘De president is zich aan het verkleden,’klonk het scherpe antwoord. ‘Is er iets?’vroeg Mobuto vanuit de deuropening van zijn slaapkamer. ‘Het zou kunnen,’antwoordde Whitlock. ‘Komt u maar even binnen dan,’zei Mobuto, en hij verdween weer in de slaapkamer. Mobuto stond voor de spiegel een rode zijden das te strikken toen Whitlock binnenkwam. ‘En wat is er dan wel aan de hand?’Whitlock slikte zijn boosheid over Mobuto’s sarcastische toon in. ‘We hadden afgesproken dat u over een halfuur klaar zou zijn om de mensen van de pers te ontwijken.’ ‘De vergadering duurde langer dan ik verwacht had,’antwoordde Mobuto. Hij keek Whitlock aan via de spiegel. ‘Nou, de pers is inmiddels op volle sterkte. We zullen u door de achterdeur naar buiten moeten smokkelen.’Mobuto had zijn das gestrikt en draaide zich om naar Whitlock. ‘Moet ik soms ook een papieren zak over mijn hoofd dragen?’ ‘Dit zou allemaal niet nodig geweest zijn als we op tijd vertrokken waren,’kaatste Whitlock terug. Hij kon zich niet langer inhouden. ‘Je klinkt net als mijn vader. Alles wat hij deed moest met militaire precisie gedaan worden. Hij was een man van de klok. Het woord flexibiliteit kwam in zijn woordenboek niet voor.’Mobuto stak zijn hand op voor Whitlock kon reageren. ‘Laten we één ding duidelijk stellen, Clarence. Ik ben van plan hier via de voordeur te vertrekken. En als er een sluipschutter tussen de mensen staat, laten we dan hopen dat je net zo snel bent als de vorige keer. Maar ik buig mijn hoofd niet voor hun terreur door me via achterdeuren naar buiten te laten smokkelen. Is dat begrepen?’Whitlock knikte. Mobuto trok zijn jasje aan en stak een anjer in zijn knoopsgat, ik ben klaar. Zullen we gaan?’ Nog voor Whitlock antwoord kon geven ging zijn pieper over. Hij schakelde hem uit en liep meteen naar de zitkamer, waar een speciale telefoon stond die niet kon worden afgeluisterd. Hij belde naar de UNACO en gaf Sarah zijn identiteitsnummer. Ze verbond hem onmiddellijk door met Kolchinsky. ‘Bailey heeft net gebeld,’meldde Kolchinsky. ‘Bernard heeft contact met hem opgenomen.’ ‘Eindelijk,’antwoordde Whitlock. ‘Heeft hij gezegd wanneer de aanslag zou plaatsvinden?’ ‘Bij de school.’ ‘Waar bij de school?’ ‘Er is geen definitief plan, maar Bernard heeft de schutter gezegd dat hij buiten de school moest toeslaan.’ ‘Dus is er ook een tweede sluipschutter in het spel.’ ‘Misschien,’antwoordde Kolchinsky. ‘Het team bestaat uit twee man, net als eerst: een chauffeur en een schutter. Ze rijden in een rode Buick, kenteken 472 ENG.’ ‘Kijk, daar heb ik wat aan,’zei Whitlock, terwijl hij het nummer neerkrabbelde. ‘Het zit me niet lekker, C.W. Wees voorzichtig.’ ‘Daar kun je op rekenen,’antwoordde Whitlock. ‘Houd me op de hoogte.’ ‘Doe ik,’zei Whitlock en hij legde de hoorn op de haak. ‘En?’vroeg Mobuto. Whitlock vertelde wat Kolchinsky hem zojuist gemeld had. ‘Nu weten we in elk geval wat er gaat gebeuren,’zei Mobuto toen Whitlock was uitgepraat. Ik hoop het,’antwoordde Whitlock zacht, waarna hij Mobuto naar de deur volgde.


    ***


    De Mercedes met de president aan boord reed tussen twee politiewagens in. Een tweede Mercedes vormde de achterhoede. Whitlock zat voor in de presidentiële auto. Hij dacht diep na. Had hij aan alles gedacht toen hij vanmorgen de veiligheid rond en in de school geregeld had? Was er een zwakke schakel? Hij had plattegronden van de buurt bestudeerd met het hoofd van het team scherpschutters dat de politie geleverd had. Hadden ze niets over het hoofd gezien? Als er iets met Mobuto gebeurde nu ze gewaarschuwd waren dat er opnieuw een aanslag gepleegd zou worden, zouden er beslist koppen gaan rollen, die van hem het eerst. Hij had de politie inmiddels gewaarschuwd dat ze moesten uitkijken naar de rode Buick. En hij had strikte orders gegeven dat ze niet het vuur mochten openen, tenzij het absoluut noodzakelijk was. Een gevangene om te ondervragen zou van onschatbare waarde zijn in een geval dat om antwoorden schreeuwde, en de kans dat de schutter gedood zou worden was veel groter dan dat de chauffeur eraan zou gaan. Dan had je Bernard nog. Waar paste hij in deze puzzel? Was hij de derde man? En zo ja, werkte hij voor Bailey of had hij de CIA belazerd? Werkte hij voor Ngune? Zoveel vragen en op geen ervan had hij een antwoord. Daar maakte hij zich ongerust om. En dit bezoek van Mobuto aan Harlem zat hem net zomin lekker als Kolchinsky... ‘Ben je getrouwd, Clarence?’vroeg Mobuto vanaf de achterbank, ik realiseerde me opeens dat ik niets van je weet vanaf het moment dat je bent afgestudeerd.’ Whitlock wilde maar dat Mobuto eens ophield hem Clarence te noemen. Maar hij kon er niets tegen doen. Mobuto had al aan Kolchinsky gemeld dat hij hem Jamel had genoemd op de luchthaven. Kolchinsky had hem de volgende dag te verstaan gegeven dat hij de president niet meer mocht tutoyeren. Mobuto was een gast van het land en een belangrijke gast ook nog. Kolchinsky had ook gezegd dat de president hem niet wilde beledigen, hij sprak hem alleen maar bij zijn voornaam aan. Whitlock wist dat hij gelijk had. Clarence, wat een naam! ‘Ja, ik ben al zeven jaar getrouwd. Mijn vrouw werkt toevallig in Harlem.’ ‘O ja? Wat doet ze dan?’ ‘Ze is kinderarts.’ ‘O, interessant,’zei Mobuto zonder echt overtuigend te klinken. ‘Heb je ook kinderen?’ ‘Nee.’ Het werd weer stil in de auto. ‘Nu zijn we in Harlem,’zei Whitlock toen de Mercedes de politiewagen achterna reed, Lenox Avenue op. Mobuto keek door het getinte glas. ‘Wat ziet dat er allemaal akelig en deprimerend uit.’ ‘Dat is het ook. Armoede is hier wijdverbreid omdat er zoveel werkloosheid is. De jeugd gaat aan de drugs of duikt de misdaad en de prostitutie in. Het is nauwelijks te geloven dat dit Amerika is, het land van de vrijheid.’ ‘Ik zou graag een paar mensen spreken,’zei Mobuto met een gemartelde uitdrukking op zijn gelaat. ‘Chauffeur, stop eens.’De chauffeur keek Whitlock nerveus aan, maar die schudde zijn hoofd. ‘We stoppen niet eerder dan dat we bij de school zijn.’ ‘Waarom niet?’vroeg Mobuto. ‘Dit zijn ook jouw mensen, Clarence.’ ‘We mogen dan zwart zijn, meneer de president, maar wij horen hier niet. Ze houden niet van mensen van buiten. En dat kun je ze ook nauwelijks kwalijk nemen, als je al die ellende hier ziet. Dit is wat een paar opeenvolgende Amerikaanse regeringen voor Harlem gedaan hebben. Het stemt me bitter, iedere keer als ik hier kom. Maar deze mensen willen mijn medeleven niet. Ze willen niemands medeleven. Ze willen alleen maar met rust worden gelaten, zodat ze hun eigen problemen kunnen oplossen.’Whitlock keek Mobuto aan via zijn spiegeltje. ‘Denk niet dat het makkelijk was om Harlem binnen te komen. Dat was het niet. De regering moest met plaatselijke gemeenschapsleiders onderhandelen om het konvooi binnen te laten. We rijden nu door het gebied van de een of andere bende. Het is een soort terreinvredebreuk. Als ons bezoek niet door de gemeenschapsleiders was gesanctioneerd, zou het konvooi allang zijn aangevallen.’ ‘Maar dan zou de politie toch in actie komen?’lien flauwe glimlach krulde de mondhoeken van de chauffeur. ‘De bendes zijn niet bang voor de politie,’zei Whitlock. ‘Het is eerder andersom. U hebt misschien wel gezien dat alle agenten in het konvooi zwart zijn. Het zijn allemaal agenten die in Harlem werken. De mensen kennen hen.’Mobuto zweeg. De grote menigte toeschouwers die zich buiten de school verzameld had, werd door een cordon agenten bij de poort weggehouden. Sommigen waren oprecht in de man geïnteresseerd, anderen waren aangetrokken door de enorme belangstelling die de pers voor het bezoek aan de dag had gelegd sinds de mislukte aanslag op zijn leven van twee dagen geleden. De schoolkinderen die langs de weg stonden hadden kleine Zimbalese vlaggetjes gekregen en begonnen er allemaal tegelijk mee te zwaaien op het moment dat de optocht in zicht kwam. Mobuto glimlachte en wuifde. Whitlock negeerde de kinderen. Zijn ogen waren op de omringende gebouwen gericht. Hij zag de politiescherpschutters op de daken staan, hun gezichten tegen de felle zon beschermd door de zwarte klep van hun pet. Hij had opdracht gegeven dat ieder huis binnen een straal van zevenhonderd meter van de school doorzocht en in het oog gehouden moest worden. Hij wist dat dat al een hoop woede had gewekt bij de bewoners, vooral omdat de agenten die zich ermee belast hadden voornamelijk blanken waren, maar hij kon er niets aan doen. Het was zijn plicht om Mobuto te beschermen. De Mercedes volgde de politiewagen door de ijzeren poort en stopte tweehonderd meter verder voor de hoofdingang van de school, waar de directeur en een deputatie gemeenschapsleiders de president van Zimbala stonden op te wachten. Whitlock deed zijn oortelefoontje in, waarmee hij contact hield met de leider van het scherpschuttersteam, stapte uit en wachtte tot Rogers en Masala uit de tweede Mercedes waren gestapt en bij hem waren komen staan alvorens hij het portier voor Mobuto opentrok. De directeur kwam naar voren toen Mobuto uitstapte en stak zijn hand uit. Hij heette Mobuto welkom op de school en stelde hem voor aan de vijf gemeenschapsleiders die waren uitverkoren om hem te ontmoeten. Whitlock en Rogers wisselden bezorgde blikken uit. Waarom kon dat niet binnen gebeuren? Mobuto was een prachtig doelwit, zo pal voor die ingang. Whitlock zette zijn zonnebril op en keek naar het dak van het aangrenzende gebouw. Daar stonden twee scherpschutters van de politie. Hij voelde het zweet langs zijn gezicht druppelen. Bernard had gezegd dat de aanslag buiten de school gepleegd zou worden. Daarom had hij Mobuto er al van weerhouden iets eerder uit de auto te stappen en de toeschouwers te begroeten. Dat zou het noodlot tarten zijn. Maar als Bernard de scherpschutter nu eens was, waarom had hij Bailey dan van tevoren getipt? Hij kon er geen touw meer aan vastknopen. Maar het was nu niet het geschikte moment om over de betrokkenheid van Bernard te speculeren. Hij keek nog één keer om zich heen en keek toen naar Mobuto, die juist aan de laatste gemeenschapsleider werd voorgesteld. Hij knikte naar Masala, die bij de deur ging staan zodat hij zo direct vooraan kon lopen, sprak kort met de politieagenten die een cordon rond de hoofdingang hadden gevormd en herhaalde nog eens wat hij die morgen ook al een paar keer gezegd had: niemand mocht langs hen naar binnen wanneer Mobuto eenmaal naar binnen was gegaan. Hij droeg hen ook op contact te houden met de andere politiemensen in en rond het schoolgebouw en contact met hem op te nemen als er iets vreemds gebeurde, hoe triviaal het volgens hen misschien ook was. Hij wilde de sluipschutter, of sluipschutters, graag in handen krijgen zonder dat er een schot gelost hoefde te worden. Daarmee zou hij het steekje kunnen goedmaken dat hij aan het begin van het bezoek, voor het hotel, had laten vallen. Rogers tikte hem op de arm. Ze waren gereed om naar binnen te gaan. Whitlock had niet goed geweten of hij Rogers nu wel of niet in de hal aanwezig moest laten zijn. Hij zou de enige blanke in het hele gebouw zijn. Uiteindelijk was besloten dat hij de deur achter het podium in de gaten zou houden. Hij zou vanuit de hal niet te zien zijn door de zware rode gordijnen die het podium aan drie kanten begrensden. Whitlock keek nog één keer om zich heen en liep toen achter Mobuto aan het gebouw binnen.


    ***


    Walter Sibele had acht jaar bij de Zimbalese geheime politie gezeten toen die door Jamel Mobuto werd opgeheven, dus toen de kans zich voordeed om naar Amerika te gaan als lid van een vierkoppig team dat Mobuto uit de weg ging ruimen, had hij die kans met beide handen aangegrepen. Massenga had hen voorgehouden het niet als wraakoefening te zien. Ze moesten de zaak klinisch en professioneel aanpakken. Ze hadden een week getraind op een boerderij vlak buiten Kondese toen Massenga onverwachts was langsgekomen met een man die geen van hen ooit eerder had gezien. Massenga stelde hem voor als ‘Columbus’. Het plan werd gewijzigd. Columbus was de nieuwe teamleider en hij zou Mobuto vermoorden. Ze moesten naar hem luisteren en ieder bevel van hem opvolgen. Ze zetten geen vraagtekens bij deze order van Massenga, maar koesterden wel een wrok tegen de nieuwkomer. Hij moest zichzelf nog bewijzen. Op de tweede dag had hij de handschoen geworpen. Als iemand van hen hem op de schietbaan de baas was, zou diegene niet alleen de nieuwe leider worden, hij mocht ook nog Mobuto de kogel geven. Het was een uitdaging die ze gretig hadden aangenomen. Geen van hen kon echter aan hem tippen, noch met een handwapen, noch met een geweer. Dat was het keerpunt geweest. Tegen de tijd dat de vier mannen naar Amerika waren gevlogen, wilden ze wel voor hem door het vuur gaan. En nu de andere twee dood waren, was het aan Kolwezi en hem om zichzelf tegenover Columbus te bewijzen, ook al betekende het hun dood. Ze waren er klaar voor. Zolang Mobuto tenminste met hen stierf. Dan kon Ngune de macht overnemen en zouden zij martelaars worden. En als ze het overleefden, zou Ngune hen in het openbaar voor hun moed onderscheiden. Maar wat de toekomst ook mocht brengen, Mobuto moest sterven... Sibele was gefouilleerd toen hij het gebouw binnenging en het nummer op zijn uitnodiging was gecheckt op een lijst. Hij had zijn kaartje eerlijk gekocht van een handelaar in het St. Nicholas Park. Er waren slechts vijfhonderd kaartjes in omloop en driehonderdvijftig daarvan waren, op uitdrukkelijk verzoek van Mobuto, vrij te koop geweest. Al het geld ging naar hulp aan kinderen in Harlem. Wanneer alle kaartjes naar de welvarende zwarten van New York waren gegaan, de zwarten die het gemaakt hadden, zoals oorspronkelijk de bedoeling was geweest, dan zou hij nooit binnen zijn gekomen. Het was ironisch dat Mobuto op die manier zijn eigen noodlot over zich had afgeroepen. Het pistool, een Beretta, was een week geleden het gebouw binnen gesmokkeld door een conciërge die ruim beloond was voor zijn moeite. Hij had gewacht tot de toiletten door de politie waren doorzocht, waarna hij het pistool achter een doortrekbak had gehangen, waar Sibele het een paar minuten later had weggehaald. Hij had de Beretta op zijn rug in zijn broekriem gestoken, waarna hij snel een plaatsje had gezocht. Hij was vroeg gekomen, zodat hij verzekerd kon zijn van een stoel dicht bij het podium. Hij had meer dan een uur zitten wachten, maar hij wist dat Mobuto inmiddels gearriveerd was en dat hij over een paar minuten de hal zou binnenkomen... De dubbele deuren achter in de hal werden opengeduwd en de dreigende gestalte van Masala verscheen. Er werd hier en daar gefluisterd, maar toen de directeur ook te voorschijn kwam werd het weer rustig. Het grootste deel van het publiek herkende Mobuto onmiddellijk van de aandacht die in kranten en op de televisie aan zijn bezoek geschonken was en aller ogen volgden hem terwijl hij door het gangpad liep, samen met de rest van de delegatie. Ze beklommen het trapje naar het podium en de directeur wees hem op de stoel die het dichtst bij het publiek stond. De gemeenschapsleiders gingen zitten en lieten de stoel naast Mobuto vrij voor de directeur. Whitlock en Masala gingen achteraan zitten. Whitlock keek in de coulissen. Rogers stak zijn duim naar hem op, gluurde door de gordijnen naar het publiek en liep toen naar de deur achter het podium. De directeur liep naar het spreekgestoelte. Hij keek uit over de zee van zwarte gezichten en schraapte zijn keel. ‘Dames en heren, van harte welkom. Ik had een speech geschreven ter introductie van onze gast, maar dank zij de efficiëntie van de Amerikaanse pers betwijfel ik of hier iemand aanwezig is die het hele levensverhaal van president Mobuto nog niet kent.’ Er werd beschaafd gelachen. Mobuto bleef onbewogen naar het podium staren. ‘President Mobuto is zo vriendelijk geweest erin toe te stemmen om na afloop van zijn redevoering uw vragen te beantwoorden. Dus ik zou zeggen, geef de nieuwe president van Zimbala, Jamel Mobuto, een warm, Harlems welkom.’ Dat was het sein voor Sibele. Terwijl het applaus opklonk trok hij de Beretta en sprong overeind. De vrouw naast hem gilde. Masala duwde de directeur uit de weg en gooide Mobuto tegen de grond, waarna hij hem vliegensvlug achter het podium trok nog voor Sibele kon schieten. Vrouwen en kinderen begonnen te gillen, stoelen werden omver gegooid en een vlucht richting achterdeuren begon. Whitlock trok zijn Browning, maar kon niet schieten: de kans dat hij iemand uit het publiek zou raken in plaats van Sibele, was te groot. Sibele keek naar de galerij, die wegens een renovatie gesloten was. Geen teken van Columbus. Waar was hij? Hij had gezegd dat hij er zou zijn. Er moest iets verkeerd zijn gegaan. Sibele draaide zich weer naar het podium. Hij was alleen. Whitlock was bij de rand van het podium aangekomen toen Sibele de Beretta op hem richtte en vuurde. De kogel raakte Whitlock in de arm. De Browning vloog uit zijn hand. Sibele rende naar het trapje van het podium. Rogers kwam van achter het gordijn te voorschijn en schoot twee keer toen Sibele boven aan het trapje was aangekomen. De kogels troffen Sibele in de borst. Hij viel achterover, op de eerste rij stoelen, waarvan er een paar in elkaar klapten. Rogers sprong van het podium, trapte Sibele de Beretta uit de hand, drukte zijn Smith & Wesson in zijn nek en voelde zijn pols. ‘En?’vroeg Whitlock vanaf de rand van het podium, zijn hand op de kogelwond. ‘Dood,’antwoordde Rogers, waarna hij bezorgd zijn wenkbrauwen fronste. ‘Gaat het?’ Whitlock knikte en haastte zich naar waar Mobuto lag. ‘Alles goed met u?’ ‘Met mij is het prima.’Mobuto kwam overeind en kromp ineen toen hij de bloeddoordrenkte mouw van Whitlock zag. ‘Je verliest een hoop bloed. Je moet naar het ziekenhuis.’ ‘De kogel is erdoorheen gegaan. Het lijkt veel erger dan het is.’De directeur en de gemeenschapsleiders kwamen van achter de gordijnen te voorschijn en keken van het lichaam van Sibele naar de gewonde arm van Whitlock. ‘Hoe is hij hier met dat pistool binnengekomen?’vroeg de directeur. ik dacht dat de politie iedereen gefouilleerd had die hier vandaag was?’ ‘Dat hebben ze ook,’antwoordde Whitlock. iemand moet het wapen al eerder naar binnen hebben gesmokkeld.’Twee geüniformeerde agenten kwamen via de achterdeur de hal binnen, gealarmeerd door de schoten. ‘Bel een ambulance,’riep Rogers hen toe. ‘En doe die deuren dicht. De pers mag hier onder geen beding binnen komen voor het lichaam verwijderd is.’ ‘Ja, meneer,’zei een van de agenten. Ze verdwenen en deden de deuren weer dicht. Whitlock verbond zijn arm zo goed en zo kwaad als het ging met zijn zakdoek, keek over de inmiddels verlaten hal uit en richtte zijn aandacht toen op de galerij. Waarom had Sibele daar naar gekeken? Was dat waar de sluipschutter geacht werd zich schuil te houden? De deur naar de galerij werd door een politieagent bewaakt. Had dat de sluipschutter afgeschrikt? ‘U hebt het ook gezien,’zei Masala achter hem. Whitlock knikte. Er werd op de deur geklopt en een agent, helemaal buiten adem, kwam de hal binnen. Hij keek naar het lichaam van Sibele en zag toen Whitlock staan. ‘We hebben geprobeerd u te bereiken, maar u reageerde niet.’ Whitlock keek instinctief naar het zendertje aan zijn riem. De draad naar het oortelefoontje zat los. Waarschijnlijk losgerukt toen hij viel. Hij keek naar de agent. ‘Wat is er?’ ‘De chauffeur zit een paar straten verderop in de vluchtauto. We wachten op uw instructies.’ Whitlock richtte zich tot Rogers. ‘Ga er meteen op af. We moeten hem levend in handen zien te krijgen. Prent dat iedereen goed in. Als ze gedwongen worden te schieten, zeg dan dat ze op zijn knieën moeten richten.’ ‘Ik ben al weg,’zei Rogers. Hij sprong soepel van het podium. ‘Wacht, ik ga mee,’zei Masala en hij keek naar Mobuto. ‘Ja, toe maar. En vergeet niet wat meneer Whitlock gezegd heeft. Dood hem niet.’ Masala knikte en liep achter Rogers aan de hal uit. Ze werden onmiddellijk belaagd door de pers, maar geen van beiden zei iets terwijl ze zich een weg baanden door het woud van uitgestoken microfoons en cassetterecordertjes. Rogers droeg de politie bij de ingang op, de pers naar buiten te sturen, waarna hij met Masala naar de poort liep. Daar had zich een nog grotere menigte verzameld nadat het nieuws over de aanslag zich door de buurt verspreid had. Een lid van het scherpschuttersteam van de politie stond hen op te wachten. ‘Hoe staan de zaken ervoor?’vroeg Rogers. ‘We hebben hem in een zijstraat gezien. Dezelfde wagen als we hadden doorgekregen. De straat is afgezet, maar we zijn nog niet bij de auto geweest. Hij blijft gewoon zitten.’ ‘Laten we erheen gaan.’ De drie mannen renden de honderd meter naar een zijstraat. Op de hoeken had zich een menigte toeschouwers verzameld. Een politiewagen stond dwars op de weg geparkeerd, zodat de Buick er onmogelijk langs kon. Aan de andere kant van de straat stond ook een politiewagen die de weg blokkeerde. Zes scherpschutters stonden op de daken aan weerszijden van de straat, hun geweren op de auto gericht. De inspecteur die het bevel voerde stond te wachten. Rogers vertelde hem wat Whitlock gezegd had, waarop hij de instructies onmiddellijk aan zijn mannen doorgaf. ‘Wat gaan we doen?’vroeg de inspecteur vervolgens. ‘Ik zal proberen met hem te gaan praten,’antwoordde Rogers. ‘Die auto kan wel vol explosieven zitten,’zei de inspecteur. Rogers haalde zijn schouders op. ‘Dat risico zal ik moeten nemen. Hoe langer we hem zo laten zitten, hoe groter de kans dat er gekke dingen gaan gebeuren. We moeten hem levend in handen zien te krijgen.’ De inspecteur knikte. Rogers liep om de politiewagen heen en trok zijn jasje uit. Vervolgens haalde hij zijn Smith & Wesson uit de holster, stak hem in de lucht, zodat Kolwezi het goed kon zien, en overhandigde het wapen aan Masala. ‘Bent u gek?’vroeg de inspecteur verbaasd. ‘Hij kan u wel neerschieten.’ ‘Als hij dat doet, dood hem niet, maar zorg dat u hem levend in handen krijgt.’ De inspecteur zuchtte diep, stapte achteruit en gaf aan zijn mannen door dat Rogers er ongewapend op af ging. Rogers liep langzaam naar de Buick, zijn armen ver van zijn lichaam. Toen hij voor de Buick stond knikte hij dat Kolwezi zijn raampje moest opendoen. Kolwezi veegde het zweet van zijn voorhoofd en draaide het raampje naar beneden. Hij richtte zijn Walther op Rogers en beval hem het raampje tot op anderhalve meter te naderen. Rogers deed wat van hem verlangd werd. Hij keek naar de dichtstbijzijnde scherpschutter op het dak boven hen. Die was op zijn minst vijftig meter van de auto verwijderd - buiten gehoorafstand. ‘We kunnen praten, ze horen ons toch niet,’zei Rogers in het Arabisch. ‘Sibele is dood.’ ‘En Mobuto?’ ‘Nog niet.’ ‘En Columbus dan?’ ‘Die kon het gebouw niet in komen,’loog Rogers. ‘De bewaking was te scherp. Maar we konden Sibele onmogelijk waarschuwen voor hij naar binnen ging. Hij had geen schijn van kans.’ ‘Tot twee keer toe hebben we gefaald,’zei Kolwezi verbitterd. ‘Mobuto leidt een betoverd leven, net als toen zijn vader nog de macht in handen had.’ ‘Maak je geen zorgen, jullie dood zal niet tevergeefs zijn. Mobuto zal morgen sterven.’ ‘Columbus?’ Rogers knikte en keek naar Masala en de inspecteur. ‘Ik word geacht te proberen jou over te halen je over te geven.’ ‘Ga nu, mijn vriend.’Rogers draaide zich om en liep weer terug naar de politiewagen. Kolwezi drukte heel kalm de loop van het pistool tegen zijn verhemelte en haalde de trekker over.


    ***


    Carmen had haar receptioniste laten afsluiten en zich meteen naar het ziekenhuis gerept vanwaar Whitlock haar gebeld had. Hoewel zijn arm zwaar verbonden was, had hij haar verzekerd dat het geen ernstige verwonding was. Hij wist dat die leugen haar in ieder geval een beetje gerust zou stellen. Maar het deed wel vreselijke pijn. De dokter had hem een recept voor slaappillen gegeven die ze onderweg naar huis hadden opgehaald. Hij had licht gegeten en was vroeg naar bed gegaan, vastbesloten de volgende morgen weer aan het werk te gaan. Carmen was aan het afwassen toen de telefoon ging. Ze droogde haar handen aan de theedoek af en nam het toestel in de keuken op. ‘Carmen?’ ‘Rosie?’riep Carmen verrast uit. ‘Ja,’antwoordde Rosie. Ze noemde hen, op hun eigen aandringen, geen oom en tante meer. Oom Clarence! Whitlock had het gehaat. Nu noemde ze hem gewoon C.W. ‘Rosie, waar ben je?’vroeg Carmen ongerust. ‘Je ouders maken zich vreselijke zorgen om je. Je moet je moeder bellen...’ ‘Nee,’onderbrak Rosie haar ferm. ‘Daarom heb ik jou ook gebeld. Zeg maar tegen haar dat het prima met me gaat. Ik bel haar over een paar dagen.’ ‘Waar slaap je?’ ‘Bij een vriend.’ ‘Waarom kom je niet een poosje bij ons logeren?’stelde Carmen voor. ‘Je hoeft je ouders niet eerder te zien dan jij dat wilt. Maar dan weten ze tenminste waar je bent.’ ‘Tja...’antwoordde Rosie. ik bel je morgen op je werk en dan regelen we wel iets.’ ‘Beloof je dat?’ ‘Tuurlijk. Mijn geld is op. Ik bel je morgen, oké?’ ‘Oké.’ De verbinding werd verbroken. Carmen legde de hoorn neer en keek even om het hoekje van de slaapkamer om te zien of hij ook wakker was geworden van de telefoon. Hij lag diep in slaap. Ze glimlachte, deed de deur van de slaapkamer dicht en ging terug naar de keuken om de afwas af te maken.


    ***


    Rosie haalde een pizza bij een pizzeria vlak bij de telefooncel en ging toen terug naar het appartement. Ze deed de deur open en zag het leren jasje van Bernard op de stoel in de hal liggen. Hij zat in de woonkamer naar het nieuws op de radio te luisteren. ‘Ben je allang thuis?’vroeg ze vanuit de deuropening. ‘Twintig minuten,’antwoordde Bernard met een glimlach. ‘Hoe was het vandaag?’ ‘Praat me d’r niet van,’zei hij terwijl hij opstond en naar de doos in haar hand wees. ‘Wat voor pizza heb je gehaald?’ ‘Met ham en champignons. Is dat goed?’ ‘Prima. Ik verga van de honger.’Bernard maakte plaats voor de doos op het tafeltje. ‘En hoe was jouw dag?’ ‘Ik ben vanmorgen al vrij snel na jou vertrokken,’zei ze. Ze maakte de doos open. ‘En ik ben nu pas terug.’ ‘Waar ben je geweest?’vroeg Bernard. ‘Ik heb de metro genomen naar Fifth Avenue en heb een beetje etalages gekeken. Je kunt daar weinig anders met vijf dollar op zak.’ Bernard glimlachte en nam een stuk pizza, ‘Ik heb mijn tante zojuist ook gebeld.’ ‘Je tante?’vroeg Bernard argwanend, het stuk pizza vlak voor zijn mond. ‘Carmen. Ze stelde voor dat ik vanaf morgen bij hen kom logeren. En misschien is dat niet eens zo’n gek idee. Niet dat ik niet op prijs stel wat je voor me gedaan hebt, want dat doe ik echt. Maar zij is familie. Ik wilde alleen maar dat mijn ouders net zo soepel waren als mijn oom en tante.’ ‘En je wilt morgen naar hen toe?’ ‘Ja, ik denk het. Ik kan altijd heel goed met hen opschieten. Is er iets mis?’ ‘Nee, het lijkt me een uitstekend idee. Ik moet over een paar dagen toch weer terug naar Beiroet.’Bernard dacht razendsnel na: Carmen, de vrouw van Whitlock. Als Rosie bij hen introk kon hij zijn plannetje wel vergeten. Dat maakte de zaken alleen maar ingewikkelder. Waarom moest ze nu uitgerekend vandaag bellen en niet morgen? Morgen wist hij of hij haar nodig zou hebben. Hij zou moeten improviseren. Er zat niets anders op. Er werd aangebeld. Bernard fronste zijn wenkbrauwen. Was dat de koerier voor het geweer? Die verwachtte hij pas over een paar uur en hij verwachtte verder niemand. Hij veegde zijn handen af aan een papieren servetje en liep naar de voordeur. Het waren twee agenten van politie. ‘Goedenavond, meneer,’zei de ene, terwijl hij aan zijn pet tikte. ‘Bent u Marc Giresse?’ Bernard knikte langzaam. ‘Ja. Wat is het probleem, heren?’ ‘Mogen we binnenkomen?’ ‘Ja, natuurlijk,’antwoordde Bernard. Hij deed de deur verder open. Mijn naam is Deacon,’zei de man die het woord voerde toen ze eenmaal binnen stonden. ‘En dit is Cummings.’Bernard zag dat hun politiepenningen echt waren. ‘U hebt nog steeds niet gezegd wat het probleem is.’ Deacon wilde net iets zeggen toen Rosie uit de woonkamer te voorschijn kwam. Hij keek haar aan. ‘Bent u Rosie Kruger?’Ze keek Bernard aan, haar ogen wijd opengesperd van angst. ‘Ja,’stamelde ze. ‘Kent u Kenneth Doyle?’ ‘Ja,’antwoordde ze. Ze keek opeens bezorgd. ‘Is er iets met hem?’ ‘Ik had gehoopt dat u die vraag zou kunnen beantwoorden.’Deacon trok een papiertje uit zijn zak en hield dat op. ‘Meneer Doyle heeft dit briefje bij een vriend achtergelaten. Er staat in dat hij vanmorgen naar u toe zou gaan, juffrouw Kruger. Hij schrijft ook dat als zijn vriend om vier uur vanmiddag nog niks gehoord heeft, hij met dit briefje naar de politie moet gaan. Het klinkt allemaal nogal sinister, of niet?’ ‘Er moet een logische verklaring voor zijn,’zei Bernard. Hij vocht tegen de onrust die hem een wee gevoel in zijn onderbuik gaf. Wist u dat juffrouw Kruger zestien jaar is, meneer Giresse? En dat ze van huis is weggelopen?’ ‘Ja, dat wist ik,’antwoordde Bernard. ‘Dat heeft ze me zelf verteld. Daarom heb ik haar ook een slaapplaats voor de nacht aangeboden. Ze is te jong om ‘s nachts op straat rond te lopen.’ ‘En waar heeft ze dan wel geslapen?’vroeg Cummings. Hij keek van Bernard naar Rosie. ‘Klootzak!’riep Rosie. ‘Marc heeft me niet eens aangeraakt.’Bernard stak zijn handen op. ‘Rustig, Rosie,’zei hij. ‘Is meneer Doyle vanmorgen ook hier geweest?’vroeg Deacon aan Rosie. Ze knikte. ‘Hij had iets met Marc. Hij vertrouwde hem niet. Hij wilde dat ik hier wegging. Ik zei dat hij moest oprotten. Marc is fantastisch voor me geweest.’ ‘En is hij toen weggegaan?’vroeg Cummings. ‘Ja.’ ‘Is hij nog teruggekomen?’vervolgde Cummings. ‘Weet ik niet. Ik ben vrij snel daarna zelf weggegaan en ben net weer terug.’ ‘Hebt u hem ook gezien?’vroeg Deacon aan Bernard. ‘Ik ben de hele dag weggeweest, agent,’antwoordde Bernard. ‘Het spijt me dat ik u niet kan helpen. Ik heb hem maar één keer ontmoet, en dat was in de Rollercoaster, waar hij werkt.’ ‘Hebt u de Rollercoaster al geprobeerd?’ ‘We hebben al zijn favoriete gelegenheden geprobeerd, juffrouw Kruger. Hij lijkt wel van de aardbodem verdwenen. En dat is helemaal niet zijn stijl, zeggen zijn vrienden.’ ‘Dat klopt,’zei Rosie. ‘Kenny is een echt gezelschapsdier. Volgens mij is hij nooit alleen.’ ‘U zei dat hij meneer Giresse niet vertrouwde,’zei Cummings. ‘Waarom niet?’ ‘Kenny beschermde mij altijd. Hij was als een grote broer voor me. Hij was altijd heel erg op zijn hoede voor nieuwe vrienden die ik maakte, vooral als het mannen waren. Ik weet niet waarom hij Marc niet vertrouwde. Hij bleef maar volhouden dat er iets niet met hem klopte.’ ‘U kunt beiden beter even met ons meegaan naar het bureau,’zei Deacon. ‘Gaat u een proces-verbaal opmaken?’vroeg Bernard. ‘Nee,’antwoordde Deacon. ‘We willen u alleen verder ondervragen.’ ‘Nou, goed,’zei Bernard tegen Rosie. ‘Laten we maar meegaan. Zoals ik al zei zal er vast wel een logische verklaring zijn. Heb je een jas?’ ‘Nee.’ ‘Pak die van mij maar,’zei Bernard. Hij wees naar de stoel en richt- te zich toen tot Deacon. ‘Kan ik een jasje uit de slaapkamer halen?’Deacon knikte en volgde Bernard naar de slaapkamer. In de deuropening bleef hij staan. Bernard deed de kast open, pakte het grijze jasje van de klerenhanger en stak toen zijn hand onder een stapel overhemden. Zijn vingers kromden zich rond de Desert Eagle. De geluiddemper zat er nog op. Zijn eerste gedachte was dat hij Deacon meteen moest neerschieten, maar dan zou Cummings gewaarschuwd zijn. Hij moest ze allebei tegelijk pakken. Hij trok het automatische pistool te voorschijn en hing het jasje over zijn hand om het te verbergen. Toen deed hij de kast weer dicht en liep naar Deacon. Cummings was nu ook in zicht, hij stond klaar bij de voordeur. Maar Rosie stond in de weg. Hij vloekte inwendig. Als Cummings de deur eens opendeed voor Rosie zich verroerd had? Een vuurgevecht buiten het appartement zou zijn hele dekmantel verpesten. Nog steeds dacht hij razendsnel na toen Cummings de deurkruk pakte. Bernard moest wel in actie komen, ook al zou Rosie getroffen worden. Zijn dekmantel intact houden was veel belangrijker dan het achter de hand hebben van een gijzelaar. Hij tilde het wapen onder het jasje op en schoot Deacon door het hoofd. Rosie gilde terwijl Deacon achteruit wankelde, tegen de muur viel en met zijn gezicht op de grond belandde. Cummings duwde haar instinctief aan de kant en wilde zijn Colt Python pakken, maar Bernard was hem te snel af en schoot hem neer. Cummings sloeg achterover tegen de deur en gleed, met een uitdrukking van verrassing in zijn levenloze ogen, langzaam naar de vloer. Bernard wierp het jasje weg en richtte het wapen op Rosie, die gehurkt tegen de muur zat, haar handen gevouwen onder haar kin. Langzaam keek ze naar hem op, de doodsangst op haar gezicht. Alsjeblieft, schiet me niet dood,’jammerde ze hoofdschuddend. Ik ga je niet doodschieten. Je bent veel te waardevol voor mij.’Bernard hield het wapen op haar gericht terwijl hij controleerde of beide agenten dood waren. Tevreden beval hij haar op te staan. Ze deed langzaam wat hij zei, als versteend. ‘Je had naar je vriend Kenny moeten luisteren, of niet?’ ‘Wat heb je met hem gedaan?’vroeg ze, al voorbereid op het ergste . ‘Hij kwam naar de flat terug toen jij weg was. Ik geloof dat hij zichzelf een beetje als een soort detective zag. Hij ging veel te ver. Jammer, want hij bedoelde het goed.’ ‘Je hebt hem vermoord, of niet?’ ‘Ja,’antwoordde hij met een onverschillig schouderophalen. Ze vocht tegen haar tranen. Waarom had ze niet naar Kenny geluisterd? Hij had gelijk gehad. Ze had in een fantasiewereld geleefd. En nu werd ze plotseling met geweld de realiteit in geslingerd. Ze verlangde er wanhopig naar haar oude wereld te kunnen binnenkruipen, waar ze wist dat ze veilig was. Maar ze wist dat dat niet kon. Nooit meer. En toen kwam het verschrikkelijke besef dat ze deels verantwoordelijk was voor de dood van Kenny. Als zij naar hem geluisterd had, zou hij nu nog leven. En op dat moment veranderde haar angst in woede. Ze viel uit naar Bernard en wenste bijna dat hij de trekker nog één keer zou overhalen. Hij ontweek haar klauwende handen en vanuit haar ooghoek zag ze dat hij uithaalde met zijn pistool. Hij raakte haar achter op het hoofd en toen werd alles zwart.
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    Sabrina keek omhoog naar de tienduizenden sterren die aan de donkere lucht fonkelden als diamanten tegen een achtergrond van fluweel, en geloofde bijna dat er een hemel was. Wat kon er anders achter zoveel schoonheid zijn? Hoewel ze katholiek was opgevoed had ze zichzelf nooit als erg religieus beschouwd en tegenwoordig ging ze nog maar één keer per jaar met haar ouders naar de mis en dat was met Kerstmis en dat deed ze meer voor hen dan voor zichzelf. Ze glimlachte. Waarom moest het onderwerp religie altijd de kop opsteken wanneer ze aan het werk was? Een onbewuste poging om eeuwige verdoemenis te ontlopen? Ze zette de gedachte van zich af en concentreerde zich op hun plannen. Ze hadden besloten dat ze met hun vijven naar Kondese zouden afreizen. Tambese had hen voorgehouden dat ze de rebellen alleen maar zouden alarmeren als ze versterkingen meenamen. Sabrina had met Graham onder vier ogen gesproken over de beslissing om Moredi en Laidlaw mee te nemen. Moredi kende de Branco-gevangenis omdat hij er zelf gevangen had gezeten en Laidlaw was bij Delta de specialist geweest op het gebied van in- en uitbraak. Beiden zouden van onschatbare waarde zijn, maar geen van beiden zou deel uitmaken van het uiteindelijke aanvalsteam. Sabrina was tevreden geweest en had de zaak verder laten rusten. Tambese had een assortiment wapens opgehaald van zijn kazerne en had toen bij een firma in de stad een Cessna gecharterd. Niet alleen zouden ze door de lucht sneller reizen, het was ook de aangewezen manier om de wegversperringen te vermijden die de rebellen op alle toegangswegen van Kondese hadden opgericht. Moredi had geregeld dat ze bij een boerderij vlak buiten Kondese konden landen. Daar woonde Matthew Okoye, een persoonlijke vriend van de Mobuto’s. Hij was een van de rijkste zakenlieden van het land en Ngune had zijn mensen wijselijk instructies gegeven dat Okoye met rust moest worden gelaten. Hij wist wat mensen als Okoye waard konden zijn: zij waren de toekomst van Zimbala, ongeacht wie er aan de macht was. In minder dan een uur waren ze bij de privélandingsbaan van Okoye aangekomen. Tambese had de kist keurig aan de grond gezet, waarna ze naar de boerderij gereden waren. Okoye en zijn vrouw hadden zich na het eten discreet uit de grote woonkamer teruggetrokken, zodat zij de operatie konden bespreken. Maar ze konden niets doen zolang de toegezegde plattegrond van de gevangenis nog niet bezorgd was. Sabrina was dus maar even naar buiten gegaan om op de veranda een luchtje te scheppen. De deur achter haar ging open. Ze keek om en glimlachte naar Graham toen hij ook naar buiten kwam. ‘Het is zo vredig hier. Kijk eens naar die lucht geen wolkje te zien, alleen maar sterren zover het oog reikt. En je kunt zelfs de lichtjes van Kondese in de verte zien. Is het niet prachtig?’ ‘Ja. Op dit soort momenten zie je pas waar Keats zijn inspiratie vandaan haalde voor "The Secret Rose", of Hopkins voor "The Starlight Night".’ ‘Jij blijft me verbazen, Mike Graham,’zei ze verbaasd haar hoofd schuddend, ik had me nooit gerealiseerd dat je poëzie las.’Hij glimlachte en ging naast haar op het trapje zitten, ik ben ermee opgegroeid. Mijn moeder heeft een heleboel poëziewerken, allemaal prachtig in leer gebonden - Keats, Wordsworth, Browning, Shelley, het hele zootje. Iedere vrijdagavond kwamen haar ouders eten en na het eten moest ik hen uit een van die boeken voorlezen. Dat ging door tot in mijn tienerjaren.’ ‘Lees je nog steeds gedichten?’ ‘Alleen als ik bij mijn moeder op bezoek ga in het bejaardenhuis in Santa Monica. Ze heeft al die boeken nog op een plank in haar kamer staan. Haar gezichtsvermogen wordt minder, dus ik lees haar altijd haar favoriete gedichten voor.’ ‘Dit is de eerste keer dat je ooit echt iets over je jeugd hebt verteld, weet je dat?’ ‘Nu weet je meteen waarom,’zei hij met een wrange glimlach. ‘Stel je een jochie van tien jaar voor in een pak en met een stropdas om die "Elegy Written in a Country Churchyard" aan zijn opa en oma voorleest. Maar ze bedoelde het goed en daar gaat het om.’Sabrina gniffelde, ik had er graag bij willen zijn.’ ‘Dat denk je maar,’kaatste Graham terug. ‘Dan had jij ook moeten voorlezen.’ ‘Ik weet dat je je moeder heel hoog hebt, maar je hebt het bijna nooit over je vader. Ik wil niet nieuwsgierig zijn, maar is daar een reden voor?’ ‘Ik ben nooit erg close geweest met mijn vader. We hadden domweg niets gemeen. Hij heeft me nooit één keer meegenomen naar een wedstrijd van de Giants of de Yankees. Ik moest met de vaders van andere kinderen mee tot ik oud genoeg was om zelf te gaan. Het was heel gênant. Toen ik elf was begon ik zelf football te spelen. Hij is niet één keer komen kijken, nooit. Mijn moeder was ook niet in football geïnteresseerd, maar ik kan me niet herinneren dat ze ooit een wedstrijd gemist heeft wanneer ik in de buurt van New York speelde.’ ‘Ging hij niet eens kijken toen je voor de Giants speelde?’ ‘Mij overleed zeven maanden voor ik bij de Giants kwam. Maar ik betwijfel of hij ooit was komen kijken. Waarom zou je met een levenslange gewoonte breken?’ Ze hoorde de verbittering in zijn stem en besloot er niet op door te gaan. Maar ze was nog steeds verbaasd over zijn openheid. Een jaar geleden was hij dichtgeklapt wanneer er maar naar het verleden gewézen werd. Begon hij de barrières af te breken die hij had opgetrokken sinds hij zijn gezin verloren had? Of was het de geduchte dat hij eindelijk oog in oog zou komen te staan met de man die hij van hun dood beschuldigde? En wat zou er gebeuren als hij inderdaad oog in oog met Bernard kwam te staan? Zou hij hem vermoorden? Of zou hij hem aan de autoriteiten overgeven? Ze wist dat ze die vraag niet kon beantwoorden. Of misschien wilde ze dat wel gewoon niet... Wat zitten jullie daar gezellig met z’n tweetjes,’zei Laidlaw vanuit de deuropening. ‘Wat heeft dat verdomme te betekenen?’vroeg Graham, die meteen overeind krabbelde. ‘Geintje,’zei Laidlaw met een knipoog naar Sabrina. Sabrina schudde langzaam het hoofd. Wat een zak. Maar ja, hij kende Graham natuurlijk ook niet zoals zij hem kende. Bij iedere hint dat zij iets zouden hebben, was Graham altijd meteen op zijn qui-vive. Sommige dingen waren nog niet veranderd. ‘Wat wil je?’snauwde Graham. ‘Hé, rustig, man. Ik zei toch dat het een geintje was?’Laidlaw keek van Sabrina naar Graham. ‘Luister, het maakt mij geen bal uit als jullie iets hebben...’ Graham greep Laidlaw bij zijn shirt en duwde hem tegen de muur. ‘Wij werken samen, punt uit. Begrepen?’ Laidlaw rukte zich los en trok zijn shirt recht. ‘De plattegrond is er,’zei hij kortaf, waarna hij weer naar binnen ging. ‘Waarom kunnen een man en een vrouw niet samenwerken zonder dat er altijd een of andere seksuele ondertoon wordt bijgesleept?’Sabrina knikte met haar lippen stijf op elkaar en volgde Graham naar binnen. Laidlaw kwam naar Graham toe. ‘Het spijt me, Mike. Ik had het niet moeten zeggen.’ ‘Het is al goed,’antwoordde Graham. Hij liep naar waar Tambese en Moredi op de bank zaten, de plattegrond uitgespreid voor zich op het tafeltje. ‘Ga zitten,’zei Tambese, gebarend naar de bank die ze aan de andere kant van het tafeltje hadden neergezet. Graham wachtte tot ze allemaal zaten en keek langs Sabrina heen naar Laidlaw. ‘Wat denk je?’ Laidlaw draaide de plattegrond om en keek Moredi aan. ‘U zei dat het hele hek om de gevangenis heen onder stroom staat?’Moredi knikte. ‘Het voltage weet ik niet, maar het is dodelijk. Toen ik er zat is er een keer iemand doodgegaan die probeerde te ontsnappen.’ ‘Ontsnappen was onmogelijk,’vulde Tambesi aan. ik heb verhalen gehoord van gevangenen die net in de gevangenis aankwamen en die zich losrukten en zichzelf tegen dat hek gooiden om te voorkomen dat ze ondervraagd zouden worden. Zo bang waren de mensen voor de geheime politie.’ ‘Waar is de controlekamer?’vroeg Laidlaw. Tambese klopte op een vierkantje midden in het gebouw. ‘Daar. Maar de controlekamer ligt onder de grond. En er is maar één toegang en daar staat een metalen hek voor. De deur zelf is van gewapend staal en kan alleen vanuit de controlekamer geopend worden. Je kunt er onmogelijk binnen komen.’ ‘David was een van de officieren die de Branco-gevangenis hebben ingenomen na de dood van Alphonse Mobuto,’zei Moredi. ‘Was dat de eerste keer dat u in die gevangenis kwam?’vroeg Sabrina. Tambese knikte. ‘Het leger en de gewone politie werden nooit toegelaten toen de geheime politie het er nog voor het zeggen had.’Is de stroom niet uitgeschakeld toen de gevangenis bevrijd werd?’vroeg Graham. ‘Ja wel,’zei Tambese, ‘maar het is niet moeilijk om de stroom er weer op te zetten.’ ‘En u weet niet zeker of dat ook inderdaad gebeurd is?’vroeg Sabrina. ‘Volgens onze bronnen hier in Kondese is het wel gebeurd,’antwoordde Tambese. ‘Kunnen we de stroom niet afsnijden?’vroeg Graham. Tambrese schudde zijn hoofd. ‘Dat zou geen zin hebben, ook al konden we in de elektriciteitscentrale komen. Er staat een noodgenerator op het gevangenisterrein.’ ‘En hoe zit het met de ingang?’vroeg Laidlaw zonder van de plattegrond op te kijken. ‘Er is één grote poort daar,’wees Moredi. ‘Ook weer bestuurd vanuit de controlekamer,’vulde Tambese aan. ‘En de poort wordt geflankeerd door twee wachttorens. In elke toren staat een gewapende wacht. We kunnen die poort op geen honderd meter naderen zonder gezien te worden.’Waar is hij van gemaakt?’vroeg Laidlaw. ‘Gewapend staal.’ Laidlaw beet bedachtzaam op zijn lip en bleef de kaart bestuderen. ‘Hoeveel man heeft Ngune in de gevangenis rondlopen?’vroeg Graham aan Tambese. We denken een stuk of vijfentwintig.’ ‘En de rest van zijn troepen?’vroeg Sabrina. Ik wilde maar dat ik het wist,’antwoordde Tambese met een zucht. ‘Echt. Er zijn natuurlijk de manschappen die de wegversperringen rond Kondese bemannen, en dan heb je nog de troepen die in het stadscentrum patrouilleren. Het verzet heeft overal gezocht sinds de rebellen Kondese hebben ingenomen, maar tot nu toe hebben ze niets gevonden. Het is gewoon griezelig. Er moet hier nog ergens een heel garnizoen zitten, maar we kunnen het nergens vinden.’ Als het nu eens bluf is en Ngune niet over de manschappen beschikt die hij volgens eigen zeggen heeft?’ ‘Daar hebben wij ook aan gedacht, meneer Graham. Maar wat heb je aan tanks en vliegtuigen als je geen manschappen hebt? En we weten dat hij beide heeft.’ ‘Waarom vernietigt u die dan niet?’vroeg Sabrina verrast. ‘Omdat ze in Tsjaad staan. Als onze troepen de grens met Tsjaad overschrijden zouden we een internationaal schandaal veroorzaken. En dat is het laatste dat we nodig hebben nu we op het punt staan weer te worden toegelaten als lid van de Verenigde Naties. We hebben een formeel protest ingediend bij de regering van Tsjaad, maar die zegt dat die tanks en vliegtuigen tot hun eigen arsenaal behoren - wat in zekere zin nog waar is ook. Maar we weten uit betrouwbare bronnen binnen het leger van Tsjaad dat Ngune een afspraak heeft gemaakt met hun regering: hij mag, wanneer hij een greep naar de macht doet, een aantal tanks en vliegtuigen van Tsjaad gebruiken, mits hij zelf de bemanning levert. Dus op dit moment is er sprake van een patstelling.’ ‘Kan dat garnizoen niet ook in Tsjaad liggen?’vroeg Sabrina. Tambese schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat hebben we al gecontroleerd. En bovendien is de regering van Tsjaad daar veel te slim voor. Als zij de mannen van Ngune binnen hun grenzen haalden, zou dat ons de kans geven Tsjaad in diskrediet te brengen.’ ‘Dat is het!’flapte Laidlaw er opeens uit. ‘De riolering.’ ‘Wat?’vroeg Sabrina verbaasd. ‘Zo komen we binnen - door de riolering. Daar, dat is het mangat,’zei Laidlaw. Hij wees het aan op de kaart. ‘Dat zit vast op slot,’opperde Graham. ‘Dan snijden we het open met een lasbrander,’zei Laidlaw. ‘Maar dan zien de wachten de vlam vanaf die torens,’wierp Graham tegen. Laidlaw glimlachte triomfantelijk. ‘Nee, dat doen ze niet. Volgens de schaal van deze kaart kan dat riooldeksel nooit meer dan een paar meter achter het stafkwartier liggen. Dus kunnen de wachten het vanaf die toren niet zien.’ ‘En de manschappen in het stafkwartier dan?’vroeg Sabrina. ‘Als we om drie uur ‘s nachts komen liggen die te slapen.’Laidlaw keek naar Tambese. ‘Weet u zeker dat de enige wachten op dat moment die twee in de torens zijn? Er patrouilleren geen bewakers over het terrein zelf?’ Tambese schudde zijn hoofd. ‘Dat is niet nodig. De wachttorens hebben uitzicht over het terrein.’ ‘Oké, laten we zeggen dat we inderdaad door dat deksel heen komen met die brander,’zei Graham, starend op de plattegrond. ‘Hoe komen we dan van het stafkwartier naar het cellenblok?’ ‘De wachten moeten eerst worden uitgeschakeld. Het enige dat we daar voor nodig hebben is een scherpschuttergeweer met geluiddemper.’Laidlaw keek weer naar Tambese. ‘Zou u daarvoor kunnen zorgen?’ ‘Dat is niet nodig,’zei Sabrina tegen Tambese. ‘We kunnen de Uzi’s wel gebruiken die u uit Habane hebt meegenomen. Daar zitten ook geluiddempers op.’ ‘Dat is te riskant,’wierp Laidlaw tegen. ‘Die wachttorens liggen op ruim tweehonderd meter van het stafkwartier. Als we die wachten niet met de eerste kogel neerleggen, zou dat de hele operatie in gevaar kunnen brengen. We hebben een geweer met telescoopvizier nodig. De eerste kogel moet meteen raak zijn.’ ‘Ik kan ze met een Uzi wel neerleggen,’zei Sabrina zacht. Laidlaw glimlachte flauw. ‘Luister, ik ben ervan overtuigd dat je een goede schutter bent...’ ‘Ze is de beste,’onderbrak Graham hem op scherpe toon, zijn ogen strak op Laidlaw gericht. Ik zal voor een geweer met geluiddemper zorgen voor het geval jullie dat mochten willen gebruiken,’zei Tambese diplomatiek, in een poging de plotselinge spanning te breken. ‘Oké, dus die wachten zijn uitgeschakeld,’verbrak Graham de stille die dreigde te vallen. ‘En dan?’ ‘Dan gaan we naar het cellenblok en zoeken Remy Mobuto op,’antwoordde Laidlaw nuchter. Graham haalde zijn vingers door zijn haar en keek verbaasd. ‘Die twee gebouwen zullen toch wel van elkaar gescheiden zijn door een muur of zo?’ ‘Volgens de plattegrond niet,’antwoordde Laidlaw, wijzend naar de twee rechthoeken op de kaart. ‘Het is geen San Ouentin, meneer Graham,’zei Moredi zacht, waarna hij achterover leunde en zijn handen in zijn schoot vouwde. ‘Er is geen kantine waar de gevangenen hun maaltijd kunnen gebruiken. En er is geen terrein waar de gevangenen kunnen rondlopen en de benen strekken. Er bestaan geen rechten in de Branco. Dat was het eerste dat ik leerde toen ik daar kwam. Ik heb er acht weken vastgezeten. En net als bij alle andere politieke gevangenen in de Branco werden mijn handen en voeten geketend en werd ik in een donkere cel van één meter twintig bij twee meter veertig gezet, en de enige keren dat ik daar uit mocht was wanneer ik naar een vertrek zonder ruiten aan het eind van de gang werd gebracht waar mijn ondervragers klaarstonden om me te martelen. Iedere avond werd een schijnwerper in de hoek van de cel ingeschakeld en moest ik in de houding gaan staan. Dat gebeurde bijna ieder uur. En wanneer ik te uitgeput was om nog op te staan, kwam een bewaker in mijn cel om me af te tuigen. Als ik geluk had, gebruikte hij een zweep of een knuppel; als ik pech had een knuppel met scherpe spijkers of een stuk prikkeldraad. En ik kon me natuurlijk niet verdedigen, omdat mijn handen en voeten geketend waren. Ze gaven je niet eens een emmer om je behoefte in te doen, zodat je in je eigen uitwerpselen lag. Om de paar dagen, als de stank zelfs de bewakers te erg werd, kwamen ze langs met een brandslang en spoten de cel schoon.’Moredi glimlachte opeens bedroefd naar Graham. ‘Dus u begrijpt wel dat het niet nodig was om een muur tussen de twee gebouwen op te trekken. We konden geen kant uit.’


    ***


    Graham knikte grimmig maar zei niets. Na wat Moredi hen verteld had, zou ieder woord hol klinken. ‘Ik kan jullie wel een ruwe plattegrond van het cellenblok geven, maar ik ga niet mee naar binnen,’zei Moredi handenwringend, ‘Niet na wat ik daar heb doorgemaakt.’ ‘Dat begrijpen we,’zei Sabrina vriendelijk. ‘Dus het wordt het plan van meneer Laidlaw?’vroeg Tambese na een lange stilte. ‘Het is het proberen waard,’antwoordde Graham. ‘Maar we kunnen er niet op de gok naar toe. We moeten eerst weten hoe die riolering ongeveer loopt.’ ‘Inderdaad,’zei Laidlaw. Hij keek weer naar Tambese. ‘Kunt u aan een plattegrond van de rioleringen in de buurt van de gevangenis komen?’ ‘Niet zonder argwaan te wekken,’antwoordde Tambese. ik heb die kaart van de Branco alleen in handen kunnen krijgen doordat iemand binnen het verzet die nog had liggen. Plattegronden van rioleringen worden waarschijnlijk in het stadhuis bewaard en dat is gesloten.’ ‘We hebben zo’n plattegrond gewoon nodig,’ze Haidlaw, van de een naar de ander kijkend. ‘Zonder beginnen we niets.’ ‘Dat laat ons maar één keus,’concludeerde Graham. ‘Inbreken in het stadhuis en er een te pakken zien te krijgen.’ ‘We komen nooit langs die wegversperringen,’zei Sabrina. ‘En bovendien is er een avondklok ingesteld. Niemand mag zich op straat wagen tussen zes uur ‘s avonds en zes uur ‘s morgens,’wist Moredi. ‘Dan hebben we maar één alternatief. We zullen het verzet moeten inschakelen. Ik roep Matthew Okoye. Ogenblikje,’zei Tambese. Hij stond op en liep naar de deur. ‘We kunnen toch wel contact opnemen met de verzetsbeweging zonder Okoye erin te betrekken?’riep Graham hem na. ‘Nauwelijks. Hij is hun leider,’antwoordde Tambese, waarna hij de woonkamer verliet.


    ***


    Simon Nhlapo ging achter het stuur van de ambulance zitten en startte de motor, terwijl Joe Vuli, zijn partner, naast hem kwam zitten. Hij schakelde de sirene in, reed het terrein af en sloeg de verlaten straat in. Hij was al achttien jaar als paramedicus werkzaam in het Nationale Ziekenhuis Kondese. Nou ja, zo heette het tegenwoordig. Het had altijd het Margaret Mobuto Ziekenhuis gehelen, naar de vrouw van Alphonse Mobuto, die vier jaar na de opening in 1972 gestorven was. Maar zijn vader was nog maar een paar dagen dood, of Jamel Mobuto had opdracht gegeven dat de naam veranderd moest worden net als dat van het Alphonse Mobuto Ziekenhuis in Habane, dat werd omgedoopt tot Nationaal Ziekenhuis Habane. Nhlapo was niet politiek georiënteerd, maar als zoveel Swahili’s in en om Kondese, zag hij een toekomst voor Zimbala onder Jamel Mobuto. Daarom begreep hij ook niet waarom de regering Ngune en zijn slachters Kondese had laten innemen. Hij herinnerde zich de dagen nog goed dat Kondese ‘s avonds een bruisende stad was. Nu waren de straten verlaten, afgezien van de patrouillerende bendes van Ngune die door het stadscentrum toerden op zoek naar mensen die stom genoeg waren om de avondklok te negeren. De straf die daarop stond was onmiddellijke executie. Zelfs de politie was door Massenga ontbonden en nu waren de enige voertuigen die na de avondklok nog op straat reden, die van de bezetters. Hun wagens hadden speciale pasjes op de voorruit. En dan had je natuurlijk de ambulances. In het begin had het ziekenhuispersoneel gevreesd dat Ngune zijn eigen ‘artsen’ zou installeren, maar hij had de directie verzekerd dat hij niet van plan was zich met het ziekenhuis te bemoeien zolang het personeel zich aan de regels hield. Velen deden dat, uit angst; maar anderen, zoals Vuli en hijzelf, hadden zich bij de verzetsbeweging aangesloten toen de geheime politie de macht in Kondese overnam. Het was voor het eerst dat hij bij een ondergrondse beweging betrokken was, maar hij vond dat de tijd gekomen was om stelling te nemen tegen de wreedheid van Ngune en zijn geheime politie. Als Ngune de macht greep, zou het land opnieuw aan de genade van een corrupte dictator zijn overgeleverd. Er zou niets veranderd zijn. Hij moest worden tegengehouden. Maar Nhlapo wist ook wat hem te wachten stond als hij ooit gepakt werd. Dat was hen bij hun eerste ontmoeting heel duidelijk gemaakt. Hij zou naar de Branco gebracht worden, waar ze hem zouden martelen en executeren. Tientallen mensen waren al door de mannen van Ngune vermoord sinds ze naar Kondese waren teruggekeerd. Het was alsof ze nooit weg waren geweest. De geruchten dat het leger zich voorbereidde om de stad te ontzetten deden al drie weken de ronde. Maar tot dusver was er niets gebeurd. En de inwoners van Kondese begonnen wanhopig te worden... Hij trapte op de rem toen ze bij de eerste van de vele wegversperringen aankwamen die her en der in de stad waren opgericht. Een rol prikkeldraad lag dwars over de straat. Vier mannen stonden ernaast, allen in spijkerbroek en T-shirt en allen gewapend met Kalashnikovs. Een van de mannen kwam naar de wagen toe, de Kalashnikov in zijn rechterhand geklemd. ‘Waar gaat u heen?’vroeg hij. ‘Er is een ongeluk gebeurd op de M3,’antwoordde Nhlapo. ‘Een auto is van de weg geraakt.’ De man knikte. Hij had het al vernomen van de controleur in het ziekenhuis. De ambulance werd doorzocht op wapens of smokkelwaar, maar er werd niets gevonden. Tevreden gesteld liep de man weer terug naar het raampje. ‘U krijgt vrije doorgang tot aan de laatste wegversperring aan de rand van de stad.’ ‘We weten het zo onderhand wel,’zei Nhlapo kortaf. De man knikte tegen zijn collega’s en de barricade werd teruggetrokken tot er net genoeg ruimte was voor de ambulance om door Ie kunnen rijden. Nhlapo reed snel verder. Ze passeerden nog vier andere wegversperringen en werden elke keer doorgelaten door gewapende wachten. En bij de laatste werden ze, zoals verwacht, opnieuw aangehouden. De ambulance werd weer doorzocht voordat ze mochten doorrijden. Nhlapo reed het kleine eindje naar de M3. De weg lag er spookachtig en verlaten bij. De verzetsbeweging had de meeste lichten kapotgeschoten voordat ze een reeks bliksemsnelle aanvallen hadden uitgevoerd op rebellenpatrouilles rondom de stad. De restanten van rebellenvoertuigen langs de kant van de weg waren de stille getuigen van de successen van het verzet. Meer dan dertig rebellen waren gedood in hinderlagen voordat Ngune besloten had zijn troepen tot binnen de bebouwde kom terug te trekken. Onmiddellijk had hij de wegversperringen aan de rand van de stad versterkt met manschappen en wapens, om iedere poging van het verzet Kondese terug te veroveren de kop in te drukken, maar een reeks arrestaties en executies in de afgelopen weken had het verzet ernstig ontregeld en gedemoraliseerd. Ze konden geen offensief op Kondese inzetten zonder de steun van de regeringstroepen. En die leken vastbesloten te wachten tot Ngune zijn eerste zet deed... Vuli wees naar een man die in de verte verwoed met een witte zakdoek stond te zwaaien om hun aandacht te trekken. Nhlapo zette de sirene af, reed naar de man toe en parkeerde de ambulance vlak voor hem aan de kant van de weg. ‘Hebt u het ziekenhuis gebeld?’vroeg Nhlapo nadat hij uit de wagen was gesprongen. ‘Ja,’antwoordde Tambese. Hij stopte de zakdoek weer weg. ‘Dit is een verraderlijk stuk weg,’zei Nhlapo. ‘Vooral ‘s avonds,’beaamde Tambese. ‘Of in de regen,’vulde Vuli aan. Dit gesprekje was afgesproken bij wijze van wachtwoord toen Okoye hen op het ziekenhuis gebeld had. Zij kenden de naam van Tambese niet en hij kende de hunne niet. Dat was een voorzorgsmaatregel voor het geval iemand van hen door de geheime politie mocht worden gearresteerd. Op die manier konden ze de schade zoveel mogelijk binnen de perken houden. Wal is het plan?’vroeg Nhlapo. ‘U smokkelt ons langs de wegversperringen. Meer hoeft u niet te weten.’ ‘Met hoeveel zijn jullie?’ ‘Met zijn drieën,’antwoordde Tambese. Hij floot op zijn vingers. Laidlaw was de eerste die te voorschijn kwam. Hij droeg een zwarte dokterstas, die ze van de vrouw van Okoye geleend hadden. Zij was arts. Vuli keek geschokt toen Graham en Sabrina uit de bosjes achter hem opdoken. Mevrouw Okoye was meer dan een uur bezig geweest hen zo op te maken dat het leek alsof ze een ernstig auto-ongeluk hadden gehad. Hun gezichten en kleren zaten onder het schapenbloed en beiden hadden ‘schaafwonden’ in het gezicht, die ze met een mascarastift keurig had bijgekleurd. ‘Het is make-up,’stelde Tambese Vuli en Nhlapo gerust. ‘Het is heel realistisch,’zei Vuli. ‘Dat is ook de bedoeling,’zei Tambese. ‘We moeten hen langs die wegversperringen zien te krijgen.’ Graham liep naar Laidlaw toe. ‘Dus je weet wat je te doen staat?’Laidlaw bedwong zijn boosheid en knikte. ‘De auto mee terug nemen naar de boerderij en op jullie telefoontje wachten. Ik blijf erbij dat ik van enig nut zou...’ ‘Nee!’onderbrak Graham hem snel. ‘We hebben het hier al uitvoerig over gehad, Russ. Er moet iemand die ik kan vertrouwen op de boerderij achterblijven om naar New York te bellen voor het geval er iets mis mocht gaan.’ ‘Moredi is op de boerderij,’wierp Laidlaw tegen. ‘Hij weet niet dat Sabrina en ik voor de UNACO werken. Jij wel. Als je tegen de ochtend nog niets van ons gehoord hebt, moet je het nummer bellen dat ik je gegeven heb.’ ‘En het aan ene C.W. melden. Ja, ik weet het.’ ‘Klaar, meneer Graham?’vroeg Tambese. Graham knikte. Laidlaw overhandigde Tambese de dokterstas en keek weer naar Graham. ‘Pas goed op jezelf, oké?’ ‘Oké,’antwoordde Graham, waarna hij naar de ambulance liep. ‘En dit dan?’vroeg Sabrina, wijzend naar de tas die ze droeg. Er zaten drie Beretta’s in, drie Uzi’s met geluiddemper, reservemunitie en de holsters die Tambese uit de kazerne in Habane had meegenomen. Okoye had ervoor gezorgd dat iemand van het verzet een geweer, een geluiddemper en een lasbrander bij het stadhuis had klaargelegd. Graham keek Tambese aan. ‘Nou, waar leggen we die neer?’ ‘We kunnen die tas niet zomaar in de ambulance zetten,’antwoordde Tambese. ‘Dan zien ze hem sowieso.’ ‘Wat stelt u dan voor?’vroeg Sabrina. Tambese klom achter in de ambulance. ‘Geef die tas eens aan.’Sabrina gaf hem de tas. Hij ritste hem los en legde de inhoud op een van de brancards. Toen trok hij de lakens op beide bedden terug en legde de wapens, de holsters en de munitie midden op de matrassen, waarna hij de bedden weer opmaakte. ‘Dus we gaan er gewoon op liggen?’vroeg Graham. Tambese knikte. ‘Dat is de eerste plek waar ze zoeken,’wierp Graham tegen. ‘Als jullie autochtonen geweest waren wel, ja,’beaamde Tambese. ‘Maar jullie zijn buitenlanders. En jullie gaan door voor journalisten. Dat kan in deze dagen een hoop verschil maken.’Graham klom ook in de ambulance en liet zich op een van de brancards zakken. ‘Waarom zou dat verschil moeten maken?’ ‘Omdat ik de rebellen ga vertellen dat jullie buiten Kondese door regeringstroepen zijn aangehouden. Ze zullen vast en zeker inzien dat ze daarmee een prachtige publiciteitsstunt in handen gespeeld krijgen, vooral als jullie door de rebellen extra goed behandeld worden. Dat betekent dat ze de ambulance ongetwijfeld vrije doorgang naar het ziekenhuis zullen geven. Het is een kans voor open doel die ze niet graag zouden missen.’ ‘En als ze er nu niet intrappen?’vroeg Graham. ‘Dan zitten we in de problemen,’antwoordde Tambese. Hij stak een hand uit en hielp Sabrina met instappen. Vuli kreeg in het Swahili te horen dat hij het praten aan Tambese moest overlaten en dat hij op de glazen afscheiding moest kloppen zodra ze de eerste wegversperring naderden. Vuli knikte, sloot de achterdeuren en klom voor in de wagen. Nhlapo startte de motor en veegde een druppel zweet van zijn gezicht. ‘God sta ons bij wanneer ze die wapens vinden.’Vuli keek naar Nhlapo en schudde langzaam zijn hoofd. ‘Zelfs Hij kan ons dan niet meer helpen.’ Nhlapo slikte nerveus en keerde de ambulance, waarna ze terugreden naar Kondese. Vuli bonsde hard op de glazen afscheiding toen de wegversperring in zicht kwam. Nhlapo trapte instinctief op de rem toen een van de rebellen op het wegdek stapte om de ambulance tegen te houden. Vuli klopte Nhlapo geruststellend op de arm en pakte het klembord op het dashboard .Daar stonden de details op betreffende het ‘ongeluk’. Vuli had ze bijna woordelijk overgenomen van het verslag dat Tambese had opgesteld voor ze de boerderij verlaten hadden. Ngune stond er namelijk op dat de ambulancedienst verslag uitbracht van ieder incident dat hen voorbij de wegversperringen aan de rand van de stad bracht. De omgeving van de stad werd door de rebellen als niemandsland gezien. Dat was een grote overwinning voor het verzet en het was nog maar het begin, zei Vuli bij zichzelf... De ambulance stopte een meter voor de rol prikkeldraad die over de weg lag. Een gehavende M41 Walker Bulldog tank stond in de schaduw voor een leeggeplunderde winkel. Een man in een verbleekt Adidas T-shirt zat op de geschutskoepel, een Kalashnikov naast zich. Vuli zag ook nog de voorkant van een Ferret pantservoertuig die om de hoek van een zijstraatje stond. Van een voormalige soldaat die nu bij het verzet vocht wist hij dat beide voertuigen in onbruik waren geraakt en alom werd gedacht dat de M41’s die overal in de stad stonden opgesteld in een conflict onbruikbaar zouden zijn, aangezien vitale onderdelen ontbraken. Die tanks waren alleen maar bluf. Maar ze werden goed bewaakt en alle pogingen van de verzetsbeweging om er een te veroveren waren op niets uitgelopen. De man die de ambulance aanhield klopte op het raampje van Vuli, die nog in gedachten verzonken zat. Snel draaide hij het open. ‘Uitstappen. Allebei,’beval de man. Vuli en Nhlapo stapten uit en een andere rebel begon onmiddellijk naar wapens te zoeken die ze buiten de stad zouden kunnen hebben opgepikt. ‘Rapport!’De man knipte met zijn vingers en stak een hand uit naar Vuli. ‘Geef hier.’Vuli overhandigde de man het klembord. ‘Amerikanen?’vroeg de man, naar Vuli opkijkend. Vuli knikte. ‘Journalisten.’ ‘Doe de achterdeuren open,’beval de man. Nhlapo liep naar de achterkant van de ambulance en opende de deuren. De man schrok. Graham had een zuurstofmasker voor zijn gezicht en Sabrina, die met haar hoofd naar één kant lag, had met een pleister een infuus aan haar arm bevestigd. De man keek van Graham naar Sabrina en keek toen in de koude ogen van Tambese. ‘Wie bent u?’ ‘Dokter Moka,’kaatste Tambese terug. ‘Ik woon vlak bij waar hun auto van de weg is geraakt. Ik was de eerste die ter plaatse was.’ ‘Het zijn Amerikanen?’ ‘Journalisten. Beiden uit New York.’ ‘Zijn ze ernstig gewond?’ Tambese knikte grimmig. ‘Ze zijn beschoten door een regeringspatrouille. Een van de kogels heeft de vrouw geraakt. Zij reed. Dat wist ze me nog net te vertellen voor ze haar bewustzijn verloor. En hij schijnt met zijn hoofd tegen de voorruit geknald te zijn toen de wagen tegen een boom botste. Hij heeft een zware hersenschudding. Ze moeten allebei snel naar het ziekenhuis.’ ‘Nadat wij de ambulance hebben doorzocht,’kwam het scherpe antwoord, alsof de man het idee had dat zijn autoriteit in het bijzijn van zijn collega’s ondermijnd werd. ‘De vrouw bloedt hevig,’snauwde Tambese en hij wees naar de zak bloed die met het infuus verbonden was. ‘Ze kan sterven als ze niet binnen een uur geopereerd wordt. En als ze het niet overleeft kunt u ervan op aan dat ik u persoonlijk verantwoordelijk zal stellen. Uw kolonel Ngune zou door de internationale pers aan de schandpaal genageld worden. Ik betwijfel of hij u daar dankbaar voor zou zijn, u niet?’ De man keek opeens heel bang toen de naam Ngune viel. Hij keek naar Sabrina en overlegde toen op fluistertoon met zijn collega’s, die zich achter de ambulance verzameld hadden. ‘Wat is het probleem?’bulderde Tambese. ‘Ik moet deze vrouw onmiddellijk naar het ziekenhuis brengen!’De man wierp snel een paar onderzoekende blikken naar binnen, lekende het rapport op het klembord en gaf het aan Vuli. Tambese zuchtte diep. Dat was de vergunning die ze nodig hadden. ‘Hoeveel wegversperringen krijgen we nog voor we bij het ziekenhuis zijn?’vroeg Tambese. ‘U kunt verder overal doorrijden,’luidde het antwoord. ‘Dank u,’zei Tambese. ‘Dat zou voor deze vrouw weleens het verschil kunnen uitmaken tussen leven en dood.’De man knikte naar Vuli, die de achterdeuren meteen dichtdeed. Tambese liet zich achterover zakken in zijn stoel toen de portieren dicht zaten en veegde met zijn handen over zijn gezicht. Sabrina noch Graham bewogen, ook al hadden ze wel gehoord dat de deuren weer gesloten waren. De ambulance werd weer gestart en toen ze reden werd de sirene weer ingeschakeld. ‘We zijn erdoor,’zei Tambese. Graham ging onmiddellijk rechtop zitten en trok het zuurstofmasker van zijn gezicht. Met een pijnlijk vertrokken gezicht wreef hij over zijn rug. ‘Jezus, wat doet dat pijn.’ Sabrina trok de pleister van haar arm en grinnikte naar Tambese. ‘Ik weet niet wat u tegen die lui gezegd hebt, maar u klonk behoorlijk boos.’ ‘Mijn moeder is achter in een ambulance gestorven,’zei Tambese na een korte stilte, ik denk dat ik die emoties gewoon weer een keer doormaakte.’ ‘Het spijt me,’zei Sabrina verontschuldigend. ‘Het is al lang geleden,’antwoordde Tambese. ‘Hebben we nu verder vrije doorgang?’vroeg Graham, de plotselinge stilte verbrekend. ‘Helemaal tot aan het ziekenhuis,’antwoordde Tambese. Hij zwaaide met zijn wijsvinger naar hen. ik zei toch dat ze erin zouden tuinen?’ ‘Wat hebt u dan gezegd?’vroeg Sabrina. Tambese bracht in het kort verslag uit. ‘De naam Ngune heeft het hem waarschijnlijk gedaan,’zei Graham toen Tambese klaar was. ‘Dat hielp uitstekend, ja. Zijn mensen zijn doodsbang voor hem.’ ‘Dat wil ik wel geloven,’zei Sabrina grimmig. Vuli schoof het glazen tussenraampje open en stak zijn duim naar hen op. ‘Waar willen jullie eruit?’vroeg hij aan Tambese in het Swahili. ‘Rijd maar gewoon naar het ziekenhuis,’zei Tambese. Vuli knikte en deed het raampje weer dicht. ‘Wat gebeurt er nu met die twee?’vroeg Sabrina met een knikje naar voren. ‘Gaat Ngune nu geen wraak op hen nemen?’ ‘Zij gaan meteen ondergronds. Het verzet smokkelt ze Kondese uit.’ De ambulance minderde snelheid en Tambese tuurde uit het raam, zijn handen gekromd aan weerszijden van zijn gezicht. ‘Wat is er?’vroeg Graham bezorgd. ‘We zijn bijna bij het ziekenhuis,’antwoordde Tambese zonder naar hem om te kijken. ‘God zij dank. Wat nu?’ ‘Maak je klaar,’antwoordde Tambese. Hij opende het schuifraampje weer. ‘Rijd maar achterom,’zei hij tegen Nhlapo. ‘Ik zeg wel wanneer u moet stoppen.’ Nhlapo knikte en reed de oprijlaan van het ziekenhuis op. Hij zette de sirene af. Graham en Sabrina trokken hun bebloede kleren uit, ze droegen er zwarte overalls onder. Sabrina trok een zwarte wollen muts over haar hoofd, haalde een tube camouflagecrème uit haar zak en kneep een beetje op haar handpalm, waarna ze de tube naar Graham gooide. Die wreef de crème over zijn gezicht en handen en bood de tube toen aan Tambese aan, die vrolijk grijnsde en zijn hoofd schudde. Graham haalde met een stalen gezicht zijn schouders op en liet de tube op het bed vallen. Tambese keek weer door het raampje naar voren of de rij vuilnisbakken al in zicht was waar Okoye had gezegd dat ze konden uitstappen. Hij klopte op het glas toen hij ze zag en zei tegen Nhlapo dat hij daar moest stoppen. Graham deelde de wapens uit en verdeelde de munitie in drie gelijke porties. Ze laadden hun wapens en staken de reservemunitie in de zakjes op hun riem. Nadat hij zi|n Beretta in de holster had gedaan klopte Tambese zachtjes op het schuifraampje. Nhlapo keek door zijn raampje naar buiten en stak toen zijn duim op naar Vuli. Vuli keek steels om zich heen om te zien of de kust aan zijn kant ook veilig was, liep snel naar achteren en opende de deuren. Tambese liet Graham en Sabrina voorbaan en sprong toen zelf soepel uit de wagen, waarna Vuli de deuren onmiddellijk weer dichtdeed. ‘Ruim die kleren op en verwijder alle vingerafdrukken uit de ambulance,’zei Tambese tegen Vuli. ‘Dat is niet nodig, we steken hem in brand,’antwoordde Vuli. ‘Dat waren onze orders.’ ‘Nou, in ieder geval bedankt voor de hulp.’ ‘Succes,’zei Vuli. Hij glimlachte en keek om zich heen. ‘Ga nu maar, er kan elk moment een portier langskomen.’Tambese hees zich over het lage muurtje waar Graham en Sabrina al zaten te wachten. ‘Het stadhuis is een paar honderd meter verderop,’fluisterde hij. Hij keek de verlaten straat door en draaide zich toen naar hen om. ‘Klaar?’ Ze knikten allebei en volgden Tambese over het talud naar de stoep, waar hij bleef staan luisteren of hij geen auto’s hoorde. Stilte. Gebukt renden ze naar een portiek tegenover het stadhuis, dat een heel blok besloeg. Het was een lelijk, langwerpig gebouw uit het begin van de negentiende eeuw, toen het land nog deel uitmaakte van het Franse imperium. Tambese wilde juist weer verder rennen toen ze een voertuig hoorden naderen. Ze doken weer terug in het portiek en gingen plat op hun buik liggen, hun Uzi’s in de aanslag. Een zwarte Toyota pick-up reed langs. Voorin zaten twee mannen en een derde stond achterin, leunend op het dak van de cabine. Een Sterling machinepistool hing losjes over zijn schouder en hij had een fles wijn in de hand. De wagen reed door tot een kruispunt, waar de chauffeur de motor even stationair liet draaien terwijl ze besloten welke kant ze op zouden gaan. Toen trapte hij op het gaspedaal en reed met gierende banden een zijstraat in. Tambese krabbelde overeind en keek de straat langs, waarna hij zijn duim opstak naar Graham en Sabrina. Ze sprintten naar de voorgevel van het stadhuis en stonden even uit te hijgen toen ze een automotor hoorden. Tambese wees naar een paar bosjes naast het gebouw en ze doken er net onder toen dezelfde wagen weer kwam aanrijden. De man die achterin stond riep iets naar de chauffeur. De wagen stopte voor het stadhuis. De man sprong uit de bak en gooide de lege wijnfles in de goot. De chauffeur schreeuwde kwaad naar hem toen glassplinters tegen de zijkant van de wagen spatten. De man grinnikte naar de chauffeur en stak zijn middelvinger naar hem op, waarna hij onvast naar de bosjes liep. Sabrina deinsde onwillekeurig achteruit toen de figuur hun kant uitkwam en raakte iemands arm. Ze keek naar Graham, die het dichtst bij haar zat. Hij had zijn beide armen voor zijn borst gekruist en hield de Uzi daartussen. Het was niet zijn arm geweest die ze had aangeraakt. Heel langzaam, met tegenzin, draaide ze haar hoofd om en keek wiens arm het dan was. Een lichaam lag in de bosjes achter haar. Het gezicht, dat van dichtbij was weggeschoten, krioelde van de maden. Ze voelde een gil in haar keel oprijzen maar Graham legde zijn hand ruw op haar mond voordat een geluid aan haar lippen ontsnappen kon. Hij had het lichaam wel gezien en had haar reactie verwacht. De man, die in een bosje vlak bij stond te urineren, hoorde haar gesmoorde kreet niet boven zijn valse gefluit uit. Toen hij klaar was, draaide hij zich weer om naar de wagen, nog steeds in zichzelf fluitend. De chauffeur startte onmiddellijk de motor en reed van de stoeprand weg. Een paar seconden later was de stilte weer over de verlaten straat neergedaald. ‘Alles goed?’vroeg Graham, een hand op haar arm. Sabrina knikte schuldbewust. Tambese leidde hen een eindje bij het lichaam vandaan. Ze hadden besloten dat hij en Sabrina in het gebouw zouden inbreken, terwijl Graham in de buurt op zoek zou gaan naar het dichtstbijzijnde riooldeksel. Over twintig minuten zouden ze elkaar buiten weer ontmoeten. ‘Bukken!’zei Sabrina opeens. Een paar koplampen scheen de straat in. Ze doken weg en even later kwam een jeep in zicht. Hij reed met hoge snelheid voorbij het stadhuis en door een rood licht om meteen weer in een zijstraat te verdwijnen. Is dat het enige dat ze doen?’vroeg Graham, die voorzichtig weer overeind kwam. Tambese knikte. ‘Het is heel effectief, zoals je gezien hebt. Je weet nooit wanneer ze zullen opduiken. En als ze opzoek zijn naar verzetsmensen rijden ze zonder licht. Maar hier gebeurt dat niet. De verzetsbeweging beperkt zich tot de voorsteden.’Hij keek Sabrina aan. ‘Klaar?’ ‘Klaar,’antwoordde ze. ‘Laten we onze horloges gelijk zetten,’zei Tambese. Hij wachtte tot zijn secondewijzer bij de twaalf was aangekomen. ‘Het is precies tien uur tweeënveertig.’ Graham en Sabrina zetten hun horloge op de aangegeven tijd en keken hem aan. ‘Twintig minuten,’zei Tambese tegen Graham, waarna hij om de hoek van het gebouw verdween. Sabrina volgde hem. Ze bleven gebukt lopen en passeerden een rij ramen met uitzicht over de enorme tuin. Het gras was opgeschoten in de bloembedden waren overwoekerd met onkruid. Bij een stalen ladder die aan de zijkant van het gebouw was bevestigd bleef Tambese staan. Hij bukte zich en keek achter een bosje. Daar lag inderdaad de tas die Okoye er had laten deponeren. Hij ritste hem open en bekeek de inhoud: een draagbare lasbrander, isolatiehandschoenen, een busje kooldioxide, een De Lisle karabijn, een zaklamp en een rol touw. Hij gaf de zaklamp aan Sabrina, hing het touw over één schouder en zijn Uzi over de andere en klom op het platte dak. Hij keek naar de straten om hen heen, waarna hij Sabrina wenkte. Ze hing haar Uzi om haar schouder en klom naar boven, waar Tambese op haar stond te wachten. Ze negeerde zijn toegestoken hand en sprong soepel op het dak. ‘Daar is het dakraam,’zei ze. Ze wees naar het glazen raam midden op het dak. Tambese liep ernaar toe, kromde zijn handen aan weerszijden van zijn gezicht en tuurde naar binnen. ‘Nou?’vroeg Sabrina. ‘Matthew had gelijk: het is een soort archiefruimte. Er moeten daar duizenden dossiers liggen.’ ‘Hoever is het naar de vloer?’ ‘Een meter of tien,’antwoordde Tambese, waarna hij het touw van zijn schouder liet zakken. ‘Dit is dertien meter. Tenminste dat hoop ik.’ ‘Ik ook,’zei Sabrina en wees naar de vlaggenstok achter hen. ‘Die extra paar meter hebben we nodig om het touw daar aan vast te binden.’ Tambese wikkelde het touw los en bond het ene eind aan de stok vast. Hij trok hard aan het touw om te testen of het stevig genoeg was. De paal stond muurvast. Hij keek langzaam om zich heen. De straten waren nog steeds verlaten. Hij hurkte weer naast het raam neer. ‘Deze hebben we zo open.’ Sabrina legde haar vingers onder het kozijn en tilde het op. ‘Was het open?’vroeg Tambese verbaasd. Ze liet hem een nagelvijltje zien. ‘Het hout was verrot. Het was een kleine moeite om de vergrendeling open te duwen.’Tambese glimlachte, trok het dakraam verder open en liet het touw door de opening zakken. Een meter boven de grond bleef het hangen. Hij gebaarde dat zij als eerste mocht gaan. Ze hing de Uzi weer over haar schouder en liet zich naar beneden zakken, waarna ze geruisloos op de vloer belandde. Tambese volgde haar en was bijna beneden toen hij zag dat Sabrina haar hand naar hem had uitgestoken. Hij begreep wat ze met dat gebaar wilde zeggen en wist dat ze gelijk had. Ze verdiende het om als een gelijke te worden behandeld en niet als een vrouw in een mannenwereld. Hij stak zijn hand op om aan te geven dat hij de boodschap begreep. Sabrina liep snel naar de deur en opende die op een kier. De gang was verlaten. Ze stak haar duim naar hem op en bleef bij de deur staan om de gang in het oog te houden. Hij trok de kaart van Okoye uit zijn zak en oriënteerde zich. Rondom stonden allemaal kasten met planken vol stoffige, aan de hoeken omgekrulde dossiers. Die interesseerden hem niet. Wat hem wel interesseerde waren de tientallen ladekasten langs de wanden. Daarin lagen blauwdrukken van ieder gebouw dat in de afgelopen twintig jaar in of bij Kondese verrezen was. Okoyes contactpersoon had gezegd dat de blauwdrukken voor de stadsriolering bewaard werden in sectie 350-400. Tambese liep naar de dichtstbijzijnde rij laden en ontdekte tot zijn grote opluchting dat iedere la genummerd was met een veelvoud van tien. Snel vond hij de sectie die hij moest hebben en trok lade nummer 350 open. De blauwdrukken lagen opgerold in de la, in keurige rijen, en aan iedere rol zat een wit label vast waarop een nummer stond. Hij vloekte inwendig. Zonder code zou hij iedere rol apart moeten bekijken. Toen hij de eerste uit de la haalde zag hij een vel papier dat op de bodem van de la zat vastgeplakt. Hij duwde de blauwdrukken die erop lagen aan de kant en zag dat het een index was die de nummers identificeerde. Hij liet zijn vingers langs de lijst glijden, legde de blauwdruk die hij in zijn hand hield weer terug en sloot de la. Daar lag hij niet. ‘Er komt iemand aan!’siste Sabrina. Tambese keek om en gebaarde dat ze de deur moest dichtdoen. Ze deed wat hij gezegd had en ging naast de deur staan wachten. Tambese haalde zijn Uzi van zijn schouder en richtte hem op de deur. Ze konden onmogelijk vanaf de straat gezien zijn en de contactpersoon van Okoye had gezegd dat de geheime politie het alarmsysteem had uitgeschakeld toen ze het gebouw bestormd hadden, dus hoe kon die man nu weten dat ze hier waren? Snel stelde hij zichzelf gerust: misschien had de man hen wel helemaal niet gezien, misschien ging hij wel naar een ander vertrek. Het was een lange gang. Plotseling hoorden ze geschuifel achter de deur. Sabrina verstijfde en hield haar Uzi in de aanslag. Ze kromde haar vinger rond de trekker toen ze een bos sleutels hoorde rammelen. Even later werd een sleutel in het slot gestoken en ging de deur langzaam open. Maar niemand kwam binnen. Toen klonk er een metalige klik boven hun hoofd, gevolgd door een bevel in het Swahili om hun wapens te laten vallen. Tambese schudde zijn hoofd naar Sabrina toen hij haar de loop naar boven zag richten. Langzaam draaide hij zich om en keek naar het dakraam. Een man stond op het dak, zijn Kalashnikov op Tambese gericht. Hij herhaalde zijn bevel. Tambese liet de Uzi vallen. Een tweede man kwam binnen en ontwapende Sabrina snel. ‘Ik had hem kunnen neerschieten,’siste ze naar Tambese. ik ook, maar tot welke prijs? Die ander zou onmiddellijk het vuur geopend hebben. En ook al waren we erin geslaagd hem eveneens uit te schakelen, dan nog zouden de schoten iedere patrouille in de buurt gealarmeerd hebben. Het laatste wat we nodig hebben is een vuurgevecht midden in het centrum van de stad.’Sabrina zei niets. Ze wist dat hij gelijk had. Ze bad dat Graham de man op het dak had zien klimmen. Op dat moment was hij hun enige kans. Tambese praatte expres tegen de bewaker op het dak, in de hoop dat Graham zijn stem zou horen. De bewaker grinnikte en wees naar de muur bij de deur. ‘Er zit een infrarood sensor in die muur,’vertaalde Tambese voor Sabrina. ‘Zo wisten ze dat we hier waren.’ ‘Okoye heeft niets over sensoren gezegd,’fluisterde Sabrina terug. ‘Ze zijn ook pas geplaatst toen de geheime politie hier kwam. Dat was een mooie manier om op het aantal bewakers te kunnen bezuinigen.’ De bewaker achter Tambese zei dat hij zijn mond moest houden. Hij keek op naar zijn collega en terwijl ze met elkaar overlegden keek Tambese steeds grimmiger. ‘Wat is er?’siste Sabrina vanuit haar mondhoek. ‘Ze weten niet wat ze met ons aan moeten. De man op het dak zegt dat we de avondklok genegeerd hebben en meteen moeten worden geëxecuteerd. De man achter ons wil de Branco bellen en het aan Ngune doorgeven.’ Opnieuw kreeg Tambese te horen dat hij stil moest zijn. De bewaker trok Sabrina de muts van het hoofd, zodat haar haar op haar schouders viel. Hij riep iets naar zijn collega en de beide mannen lachten. ‘Wat zei hij?’vroeg ze aan Tambese, die weer was gaan staan. ‘Dat zal ik maar niet vertalen,’antwoordde hij. De bewaker beneden sloeg Tambese in de rug met de kolf van de Kalashnikov omdat hij zijn mond niet wilde houden. Hij wankelde en viel. De bewaker richtte de Kalashnikov op hem, zijn vinger aan de trekker. Sabrina haalde uit met haar voet en raakte zijn pols. De Kalashnikov vloog uit zijn hand. De man boven richtte meteen op Sabrina’s rug. Tambese wist dat hij nooit bij de Uzi kon zijn voor de man de trekker had overgehaald. Hij dook naar Sabrina en wierp haar tegen de grond. De bewaker op het dak opende echter zijn mond en een spoortje bloed gleed langs zijn kin, waarna hij door het dakraam naar binnen tuimelde en met een oorverdovende bons op de houten vloer belandde. Er zaten twee kogelgaten in zijn rug. Tambese en de overgebleven bewaker grepen beiden naar de Kalashnikov op de grond. De bewaker had hem het eerst. Hij haalde uit met de kolf en raakte Tambese op zijn wang. Tambese draaide zich half om als een duizelige bokser die een rechtse heeft geïncasseerd. De bewaker richtte zijn Kalashnikov meteen op Sabrina, die net haar Uzi wilde pakken. Toen zag hij boven zich iets bewegen. Hij richtte zijn Kalashnikov op het dakraam, maar Graham schoot hem twee keer in de borst. De kogels deden hem tegen de muur slaan en hij gleed levenloos neer. Graham hurkte aan de rand van het dakraam neer. ‘Alles kits daar beneden?’ Sabrina pakte de Uzi’s en vroeg: ‘Waar bleef je toch?’ ‘Ondank is ‘s werelds loon,’kaatste Graham terug. ‘Hebt u het mangat gevonden?’vroeg Tambese, die behoedzaam over zijn wang wreef. ‘Ja, maar dat viel niet mee. Het dichtstbijzijnde is een paar straten verderop. Daarom duurde het zo lang. Daarom en door die zes patrouilles die ik onderweg moest zien te vermijden. Hebt u de plattegronden?’ ‘Nog niet,’antwoordde Tambese. ‘Maar dat duurt niet lang meer.’Sabrina stak haar haar weer op en trok de muts eroverheen. Vervolgens hing ze haar Uzi om een schouder en klom naar het dak. Tambese doorzocht de overgebleven laden tot hij de blauwdruk had gevonden. Hij stopte hem onder zijn shirt en klom toen ook terug naar het dak. Graham trok het touw op en Sabrina deed het dakraam weer dicht. Sabrina keek naar de twee lichamen op de grond onder het raam. ‘Hoe lang duurt het voor zij ontdekt worden?’vroeg ze. ‘De volgende ploeg komt om zes uur ‘s ochtends. Dan zijn wij allang weg.’ Graham maakte het stuk touw weer los van de vlaggenmast en slingerde het om zijn schouder, waarna hij Tambese en Sabrina naar beneden volgde. ‘Hoe ver is de gevangenis hier vandaan?’vroeg Sabrina toen ze allemaal weer op de grond stonden. ‘Zo’n vierenhalve kilometer pal naar het oosten,’antwoordde Tambese. Hij trok de blauwdruk onderzijn shirt vandaan en stopte hem in de tas. ‘Die bekijken we wel als we in de riolering zijn. Daar hoeven we tenminste niet de hele tijd op te letten of er ook patrouilles aankomen.’Hij nam het touw van Graham over en stopte dat ook in de tas. ‘Klaar?’ Graham knikte en sprintte honderd meter verder naar een lage heg aan de rand van de tuin. Hij keek de verlaten straat langs en wenkte hen. Sabrina en Tambese renden ook naar de heg en hurkten naast hem neer. Graham wilde juist weer opstaan toen hij het geluid van een naderende auto hoorde. Ze gingen plat op de grond liggen tot het geluid wegstierf. Graham kwam weer halfovereind en gluurde over de heg. Hij knikte en rende naar de poort, waar hij ineen kromp toen die behoorlijk bleek te piepen. Toen wenkte hij hen naar zich toe en ging hen voor naar de overkant van de straat. Hij schoot een smal steegje in en stak zijn hand op toen ze aan het eind van het steegje waren aangekomen. Voorzichtig keek hij om de hoek de volgende straat in. Die was verlaten. Hij wees naar het riooldeksel op straat, zo’n vijftig meter van waar ze stonden. Tambese legde de tas op de grond en wreef op de plek waar de riemen in zijn schouders hadden gedrukt. Hij wilde hem juist weer oppakken toen Sabrina aan zijn mouw trok en naar zichzelf wees. Ze pakte de tas op. Hij was inderdaad zwaar, maar ja, er zat ook heel wat in, hield ze zichzelf voor. Graham keek om en liep toen verder, behoedzaam langs de gevels sluipend voor het geval ze weer in een portiek moesten wegduiken. Ze waren het mangat op twintig meter genaderd toen de man uit de schaduw van een steegje aan de overkant te voorschijn kwam. Tambese herkende hem meteen als de man die in de bosjes bij het stadhuis had staan plassen. Hij had weer een fles drank in de hand. Op het moment dat hij hen in het oog kreeg liet hij de fles vallen en greep naar zijn Kalashnikov. Tambese was echter veel sneller en schoot hem neer. Graham sprintte naar de man toe en voelde zijn pols. Toen keek hij op en schudde zijn hoofd. Ik dacht dat er niet te voet gepatrouilleerd werd,’zei Sabrina tegen Tambese toen ook zij bij het lichaam stonden. ‘Dat doen ze ook niet,’antwoordde Tambese grimmig. ‘Dat betekent dat zijn maten weer voor hem terugkomen,’concludeerde Graham. We moeten het lichaam verstoppen,’zei Sabrina. Ze keek om zich heen of ze een geschikte plek zag. Graham knipte met zijn vingers. ‘De riolering.’ ‘Ik maak het deksel open,’zei Tambese en hij rende al naar het mangat. Graham veegde het zweet van zijn voorhoofd en keek ongerust in beide richtingen de straat af. Hij wist dat de jeep ieder moment kon terugkeren of dat er ieder moment een andere patrouille langs kon komen. Hij haakte zijn handen onder de oksels van de man terwijl Sabrina hem bij zijn benen pakte. Samen droegen ze hem naar het mangat, waar Tambese nog met het deksel worstelde. ‘Opschieten!’siste Graham. Ik doe mijn best,’klonk het scherpe antwoord. Graham liet het lichaam op de grond zakken en hurkte naast Tambese neer. Met z’n tweeën tilden ze het deksel aan de kant en legden het voorzichtig op het wegdek. Sabrina sleepte het lichaam naar de rand van de opening en Graham hielp haar het lichaam in het gat te duwen. Met een harde plons belandde het in het water. Toen werd het stil. Tambese tuurde in het donker van het riool. Een rij sporten liep langs de muur naar beneden. Hij liet zich in de put zakken en klom tot hij een richel voelde. De stank was verschrikkelijk. Graham volgde hem. Sabrina wilde hen juist achterna komen toen ze aan de tas dacht. Ze haastte zich naar de ingang van het steegje en pakte hem op. Toen hoorde ze een auto snel naderbij komen. Ze wist dat ze nooit op tijd bij het mangat zou aankomen en gebaarde naar Graham dat hij het deksel overde opening moest trekken. Het lag nog maar net op zijn plaats of de pick-up kwam de hoek om. Sabrina trok zich terug in de schaduw van de steeg, de tas in één hand, de Uzi in de andere. Ze dook weg achter een rij metalen vaten en legde haar hand op haar neus en mond om de stank van het rottende afval rondom haar niet te hoeven ruiken. De wagen bleef aan het begin van de steeg staan en de chauffeur riep de dode man. De tweede man wees naar de gebroken fles, hief zijn armen wanhopig ten hemel en stapte uit. De chauffeur wierp hem een zaklamp toe en Sabrina bukte terwijl de lichtbundel zich door de duisternis boorde. Hij viel op het vat waar ze achter zat en wierp een flauw licht op de grond voor haar voeten. Toen zag ze het: een grote, dikke, zwarte rat, die op een stuk oud brood zat te knagen dat zo’n tien centimeter van haar tenen lag. Ze hield de adem in en durfde zich niet te verroeren, terwijl de lichtbundel langs de vaten danste. Het deed haar aan een incident uit haar jeugd denken. Als kind was ze eens per ongeluk in een stikdonkere kelder opgesloten en had ze twee uur lang niets anders gehoord dan het geritsel van ratten. Ze had er een diepgewortelde angst voor alle soorten knaagdieren aan overgehouden, een angst die haar bij een missie in Joegoslavië een keer bijna het leven had gekost. Ze was opgesprongen toen ze ontdekte dat een doos waar Graham en zij zich achter verscholen hielden vol ratten zat. Graham had haar leven gered door haar tegen de grond te werpen een fractie van een seconde voordat een kogel haar getroffen zou hebben. De man knipte de zaklamp eindelijk uit en liep terug naar de wagen. Hij sprak kort met de chauffeur en stapte weer in. De chauffeur vloekte kwaad, startte de motoren reed weg. Sabrina wachtte tot het geluid van de motor was weggestorven alvorens op te staan. De plotselinge beweging maakte de rat aan het schrikken en het dier verdween door een gat in de muur achter haar. Ze zweette als een otter. Ratten maakten haar nog steeds bang, maar ze was nu in ieder geval in staat haar emoties in de hand te houden. En aan die zelfbeheersing had ze nu haar leven te danken. Ze pakte de tas en liep voorzichtig naar het begin van het steegje. De straat lag er verlaten bij. Ze haastte zich naar het mangat en klopte op het deksel. Het werd weggeschoven en het hoofd van Graham stak naar buiten. ‘Alles goed?’vroeg hij bezorgd. Ze knikte en overhandigde hem de tas. Graham gaf hem door aan Tambese en drukte zich tegen de muur om haar erlangs te laten. Toen Sabrina naast Tambese op de richel stond pakte ze de zaklamp uit de tas en deed hem aan. Het eerste object waar ze de lichtbundel op richtte was een dode rat die in het water dreef. ‘Daar zijn er een heleboel van hier beneden,’zei Tambese naast haar. ‘Daar kan ik wel mee leven,’antwoordde ze nonchalant. Graham glimlachte bij zichzelf en trok het deksel weer op zijn plaats.
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    Carmen keek verrast op toen Whitlock de woonkamer binnenwandelde. ‘Wat doe jij uit je bed, C.W.? Met die slaaptabletten hoor jij tot morgenvroeg in diepe slaap te liggen.’ ‘Ik heb ze niet ingenomen,’antwoordde Whitlock terwijl hij zich in zijn favoriete leunstoel liet zakken. ‘Het is toch niet te geloven,’zei ze verontwaardigd. Ze klapte het boek dicht dat ze zat te lezen en legde dat op het tafeltje naast haar neer. ‘Jij hebt rust nodig. Waarom denk je anders dat de dokter je zo’n sterk slaapmiddel voorschrijft?’ ‘Ik moet paraat staan, Carmen. Als er eens iets gebeurt, wat hebben ze dan aan mij als ik tot morgenvroeg lig te slapen?’Ze schudde wanhopig haar hoofd. ‘Jouw arm zit in een mitella, alle Jezus. Wat hebben ze sowieso aan jou? Ik weet dat het misschien een schok voor je is, maar de UNACO kan zonder jou ook wel functioneren. Neem nu alsjeblieft die slaaptabletten en ga naar bed.’: ‘Houd nou op te zeuren, Carmen, ik voel me prima,’zei hij, maar meteen stootte hij zijn gewonde arm tegen de leuning en zoog hij door opeengeklemde tanden lucht naar binnen. ‘Dat zie ik.’Ze ging staan. ‘Oké, als je dan niet naar me wilt luisteren als je vrouw, wil je dan naar me luisteren als arts?’ ‘Ik ben niet een van je patiëntjes, hoor,’zei hij geïrriteerd. ‘Nee, dat ben je zeker niet! Die zijn tenminste zo verstandig om naar me te luisteren als ik zeg dat ze hun medicijnen moeten innemen.’Ze greep het boek van het tafeltje en verdween in de keuken. Hij liep naar de kast en schonk een klein glaasje whisky in, waarna hij terugliep naar zijn stoel. Hij was wel degelijk in de verleiding geweest om die slaappillen te nemen, al was het maar om aan zijn schuldgevoelens te ontsnappen, schuldgevoelens die hij had omdat hij de boel belazerde. Het was begonnen toen Sabrina hem vanuit Zimbala had gebeld om Mobuto te laten instaan voor Joseph Moredi. Toen had ze hem opnieuw gebeld om te vragen of ze met kolonel David Tambese konden samenwerken. In het geheim had hij de benodigde informatie uit een computerbestand in het commandocentrum gehaald. In ruil voor zijn hulp had ze hem toevertrouwd dat zij en Graham samen gingen proberen Remy Mobuto op te sporen. Maar Kolchinsky had haar verboden naar Kondese te gaan. Het moest geheim blijven. Whitlock zat met een pijnlijk dilemma. Ze lapte een order aan haar laars en dat kon tot een schorsing leiden. Bovendien zouden er voor hem ook maatregelen kunnen volgen wanneer hij de informatie voor zich hield. Maar zij waren zijn partners en hij had op zijn woord beloofd het niet tegen Kolchinsky te vertellen. In het begin had hij het gevoel dat hij daar goed aan had gedaan. Maar zijn schuldbesef was als een langzaam werkend vergif en was zwaar op hem beginnen te wegen. Hij wist dat hij alleen maar Kolchinsky hoefde te bellen om zijn geweten te zuiveren. Maar hij had zijn woord gegeven. Nee, hij zou hen steunen, ook al moest hij daar zelf voor boeten. Hij werkte nog altijd in het veld en niet op het hoofdkwartier. Pas aan het eind van het jaar wachtte hem promotie. Zijn loyaliteit gold nog altijd Graham en Sabrina. Niet dat zijn geweten daar zuiverder van werd, maar hij voelde zich in ieder geval gerechtvaardigd. Maar als ze het verknalden... De telefoon ging en onderbrak zijn gedachtestroom. ‘C.W.?’ Whitlock herkende zijn stem onmiddellijk. ‘Sergei?’antwoordde hij. ‘Hoe is het met je arm?’ Whitlock keek naar de keukendeur. ‘Prima, dank je. Wat is er aan de hand? Je gaat me toch niet vertellen dat je alleen belde om te vragen hoe het met mijn arm is?’ ‘Nee,’beaamde Kolchinsky. ‘Het gaat over je nicht, Rosie.’ ‘Wat weet jij van Rosie?’kaatste Whitlock verrast terug. ‘Dat ga ik je over de telefoon niet uitleggen. Er is een wagen voor je onderweg. Over een minuut of twintig word je opgehaald.’ ‘Sergei, is alles goed met haar?’vroeg Whitlock gespannen. ‘Dat weet ik niet,’antwoordde Kolchinsky. ‘Dat weet je niet?’vroeg Whitlock op scherpe toon. ‘Waarom doe je verdomme zo ontwijkend?’ Kolchinsky zuchtte diep. ‘Er is een T-shirt met haar naam erop gevonden in een flat in Murray Hill. En er zijn drie doden in die flat gevonden, waaronder twee agenten. Maar Rosie was er niet. Dat is het enige dat ik op dit moment weet. Ik ben ook onderweg.’ ‘Van wie is die flat?’ ‘Dat weten we niet, nog niet,’antwoordde Kolchinsky. ik zie je daar, C.W. En vertel niets aan haar ouders tot we weten wat er gebeurd is.’ ‘Natuurlijk niet,’zei Whitlock zwak. Hij legde de hoorn neer en keek op naar Carmen, die het gesprek vanuit de deuropening had gevolgd, ik moet weg.’ ‘Er is iets met Rosie, hè?’ Whitlock knikte en stond op. ‘Wat is er met haar gebeurd?’ ‘Dat wil ik gaan uitzoeken,’antwoordde Whitlock. Hij kneep haar geruststellend in de arm en verdween in de slaapkamer.


    ***


    Tegen de tijd dat Whitlock arriveerde was de hele straat door de politie afgezet. De chauffeur parkeerde naast Kolchinsky, die op een paar meter afstand van de uitdijende menigte stond. Iedereen probeerde een glimp op te vangen van de ingang van het appartementencomplex. Het nieuws dat er minstens drie moorden in het gebouw waren gepleegd was als een lopend vuurtje rondgegaan en het enige wat de mensen wilden was zien hoe de lij ken naar de twee ambulances werden gedragen die onderaan de toegangstrap stonden geparkeerd. Kolchinsky opende het achterportier en Whitlock stapte uit. De chauffeur, die al van Kolchinsky had doorgekregen dat hij op Whitlock moest wachten, reed weg op zoek naar een parkeerplaats. Whitlock hield zijn gewonde arm tegen zijn borst gedrukt terwijl hij achter Kolchinsky aan naar voren drong. Een agent, die al gehoord had dat Kolchinsky moest worden toegelaten, trok onmiddellijk het tape omhoog om de twee mannen eronderdoor te laten glippen. Zo gauw ze buiten gehoorafstand van de menigte waren greep Whitlock Kolchinsky bij een arm. ik wil een paar dingen weten voor we daar naar binnen gaan. Ten eerste, hoe wist de politie dat ze jou moesten bellen over Rosie?’ ‘We hebben dossiers over de familieleden van al ons personeel, zowel hier als in het buitenland. En Interpol, de FBI en de politie van New York heeft een lijst met al die namen. We kunnen het ons niet veroorloven om risico’s te nemen, C.W.’ ‘Dat is een schending van hun burgerrechten,’pareerde Whitlock. Ze waren nog steeds onderweg naar de ingang. ‘Bespaar me je preek, C.W. Het is net zo goed in hun belang als in het onze. Als ze moeilijkheden krijgen met justitie moeten wij daarvan weten om te voorkomen dat onze organisatie in een politieonderzoek gecompromitteerd raakt. En in bepaalde gevallen kunnen we om diezelfde reden invloed uitoefenen om zaken te seponeren.’ ‘En wie hebben er allemaal toegang tot die dossiers?’ ‘Jacques Rust in ons hoofdkwartier in Zürich, de kolonel en ik. Ze zijn volkomen vertrouwelijk; daarom hebben we er nooit iemand van het personeel in gekend. Jij bent een uitzondering. Jij krijgt toegang tot die dossiers wanneer je aan het eind van het jaar tot het managementteam toetreedt.’ ‘En als ik nu eens niet aan het eind van het jaar tot het managementteam toetrad?’vroeg Whitlock op hoge toon. Kolchinsky glimlachte flauw. ‘Dan zou je hier niet zijn.’ ‘Worden er ooit familieleden geschaduwd?’ ‘Als wij denken dat dat noodzakelijk is wel, ja.’ ‘En Rosie?’ ‘Nee,’antwoordde Kolchinsky zacht terwijl ze de trap op liepen. Een politieman trok een van de glazen deuren voor hen open en ze betraden de hal. Kolchinsky drukte op het knopje van de lift. ‘Achteraf had ik haar wel moeten schaduwen. Wie weet had dit voorkomen kunnen worden. De waarheid is dat ik tot vanavond niet eens wist dat ze de voorwaarden waarop ze op borgtocht was vrijgelaten aan haar laars lapte. Ik dacht dat ze nog steeds bij haar ouders zat.’Ze stapten in de lift en Kolchinsky drukte op de knop van de derde verdieping. Wist jij dat ze hier was?’vroeg Kolchinsky plotseling. ‘Nee, maar ik wist wel dat ze niet thuis was. Ze is van huis weggelopen op de dag dat ze werd vrijgelaten. Ze had ruzie met haar vader gehad. Hij en ik zijn nog naar haar op zoek geweest bij Times Square, waar ze meestal rondhangt, maar we konden haar niet vinden. Als we de politie gebeld hadden was ze geheid opgepakt en dan had ze wel een onvoorwaardelijke in plaats van een voorwaardelijke gevangenisstraf kunnen krijgen.’ ‘Ik heb al met de commissaris gesproken. De zaak zou geseponeerd zijn, ook al had ze de voorwaarden genegeerd. Maar toen was dit nog niet gebeurd. Ik kan er nu niets meer aan doen. Het spijt me, C.W.’ Whitlock knikte grimmig maar zei niets. De lift stond stil op de derde verdieping en Kolchinsky identificeerde zich tegenover een geüniformeerde agent die hem vertelde waar de waarnemend commissaris op hen zat te wachten. Kolchinsky bedankte hem en ging de flat binnen. Whitlock bleef in de deuropening staan en keek even naar de twee dode agenten voor hij Kolchinsky naar de woonkamer volgde. De man die in de leunstoel zat was begin vijftig, had dun, bruin haar en sterk getekende gelaatstrekken. ‘Sergei, hoe is het?’vroeg de man met een verrassend vriendelijke stem. Kolchinsky schudde hem de hand. ‘C.W. Whitlock, waarnemend commissaris Sean Hagen. C.W. werkt voor ons. En hij is de oom van Rosie.’ ‘Aangenaam kennis te maken, meneer Hagen,’zei Whitlock en hij schudde hem eveneens de hand. ‘Ga zitten,’zei Hagen. Hij wees naar de bank tegenover zijn stoel. ‘Wat is er gebeurd, Sean?’vroeg Kolchinsky, die meteen ging zitten. Hagen wreef met zij n handen over zijn gezicht en vertelde over het briefje dat Doyle bij zijn vriend had achtergelaten en dat naar de politie was gebracht toen Doyle die middag niet op de afgesproken tijd was komen opdagen. ‘En die twee agenten kwamen hier naar Doyle zoeken?’vroeg Kolchinsky. Hagen knikte. ‘Ze zijn in koelen bloede vermoord, Sergei. Geen van tweeën heeft de tijd gehad zijn wapen te trekken. En beiden hebben een gezin.’Instinctief keek hij naar Whitlock. ‘Ik wil dat hun moordenaar voor de rechter verschijnt, al moet ik de onderste steen van deze flat boven halen.’ ‘Denkt u dat Rosie hen heeft neergeschoten?’riep Whitlock stomverbaasd uit. ‘Een meisje van zestien dat nog nooit in haar leven een pistool heeft aangeraakt?’ ‘C.W., rustig nou maar,’zei Kolchinsky zacht maar vastberaden. Hij legde een hand op zijn arm. ‘Nee, ik denk niet dat uw nichtje hen heeft vermoord, meneer Whitlock,’zei Hagen uiteindelijk. ‘Alle drie de moorden zijn door een professional begaan.’ ‘Wie was het derde slachtoffer?’vroeg Kolchinsky. ‘Doyle?’ ‘Inderdaad. Hij is een paar uur voor de twee agenten vermoord. Hij is in de hal neergeschoten en toen naar de slaapkamer gesleept en onder het bed gelegd. We hebben bloedvlekken gevonden op het tapijt in de hal.’ ‘Zijn er ook vingerafdrukken gevonden?’vroeg Whitlock. ‘Verscheidene, ja. De enige die we tot dusverre echt kunnen thuisbrengen zijn van uw nicht. Een team is bezig met de andere vingerafdrukken.’ ‘Als u hulp nodig hebt...’ ‘Nee,’onderbrak Hagen de woorden van Kolchinsky. Hij zuchtte diep. ‘Maar evengoed bedankt. We sporen ze zelf wel op.’ ‘Geen andere aanwijzingen?’vroeg Whitlock. ‘Alleen dat een buurvrouw uw nicht hier heeft zien vertrekken met een lange man, om een uur of vijf vanmiddag. Ze kon hem niet beschrijven omdat hij een donkere bril droeg, een gleufhoed en een leren jackje met opstaande kraag. Maar afgezien daarvan, niets. En dat bevestigt alleen maar mijn indruk dat dit een professionele klus was. Het kan wel het werk geweest zijn van een van de drugskartels, wie zal het zeggen? Uw nicht zat toch ook in die sce-ne? ‘ ‘Ze rookte een beetje hasj, dat is alles. Jezus, u zegt het alsof ze een koerier of een dealer is.’ ‘Drugs zijn drugs,’kaatste Hagen terug. ‘Verbied nicotine en alcohol dan,’snauwde Whitlock. Hij stond op en liep naar het raam. Hagen stond ook op. ‘Nou, als je me zou willen excuseren, Sergei, ik heb over twintig minuten een persconferentie.’Kolchinsky liep met Hagen naar de deur. ‘Het spijt me dat C.W. zo tegen je uitvaart, Sean. Hij is van streek, dat begrijp je zeker wel. Hij en Rosie zijn altijd heel close met elkaar geweest. Ze kan waarschijnlijk beter met hem praten dan met haar eigen vader.’ ‘Ik bel je zodra ik meer weet,’zei Hagen. Hij schudde Kolchinsky de hand en liep naar de keuken om nog even met zijn rechercheurs te praten. ‘Wij kunnen ook net zo goed gaan,’zei Whitlock achter Kolchinsky. ‘We kunnen hier toch niets meer doen.’ ‘Je hebt gelijk; jij hebt al genoeg gedaan,’barstte Kolchinsky los. ‘Wat bezielde je om zo tegen de waarnemend commissaris te spreken? Je ging je boekje ver te buiten.’ ‘Ik zie je beneden,’antwoordde Whitlock. Hij liep de voordeur uit naar de lift. ‘C.W. wacht,’riep Kolchinsky en haastte zich achter hem aan. Whitlock hield de lift even vast, waarop ze samen zwijgend naar beneden zoefden. ‘Hagen en ik hebben verschillende waarden, Sergei,’zei Whitlock in de hal. ‘Hij wil de moordenaar van twee agenten vinden. Ik wil Rosie vinden. Je kunt ervan op aan dat ze doodsangsten uitstaat. Degene die Doyle en die agenten vermoord heeft laat haar niet zomaar gaan, of wel dan? Ze is een getuige. Ik dacht even dat ze misschien al dood zou zijn, maar dat lijkt me nu niet zo waarschijnlijk meer. Waarom zou die vent haar meenemen en ergens anders doodschieten als hij het hier ook had kunnen doen? Nee, hij heeft haar ergens voor nodig. Waarom zou hij haar anders meenemen? Ik maak me zorgen om haar, Sergei, ik maak me vreselijk zorgen om haar.’ Kolchinsky legde geruststellend een hand op Whitlocks arm en ging hem voor de trap af. ‘Geen commentaar,’zei hij kortaf tegen een verslaggever die bij de deur hing in de hoop iets meer te horen. Ze liepen onder de versperring door en baanden zich weer een weg door de menigte naar waar de chauffeur op hen stond te wachten. Kolchinsky stuurde hem weg om de wagen te halen, ik houd je van de ontwikkelingen op de hoogte, C.W.,’verzekerde Kolchinsky hem, ‘maar jij of ik kunnen echt niet veel meer doen. En je moet die arm laten rusten.’ ‘Met die arm gaat het prima,’zei Whitlock. ‘Waarom vloekte je dan iedere keer wanneer iemand hem aanraakte in die mensenmassa hier?’Kolchinsky glimlachte vriendelijk. ‘Natuurlijk doet het pijn. Je moet hem rust gunnen. Laat Rogers morgen de zaak maar overnemen. Het is de laatste afspraak van de president voor hij terugvliegt en het Trade Center moet een van de veiligste gebouwen in heel New York zijn.’ ‘Ik wil erbij zijn,’zei Whitlock koppig. ‘Je hebt al een draaiboek voor het veiligheidsteam opgesteld. Je hoeft er niet bij te zijn.’ ‘Ik waak over de veiligheid van Mobuto tot hij morgenavond opstijgt van JFK. Punt uit.’ Kolchinsky haalde zijn schouders op. ‘Ik ga er geen ruzie over maken. Ah, daar is je chauffeur al.’ Whitlock stak zijn hand in de binnenzak van zijn jasje en haalde er een krant uit. ‘Vraag de jongens van het lab deze op vingerafdrukken te onderzoeken.’ ‘Wat?’vroeg Kolchinsky verrast. ‘Hij lag naast de bank in de hoek. Ik heb hem gepakt toen jij met Hagen naar de deur liep. Sommige vingerafdrukken zullen er in mijn zak wel afgegaan zijn, maar ze vinden vast nog wel iets, al zijn het maar vingerafdrukken van Rosie.’ Kolchinsky nam de krant voorzichtig van Whitlock aan. ‘Dit is verboden, weet je dat?’ ‘Net als het bijhouden van dossiers over familieleden van UNACO-personeel,’antwoordde Whitlock met een stalen gezicht. ‘Heb je een kopie van de vingerafdrukken van Rosie?’ ‘Nee, maar die zijn niet moeilijk te krijgen. Ga nu maar naar huis.’ ‘Bel me vanavond nog als de jongens van het lab iets vinden,’zei Whitlock, waarna hij achter in de auto ging zitten. Kolchinsky deed het portier achter hem dicht en gaf een klap op het dak. De chauffeur reed weg en even later werd de Mercedes door het andere verkeer opgeslokt. Kolchinsky keek om en zag hoe het eerste lijk in een van de ambulances werd geschoven. Toen draaide hij zich om en liep naar zijn wagen.


    ***


    Rosie werd met een barstende koppijn wakker. Ze lag op een eenpersoonsbed in een kleine kamer met een ladekast, een leunstoel en een klein gootsteentje bij het raam. De gordijnen zaten dicht. Langzaam zwaaide ze haar benen uit bed en ging rechtop zitten, haar gezicht in haar handen. Toen rook ze de chloroform op haar kleren en kwam het allemaal weer terug in een afgrijselijke flashback: de twee agenten; Kenny; daarna die klap op haar hoofd, Toen ze was bijgekomen was ze nog in de flat. De man die ze als Marc had leren kennen was net klaar met het inpakken van zijn spullen. Een tas en een diplomatenkoffertje stonden bij de voordeur. Hij zat tegen de muur, zijn knieën voor zich opgetrokken, en keek naar haar. Het automatische pistool hing losjes in zijn rechterhand. Hij had haar gezegd dat ze samen over straat naar een auto zouden lopen. Als ze een poging waagde de aandacht van voorbijgangers te trekken zou hij haar doodschieten. Hij had tenslotte niets te verliezen. Hij had het jasje over het pistool gedrapeerd en droeg het koffertje in de andere hand. Zij moest de tas dragen. Hij had de loop van het pistool hard in haar ribbenkast gedrukt gehouden tot ze bij de auto waren die voor het flatgebouw geparkeerd stond. De chauffeur was een zwarte man die ze nooit eerder gezien had. De twee mannen spraken een taal die zij niet begreep. Ze moest achterin gaan zitten en kreeg een in chloroform gedoopte doek in haar gezicht gedrukt. Dat was het laatste wat ze zich herinnerde. Tot nu. Ze wist niet waar ze was of hoe lang ze hier geweest was. Voorzichtig wreef ze over haar slapen in een poging de pijn weg te masseren. Wat zou ze niet overhebben voor een hoofdpijntablet! Ze knipte het lampje naast het bed aan, stond op en liep naar de deur. Die zat op slot. Toen liep ze naar het raam. Ze trok de gordijnen open. Een paar luiken zaten aan de buitenkant voor het raam. Ze probeerde het raam open te krijgen, maar dat zat vast. Ze probeerde het opnieuw, maar het lukte niet. Ze keek om zich heen of er iets was waarmee ze het raam kapot kon slaan, maar zag niets. Ze keek in de laden - leeg. Mistroostig liet ze zich op het bed vallen en vocht tegen haar tranen. Plotseling hoorde ze dat er een sleutel in het slot van de deur werd gestoken. Even later zwaaide hij open. Bernard kwam de kamer binnen en ging in de leunstoel zitten. ‘Waar ben ik?’vroeg Rosie. ‘In veiligheid,’antwoordde Bernard met een glimlach, waarna hij naar de ladekast keek. ‘Dat was heel slim van je, om te kijken of je het raam ergens mee kapot kon slaan, maar je had er weinig aan gehad. Het is gewapend glas.’ ‘Hoe wist...’Haar stem stierf weg en ze keek de kamer rond alvorens Bernard boos aan te kijken. ‘Waar is die camera?’ ‘Achter de spiegel,’zei Bernard. ‘Je bent een ziek mannetje,’snauwde ze, waarna ze ineenkromp van een pijnscheut onder haar schedeldak. Bernard liet haar de twee aspirientjes in zijn hand zien. ‘Je ziet eruit alsof je deze wel kunt gebruiken.’ ‘Loop naar de hel!’ Bernard gniffelde, ik bewonder je temperament, Rosie. Je bent me er eentje.’ ‘Waarom houd je me hier vast?’ Bernard legde de tabletjes op de ladekast en stond op. ‘Jij bent mijn verzekering.’ ‘Waar heb je het over? Verzekering waartegen?’ ‘Wat niet weet dat niet deert. Laten we het daarop houden. Ik zou niet graag zien dat jij net zo aan je einde kwam als je vriend Kenny. Hoe vreemd het ook mag klinken, ik mag je. Je bent een goed kind. Een beetje in de war, maar een goed kind. Neem die tabletjes nu maar en kom naar de zitkamer als je je iets beter voelt.’In de deuropening draaide Bernard zich om en keek haar aan. ‘Je doet me denken aan toen ik zo oud was als jij.’Hij glimlachte peinzend en verdween de gang in. Ze liep naar de open deur maar de zwarte die de auto bestuurd had verscheen opeens in de deuropening, zijn armen voor zijn borst geslagen. Hij liet zijn ogen langs haar lichaam glijden en grinnikte bij zichzelf. Ze liep terug de kamer in en pakte de tabletjes van de kast. Vervolgens vulde ze een plastic bekertje met water en spoelde de aspirientjes weg. Bernard riep de man. Toen Rosie omkeek was hij weg. Behoedzaam keek ze om het hoekje van de deur de gang in. Die was leeg. Aan het eind van de gang was een deur. Dat moest de voordeur zijn. Maar zat hij op slot? Er was maar één manier om daar achter te komen. Ze kon haar opwinding nauwelijks bedwingen terwijl ze zich er naar toe haastte. Hij zat op slot, maar ze kon het slot zo opendraaien. De deur ging maar een paar centimeter open. Verdomme, hij zat ook op de ketting. Dat had ze niet gezien. ‘Rosie!’riep Bernard vanuit de deuropening van de zitkamer. Ze keek niet om. Wanhopig frommelde ze aan de ketting, half verwachtend elk moment bij de deur te worden weggetrokken. Ze slaagde erin de ketting los te haken en wachtte tot hij bijna bij haar was aangekomen, waarna ze zijn uitgestrekte armen ontweek en de deur zo hard mogelijk openrukte. De zijkant sloeg hem in het gezicht en hij wankelde achteruit tegen de muur. Bloed stroomde uit een snijwond boven zijn rechteroog. Ze schoot naar buiten en smeet de deur achter zich dicht. Ze stond op een veranda. Een bos omringde het huis zover het oog reikte, maar er lag een veld van tweehonderd meter diepte tussen het huis en de eerste bomen. Ze trippelde de trap af, rende over het smalle paadje, rukte het hekje open en sprintte over het veld naar de bomen. Bernard trok de deur open en verscheen op de veranda. De voorkant van zijn overhemd was al rood van het bloed en ook zijn mouw zat eronder, omdat hij daar zijn gezicht mee schoon had geveegd. De tweede man dook achter hem op en richtte zijn Walther P38 op Rosie. Bernard duwde de arm met het pistool kwaad naar beneden. ‘Niet schieten, Elias!’Hij haastte zich naar het hekje, vormde een toeter met zijn handen en riep: ‘Rosie, luister. Ga niet het bos in. Het ligt daar vol klemmen.’Ze bleef rennen. ‘Rosie, daar niet heen!’ Elias kwam achter Bernard staan en gaf hem een zaklamp. ‘Klemmen?’herhaalde hij aarzelend in het Engels, waarbij hij zijn handen tegen elkaar klapte als een klem die dichtklapt. ‘Ja, het stikt ervan. Als ze op een van die dingen gaat staan kan dat haar wel een voet kosten.’ ‘Wat moeten we nu?’vroeg Elias, weer gewoon in het Arabisch. ‘We gaan achter haar aan,’antwoordde Bernard en hij sprintte naar het stuk bos waar hij Rosie een paar seconden geleden in had zien verdwijnen. Elias keek Bernard na en voelde er weinig voor om ook het bos in te gaan. Bernard bleef staan en keek kwaad om naar Elias. ‘Loop jij die kant om en snijd haar de pas af,’schreeuwde hij buiten adem, waarna hij weer doorrende. Elias slikte nerveus. Wat was erger, de dierenklemmen of de woede van Bernard wanneer hij weigerde hem te gehoorzamen? Het was geen moeilijke keuze. Hij rende naar het bos.


    ***


    Tussen de eerste bomen bleef Rosie even staan om op adem te komen. Het bos zag er in het maanlicht donker en onheilspellend uit. Ze had de waarschuwing van Bernard wel gehoord, maar was dat geen bluf geweest? Op de televisie had ze weleens een documentaire gezien over de afschuwelijke verwondingen die dieren in zulke klemmen konden oplopen. Na afloop had ze gehuild. Ze keek om en zag het naderende silhouet van Bernard. Ze moest een besluit nemen - en snel. Ze moest doorlopen. Ze pakte een tak en begon verder het bos in te lopen. De tak gebruikte ze om de grond voor haar voeten op klemmen te onderzoeken. Eén misstap en ze kon voor de rest van haar leven invalide zijn. Als er tenminste klemmen lagen. Maar ze kon geen risico’s nemen. Ze ging achter een boom staan en luisterde of ze Bernard ook achter zich hoorde. Het was stil. Dat verbaasde haar niets. Het was duidelijk dat hij een beroeps was. Kon ze zich maar ergens schuil houden tot de ochtend. Dan kon ze makkelijker verder lopen. Ze wilde juist weer doorlopen toen links van haar een bundel licht door het bos scheen. Ze drukte zich tegen de boom en durfde niet eens het zweet van haar gezicht te wissen. Het prikte in haar ogen. De lichtbundel zwaaide door het duister en verdween even plotseling als hij verschenen was. ‘Rosie?’riep Bernard. De stem klonk achter haar. Die lichtbundel was ergens anders vandaan gekomen. Probeerden ze haar in te sluiten? Ze veegde met haar onderarm over haar gezicht en liep voorzichtig naar rechts, de tak voor zich over de grond schrapend. Het maakte wel lawaai, maar daar kon ze niets aan doen. Ze hoorde geritsel voor zich en dook achter een boom. Nog geen seconde later sneed de lichtbundel weer door het donkeren scande de bomen om haar heen. Elias schreeuwde iets in het Swahili en ze hoorde hem de boom naderen. Had hij haar gezien? Of probeerde hij haar alleen maar uit de tent te lokken? De voetstappen kwamen dichterbij en de zaklamp ging weer uit. Waar was hij? Ze slikte zenuwachtig en bevochtigde haar lippen met haar tong. De stilte was angstaanjagend. Waar was hij nou toch? Ze hield haar rug stevig tegen de boomstam gedrukt, draaide haar hoofd langzaam om en tuurde behoedzaam in de duisternis achter zich. Niets. Hij stond tenminste niet aan de andere kant van de boom. Toen hoorde ze een ander geluid, dit keer rechts van haar. Dat moest Bernard zijn. Maar wisten ze waar ze zat? Ze dwong zichzelf haar hortende ademhaling onder controle te houden. Ze moest zich stil houden. Dat was haar enige kans. Toen scheen een zaklamp op een groepje bomen zo’n tien meter bij haar vandaan. Ze wisten niet waar ze zat! Een enorme opluchting maakte zich van haar meester. Opnieuw riep Bernard haar naam. Zijn stem klonk uit de richting van de lichtbundel. Het licht werd steeds flauwer naarmate het zich verder van haar verwijderde. Ze schreeuwde in doodsangst toen iemand haar arm van achteren greep en haar bij de boom wegtrok. Elias knipte zijn zaklamp aan en riep naar Bernard dat hij haar te pakken had. Zijn stem leek haar weer helemaal bij haar positieven te brengen. Ze haalde uit met de tak en raakte zijn gezicht. De Walther viel op de grond en hij greep naar zijn wang. Meteen draaide ze zich om om weg te rennen, maar hij greep haar ruw beet rond haar hals en gooide haar op de grond. Met zijn ene hand hield hij de zaklamp op haar gericht, met de andere tastte hij over de grond naar zijn wapen. Opeens klonk er een misselijk makend geluid van versplinterend bot toen een klem, verscholen onder een hoopje bladeren, zich rond zijn pols sloot. Hij gilde het uit en de zaklamp viel uit zijn hand. Wanhopig liet hij zich zakken en klauwde naar de tanden van de klem, in een verwoede poging zijn pols te bevrijden. Bernard was intussen bij hen aangekomen en scheen met zijn zaklamp op de klem. Rosie draaide zich snel om en hield haar buik vast terwijl ze tegen de boom begon aan te kotsen. ‘Help me dan!’riep Elias in het Arabisch naar Bernard. ‘Waarom zou ik? Jij bent van geen enkel nut meer voor mij,’zei Bernard minachtend en schoot hem door het hoofd. Rosie dook in elkaar aan de voet van de boom terwijl de echo van het pistoolschot zich een weg baande door het stille woud. Bernard greep haar ruw bij een arm en trok haar overeind. Ze keek bewust niet naar het lichaam op de grond. ‘Is het nu uit met die spelletjes van je?’snauwde Bernard terwijl hij zijn automatische pistool in de holster stak. Ze kon geen woord uitbrengen en knikte alleen maar. ‘Dan gaan we, voor er nog meer ongelukken gebeuren,’zei hij. Hij hield haar arm in een ijzeren greep en marcheerde terug naar het huis.


    ***


    ‘Dat is beter,’zei Bernard nadat hij haar met handboeien aan de radiator van de slaapkamer had vastgeketend. Ze trok kwaad aan de handboeien en liet zich toen tegen de muur zakken. Hij verliet de kamer, trok de deur achter zich dicht en ging naar de badkamer om de wond boven zijn oog te verzorgen. Het bloeden was gestopt en de huid rond zijn oog was al opgezwollen. Morgenochtend zou het wel dicht zitten. Hij maakte een washandje nat en depte daarmee voorzichtig zijn wenkbrauw. De wond bleek dieper te zijn dan hij aanvankelijk gedacht had. Hij waste zijn handen en gezicht en vond jodium en watten in het kastje boven de wastafel. Hij sprenkelde wat jodium op het watje en drukte dat tegen zijn wenkbrauw. Zijn gezicht bleef uitdrukkingsloos terwijl de jodium zijn wond brandschoon maakte. Vervolgens gooide hij het watje weg, liep naar zijn slaapkamer en trok een schoon overhemd aan. Daarna ging hij op de rand van het bed zitten en pakte de telefoon. Hij draaide een geheim nummer, zette het kussen tegen de muur en ging er met zijn rug tegenaan zitten. Er werd wel opgenomen, maar het bleef stil aan de andere kant van de lijn. ‘Columbus hier,’zei Bernard. ‘Met Zeevogel. Ik probeer al uren je te bereiken. Waar zit je verdomme?’ ‘In het huis bij de Garden State Parkway.’ ‘Wat?’klonk het ongelovig. ‘Daar heb je helemaal geen permissie voor.’ ‘Ik had weinig keus. Of heb je niet gehoord wat er in het appartement gebeurd is?’ ‘Natuurlijk heb ik dat gehoord,’antwoordde Zeevogel kwaad. ‘Dat was een van onze veiligste appartementen in de stad. En dank zij jou zijn we het kwijt. Drie lijken waarvan twee agenten, wat is er verdomme gebeurd? En wat heeft die nicht van Whitlock ermee te maken?’ Bernard legde in het kort uit hoe het zat, vertelde van haar connectie met Doyle en de reden dat de politie naar het appartement was gekomen. ‘En waarom ben ik er niet over ingelicht dat jij de nicht van Whitlock vasthoudt?’zei Zeevogel toen Bernard was uitgepraat. ‘Je kunt de hele operatie wel verknallen.’ ‘Ik heb je niet ingelicht omdat het jou niet aangaat. Ze is mijn verzekering voor het geval er morgen iets mis mocht gaan.’ ‘Verzekering waartegen? Denk je nu werkelijk dat de UNACO jou zomaar zal laten gaan omdat je de nicht van Whitlock hebt? Ze zijn professioneler dan dat, hoor.’ ‘Natuurlijk laten ze mij niet zomaar gaan. Maar ik kan haar gebruiken om tijd te rekken.’Bernard zwaaide zijn benen van het bed af. ‘Maar dat zijn allemaal speculaties. Er gaat niets mis, dat garandeer ik je.’ ‘Hoe komt het toch dat ik me niet gerustgesteld voel?’ ‘Je moet iets voor me doen, daarom bel ik,’zei Bernard. Hij legde uit wat er net gebeurd was. ik heb iemand anders nodig om op het meisje te passen.’ ‘O ja?’klonk het sarcastisch. ‘En wie is die Elias wel helemaal?’ ‘Het vijfde lid van het Zimbalese team.’ ‘Het vijfde? Ik dacht dat er maar vier waren.’ ‘Ik heb voor alle zekerheid een vijfde man meegenomen. Dat leek me wel verstandig voor het geval de anderen werden gedood of gearresteerd voor de operatie begon.’ ‘Dat heb je op eigen houtje gedaan? Luister, deze hele operatie heeft maanden van nauwgezette voorbereiding gekost. Dat kan jou allemaal niet schelen, geloof ik, hè? Jij doet goddomme gewoon wat jou uitkomt, of niet? Je werkt voor ons, hoor, voor het geval je dat vergeten was. En wij zeggen wat jij te doen hebt. Is dat duidelijk?’ ‘Zeker,’antwoordde Bernard ongeïnteresseerd. ‘Hoe zit het met die babysitter?’ ‘Die krijg je niet!’ ‘Zoek dan ook maar een andere schutter,’antwoordde Bernard en smeet de hoorn op het toestel. Even later ging de telefoon weer. Bernard nam meteen op. ‘Ja?’ ‘Columbus?’ ‘Ja.’ ‘Doe dat nooit weer!’ ‘Dan kunnen we maar beter afspreken dat iemand op het meisje komt passen,’zei Bernard zakelijk. ‘Goed,’klonk het verbitterde antwoord. ‘Morgenvroeg heb je een babysitter. Eerder kan niet.’ ‘Dat is vroeg genoeg. Ik heb hem alleen nodig om op het meisje te passen als ik in het Trade Center ben.’De verbinding werd verbroken.


    ***


    Bailey zat peinzend in zijn studeerkamer nadat hij de hoorn had neergelegd. Hij pakte het glas bourbon en nam een slok. Maar goed dat hij geregeld had dat Bernard na de dood van Mobuto zou worden geëlimineerd. Een babysitter, het mocht wat! Hij keek op zijn horloge. Kwart voor acht. Brett zou al wel in het hotel zijn, hij had Rogers om zes uur afgelost. Hij vond het nummer van het United Nations Plaza en vroeg de receptionist te worden doorverbonden met de kamer die speciaal voor de presidentiële lijfwachten gereserveerd was. Brett nam op. ‘Met Bailey, kun je praten?’ ‘Nee,’kwam snel het antwoord. ‘Kun je naar een andere telefoon gaan en me terugbellen?’ ‘Jawel,’antwoordde Brett. ‘Ik wacht,’zei Bailey. Hij legde de hoorn neer en dronk het glas leeg. Vijf minuten later belde Brett terug. ‘Hoe laat komt Rogers je aflossen?’vroeg Bailey. ‘Morgenvroeg om acht uur,’antwoordde Brett. ‘Mooi. Wanneer hij er is moet je rechtstreeks naar ons huis aan de Garden State Parkway gaan. Je weet welk ik bedoel?’ ‘Dat mag ik hopen, meneer; ik heb zelf geholpen die klemmen te plaatsen.’ ‘Bernard is daar.’ ‘Maar ik dacht dat hij in het appartement in Greenwich Village zat?’vroeg Brett. ‘Dat zat hij ook, tot hij er twee agenten doodschoot.’ ‘Allemachtig, hoe is dat gebeurd?’ ‘Dat vertel ik je morgen wel. Het enige waar jij je druk om hoeft te maken is dat je morgen snel naar dat huis gaat.’ ‘Doe ik.’ ‘Hij houdt de nicht van Whitlock daar vast als een soort van verzekering voor het geval er morgen in het Trade Center iets mis mocht gaan. Hij wil dat jij haar bewaakt zolang hij weg is.’ ‘Verzekering? Is hij aan het doorslaan?’ ‘Nee, hij is gewoon slim, zoals altijd. Doe wat hij zegt en dood hem zodra hij weer terugkomt, ongeacht wat er in het Trade Center gebeurd is. We kunnen hem na morgen toch niet meer gebruiken. Maar wees voorzichtig. Hij is slim. Hij verwacht vast en zeker dat wij hem uit de weg willen ruimen als het eenmaal achter de rug is.’ ‘En het meisje?’ ‘Zij is getuige, dus dat weet je wel. Maar je mag haar niets doen voordat je hem gedood hebt. Zoals ik al zei, hij is slim. Het zit er dik in dat hij een methode heeft ontwikkeld om het huis ongezien te naderen. En als hij ziet dat zij dood is, trekt hij zich weer terug. En dan zijn we hem kwijt.’ ‘Ik begrijp het.’ ‘Goed. Hoe is het met de president?’ ‘Die is weer in conclaaf met een stel collega’s van de VN. Ze hebben zich al drie uur in zijn suite opgesloten. Joost mag weten wat ze allemaal bekokstoven.’ ‘Het maakt niet zoveel meer uit, of wel? Morgen om deze tijd is hij dood.’ Brett gniffelde. ‘Ja, meneer, inderdaad.’ Bailey glimlachte bij zichzelf en legde de hoorn neer. Hij verliet zijn studeerkamer, deed de deur achter zich op slot en liep naar beneden om zich bij zijn vrouw en kinderen in de woonkamer te voegen.


    ***


    Kolchinsky wreef zich vermoeid in de ogen en sloeg een van de dossiermappen open die voor hem op het bureau van Philpott waren klaargelegd. Er lagen er zes, elk met een verslag van de vorderingen van de eenheden die momenteel in het veld waren. Ze werden door analisten in het commandocentrum opgesteld. Hij las de eerste twee alinea’s van het verslag, onderdrukte een geeuwtje en stond op. Het drong niet meer tot hem door. Hij moest er even uit. Hij schonk een kopje koffie in en nam plaats op de bank naast het bureau. Hij had net een sigaret opgestoken en wilde zijn koffie weer pakken toen de deur tussen zijn kantoor en het commandocentrum opengleed en Hans binnenkwam, de analist die zich met de vingerafdrukken op de krant uit het appartement in Greenwich Village had beziggehouden. ‘De uitslag.’Hans overhandigde hem de map. ‘Kijkt u maar eens.’Kolchinsky sloeg de map open. Er zat een uitdraai in van het bestand dat met de gevonden vingerafdrukken correspondeerde. De naam stond in levensgrote kapitalen boven aan de pagina: JEAN-JACOUES BERNARD. Hij deed de map weer dicht en legde hem op het tafeltje. ‘Is er verder nog iets van uw dienst?’ ‘Nee, dank je, Hans,’antwoordde Kolchinsky. Hans keerde weer terug naar het commandocentrum en liet de deur achter zich dichtglijden. Kolchinsky keek naar de map. Hij wist dat hij verbaasd zou moeten zijn, maar dat was hij niet. Hij kon het gevoel niet uitleggen. Het was bijna alsof hij onbewust al iets dergelijks verwacht had. Was dat zo? Hij keek naar de telefoon op het bureau van Philpott. Whitlock had hem gevraagd te bellen zodra hij iets wist. Maar wat voor zin had het om Whitlock met dit nieuws te wekken? Dan kon hij vast geen oog meer dicht doen. En ze konden er toch niets aan doen. Nee, hij zou het Whitlock morgenvroeg wel vertellen. Hij wilde de map weer pakken en stootte per ongeluk zijn bekertje koffie om. De koffie droop op het tapijt. Hij vloekte kwaad, maar toen hij zich bukte om de beker op te rapen zag hij dat er iets aan de onderkant van het tafeltje vast zat. Eerst dacht hij dat het een spin was of misschien zelfs wel een stukje kauwgom, maar toen hij beter keek besefte hij dat het een microfoon was ter grootte van een jasknoop. Er zaten twee punten aan de achterkant waarmee hij in het hout was gedrukt. Hij haalde het ding niet weg. Nee, dat zou degene die het daar geplant had alleen maar alarmeren. En er was maar één man die het gedaan kon hebben en dat was Dave Forsythe. Hij was degene die het afgelopen jaar iedere ochtend het commandocentrum en de kantoren van Philpott en Sarah op afluisterapparatuur had gecontroleerd. Hij was een van de oudste elektronica-experts binnen de organisatie. Kolchinsky kon het nauwelijks geloven, maar het bewijs was er. En hoe lang had het daar al gezeten? Hoelang werden ze hier al afgeluisterd? Hij stond op en pakte de dossiers. De rest zou hij thuis wel lezen. Daar voelde hij zich tenminste niet verraden. Hij drukte op het knopje om de deur te openen, knipte het licht in Philpotts kantoor uit en sloot de deur weer achter zich.
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    De arm van Tambese deed pij n en hij zweette zich kapot. Gelukkig hield de stofbril meteen het zweet uit zijn ogen, anders was het helemaal ondraaglijk geweest. Afgezien van de stofbril droeg hij een paar dikke isolatiehandschoenen. De lasbrander in zijn rechterhand was verbonden met de twee acetyleentankjes op zijn rug. Hij zat aan de trap langs de muur onder het mangat vast met het touw, dat door zijn riem liep en aan de zijkanten van de trap was vastgeknoopt. Comfortabel was het niet, maar zo had hij in ieder geval zijn handen vrij en dat was van essentieel belang voor het klusje waar hij mee bezig was. Met de blauwdruk uit het stadhuis had het hen bijna zeventig minuten gekost om zich een weg te zoeken door het doolhof van rioleringstunnels onder de stad, maar toen stonden ze eindelijk onder het mangat binnen de gevangenismuren. Ze hadden besloten om een uur of halfdrie in de ochtend naar boven te gaan en hadden dus nog ruim twee uur om de beste manier te verzinnen om door het deksel heen te branden zonder iemand te alarmeren. De wachten in de torens mochten niets zien en hun collega’s, die lagen te slapen in het gebouw een paar meter van het putdeksel, mochten niet wakker worden. Uit de blauwdruk hadden ze opgemaakt dat het deksel beschermd werd door een tijdslot. Ze gingen ervan uit dat dat slot gereguleerd werd vanuit de controlekamer in de gevangenis en dat ze onmogelijk het deksel konden verwijderen zonder op de een of andere manier alarm te slaan. Dat betekende dat ze slechts een deel van het deksel konden uitsnijden. Ze wisten dat de wachten in de torens het mangat niet konden zien. Bovendien zaten er geen ramen in het stafkwartier aan de kant van het deksel, dus de vlam was sowieso geen probleem. Het geluid was het probleem. En dat maakte het aantal opties aanzienlijk kleiner. Het was Graham die met de beste oplossing kwam. Ze moesten het deksel in stukken verwijderen. Op die manier hoefde er maar één persoon op de trap te staan. Tambese had erop gestaan dat hij het laswerk deed. Mocht de vlam onverhoopt toch gezien worden dan zouden Graham en Sabrina nog even tijd hebben om te vluchten. Het was tenslotte zijn vriend die ze uit de gevangenis gingen bevrijden. Graham had voorgesteld dat ze het om de beurt zouden doen, maar Tambese bleef voet bij stuk houden. Ze hadden al meer dan genoeg gedaan om hem te helpen. Dit deed hij alleen. Tambese schudde de zweetdruppels van zijn gezicht en keek naar beneden, naar Graham en Sabrina, die op de richel zaten met hun rug naar hem toe, zodat ze niet in de lasvlam hoefden te kijken. Ze hadden hun Uzi op schoot liggen. De afgelopen vijfentwintig minuten was hij een paar keer in de verleiding gekomen om op het aanbod van Graham in te gaan, maar nu hij aan het laatste stuk deksel bezig was, was hij alleen maar blij dat de klus bijna geklaard was. Hij gebruikte zijn vrije hand om het metaal vast te houden en sneed de laatste centimeters door. Toen het stuk metaal los in zijn hand lag stak hij zijn arm door de opening omhoog en legde het bij de andere stukken in de cirkel rond het mangat. Hij schakelde de brander uit en riep zacht naar Graham, die onmiddellijk opstond en het stuk touw om zijn riem losmaakte. Tambese klom weer naar beneden en liet de tank dankbaar van zijn rug zakken. Hij stopte het apparaat in de tas en legde de veiligheidsbril en de handschoenen ernaast. Intussen koelde Graham de rand van de put af met een busje kooldioxide. Hij wachtte tot Tambese en Sabrina uit de riolering waren geklommen en gaf toen de tas aan hen door. Vervolgens klom hij ook naar boven, hees zich uit het mangat en voegde zich bij de anderen, die al met hun rug tegen de muur van het stafkwartier stonden. Voorzichtig gluurde Tambese om de hoek van het gebouw naar de twee hoge, strenge wachttorens aan weerskanten van de hoofdpoort, zo’n tweehonderd meter vanwaar ze stonden. Hij zag de silhouetten van de twee gewapende wachten in het licht van de schijnwerper boven de poort. Hij hurkte neer en haalde de De Lisle karabijn uit de tas. ‘Geef mij het geweer maar,’fluisterde Sabrina. ‘Nee, ik doe het. Ik heb dit weleens eerder bij de hand gehad.’ ‘Laat Sabrina het doen,’zei Graham zacht achter Tambese. ‘Ze is de beste scherpschutter die ik ooit gezien heb. En dat is iets dat ik niet zomaar zeg.’ ‘Dit is mijn operatie,’siste Tambese. ik schiet.’ ‘Dit is mijn leven dat op het spel staat,’kaatste Graham terug. ‘Laat Sabrina het doen.’ ‘Ik zou het niet aanbieden als ik dacht dat ik het kon verpesten,’zei Sabrina tegen Tambese in een poging de plotselinge spanning tussen beide mannen op te heffen. ‘Vertrouw op mij, David.’Tambese was verrast doordat ze hem met zijn voornaam aansprak. Hij zuchtte diep, stond op en haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Ik geloof dat ik ben weggestemd.’ Sabrina nam het geweer van Tambese over, schroefde de geluiddemper op de loop, liep naar de hoek van het gebouw en keek op naar de wachttorens. Het was een zware verantwoordelijkheid die op haar schouders drukte, maar ze vertrouwde erop dat ze beide wachten geruisloos kon uitschakelen. Ze wikkelde de riem rond haar arm, bracht de kolf naar haar schouderen richtte op de wacht het verst bij haar vandaan. Ze legde haar vinger om de trekker. De wacht richtte zich plotseling op van de reling en liep naar de voorkant van de wachttoren. Nu stond hij half achter een van de houten palen. Ze kon geen schot riskeren. Ze liet de Uzi een eindje zakken en liet de trekker even los. Tambese zag het, maar Graham greep zijn arm en schudde zijn hoofd voordat Tambese iets zeggen kon. Haar ogen zochten de tweede bewaker. Die leunde nog steeds op de reling, zijn rug naar haar toe. Ze wenste maar dat hij zo bleef staan. Toen draaide de andere wacht zich plotseling om en liep naar een stoel in de hoek van de wachttoren. Hij haalde een pakje sigaretten uit zijn zak, stak er een op, ging zitten en zette zijn AK-47 tegen de zijkant van de stoel. Sabrina verstevigde onmiddellijk haar greep op het geweer en nam het hoofd van de bewaker op de korrel. Ze haalde de trekker over. De kogel raakte de wachter in het hoofd en hij viel van de stoel. Er zat al een tweede kogel in de kamer tegen de tijd dat de tweede bewaker zich naar zijn gevallen collega had omgedraaid. Hij kreeg geen kans alarm te slaan en werd ook door het hoofd geschoten. De inslag van de kogel deed hem naar achteren slaan en ze beet gespannen op haar lip toen hij gevaarlijk dicht bij de leuning terecht kwam. Als hij viel, zou het geluid van zijn lichaam dat tegen de grond sloeg zelfs een lichte slaper wekken. Na wat een eeuwigheid leek, viel de bewaker met zijn gezicht voorover op de vloer. De AK-47 gleed over de grond en viel van de toren naar beneden. Ze kromp ineen toen het wapen met een doffe klap op de grond viel. Toen was het weer stil. Ze ademde uit en liet zich met haar rug tegen de muur zakken. ‘Waar heb je geleerd zo te schieten?’vroeg Tambese stomverbaasd. Ze haalde bescheiden haar schouders op en stopte het geweer weer in de tas. ‘Ga jij maar voor naar het cellenblok,’zei ze tegen Tambese. Hij knikte en keek om de hoek van het gebouw naar het cellenblok driehonderd meter verderop. Er brandde een enkel licht boven de hoofdingang, verder leek het verlaten. Van buiten tenminste. Tambese verdween om de hoek van het gebouw. Sabrina volgde. Graham pakte de tas en ging achter hen aan. Gebukt liepen ze onder de ramen van het stafkwartier door en pas toen ze daar voorbij waren gingen ze weer rechtop lopen. ‘Toen Tambese bij het cellenblok aankwam negeerde hij de dubbele deuren en liep direct naar een raam aan de zijkant van het gebouw. Hij was niet verrast het op een kier aan te treffen, niet in zo’n benauwde nacht. Hij drukte zich tegen de muur en keek voorzichtig door het raam naar binnen. Daar zat een bewaker die wacht had. Hij zat met zijn rug naar het raam en zijn voeten op tafel een krant te lezen. In de hoek van het vertrek stond een radio aan. Maar ze konden onmogelijk binnen komen zonder eerst de tralies door te snijden die het raam beschermden. Tambese liet zijn Uzi van zijn schouder glijden, zakte op een knie en stak de loop door de opening. Hij richtte op het hoofd van de bewaker. Sabrina keek de andere kant op toen hij de trekker overhaalde. De bewaker sloeg door de stuwkracht van de kogel voorover, maar toen hij op de grond viel haakte zijn voet achter een stoelpoot, zodat de stoel omviel. Graham en Sabrina stelden zich onmiddellijk aan weerszijden van het raam op. Tambese bleef op een knie zitten, zijn Uzi op de gang achter het vertrek gericht. Hij betwijfelde of het geluid van de stoel boven de muziek van de radio was uitgekomen, maar ze konden het zich niet veroorloven om risico’s te nemen, niet nu ze zo dicht bij hun doel waren. Hij wachtte een paar minuten, maar wist toen dat het geluid geen andere bewaker in het gebouw bereikt had, waarna hij zijn Uzi tegen de muur zette en de lasbrander weer uit de tas opdiepte. Graham en Sabrina gingen elk aan een kant van het cellenblok staan terwijl Tambese aan het werk ging. Binnen een paar minuten had hij de tralies al verwijderd. Hij stopte de spullen weer in de tas en riep de anderen terug. Als eerste klauterde hij door het raam, waarna hij de tas van Graham overnam en die op de grond zette. Graham en Sabrina klommen achter hem aan. Ze legden het lichaam van de man onder de balie en Tambese zette de stoel rechtop en veegde de bloedvlekken onder de tafel weg met een doek die op de grond lag. Zo zou het er tenminste niet verdacht uitzien wanneer iemand mocht langskomen. Het leek net of de bewaker even weg was. Tambese trok een rolgordijn voor het raam en ging hen voor naar een trap aan het eind van de gang. Hij gebaarde dat ze even moesten wachten en liep op zijn tenen naar beneden, waar hij voorzichtig om het hoekje van de muur keek. Aan weerszijden van de gang lagen rijen cellen en aan het eind stonden een tafeltje en twee stoelen voor de bewakers. Maar er zat niemand, zodat hij er automatisch vanuit ging dat er op deze verdieping geen gevangenen werden gehouden. Hij wenkte Graham en Sabrina en vroeg hen hem in de rug te dekken terwijl hij de cellen checkte. Snel en geruisloos liep hij de gang door en wierp een blik in elke cel. Hij had gelijk. Ze waren allemaal leeg. Hij keerde weer naar de anderen terug en wees naar een volgende trap, die verder naar beneden ging. ‘Hoeveel verdiepingen zijn er?’fluisterde Graham. Tambese stak drie vingers in de lucht en liep voorzichtig de trap af. Onderaan bleef hij weer staan en gluurde eerst om het hoekje. Ook deze gang was verlaten. Hij wenkte Graham en Sabrina en ging hen voor, de derde trap af. Onderaan stak hij zijn hand op. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd, drukte zich tegen de muur, hield zijn Uzi in de aanslag en keek behoedzaam om de hoek van de muur. Aan het eind van de gang zaten twee bewakers in een kaartspel verdiept. Tambese keek naar Graham en Sabrina en stak zijn duim op. Op hun tenen daalden ze de trap af en wachtten op zijn teken. Dat teken kwam niet. Tambese stapte plotseling de gang in en opende het vuur. Geen van de twee bewakers kreeg de kans zijn AK-47 te pakken, die naast de tafel tegen de muur stond: een regen van kogels maaide hen neer. Tambese haalde het lege magazijn uit zijn Uzi en deed er een vol voor terug, waarna hij de gang in sprintte naar waar de bewakers languit naast en onder de tafel en de stoelen lagen. Ze waren allebei dood. ‘David, hier,’zei Graham. Tambese haastte zich naar de celdeur waar Graham met de zaklamp voor stond. Remy Mobuto lag bewegingloos op een strozak in de hoek van de cel. ‘Remy?’riep Tambese door de tralies. ‘Remy, ik ben het, David. David Tambese.’Hij keek Graham bezorgd aan toen Mobuto niet reageerde. ‘Remy, hoor je mij?’Stilte. Sabrina kwam bij hen staan. ‘Alle andere cellen zijn leeg.’Toen zag ze de bezorgdheid op hun gezichten. ‘Wat is er?’ ‘Hij is gedrogeerd,’zei Graham grimmig. Hij nam de acetyleentank op zijn rug. ‘Zit er niemand in die andere cellen?’vroeg Tambese aan Sabrina. Ze schudde haar hoofd. ‘Dat betekent dat ze hier aan het vertrekken zijn,’concludeerde Tambese. ‘Het ziet ernaar uit dat we net op tijd zijn.’Graham knielde neer en begon met de lasbrander het slot weg te snijden. ‘Vertrekken?’herhaalde Sabrina. ‘Je bedoelt dat ze zich aan het voorbereiden zijn op een opmars naar Habane?’ ‘Zo interpreteer ik het, ja,’antwoordde Tambese. ‘Waarom zouden ze anders het cellenblok ontruimen? We hebben uit betrouwbare bron vernomen dat hier gistermorgen nog tenminste twintig mensen gevangen zaten.’ ‘Waar zijn die dan heen gebracht? Naar het garnizoen waar je het eerder over had?’ Tambese schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn nergens heen gebracht.’ ‘Je bedoelt dat ze geëxecuteerd zijn?’ ‘Hoogstwaarschijnlijk wel, ja,’antwoordde Tambese nuchter. ‘De geheime politie spaart alleen mensenlevens als ze denken dat je hen op de een of andere manier van dienst kunt zijn. En wanneer je dat niet meer bent vermoorden ze je. Zo zijn ze de afgelopen vijfenveertig jaar te werk gegaan dus zo zal het nu ook wel zijn gegaan.’ ‘Hij zit los,’zei Graham nog voor Sabrina hier iets op kon zeggen, Tambese haastte zich de cel in en voelde Mobuto de pols. ‘En?’vroeg Graham achter hem. ‘Hij klopt regelmatig,’antwoordde Tambese. ik draag hem wel. Mike, neem jij mijn Uzi.’ Graham hing de Uzi van Tambese over zijn schouder. Sabrina stopte de tank en de gasbrander weer in de tas, pakte hem op en liep terug naar de trap. Graham hielp Mobuto overeind, waarna Tambese zich bukte en Mobuto op de schouders nam. Hij knikte naar Graham, liep de cel uit en volgde Sabrina naar de trap. Graham liep achteraan, zijn Uzi in de aanslag. Toen ze boven bij de receptie waren aangekomen liet Tambese Mobuto even van zijn schouders glijden. Hij legde hem op de grond, ‘Ik neem hem wel even over,’bood Graham aan. ‘Nee,’antwoordde Tambese scherp. Hij glimlachte snel om zijn uitval te vergoelijken. ‘Bedankt, Mike, maar Remy is mijn vriend. Als daarbuiten iets gebeurt ben ik verantwoordelijk voor zijn veiligheid.’ ‘Goed,’zei Graham. Hij gebaarde naar de dubbele deuren. ‘Kunnen we daardoor?’ ‘Ik hoop het wel,’antwoordde Tambese. ‘Het spaart ons een hoop tijd als we niet door het raam hoeven. Hem door dat mangat naar beneden krijgen is al moeilijk genoeg.’ Sabrina probeerde de deur. Die zat op slot. Vergeefs zocht Graham de zakken van de bewaker op sleutels na. Toen keek hij naar de laden onder de balie. Ook daar lagen geen sleutels. Hij zuchtte diep en schudde zijn hoofd. ‘We zullen toch door het raam moeten,’zei Sabrina. ‘We kunnen het niet riskeren het slot open te schieten. Zelfs met een geluiddemper zou dat nog te veel lawaai maken.’ ‘Ik ga wel eerst naar buiten, dan...’zei Graham, maar hij werd onderbroken door een roffel op de deur. Ze keken elkaar bezorgd aan en Sabrina stapte achteruit, haar Uzi op de deur gericht. Graham ging bij het raam staan. Een stem riep iets door de deur. Graham en Sabrina keken naar Tambese voor een vertaling. ‘Dat waren namen,’fluisterde Tambese. ‘Die vent heeft vermoedelijk gezien dat de twee bewakers in de wachttorens nergens te bekennen waren en denkt dat ze hier binnen zitten.’ ‘Ik ga naar buiten,’zei Graham zacht. Hij legde de Uzi van Tambese op de tafel. ‘We zitten hier als ratten in de val wanneer hij alarm slaat.’ Tambese en Sabrina knikten. Graham liet het rolgordijn voorzichtig omhoog glijden en klom in de vensterbank. Geruisloos landde hij op de grond buiten. Zijn ademhaling ging gejaagd terwijl hij naar de hoek van het gebouw liep. Er werd opnieuw op de deur geklopt, deze keer nog harder, en de stem riep iets in het Swahili. Aan het eind van de muur veegde Graham het zweet uit zijn gezicht. Hij nam de Uzi stevig in zijn handen en kwam te voorschijn. De man, die een korte broek en een vest droeg, keek verrast om naar Graham, zijn ogen samengeknepen. Hij had een AK-47 in de hand. Graham gebaarde dat hij zijn wapen moest laten vallen. De man slikte nerveus en richtte het op Graham, die hem meteen in de borst schoot met een salvo uit zijn Uzi. De man wankelde achteruit, struikelde over de treden van het trapje en viel. Hij had zijn vinger nog om de trekker en een salvo barstte los. De kogels verdwenen in de muur, een meter boven Graham. Het lawaai echode over het stille gevangenisterrein. Graham vloekte hardop. Over een paar seconden zouden alle aanwezige rebellen hen op de nek springen. Hij schoot het slot kapot en trapte de deur open. Tambese had Mobuto alweer op de schouders genomen. Hij haastte zich naar buiten en liep moeizaam naar het mangat. In het stafkwartier waren al verscheidene lampen ontstoken. Sabrina gooide de Uzi van Tambese naar Graham, waarna ze achter Tambese aan renden. Ieder moment verwachtten ze de eerste rebellen te zien opduiken. Ze waren nog ruim zestig meter van het mangat toen een raam van het stafkwartier aan diggelen werd geslagen en de loop van een AK-47 naar buiten werd gestoken. Graham gaf een salvo op alle vier ramen aan hun kant, waarbij het glas in de rondte vloog. De AK-47 verdween. De deur werd opengesmeten en een rebel vloog naar buiten, maar Graham had hem al neergelegd voor hij kon schieten. De man vloog achterover en zakte een paar meter achter de plaats waar hij getroffen was in een hoopje in elkaar. Graham en Sabrina gaven elk weer een salvo op de ramen, zodat Tambese weer wat tijd won om bij het mangat aan Ie komen. Graham wierp een van de Uzi’s weg toen het magazijn leeg was, stopte een nieuw magazijn in de andere Uzi en riep naar Sabrina dat ze bij Tambese moest blijven, voor het geval rebellen achter het gebouw langs kwamen. Ze knikte en sprintte achter Tambese aan, terwijl Graham opnieuw de ramen beschoot. Hij vuurde door tot het magazijn leeg was, haalde het lege magazijn eruit, stak zijn laatste magazijn in de Uzi en rende naar het mangat. Toen hij bij het gebouw was aangekomen, was zijn laatste magazijn leeg. Hij rende de hoek om en bleef abrupt staan toen hij een stuk of zes rebellen om het mangat zag staan, allen gewapend met AK-47’s. Twee dode rebellen lagen vlak naast de put. En van Tambese en Sabrina zag hij geen spoor. Hij grijnsde. Ze hadden het gehaald. Een van de mannen draaide zich om en keek Graham aan. Hij droeg een grijs trainingspak. Graham herkende hem onmiddellijk als Tito Ngune. Zijn gezicht zat nog onder de schaafwonden van de lynchpartij die hem een paar dagen geleden in Habane bijna het leven had gekost. ‘Dat was een fraaie show, meneer Graham,’zei Ngune. ‘Maar maakt u zich geen zorgen, we krijgen uw metgezellen wel te pakken. Ze waren zo zwaar bepakt dat ze nooit erg kunnen opschieten.’ ‘U spreekt goed Engels voor een barbaar,’zei Graham minachtend. ‘Ngune glimlachte. ‘Laat dat wapen vallen, wilt u?’Graham wierp het op de grond. Hij hoorde voetstappen achter zich en wilde zich juist omdraaien toen de kolf van een AK-47 hem op het achterhoofd raakte. Hij was bewusteloos nog voor hij op de grond lag.


    ***


    ‘We kunnen Mike daar niet achterlaten,’riep Sabrina. ‘We zullen wel moeten,’antwoordde Tambese door opeengeklemde tanden. Hij hees Mobuto weer iets hoger op zijn schouders. Sabrina voelde zich hol van binnen. Wat ging er met Graham gebeuren? Ze weigerde er zelfs maar aan te denken. Maar ze wist dat Tambese gelijk had. Ze konden niets voor hem doen, niet zonder zelf ook gepakt te worden. Ze waren zelf maar net op tijd geweest: een paar seconden nadat zij in het mangat waren gedoken had een horde rebellen zich als een zwerm bijen op de put gestort. Ze wist dat ze er drie vanuit de put had neergeschoten. Een was door de opening naar beneden gevallen en in het water terecht gekomen. Nog even en een stel rebellen zou naar beneden gestuurd worden om hen op te sporen. ‘Zo’n vijfhonderd meter verderop is een deksel. Daar kunnen we eruit.’ ‘Dat kan nooit,’kaatste Sabrina terug. ‘De rebellen hebben onze tas natuurlijk al gevonden. En dat betekent dat ze de blauwdruk ook hebben. Er staan allang mannen op wacht bij ieder riooldeksel in de omgeving.’ ‘Vertrouw op mij, Sabrina.’ Ze ging er verder niet op door. Het kon wel wachten. Ze moest zich nu volledig concentreren op hun bescherming, tot ze in veiligheid waren, waar dat ook mocht wezen. Tenslotte was zij de enige die gewapend was. Toen hoorde ze het, voetstappen. Dat kon nooit de echo van hun eigen voetstappen zijn, zij droegen schoenen met rubberzolen. Dit waren laarzen. En het was meer dan één paar. Ze keek in het halfduister achter hen, maar kon niet verder zien dan een paar meter. De lampen die om de veertig meter aan de muur aan de andere kant van het water hingen waren zwak en bovendien waren verscheidene lampen gesprongen en nooit vervangen. Als haar vrienden haar nu eens konden zien. De gedachte bracht een flauwe glimlach naar haar lippen en hielp haar de plotselinge angst die ze had voelen opkomen weer bezweren. Had Tambese de voetstappen ook gehoord? Hij liet er in elk geval niks van merken. Toen zag ze iets bewegen in de schaduw, zo’n dertig meter achter hen. Ze wilde juist schieten, maar hield zich nog net in. Spaar je munitie, meisje, hield ze zichzelf voor. Ze was met haar laatste magazijn bezig en wist niet eens meer hoeveel kogels er nog in zaten. Ze schakelde het wapen over van automatisch op enkel vuur. Een ander silhouet dook op uit de schaduw, maar opnieuw hield ze zich in. Waarom hadden ze het vuur nog niet geopend? Of hadden ze soms instructies gekregen hen levend weer mee naar boven te nemen? Dat was heel goed mogelijk. De gedachte speelde nog steeds door haar hoofd toen een figuur heel even te zien was in het licht van een lampje. Ze vuurde. Er klonk een kreet, gevolgd door een luide plons. ‘Wat was dat?’riep Tambese over zijn schouder. ‘Dat was een van de rebellen,’antwoordde Sabrina. ‘Waarom zei je niet dat we gevolgd werden?’Ik dacht dat je de voetstappen wel gehoord had.’ ‘Nee,’antwoordde Tambese schuldbewust, ‘ik heb niets gehoord.’ ‘Maak je nu maar geen zorgen en loop gewoon door. Hoever is dat mangat nog?’ ‘Zo’n honderd meter,’antwoordde Tambese. ‘Goddank,’mompelde ze. Een kogel boorde zich in het plafond boven hun hoofd. Sabrina vloekte binnensmonds. Hadden ze nu maar een zaklamp bij zich gehad. Toen zag ze opnieuw iets bewegen en vuurde. Maar deze keer klonk er geen kreet. Ze vloekte zichzelf uit omdat ze een kogel had verpest. Opeens klonken de voetstappen veel luider. Kogels begonnen in te slaan in de muren om hen heen, maar het waren nog steeds alleen maar waarschuwingsschoten. Toch liep Sabrina gebukt verder, achteruit nu, zodat ze voortdurend kon zien of er misschien iemand uit de schaduw zou opduiken. Intussen hield ze de rand van de richel in de gaten. Toen zag ze hen. Ze telde er minstens zeven en ze kwamen snel naderbij, hun AK-47’s in de aanslag. ‘Hoever is het nog?’riep ze. ‘Dertig meter,’riep Tambese terug. Nou, dan moet het maar, dacht ze. Ze schakelde haar Uzi weer over op automatisch vuur en vuurde een salvo af op de naderende mannen. Twee vielen en een derde struikelde over een van hen en viel voorover in het water. De anderen bleven doorlopen. Het moest wel een zelfmoordcommando zijn. En vermoedelijk stonden er achter hen acht nieuwe manschappen klaar om het over te nemen wanneer zij gevallen waren. En allemaal omdat Ngune hen levend in handen wilde krijgen. Ze zouden blijven komen totdat ze geen kogels meer had. Dat moest hun strategie wel zijn, anders zouden ze nu alle drie allang dood zijn geweest. Hoeveel kogels had ze nog? Ze schoot opnieuw. Een man struikelde en viel. ‘We zijn er bijna,’riep Tambese achter haar. Ze vuurde opnieuw. Een ander viel. Nog twee over. Ze haalde de trekker over. Klik. Het magazijn was leeg. En ze kwamen snel naderbij. Liepen er nog anderen achter hen? Ze zag niets. Ze vertrouwde erop dat ze deze twee zou weten te ontwapenen wanneer ze dicht genoeg bij kwamen. Ze gooide de Uzi weg en bleef staan, haar handen beschermend voor zich uitgestoken. Opeens barstte er een salvo los boven haar hoofd en op nog geen vijftien meter voor haar werden de overgebleven rebellen neergemaaid. Ze liet zich vallen en keek verschrikt om. De kogels waren vlak over haar hoofd gevlogen. Tambese stond op de ladder onder het mangat, een Uzi in de hand. ‘Alles goed?’vroeg hij. ‘Nog net. Waar haal je die vandaan?’vroeg ze ongelovig, knikkend naar de Uzi. ‘Kom maar, dan zal ik het je laten zien.’ Ze trok de wollen muts van haar hoofd en klom hem achterna naar boven. Een hand werd naar haar uitgestoken, maar na een scherpe opmerking van Tambese snel weer teruggetrokken. Ze klom uit de put en keek langzaam om zich heen. Ze kon haar ogen nauwelijks geloven. De man naast Tambese was gehuld in legertenue. Het was een kapitein. Een legerjeep stond achter hen langs de kant van de weg. Een eindje verderop stond een gigantische Challenger tank het eind van de straat te bewaken, ernaast stonden acht soldaten. De geschutskoepel was open en ze zag de tankcommandant staan, zijn armen op de rand geleund, een veiligheidsbril op zijn voorhoofd. Hij rookte een sigaret. ‘Wat is dit?’vroeg ze uiteindelijk aan Tambese. ‘En waar is Remy Mobuto?’ ‘Die heb ik naar het ziekenhuis laten brengen. Dit zijn mijn mannen. De anderen staan elders in de stad. Kondese is niet langer in handen van de rebellen. Het is allemaal volgens plan verlopen...’ ‘Wat voor plan?’vroeg ze. ‘Waarom hebben wij hier niets van gehoord.’ ‘Het was strikt geheim. Jamel en ik waren de enige twee die ervan wisten. We konden ons geen risico’s veroorloven, niet nu er zoveel op het spel staat. Er is in het leger veel sympathie voor Ngune. Daarom heb ik deze manschappen persoonlijk voor deze operatie geselecteerd. En ze hebben pas hun opdracht gekregen toen ik van huis ging.’Tambese stak zijn hand op nog voor ze iets kon zeggen. ‘Ik weet het, ik ben je een verklaring schuldig. Later. Eerst moeten we Mike uit de Branco zien te krijgen.’ ‘Hoe dan?’ ‘Dat zie je wel.’Tambese glimlachte om de verdwaasde uitdrukking op haar gezicht. ‘Het wordt een fraaie voorstelling, dat kan ik je verzekeren.’


    ***


    Toen Graham bijkwam lag hij op een vloer met vloerbedekking. Hij wreef voorzichtig over zijn achterhoofd en hees zich overeind. Hij was in een kantoor. Toen zag hij een portret van Alphonse Mobuto aan de muur hangen. Ernaast hing een ingelijste foto van Mobuto en Ngune die elkaar de hand schudden op de een of andere officiële gelegenheid. Beide mannen droegen een jacquet. Er stond ook een portret van Ngune op het bureau. Het was niet moeilijk te achterhalen waar hij was. Toen zag hij de gewapende wacht bij de deur staan. Zijn AK-47 was op hem gericht. Graham bleef zijn nek masseren tot hij voetstappen hoorde naderen. De deur ging open en Ngune kwam binnen, nog steeds in hetzelfde grijze trainingspak. Hij knikte naar de wacht die in de houding was gesprongen en zei dat hij op de plaats rust kon gaan staan en zijn AK-47 op Graham gericht moest houden. ‘Gaat u toch zitten, meneer Graham,’zei Ngune. Hij wees naar de leunstoel voor het bureau. Zelf liet hij zich achter het bureau in de enorme, zwartleren bureaustoel zakken. Graham krabbelde overeind en liet zich in de stoel zakken. Meteen begon hij zijn nek weer te masseren. ‘Sigaret?’vroeg Ngune. Hij hield Graham de zilveren doos voor. Graham keek hem alleen maar woedend aan. ‘Zoals u wilt,’zei Ngune, die zelf wel een sigaret opstak. Hij blies de rook uit, leunde achterover en keek Graham flauw glimlachend aan. ‘Zoals ik al eerder zei, dat was een mooie show die u daar vanavond hebt opgevoerd. Acht doden volgens de laatste telling. Het kunnen er ook meer zijn.’ ‘Ik hoop in ieder geval van wel,’bromde Graham. ‘O, ze zijn allemaal vervangbaar, hoor,’antwoordde Ngune met een onverschillig schouderophalen. ‘Een vrouw en zoontje niet.’ ‘Vuile klootzak,’schreeuwde Graham en hij sprong op Ngune af. De wacht sloeg Graham met de kolf van zijn geweer op de schouder en Graham ging onderuit. Hij wilde het de wacht betaald zetten, maar die stond alweer op veilige afstand, de AK-47 op zijn hoofd gericht. Hij hees zich overeind en negeerde de pijn in zijn schouder. Zijn ademhaling kwam met horten en stoten en hij keek woest naar de loop van de Walther P5 die Ngune uit een van de bureauladen had gehaald. ‘Gaat u zitten, meneer Graham, voor u zichzelf iets aandoet.’De intercom op zijn bureau zoemde. Ngune wachtte tot Graham weer was gaan zitten alvorens hem te beantwoorden. ‘Met de controlekamer, meneer,’zei een ongeruste stem in het Swahili. ‘We kunnen geen contact krijgen met onze patrouilles. Ze reageren geen van allen.’ Ngune veegde een druppel zweet af die over zijn voorhoofd gleed. ‘Stuur een patrouille op verkenning. En blijf proberen contact te maken met de andere patrouilles.’ ‘Dat is nog niet alles, meneer. We kunnen ook geen contact krijgen met het garnizoen.’ ‘Heb je al gekeken of er misschien iets mankeert aan onze radio?’ "Ja, meneer. Die doet het wel.’ ‘Blijf het proberen. En houd me op de hoogte.’ ‘Ja, meneer.’ Ngune schakelde de intercom weer uit en keek naar Graham. ‘We weten dat je vanavond met je partner samenwerkte. Wie was het derde lid van jullie team?’ ‘Mickey Mouse,’antwoordde Graham minachtend. ‘Wie was het?’schreeuwde Ngune. Hij richtte zijn Walther op het hoofd van Graham. ‘U hebt moeilijkheden, geloof ik, of niet?’zei Graham met een blik op de intercom. Ngune liet het pistool zakken. ‘U doden zou wel heel stom zijn. Of u beantwoordt mijn vragen hier in mijn gerieflijke kantoor of ik laat u naar beneden brengen naar een van de verhoorkamers en laat u martelen tot u me vertelt wat ik wil weten. De keuze is aan u, Graham.’ De keuze is aan mij?’vroeg Graham quasi-verbaasd. ‘En ik maar denken dat u de pest had aan alles wat ook maar enigszins naar democratie neigde. Misschien heb ik u wel schromelijk onderschat.’ ‘Ik vraag het voor de laatste keer. Wie was het derde lid van jullie team?’ ‘Dat zei ik toch? Mickey Mouse.’ Ngune leunde achterover en staarde Graham aan. ‘Ik heb uw soort hier wel eerder gehad. U denkt dat u mij in de war kunt brengen door te doen alsof u niet bang bent om gemarteld te worden, maar dat werkt nooit. Het is nog nooit voorgekomen dat ik niet de antwoorden kreeg die ik wilde, nog nooit. U zult geen uitzondering zijn, Graham, wat u misschien ook mag denken. Ik breek u.’ ‘Martel me zoveel u wilt,’antwoordde Graham, die Ngune recht in de ogen bleef kijken. ‘Maar vertelt u me eens, hoe denkt u een man te breken die al immuun is voor pijn?’ Ngune kneep zijn ogen tot spleetjes en wachtte tot Graham verder zou praten. Denkt u nu werkelijk dat wat voor machinerie u daar beneden ook voor me hebt klaarstaan in die verhoorkamers van u, dat die een pijn kunnen veroorzaken die zich ook maar kan meten met de pijn die ik heb doorgemaakt toen ik mijn gezin verloor?’Graham schudde zijn hoofd. ‘Nee. Doet u wat u wilt, Ngune. Mij doet u geen pijn, niet meer.’ ‘We zullen zien,’antwoordde Ngune, maar de intercom zoemde alweer voor hij Graham naar een van de verhoorkamers kon laten brengen. Hij drukte op het knopje. ‘Ja?’ ‘De controlekamer, meneer.’ ‘Hebben jullie al contact gekregen?’ ‘Nee, meneer.’Er viel een nerveuze stilte. ‘We hebben net twee vliegtuigen op de radar gesignaleerd. Ze komen deze kant op. En aan hun snelheid te zien moeten het gevechtsvliegtuigen zijn.’ ‘Dat kan niet,’zei Ngune achterdochtig, ik heb niemand opdracht gegeven om vliegtuigen van ons te laten opstijgen van onze basis in Tsjaad. En als die vliegtuigen uit Habane kwamen, zouden onze informanten ons al hebben ingelicht.’ ‘Ze komen niet uit Habane, meneer. Ze komen uit een van de buurlanden in het zuiden.’ ‘Tsjaad?’ ‘Dat kan ik niet zeggen, meneer.’ ‘Heb je al geprobeerd radiocontact met ze op te nemen?’ ‘Ja, meneer, maar tot dusver hebben ze volledige radiostilte in acht genomen.’ ‘Waar zijn ze?’ ‘Zestig kilometer van hier, meneer, en ze komen snel dichterbij.’ ‘Laat alarm slaan maar zeg dat niemand een schot mag lossen tot we de identiteit van die vliegtuigen weten. Ze kunnen van ons zijn. En blijf radiocontact met ze zoeken.’ ‘Ja, meneer.’ Ngune schakelde de intercom weer uit en leunde achterover in zijn stoel. Wat was er aan de hand? Eerst verloren ze contact met de patrouilles, daarna verloren ze contact met het garnizoen en nu kwamen twee ongeïdentificeerde gevechtsvliegtuigen op hen af. Hij had al aan de mogelijkheid gedacht dat de regeringstroepen Kondese alweer heroverd hadden, maar hij had geen geweervuur gehoord. Nou ja, niet meer dan anders. En als de stad was ingenomen had toch op zijn minst één patrouille contact opgenomen met de basis? Dan was er het mysterie van het garnizoen aan de grens tussen Tsjaad en Zimbala. Als die door het regeringsleger was aangevallen zou die ook radiocontact met de basis hebben gezocht. Maar niets. Absolute stilte. Het leek wel alsof ze geïsoleerd waren. De gedachte speelde even door zijn hoofd. Maar hoe? Hij zette de gedachte van zich af en droeg de wacht op Graham naar een van de verhoorkamers te brengen. Hij kwam er zo aan. De wacht duwde Graham in de rug met zijn AK-47 en maakte duidelijk dat hij naar de deur moest lopen. Ngune wachtte tot de twee mannen zijn kantoor verlaten hadden, haalde toen een sterke nachtkijker uit een bureaula en liep naar het raam. Hij bracht de kijker naar zijn ogen en keek de horizon af. Niets. Toen, even later, zag hij de lichtjes. In het begin waren de toestellen vaag en vervormd, maar toen ze dichterbij kwamen kon hij de silhouetten van twee straalvliegtuigen onderscheiden. Hij herkende ze onmiddellijk als Dornier Alpha’s, maar de emblemen kon hij niet zien. Toen zwenkte het voorste vliegtuig naar rechts en zag Ngune het embleem van de Zimbalese luchtmacht onder de vleugels. Hij liet de kijker zakken en veegde met zijn hand over zijn klamme voorhoofd. Dit was onmogelijk. Hoe konden twee gevechtsvliegtuigen van de luchtmachtbasis in Habane gesmokkeld worden zonder dat op zijn minst een van zijn informanten daar lucht van had gekregen? Verdomme, ze wóónden op de basis. Hoe kon dat nu gebeurd zijn? Hij schakelde de intercom in en gaf opdracht het vuur te openen zodra de vliegtuigen binnen bereik kwamen. Hij keerde terug naar het raam en bukte zich instinctief toen een van de straalvliegtuigen vlak over de gevangenis scheerde. De eerste raket explodeerde een paar meter voor het hek, maar zijn manschappen moesten toch dekking zoeken toen een regen van stenen en rotsen op het terrein neerdaalde. De tweede raket vloog door het hek en detoneerde onder een van de wachttorens. Ngune keek als gefixeerd toe hoe de toren wankelde onder de kracht van de explosie alvorens om te vallen en op de barak neer te storten waarin zojuist een aantal van zijn mannen waren gevlucht om dekking te zoeken. Een handjevol mannen probeerde uit de barak weg te vluchten, maar werd onmiddellijk neergemaaid door een mitrailleursalvo. De derde raket raakte de poort en rukte hem uit zijn hengsels alsof hij van papier maché was. Toen kwam de eerste Challenger tank van het leger het terrein op hobbelen, de vuurmond al gericht op de barak waar een handjevol van zijn mannen zich schuilhield. Machinepistolen stonden tegenover tanks, maar Ngune wist dat ze zouden vechten tot de laatste man. Het was een kwestie van eer. En opeens begreep hij het. Ze hadden geen contact kunnen krijgen met het garnizoen omdat dat al door gevechtsvliegtuigen was uitgeschakeld. Het garnizoen beschikte niet over radar, zodat de luchtmacht ongezien kon toeslaan. Hij had altijd een aanval vanuit Habane verwacht. En om vanuit Habane naar het garnizoen te komen moest de luchtmacht langs Kondese. Maar zijn hele plan had zich tegen hem gekeerd. Op een vreselijke manier. Jamel Mobuto, de man die hij al zoveel jaren veracht had, was hem te slim af geweest. En zonder manschappen was hij nergens. De droom was eindelijk voorbij. Nu was het enige waar hij nog voor moest zorgen zijn eigen hachje. En hoe langer zijn mannen het uithielden, hoe groter zijn kans om te ontsnappen. Hij opende de kluis in de muur en stopte zijn zakken vol bankbiljetten. Toen trok hij de onderste la open en haalde daar een miniatuurzendertje uit te voorschijn, maar nog voor hij dat kon gebruiken om te ontkomen vloog de deur open. Hij legde het zendertje op zijn bureau. Graham kwam binnen en richtte de AK-47 op Ngune. ‘U had uw mannen moeten leren dat ze altijd het onverwachte moeten verwachten. Het was een koud kunstje hem te ontwapenen.’Ngune slikte zenuwachtig. ‘We kunnen een deal sluiten, Graham. Neem het geld uit de kluis. Toe maar.’in ruil voor een vrije aftocht?’ ‘Ja.’Ngune gebaarde naar de kluis. ‘Het zijn allemaal ponden en dollars. Toe maar, neem alles maar mee.’ ‘O, dat doe ik ook. Ik neem alles mee en overhandig het aan de autoriteiten wanneer ik u aangeef.’Graham liep naar voren en wierp een blik in de kluis. ‘Jezus, er ligt daar genoeg om het begrotingstekort van de Verenigde Staten aan te vullen. Dat zal me een fraai proces worden, Ngune.’ Ngune keek naar de Walther op het bureau. Kon hij daarbij voor Graham hem neerschoot? Hij betwijfelde het. Maar hij had geen keus. Wanneer hij voor de rechter moest verschijnen zou hij hangen. Hij moest de kans wagen. Maar het was al te laat. Graham stapte naar voren en pakte de Walther. Hij wipte het magazijn eruit en gooide het wapen weer op het bureau. ‘Maak uw zakken leeg,’snauwde Graham. Ngune trok de bundeltjes bankbiljetten uit zijn zakken en liet ze met tegenzin op het bureau vallen. ‘Alles!’beval Graham en hij gebaarde naar het borstzakje van Ngunes trainingspak. Ngune trok nog een bundel bankbiljetten uit zijn borstzak en smeet dat op het bureau. ‘Laten we gaan,’zei Graham met een knikje naar de deur. Ngune was al om het bureau heen gelopen toen de granaat de zijkant van het gebouw raakte. Het raam vloog in scherven en pleisterwerk regende door de kamer. Ngune haalde uit met zijn vuist en raakte Graham op zijn slaap. Graham viel achterover tegen de muur en de AK-47 glipte uit zijn handen. Ngune gaf Graham een gemene trap in zijn maag, greep het zendertje en gebruikte het om de deur achter het bureau te openen. Een paneel dat in de muur verscholen zat schoof weg. Erachter lag een betonnen trap die naar een tunnel liep. Ngune schoot door de opening en liet de deur onmiddellijk weer dicht glijden. Graham hees zich overeind en vloog op de deur af. Net voor hij dicht schoof haakte hij zijn vingers erachter. Hij knarste met zijn tanden en schoof de deur langzaam maar zeker weer open. Na wat een eeuwigheid leek kon hij erdoor. Het paneel schoof meteen achter hem dicht. De tunnel was meer dan driehonderd meter lang en Ngune was al halverwege. Graham rende de trap af en sprintte achter hem aan. Ngunes tempo verraste hem: hij was behoorlijk fit voor een man van zijn leeftijd. Hoewel Graham aardig op hem inliep, haalde hij Ngune niet in voor deze aan de voet van een trap bleef staan, zijn gezicht kletsnat van het zweet. Ngune rukte een ketting van zijn hals. Er hing een sleutel aan. Hij rende de trap op en draaide de deur van het slot. Hij trok hem open maar deed geen poging de sleutel weer uit het slot te halen. Dat zou alleen maar tijd kosten -en meters. Hij verdween door de deuropening. Een paar seconden later was Graham ook bij de trap aangekomen. Hij nam de trap met twee treden tegelijk, maar bleef bij de deuropening staan en keek voorzichtig om het hoekje. Achter de deur bevond zich een ruimte die werd verlicht door een enkel peertje. Het was een garage. Ngune had de gehavende Ford stationcar laten staan en was naar buiten gerend. De zijdeur stond open. Graham trok de deur open en vloekte binnensmonds. Hij stond in een straat waar een groep autochtonen al dansend en zingend de bevrijding van hun stad aan het vieren was. Als Ngune zich onder de mensen wist te mengen zou Graham hem nooit weer vinden. Hij keek de straat langs maar zag hem nergens. Maar hij kon nooit ver zijn, hield Graham zichzelf voor, niet na die sprint van daarnet. Zelfs hij voelde zich uitgeput. Toen zag hij iets bewegen in een portiek aan de overkant van de straat. Hij wachtte tot de optocht gepasseerd was, rende naar de overkant en liep toen langzaam naar het portiek. Een auto kwam voorbij en in het licht van de koplampen zag hij een fractie van een seconde het gezicht van Ngune, verlicht in de duisternis. Graham begon te rennen. Toen zag Ngune hem. Hij schoot het portiek uit, maar zijn benen wilden niet meer en Graham kon hem snel van achteren beet grijpen en hem met zijn rug tegen de muur smijten. Ngune zakte in elkaar en Graham beging de fout zijn greep te verslappen. Ngune haalde uit en gaf Graham een enorme klap op de zijkant van zijn hoofd. Graham wankelde en kreeg nog een klap. Ngune rende naar het eind van de straat. Graham krabbelde overeind en spurtte achter hem aan. Even later had hij hem al ingehaald en tackelde hem. Beide mannen klapten tegen de grond, maar Graham reageerde als eerste en sloeg Ngune met zijn elleboog in het middenrif. Ngune klapte dubbel tegen de muur en kon even geen adem krijgen. Graham stond op, hees Ngune overeind en zette hem met het gezicht tegen de muur. Toen zag hij het groepje mannen op de hoek van de straat staan. Ze waren met een stuk of twaalf. En ze waren gewapend met stokken en kettingen. Eén had zelfs een hakbijl. Ngune zag hen ook en begon in het Swahili tegen hen te schreeuwen. Intussen probeerde hij zich aan de houdgreep van Graham te ontworstelen. De bende kwam op hen af. Graham stond voor de keus. Misschien moest hij zich wel verdedigen, maar dan zou hij Ngune moeten loslaten. Opeens maakte een van de mannen zich los uit de groep en rende op hen af. Hij sloeg Graham op zijn schouder met een stok. Graham kromp ineen van de pijn en Ngune begon wild te gebaren en de bende in het Swahili verder op te hitsen. De mannen kwamen nu op Graham af. Ngune rook zijn kans en begon zich te verwijderen. Ze hadden Graham nu omsingeld en schreeuwden tegen hem in het Swahili. Hij kreeg nog een klap, maar deze wist hij af te weren met zijn onderarm. Zo kon hij het echter nooit lang uithouden, dat was wel duidelijk. Maar wat kon hij doen? Hij kon niet met deze mensen communiceren. Maar je hoeft helemaal geen Swahili te spreken, schoot het opeens door hem heen. Natuurlijk niet. Tito Ngune!’riep Graham en wees beschuldigend naar de man in het trainingspak. ‘Tito Ngune. Tito Ngune.’De naam veroorzaakte een onmiddellijke reactie. Alle hoofden draaiden zich naar Ngune, die zich er met bluf uit probeerde te redden. Een dikke vrouw greep hem echter bij de arm en trok hem naar zich toe om zijn gezicht te bekijken. Ze staarde een paar seconden naar zijn gebogen hoofd, keek naar Graham en knikte. Toen duwde ze Ngune naar de mannen, die hem ruwweg op de grond smeten en hem met hun stokken begonnen te bewerken. Graham wilde juist een poging wagen tussenbeide te komen toen een legerjeep de straat inreed. Hij bleef naast de mannen staan en twee soldaten sprongen eruit en baanden zich een weg naar het midden, waar Ngune in elkaar gedoken tegen de muur lag, zijn armen over zijn hoofd. Een luitenant stapte nu ook uit en bleef voor Graham staan. Hij zag er niet ouder uit dan vijfentwintig, Graham vroeg hem of hij Engels sprak. De luitenant zei niets, draaide zich om en liep naar Ngune, wiens grijze trainingspak donker van het bloed was. De dikke vrouw drong zich nu ook naar voren en sprak de luitenant aan. Graham meende de naam Ngune te horen. De luitenant blafte een bevel en de twee soldaten trokken Ngune overeind. De luitenant bekeek Ngunes bebloede gezicht nauwlettend, haalde een paar handboeien te voorschijn en boeide Ngune de handen op de rug. De twee soldaten duwden Ngune op de knieën en stapten aan de kant. Graham bleef staan kijken. Hij vroeg zich af wat er nu ging gebeuren. Ngune was in de boeien geslagen. Dat impliceerde een arrestatie. Maar waarom werd hij niet naar de jeep gebracht? Toen trok de luitenant zijn RF83 revolver uit de holster aan zijn riem en duwde de loop tegen Ngunes achterhoofd. Graham stapte naar voren, vol afgrijzen over wat hij zag. Dit was barbaars. Het stond buiten kijf dat Ngune schuld droeg, maar hij behield het recht op een eerlijk proces. Dat was de wet, een universele wet. De luitenant keek naar Graham en zei iets tegen hem in het Swahili. Graham haalde machteloos zijn schouders op, maar toen hij dichterbij probeerde te komen werd hij tegengehouden door de twee soldaten, die hun M16’s op zijn buik richtten. De luitenant keek op Ngune neer, die nu onsamenhangend was begonnen te babbelen en medelijden probeerde te wekken. Ooit was Ngune de op één na machtigste man van het land geweest, maar nu was hij niets meer dan een trieste oude man op de rand van de dood. De luitenant haalde de trekker over. Ngune begon groteske stuiptrekkingen te maken en zijn achterhoofd spatte uiteen in bloed en stukjes bot. De mensen begonnen te juichen toen hij voorover op de grond zakte. De luitenant stak zijn revolver in de holster, snauwde een bevel naar de twee soldaten en keerde met hen terug naar de jeep. Deze keer negeerde de luitenant Graham volledig. De chauffeur startte de motor en reed weg. Graham staarde naar het lijk en probeerde te verwerken wat hij juist gezien had. Afrika was wreed, een continent waar genade vaak als een teken van zwakte werd gezien en waar wreedheid en een gewelddadige dood bij het leven hoorden. Bedroefd schudde hij zijn hoofd, terwijl de menigte zich dansend en zingend rond het lichaam van Ngune verzamelde. Toen draaide hij zich om en liep langzaam de straat uit.


    

  


  
    


    11


    


    Sabrina zat voorover geleund in de stoel, het gezicht in haar handen en haar ogen strak op de telefoon gericht. Het was al meer dan twee uur geleden dat ze op de boerderij waren teruggekeerd en nog steeds hadden ze niets over Graham gehoord. Ze wist van Tambese dat hij niet een van de slachtoffers in de gevangenis was geweest, maar waar was hij dan? En hoe had hij uit de gevangenis weten te ontkomen voor die gebombardeerd werd? De vragen leken irrelevant, het enige dat ze wilde was nieuws. Moredi en Laidlaw zaten bij haar in de woonkamer. Geen van hen had het afgelopen halfuur een woord gezegd en ieder was met zijn eigen gedachten bezig. Ze liet zich achterover zakken en sloeg met haar vuist op de armleuning. Laidlaw keek even naar haar. Ze zag er bleek en afgetrokken uit en hij zag de bezorgdheid in haar ogen. Ze keek van Laidlaw naar Moredi. Die zat patience te spelen toen ze terugkeerde op de boerderij en dat deed hij nog steeds. Hij voelde dat ze naar hem keek en sloeg zijn ogen op. Een glimlach gleed over zijn gezicht maar ze reageerde niet. Hij wilde juist weer verder spelen toen de telefoon ging. Ze sprong meteen op en beet nerveus op haar lip terwijl Moredi de hoorn naar zijn oor bracht. Hij luisterde even en gaf de hoorn toen aan haar. ‘Gaat het over Mike?’vroeg ze ongerust. ‘Het is Mike,’antwoordde Moredi met een geruststellende glimlach. Ze nam de hoorn van hem over. ‘Mike?’ ‘Ja,’antwoordde Graham. ‘Leuk dat je belt,’zei ze. ‘Waar zit je? En waar heb je de afgelopen twee uur uitgehangen?’ ‘Met mij is alles goed, Sabrina, wat attent dat je daarnaar informeert,’kwam het scherpe antwoord. Ze zuchtte diep en wreef vermoeid over haar slapen. ‘Het spijt me, Mike, maar het is een lange nacht geweest.’ ‘Vertel eens.’ ‘Waar bel je vandaan?’ ‘Het ziekenhuis.’ ‘Ben je gewond?’ ‘Nee, alleen doodop. Met jou alles goed?’ ‘Prima. Wat is er gebeurd? Hoe ben je uit die gevangenis ontkomen?’ ‘Dat is een lang verhaal. Ik vertelt het wel als ik je zie. Tambese is hier ook. Hij heeft net Mobuto uitgehoord. We komen er zo aan.’ ‘Mooi. En Mike, ik ben blij je stem te horen.’ ‘Hé, niet sentimenteel worden.’ Ze grinnikte schaapachtig. ‘Tot straks.’ ‘Ja,’zei Graham en hing op. Ze legde de hoorn neer en keek naar Laidlaw en Moredi. ‘Het is goed met hem. Hij komt straks terug met David.’Moredi legde een hand op haar schouder. ‘Nu je weet dat hem niets mankeert, zou je dan niet even een paar uur gaan liggen? Je ziet er uitgeput uit.’ ‘Ik zou niet eens kunnen slapen, al zou ik het willen. Er zitten hier te veel vragen die om een antwoord schreeuwen,’antwoordde ze en ze tikte tegen haar hoofd. ‘Wat dacht je dan van een kop koffie terwijl we op hem wachten?’ ‘Dat lijkt me lekker, ja,’antwoordde ze. ‘Ik zit buiten.’Moredi knikte en verliet de woonkamer. Ze duwde de deur open en liep de veranda op. De zon begon juist boven de horizon uit te kruipen in een orgie van oranje en goud - de ongeëvenaarde schoonheid van een Afrikaanse zonsopgang. ‘Fantastisch, hè?’ Ze keek om en zag Laidlaw op de veranda staan, een kop koffie in elke hand. ‘Sorry, ik wilde je niet aan het schrikken maken,’zei hij en gaf haar een kop. ‘Dank je,’zei ze. Ze liep naar het trapje en ging op de bovenste tree zitten. ‘Mag ik even bij je komen zitten?’ ‘Zimbala is tegenwoordig een vrij land,’antwoordde ze zonder om te kijken. Laidlaw ging in de rieten stoel bij de deur zitten. ‘Kunnen we praten?’ Ze zette de kop koffie neer en keek naar hem om, een uitdrukking van irritatie op haar gezicht. ‘Praten? Waarover?’ ‘Luister, ik weet dat wij het tot nu toe niet erg met elkaar hebben kunnen vinden. En dat is voor een groot deel mijn fout, realiseer ik me nu. Ik weet zeker dat ik niet de eerste man ben die aan jouw kunnen twijfelt omdat je een vrouw bent.’ ‘En je zult ook wel niet de laatste zijn,’antwoordde ze. Ze leunde met haar rug tegen de reling en trok haar knieën op naar haar borst. ‘Maar ik verwacht tegenwoordig niet meer anders. Dat hoort erbij wanneer je als vrouw in een zogenaamd mannelijk beroep werkt. Niet dat ik ermee zit. Ik heb mijn werk te doen en dat doe ik zo goed mogelijk. En als jullie mannen dat niet kunnen accepteren, is dat jullie probleem, niet het mijne.’ ‘Nou, je kunt mij na de afgelopen nacht in elk geval tot de bekeerlingen rekenen.’ ‘Halleluja,’kaatste ze terug. ‘Ik had beter moeten weten. Met jou valt niet te praten,’snauwde hij en stond op. ‘Praten wel, maar aan dat paternalistische gezeik heb ik geen boodschap,’zei ze met een woedende blik in haar ogen. Hij zuchtte diep en liep naar de balustrade, ik wilde niet paternalistisch doen. Het spijt me. Zoals je al zei, jij bent een vrouw in een mannenberoep. Ik denk dat ik daar gewoon niet aan gewend ben.’ ‘Je bent in ieder geval eerlijk. De meeste van mijn collega’s zouden dat niet hebben toegegeven.’ ‘Jij en Mike kunnen wel goed met elkaar opschieten, hè?’zei hij. ‘Ja, tot op zekere hoogte wel, ja.’Ze glimlachte peinzend. ‘Maar het ging niet altijd zo vriendschappelijk. We werken sinds twee jaar samen, maar dat we met elkaar overweg kunnen is iets van de laatste paar maanden. Het eerste jaar was een nachtmerrie, een absolute nachtmerrie. Het enige waar we aan toe leken te komen was kibbelen en ruziën over elk klein dingetje. Het ging zover dat het ons werk in de weg begon te staan. Toen kwam het tot een crisis. We moesten beslissen of we de samenwerking gingen voortzetten of dat we misschien beter af zouden zijn met andere partners. Maar eigenlijk was het al wel duidelijk: we vormen een uitstekend team. Altijd al. Dus besloten we de strijdbijl te begraven en ons op ons werk te storten. We hebben nog onze meningsverschillen, vooral omdat we allebei heel onafhankelijk zijn, maar daar hebben we mee leren leven.’ ‘Je geeft veel om hem, of niet?’ ‘Ik denk het wel,’antwoordde ze met een nonchalant schouderophalen. ‘Hij is mijn partner.’ Het ontwijkende antwoord viel Laidlaw op, maar hij besloot er verder niet op door te gaan. Hij leunde tegen de balustrade en vouwde zijn armen over zijn borst, ik vind het nog steeds ongelooflijk hoe hij veranderd is. Het is moeilijk te geloven dat hij dezelfde Mike Graham is die ik van Delta ken. Je zei dat hij zo onafhankelijk was. Als ik het niet met eigen ogen gezien had, zou ik je nooit geloofd hebben.’ Ze draaide zich om tot ze hem kon aankijken. Dit was de eerste keer dat ze iemand hoorde praten over de Mike Graham die zij nooit gekend had en het fascineerde haar. ‘Hoe bedoel je?’drong ze aan in een poging het gesprek gaande te houden. ‘Mike moedigde in Delta altijd juist onze teamgeest aan. We gingen overal op af als eenheid, niet als individuen. En hij was de ergste poetsenbakker die ik ooit heb meegemaakt. Je moest altijd op je hoede zijn als Mike in de buurt was. Je wist nooit wat je kon verwachten.’ ‘O nee?’vroeg Sabrina met een grijns. Laidlaw schudde langzaam zijn hoofd. ‘Het is niet te geloven dat hij dezelfde Mike is, echt waar.’ ‘Maar onder de gegeven omstandigheden wel begrijpelijk,’voegde ze er met een ernstig gezicht aan toe. ‘Naar wat ik van hem gehoord heb, krijg ik de indruk dat hij stapelgek was op Carrie en Mikey.’ ‘Ja, dat was hij ook,’antwoordde Laidlaw en hij verviel in stilzwijgen. Een jeep kwam de weg naar de boerderij oprijden. Ze ging staan toen de wagen de oprijlaan insloeg. Er zaten twee mensen voorin, maar pas toen de jeep het erf opreed realiseerde ze zich dat het Graham en Tambese waren. De jeep stopte voor de veranda en Tambese schakelde de motor uit. Graham was de eerste die uitstapte. ‘Leuk pakje,’zei Sabrina grijnzend. Ze wees naar de witte tuniek en broek die Graham van het ziekenhuis geleend had. ‘Chic, hè?’antwoordde hij, terwijl hij het trapje naar de veranda opliep. ‘Je hebt een paar lelijke plekken op je gezicht, maatje,’zei Laidlaw. ‘Ngune heeft me een paar gemene tikken gegeven.’ ‘Heb je hem te pakken gekregen?’vroeg Sabrina. ‘Niet persoonlijk. Hij ligt onder dat kleed achter in de jeep. Het leger gaat zijn lichaam publiekelijk tentoonstellen in Habane.’Hij liep naar de deur. ‘Ik ga me omkleden. Ik ben zo weer beneden.’Graham verdween naar binnen en Sabrina keek naar Tambese. ‘Wat is er met Ngune gebeurd?’ ‘Ik leg alles binnen wel uit,’antwoordde Tambese. Hij hield de deur voor hen open. Moredi en Okoye zaten in de woonkamer op Tambese te wachten. Ze schudden hem de hand en spraken een tijdje met hun drieën tot Graham in een verbleekte spijkerbroek en een zwart T-shirt de woonkamer binnenkwam. ‘Alsjeblieft, ga zitten,’zei Okoye in het algemeen. Graham en Sabrina namen plaats op de bank en Okoye, Laidlaw en Moredi streken in de leunstoelen neer. Laidlaw zette zijn kop op de vloer en streek daarbij met zijn hand langs de Uzi van Sabrina, die tegen de muur stond. Meteen pakte hij zijn kop weer op en zette hem aan de andere kant van zijn stoel neer. Zo voelde hij zich een stuk beter. ‘Hoe gaat het met Remy Mobuto?’vroeg Sabrina. Ze keek op naar Tambese, die als enige was blijven staan. ‘Hij voelt zich suf, maar verder gaat het prima. De dokter die hem heeft onderzocht zei dat de drugs geen bijeffecten hebben. Morgenochtend wordt hij weer ontslagen.’ ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom Ngune hem niet vermoord heeft als hij zo’n bedreiging vormde,’zei Laidlaw. ‘Ngune had hem levend nodig voor het geval zijn coup mislukte. Dan had hij hem als gijzelaar kunnen gebruiken om het land uit te komen. Jamel en Remy zijn heel erg aan elkaar gehecht. Die band heeft zich in de loop der jaren ontwikkeld doordat ze allebei een afkeer hadden van het regime van hun vader. Jamel weigerde iedere militaire actie tegen Ngune tot hij zeker wist dat Remy in veiligheid was.’ ‘Waarom is hij eigenlijk gekidnapt?’vroeg Moredi. ‘Wat had hij tegen Ngune?’ ‘Heel veel. Zijn mysterieuze informant was de persoonlijke secretaris van Ngune.’ Moredi floot zacht tussen zijn tanden. ‘Geen wonder dat Remy zo gesloten over hem was. Hij moet een schat aan informatie via die man hebben gekregen.’ ‘O, zeker. Die vent wist van de coup, hij wist van het complot tegen Jamel en hij gaf alles wat hij wist aan Remy door. Toen Ngune ontdekte wat er gebeurd was, moest hij Remy ervan weerhouden het verhaal te publiceren, dus liet hij hem ontvoeren.’ ‘Heeft de secretaris van Ngune ook verteld wie de derde man was?’vroeg Sabrina. ‘Dat is Bernard,’antwoordde Tambese. ‘Maar wat mij vooral interesseerde was het feit dat het plan om Jamel uit de weg te ruimen niet hier in Zimbala is ontstaan, zoals onze inlichtingendienst is wijsgemaakt. Het is van het begin af aan een CIA-operatie geweest. Ngune was hun man. Hij heeft de afgelopen vierentwintig jaar voor de CIA gewerkt.’ ‘Ngune voor de CIA?’vroeg Moredi stomverbaasd. ‘Waarom zou hij voor de CIA werken?’ Tambese haalde zijn schouders op. ‘Dat zou ik je niet kunnen vertellen. Het enige dat ik weet is dat het een van de best bewaarde geheimen van de CIA van de afgelopen jaren was. Zijn secretaris kwam er toevallig achter.’ ‘Wist hij ook wie van de CIA achter deze operatie zat?’vroeg Sabrina. ‘Nee.’ ‘Het zou Bailey kunnen zijn,’zei Sabrina met een blik op Graham. ‘Zou kunnen,’beaamde Graham. ‘Maar op dit moment hebben we belangrijker dingen aan ons hoofd.’ ‘Hoe bedoel je?’vroeg ze achterdochtig. Graham keek Tambese aan. ‘Vertel het maar.’ ‘Je weet dat Jamel later vanmiddag een handelsbeurs in New York zal bijwonen. Dat is zijn laatste openbare optreden voor hij vanavond terugvliegt.’ ‘Ja,’zei ze aarzelend. ‘Bernard is er ook, gewapend met een geweer. Ngune kreeg te horen dat, als Jamel op de laatste dag van zijn bezoek aan Amerika nog leefde, op die beurs nog een laatste aanslag op zijn leven zou worden gepleegd.’ Sabrina keek op haar horloge, in New York is het zeven uur later. Dat betekent dat het daar bijna halftwaalf ‘s avonds is.’Ze keek Graham aan. ‘Ik bel Sergei en vertel het hem over Bernard.’ ‘Wat kan hij doen zonder de CIA te waarschuwen?’vroeg Graham. Hij keek haar strak aan. ‘Hij zou het aan de politie moeten doorgeven als hij het gebouw wil laten doorzoeken. En daar zitten natuurlijk tot op het hoogste niveau mollen van de CIA. Het zou niet lang duren of de CIA kreeg te horen dat de zaak was uitgelekt en dan zouden ze Bernard alleen maar van tevoren waarschuwen. En dan zijn we weer terug bij af.’ ‘De CIA zal de hele operatie toch wel afblazen als ze horen dat de coup mislukt is en dat Ngune het niet heeft overleefd?’vroeg Okoye. Hij keek van Graham naar Sabrina. ‘Maar dat weten ze niet,’vertelde Tambese hem. ‘Het enige dat ze weten is dat de Branco en het garnizoen van de rebellen zijn vernietigd door troepen die loyaal zijn aan de regering. We hebben nog geen gewondencijfers vrijgegeven. Mike heeft voorgesteld dat we het bericht verspreiden dat Ngune en zo’n tweehonderd van zijn manschappen zich aan de grens met Tsjaad hebben verzameld en dat ze ergens in de komende twaalf uur gaan proberen Kondese te heroveren - zodat de CIA nog steeds gelooft dat ze Jamel en de regering omver kunnen werpen.’ ‘Ik wil je graag even onder vier ogen spreken,’zei Sabrina tegen Graham. Ze keek naar de anderen. ‘Willen jullie ons alsjeblieft even excuseren?’ Graham volgde haar naar de veranda. ‘Jij hebt voorgesteld om valse informatie over Ngune te verspreiden? Waarom, Mike?’Ze stak haar hand op voor hij iets kon zeggen. ‘Nee, laat me raden. Om jou genoeg tijd te geven om naar New York terug te keren en zelf met Bernard af te rekenen.’ ‘Niet mij, ons,’zei hij. ‘Het is een obsessie geworden, of niet? Je wilt geen kans onbenut laten om Bernard zelf te pakken en je bent zelfs bereid zover te gaan dat je het leven van een onschuldige daarvoor in gevaar brengt. Dat maakt je niets uit, of wel?’ Graham leunde op de balustrade en knikte langzaam bij zichzelf. ‘Ik geef toe dat het verkeerd was om achter Bernard aan te gaan. In het begin was het inderdaad een obsessie. Maar nu niet meer. Ik heb gezien wat Mobuto voor dit land betekent. De mensen hebben hem nodig.’Hij keek haar aan. ‘Begrijp me goed, ik wil nog steeds dat Bernard voor de rechter komt. Maar op dit moment is het belangrijkste hem tegen te houden voor hij Mobuto vermoordt.’Ze liet zich langzaam in de rieten stoel bij de deur zakken. Binnen een paar seconden had haar kwaadheid plaatsgemaakt voor schuldgevoelens. En het was niet de eerste keer dat dat gebeurde. Ze wist dat ze weerloos stond tegenover deze kalme, zachte kant van hem, een kant die maar zelden naar voren kwam. Maar hij was degene die haar in Beiroet een ultimatum had gegeven om met hem op zoek te gaan naar Bernard, ongeacht het gevaar voor Jamel Mobuto. Hoe kon zij weten dat hij van gedachten was veranderd? Ze kon geen gedachten lezen. Dus waarom voelde ze zich dan schuldig? ‘Ik weet dat we Sergei zouden moeten vertellen wat er aan de hand is, maar wat kan hij doen? Laat die politie nu maar buiten beschouwing, dat zei ik alleen maar om binnen een rookgordijn op te hangen. Wat dacht je van die CIA-mensen die met C.W. werken? Dat zijn mensen van Bailey. En als hij achter deze hele operatie zit, waar ik absoluut zeker van ben, zou hij meteen weten dat Bernard erbij is. Hoe kan Sergei een signalement van Bernard onder de veiligheidsmensen op die handelsbeurs laten circuleren zonder dat de mannen van Bailey daar achterkomen? Dat kan niet eens. Daarom moeten we Bernard ook zelf zien tegen te houden. We moeten het in het diepste geheim doen, zodat het tegen de tijd dat wij er zijn, te laat is voor Bernard om zich nog terug te trekken. Dan zit hij in de val en kunnen we hem pakken en deze hele zaak in de openbaarheid brengen.’ Ze knikte berustend. ‘Maar hoe kunnen we op tijd terug zijn in New York?’ ‘Tambese heeft geregeld dat een van de presidentiële vliegtuigen voor ons klaarstaat in Habane. De Cessna is alweer volgetankt. Het enige waar we nu op wachten is een piloot. Tambese had ons graag naar Habane teruggevlogen, maar hij heeft hier nog een hoop werk te doen. Hij zei dat we een paar uur voor de geplande aanslag in New York kunnen zijn.’ ‘En als we het niet halen?’ ‘Dan zullen we het onderweg aan Sergei moeten doorseinen en de situatie aan hem uitleggen. Hij kan nog altijd zorgen dat Mobuto niet naar die beurs gaat, maar dan zal Bernard vrijwel zeker ontkomen. Maar zover hoeft het niet te komen. We hebben nog even de tijd.’Hij zuchtte. ‘Ik hoop bij God dat het lukt,’zei ze. Ze wreef haar handen over haar gezicht. ‘Als er iets met Mobuto gebeurt is C.W. de pineut en vliegen wij er ook uit.’ ‘Er zal Mobuto niets gebeuren,’zei Graham. De deur ging open en Tambese verscheen in de deuropening. ‘Het spijt me dat ik jullie stoor, maar ik dacht dat jullie wel zouden willen horen dat de piloot onderweg is. Hij kan hier over een minuut of tien zijn.’ ‘Mooi,’zei Graham en hij keek langzaam om zich heen. ‘Het gaat me wel aan het hart om hier weg te moeten. Het lijkt zo vredig.’Tambese kwam ook op de veranda staan. ‘Dat is het ook, geloof mij maar. Ik kom hier al tien jaar met mijn vrouw. Het is perfect hier als je even wilt bijkomen van de drukte van Habane.’ ‘Ik wist niet dat je getrouwd was,’zei Sabrina. ‘Twaalf jaar alweer. Matthew Okoye is mijn zwager. Daarom komen we hier ook zo vaak. We zijn altijd heel close geweest. Er waren tenslotte niet veel mensen die kritiek op Alphonse Mobuto konden hebben zonder daarvoor te moeten boeten. Jamel, Remy en Matthew waren zijn grootste critici, Joseph Moredi en ik in iets mindere mate omdat wij niet dezelfde macht hadden als zij. Dat is ook wat ons aaneen smeedde: onze afkeer van Alphonse Mobuto en zijn marionetten, zoals Ngune en zijn hulpje Thomas Massenga. We waren vastbesloten nog tijdens ons leven vrede in Zimbala te brengen.’ ‘En dat hebben jullie,’zei Graham. ‘Ik hoop het,’zei Tambese hoopvol. ‘Nog iets over Massenga gehoord trouwens?’vroeg Graham. ‘Nog niet. We hebben een beloning uitgeloofd voor degene die hem vindt. Het kan nooit lang duren voor we hem te pakken hebben.’ ‘Je hebt me nog steeds niet verteld wat er gebeurd is nadat ze je in de Branco te pakken hadden,’zei Sabrina tegen Graham. Graham vertelde wat hem was overkomen tot op het moment dat Ngune op straat werd geëxecuteerd. ‘Is de officier die hem heeft doodgeschoten al gevonden?’vroeg ze aan Tambese. ‘Die wordt niet gezocht,’antwoordde Tambese. ik weet wie het is, maar ik neem verder geen stappen. Dat soort dingen gebeurt in het vuur van het moment.’ ‘Dus je ziet een moord door de vingers?’vroeg ze vol afgrijzen. ‘Dan verlaag je jezelf tot het niveau van Ngune.’ ‘Nee, hoor, om op zijn niveau te komen moet ik nog een heel stuk lager zinken.’Tambese liep naar de balustrade en keek naar het kleed dat over het lijk van Ngune was gedrapeerd. Toen draaide hij zich naar haar om. ‘Ngune is dood, de staatsgreep is mislukt. Voor het eerst in vijfenveertig jaar is er vrede in Zimbala. De betreffende officier heeft alleen maar gedaan wat twaalf miljoen andere Zimbalezen ook gedaan zouden hebben als ze in zijn schoenen stonden. Het volk zou in opstand komen als ik hem daarvoor vervolgde. Begrijp me goed. Ik keur niet goed wat er gebeurd is, maar ik ben ook niet van plan de prille vrede op het spel te zetten alleen om de moord op Ngune te wreken. We zijn hier in Afrika, Sabrina, niet in Amerika. Staatsgrepen zijn hier heel gewoon. De ene corrupte regering vervangt de andere. En het is altijd het volk dat eronder lijdt. Als het niet de volwassenen zijn die worden afgeslacht omdat ze toevallig tot een andere stam behoren dan degene die de macht heeft, of degene die de macht wil grijpen, dan zijn het wel de kinderen die omkomen van de honger omdat hun ouders de onvruchtbare grond niet in cultuur kunnen brengen. De Afrikaan is de dood als een deel van het leven gaan accepteren. Wij kennen het leven een andere waarde toe dan, zeg, de Amerikanen of de Europeanen. In Europa en Amerika zeg je dat je leeft om te leven, in Afrika zeg je dat je leeft om te overleven. En als de dood van een beul als Ngune betekent dat de kansen om te overleven groter worden, dan juichen de mensen rond zijn lijk. Ik weet dat het cynisch klinkt, maar zo is het leven in Afrika geworden.’ ‘Oké, ik begrijp het,’antwoordde Sabrina. ‘Onze waarden verschillen inderdaad, maar ik begrijp wat je bedoelt.’Ze keek naar het kleed met het lijk eronder. ‘Je hebt nog steeds niet verteld hoe je de aanval op Kondese hebt uitgevoerd,’zei Graham. ‘Hoe hebben je troepen al die patrouilles kunnen uitschakelen zonder dat er een schot gelost is?’ ‘Er zijn heus wel schoten gelost, maar dat was minimaal. We hebben niets gehoord omdat wij op dat moment in de riolering zaten. Alle regeringstroepen hadden een geluiddemper op hun wapen. Ze hebben de stad in de tang genomen en hadden opdracht te schieten om te doden. De radiofrequenties werden gestoord vlak voordat onze troepen de stad in trokken en werden weer geopend toen ze de stad bevrijd hadden. Daarom kon niemand de troepen in de Branco waarschuwen dat we aanvielen. Als ze het geweten hadden was Ngune gevlucht. Dat was onze grootste zorg. Ngune was hun brein en als hij op de vlucht was geslagen, zou de dreiging van een nieuwe coup nooit helemaal van de baan geweest zijn. We moesten hem te pakken krijgen, dood of levend.’ ‘En dat garnizoen?’vroeg Sabrina. ‘Ngune beschikte over radar in de Branco, maar het garnizoen had geen radar. Dat was zijn fout. Hij dacht dat een luchtaanval alleen vanuit Habane zou kunnen komen en dat zijn spionnen hem zouden waarschuwen zodra er gevechtsvliegtuigen opstegen, zodat hij tot een tegenaanval zou kunnen overgaan met de toestellen die hij in Tsjaad achter de hand had. Maar wat hij niet kon weten was dat Jamel in New York een afspraak had gemaakt met de regering van Niger. Zij wilden niet dat bekend werd dat ze erbij betrokken waren wanneer wc er niet in mochten slagen Ngune van de macht af te houden. Ze hebben altijd nauwe banden met Zimbala gehad en dat wilden ze graag zo houden, ongeacht wie er aan de macht kwam. Opnieuw hebben we de radiofrequenties gestoord vlak voordat onze gevechtsvliegtuigen opstegen. Binnen een paar minuten hadden we het hele garnizoen vernietigd. En we hadden een divisie klaarstaan om er meteen na de luchtaanval op af te gaan en eventuele overlevende rebellen gevangen te nemen. Toen het garnizoen vernietigd was hebben we de radiofrequenties weer met rust gelaten.’ ‘Hoeveel rebellen hebben het overleefd?’vroeg Sabrina. ‘Zeventien van de bijna vierhonderd. Ze krijgen allemaal een proces zodra hun verwondingen zijn genezen.’Tambese keek Sabrina aan. ‘Ze krijgen een eerlijk proces, dat garandeer ik je. En als ze schuldig worden bevonden, gaan ze voor de rest van hun leven achter de tralies. En dat bedoel ik letterlijk. We zijn vastbesloten het verleden uit te roeien. De dictatuur is dood en mag nooit weer tot leven worden gewekt.’ ‘Wanneer zijn jullie dit precies overeengekomen?’vroeg Graham. ‘Jamel heeft het met zijn gevolg in New York uitgedacht en wij hebben in de afgelopen twee dagen telefonisch de puntjes op de i gezet.’ ‘En maakten wij ook deel uit van het plan?’vroeg Sabrina. Tambese glimlachte. ‘Pas toen we wisten dat je naar Zimbala kwam. Daarom heb ik Joseph ook gevraagd je vanaf het vliegveld te volgen. We moesten contact met je zien te krijgen, alleen we wisten niet hoe je zou reageren. En het is maar goed ook dat hij je gevolgd heeft, anders zou je hier nu niet zitten. Massenga mist niet van zo’n afstandje.’ ‘Dus het was niet Massenga die hij volgde. Hij volgde mij.’ ‘We hebben Massenga in de gaten gehouden vanaf het moment dat hij in Habane aankwam. Nee, Joseph was op het vliegveld om op jou te wachten. We wisten alleen niet wanneer je zou aankomen.’ ‘Hoe wisten jullie eigenlijk dat we naar Zimbala kwamen?’vroeg Graham argwanend. ‘We hebben onze bronnen.’ ‘Vertel eens?’drong Graham aan. ‘We hebben alle communicatie tussen Ngune en de buitenwereld gevolgd sinds hij de Branco had heroverd. Jullie tweeën vormden regelmatig het onderwerp van gesprek wanneer Massenga contact met hem opnam. Massenga was namelijk tussenpersoon tussen Ngune en Bernard, dus alles wat Bernard tegen Massenga zei werd aan Ngune doorgegeven. Bernard heeft een heel hoge dunk van je, Mike. Hij bewondert je bijna knarsetandend.’ ‘Ik ben niet gevleid,’zei Graham. ‘Je hebt ons van het begin af aan gebruikt,’zei Sabrina hoofdschuddend. ‘Nee,’zei Tambese fel, de kwaadheid hoorbaar in zijn stem. ‘Daarvoor respecteer ik jullie te veel. We hebben aan dezelfde zaak gewerkt, alleen vanuit verschillende invalshoeken. Daarom dacht ik ook dat we veel meer konden bereiken door de koppen bij elkaar te steken. En ik had gelijk. Ik weet dat ik het voor jullie geheim heb gehouden en dat spijt me. Ik wilde jullie graag vertellen wat er gaande was, maar Jamel wilde daar niets van weten. Wat kon ik doen? Ik weet dat ik jullie heel goed in vertrouwen had kunnen nemen, maar ik zou nooit iets achter Jamels rug om doen. Daarvoor zijn we te lang vrienden geweest. Ik denk dat het een beetje lijkt op jullie samenwerking. Jullie houden elkaar op de hoogte en doen nooit iets zonder dat aan de ander te laten weten.’ ‘Grapjas,’zei Sabrina. Ze keek naar Graham, die de glimlach probeerde te verbergen die rond zijn mondhoeken dreigde. Ze grinnikte en schudde een beschuldigende wijsvinger naar hem. Tambese keek van Sabrina naar Graham en glimlachte. ‘Oké, ik begrijp het. Maar toch vormen jullie een verdomd goed team.’ ‘We doen ons best,’antwoordde Graham met een halve glimlach. Tambese ging weer naar binnen. Bij de deur bleef Sabrina even staan en keerde zich om naar Graham. ‘Kom je ook?’ Graham knikte en volgde haar naar binnen. Hij trok de deur achter zich dicht.


    ***


    Thomas Massenga, die tweehonderd meter van het huis achter een boom gehurkt zat, wachtte tot Graham de deur had dichtgedaan alvorens op te staan. Hij zette zijn AK-47 tegen de boomstam en veegde het zweet van zijn voorhoofd. Een paar minuten voor de regeringstroepen hun aanval op Kondese hadden ingezet was hij in de stad aangekomen. Tegen een dergelijke overmacht kon hij niets beginnen. Hij was met zijn chauffeur Gubene uit de auto gestapt en te voet verder gelopen naar een veilig huis in de stad. Hoewel er nauwelijks schoten waren gevallen, bleek al snel uit de activiteiten op straat dat de stad in handen van regeringstroepen was gevallen. Toen waren de gevechtsvliegtuigen gekomen, snel en dodelijk. Vanuit een raam op de eerste verdieping had hij toegekeken hoe ze de Branco binnen een paar minuten met de grond gelijk hadden gemaakt. Daarna waren de tanks naar binnen gerold om het laatste restant dappere tegenstand te breken. Hij was verbijsterd geweest. Via een radio op zolder had hij contact gezocht met het garnizoen. Stilte. Hij kon alleen maar aannemen dat ook dat gevallen was. Toen kwam het bericht dat Ngune dood was, op straat geëxecuteerd door een jonge luitenant. En daarmee stond Massenga automatisch aan het hoofd. Maar aan het hoofd waarvan? Hij beschikte over de mannen noch de wapens om een tegenaanval te beginnen, wat betekende dat voor hem nog maar één optie open stond: wraak. En aangezien Tambese de leiding had over de regeringstroepen, zou hij zijn eerste slachtoffer worden. Ze hadden een legerjeep gevorderd en van de twee inzittenden, een officier en zijn chauffeur, gehoord dat Tambese bezig was Remy Mobuto te ondervragen in het ziekenhuis. Nadat ze de soldaten vermoord hadden, hadden ze zich in hun uniformen gehesen en waren naar het ziekenhuis gereden, waar ze te horen kregen dat Tambese net een paar minuten geleden vertrokken was. Hij had de dienstdoende zuster meegedeeld dat hij op de boerderij van Okoye te bereiken was. Ze reden naar de boerderij en parkeerden de wagen een meter of honderd van de oprijlaan. Massenga had Gubene in de jeep achtergelaten en had lopend het laatste stuk naar de boerderij afgelegd. Op het terrein was hij twee soldaten tegen het lijf gelopen, maar die had hij met zijn mes afgemaakt toen ze de fout maakten in de houding te springen en te salueren. Vlak voor Graham en Sabrina op de veranda verschenen was hij bij de boom aangekomen. Vervolgens had Tambese zich bij hen gevoegd, maar hij had hem niet één keer goed in het vizier gekregen. Uiteraard had hij de veranda met een spervuur kunnen bekogelen, maar hij had geen garanties dat Tambese daarmee aan zijn einde zou komen. En Tambese moest dood... Hij pakte de AK-47 en sloop voorzichtig naar het huis, steeds op zijn qui vive voor mogelijke andere soldaten die er patrouilleerden. Hij bukte zich achter de jeep en pakte de zijkant beet, waarna hij er voorzichtig bovenuit keek om de situatie te bekijken. Aan de kant van de veranda zat één enkel raam. Hij schatte de afstand naar het trapje. Opeens voelde hij iets kleverigs aan zijn vingers. Hij gluurde in de jeep, maar toen hij een hoekje van het kleed optilde keek hij recht in de opengesperde, levenloze ogen van Ngune. Hij liet het kleed vallen alsof hij door een horzel gestoken was, ging op zijn hurken zitten en sloeg zijn handen voor zijn gezicht. Het duurde een paar seconden voor hij zichzelf weer onder controle had. Hij haalde een paar keer diep adem, kwam van achter de jeep te voorschijn en rende gebukt naar de veranda. Geruisloos beklom hij het trapje en liep naar het raam, waar hij zich tegen de muur drukte en behoedzaam door de vitrage naar binnen keek. Okoye en Moredi zaten op de sofa, Laidlaw en Graham in de leunstoelen ertegenover en Sabrina en Tambese stonden voor de schoorsteenmantel. En geen van hen was gewapend. Hij kon Tambese zo neerleggen. Maar nee, hij kon ze met één magazijn ook allemaal neerleggen. En dan had hij nog altijd twee reservemagazijnen in zijn zak voor het geval hij op de terugweg naar de jeep op tegenstand mocht stuiten. Hij bleef dicht bij de muur staan, liep de paar meter van het raam naar de deur en stak zijn hand uit naar de deurkruk. Nog één keer haalde hij diep adem, toen drukte hij de kruk naar beneden, gooide de deur open en begon te schieten. Tambese duwde Sabrina tegen de grond en een fractie van een seconde later boorde zich een regen van kogels in de muur boven hen. Het was puur instinctief dat Laidlaw de Uzi naast zijn stoel greep en, nog tijdens zijn duik op de grond, een salvo op de deuropening afschoot. Massenga werd verscheidene malen in de borst getroffen en hij vuurde wild in de lucht terwijl hij achterover tegen de balustrade wankelde. Hij voelde het bloed in zijn keel opborrelen en een straaltje liep langs zijn kin naar beneden. Hij grimaste van de pijn en wist dat zijn laatste uur geslagen had, maar hij was nog altijd vastbesloten zoveel mogelijk van de aanwezigen mee te nemen de dood in. Onvast liep hij weer naar de deuren richtte zijn AK-47, maar Laidlaw vuurde opnieuw. De kogels raakten hem overal en de AK-47 vloog uit zijn handen, terwijl hij dwars door de balustrade viel en op de grond voor de veranda terecht kwam. Laidlaw rende het trapje af en voelde zijn pols. Massenga was dood. Pas toen keek hij naar de Uzi in zijn hand. Het was bijna alsof hij wakker werd uit een droom. Langzaam keek hij op naar de anderen, die zich inmiddels op de veranda verzameld hadden, tot hij Graham aankeek. ‘Ik kan niet geloven dat ik dat was,’zei Laidlaw. Langzaam schudde hij zijn hoofd. Graham glimlachte. ‘Maar je was het wel, maatje. Daar ligt het bewijs.’ Vier soldaten, gealarmeerd door het geweervuur, kwamen om het huis heen lopen, hun M16’s in de aanslag. Tambese gaf hen opdracht te kijken of er nog meer rebellen in de buurt waren. Ze splitsten zich op en haastten zich weg. ‘We hebben ons leven aan u te danken, meneer Laidlaw,’verbrak Moredi de stilte. ‘Dank u.’ ‘Graag gedaan,’antwoordde Laidlaw met een veelbetekenende glimlach naar Graham. ‘Wie was die man eigenlijk?’ ‘Massenga, de rechterhand van Ngune,’antwoordde Tambese. Hij wees naar de deur. ‘We kunnen beter weer naar binnen gaan tot de omgeving is uitgekamd.’ Graham en Sabrina gingen naar boven om hun tassen te pakken en toen ze terugkwamen, stond Tambese in de deuropening met een man te praten. Tambese stelde hem voor als de piloot. ‘Hij spreekt geen Engels,’voegde hij er met een verontschuldigende glimlach aan toe. ‘Wat maakt het uit? Als hij ons maar naar Habane kan vliegen,’antwoordde Graham. Tambese vertaalde de woorden van Graham en de piloot stak zijn duim naar hem op. Een jeep kwam het erf oprijden en bleef voor de veranda staan. Een sergeant sprong eruit en haastte zich het trapje op. Tambese beantwoordde zijn groet en wenkte hem naar binnen. Ze spraken kort met elkaar, waarna de sergeant opnieuw salueerde en naar de jeep terugliep. De chauffeur keerde de wagen en reed weer weg. ‘De kust is veilig,’zei Tambese tegen Graham en Sabrina. ‘Ze hebben de lichamen van twee van onze soldaten op het terrein gevonden. Ze zijn waarschijnlijk door Massenga vermoord toen hij hiernaar toe kwam. Zijn chauffeur is gearresteerd. Hij zat in een jeep op Massenga te wachten, een meter of vijfhonderd hier vandaan.’ ‘Dus we kunnen weg?’vroeg Graham. Tambese knikte en vroeg Okoye de piloot naar de Cessna op de landingsstrip te brengen. Moredi liep met de twee mannen mee. ik moet terug naar de stad,’zei Tambese. ‘Er staat vanmorgen een persconferentie op het programma en ik moet mijn officieren raadplegen voor ik iets kan zeggen. Ik zal het bericht verspreiden dat Ngune nog in leven is. Zorgen jullie er nu voor dat je Bernard tegenhoudt. Als Jamel nu vermoord wordt, zou het een chaos in Zimbala kunnen worden. Mike, ik weet hoe graag je Bernard in handen wilt krijgen -’ ‘De veiligheid van de president gaat voor alles,’onderbrak Graham hem en hij legde een geruststellende hand op de arm van Tambese. ‘Je kunt me op mijn woord geloven.’ ‘Dank je.’Tambese schudde hen beiden de hand en vertrok. ‘En wat ga jij nu doen?’vroeg Graham aan Laidlaw. Laidlaw haalde zijn schouders op. ik denk dat ik terugga naar Beiroet en daar eens goed ga nadenken. En daarna, wie weet? Misschien ga ik wel weer terug naar de States.’Sabrina stak haar hand naar hem uit. ‘Succes, Russell, wat je ook gaat doen.’ ‘Dank je,’antwoordde Laidlaw. Ze schudden elkaar de hand. ‘Mike, ik zie je in het vliegtuig.’Sabrina pakte haar tas en vertrok. Laidlaw staarde naar de deur. ‘Ze is een goed kind, Mike,’zei hij. ‘Kind? Ze is achtentwintig, Russ.’ ‘Je weet wel wat ik bedoel.’Laidlaw keek weer ernstig, ik zou nog steeds in zelfmedelijden zitten zwelgen in een of andere bar in Beiroet, als jij me niet op sleeptouw had genomen. Jij hebt me mijn waardigheid teruggegeven, Mike. Daar kan ik je nooit genoeg voor bedanken.’ ‘Als je nu eerst eens ophield sentimenteel te doen,’zei Graham. ‘Ik heb niets gedaan. Jij hebt de trekker overgehaald, niet ik. En het is maar goed ook dat je dat gedaan hebt.’Laidlaw schudde Graham de hand. ‘Pas goed op jezelf, maatje.’ ‘En jij ook. Ik moet weg, Russ.’ Laidlaw keek Graham na en glimlachte triest. Hij wist dat hij Graham nooit weer zou zien. Hij vertegenwoordigde het verleden dat Graham zo wanhopig probeerde uit te wissen. Maar hij had zijn herinneringen en dat was genoeg.
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    Whitlock toetste de combinatie in, deed de deur open en liep naar binnen. Tot zijn verrassing trof hij Kolchinsky achter het bureau van Sarah aan. Kolchinsky gebaarde dat hij de deur achter zich moest dichtdoen. ‘Wat is er aan de hand, Sergei?’vroeg Whitlock. Hij onderdrukte een geeuw. ‘Het is pas halfacht.’ ‘Ga zitten, C.W.,’zei Kolchinsky met een knikje naar de wijnrode bank tegen de muur. ‘Waarom hier? Wat is er mis met het kantoor?’ ‘Dat wordt afgeluisterd,’antwoordde Kolchinsky. ‘Afgeluisterd?’vroeg Whitlock stomverbaasd. ‘Maar dat is onmogelijk. Dave Forsythe controleert onze kamers iedere morgen.’ ‘En dus is hij de enige die het microfoontje geplaatst kan hebben.’ ‘Dave?’Kom nou, Sergei, hij werkt hier zo’n beetje het langste van de hele technische staf.’ ‘Ik heb zijn dossier doorgenomen voordat jij hier was.’Kolchinsky hield een uitdraai op. ‘Je weet waarschijnlijk wel dat hij, voordat hij bij ons kwam, bij de CIA heeft gezeten.’ ‘Ja, dat wist ik,’antwoordde Whitlock. ‘Weet je voor wie hij daar het laatst gewerkt heeft?’Whitlock kneep zijn ogen achterdochtig halfdicht, ik heb een angstig voorgevoel dat je Robert Bailey gaat zeggen.’ ‘Dezelfde. Hij is zeven jaar lang Baileys goeroe geweest op het gebied van de elektronica.’ Whitlock liet zich achterover zakken. ‘Dus Bailey heeft alles gehoord wat daar binnen gezegd is. Heb je nog andere microfoontjes gevonden?’ ‘Nee, ik heb vanmorgen alle kamers gecontroleerd. Er is alleen die ene in het kantoor van de kolonel.’ ‘Het verbaast me dat hij onze telefoonlijnen ook niet afluistert.’ ‘Te gevaarlijk,’zei Kolchinsky. ‘Hij weet dat de kolonel en ik de telefoons regelmatig zelf controleren. En hoe dan ook, wanneer Sabrina belde heb ik jou altijd braaf doorgegeven wat ze gezegd had, dus het was ook niet eens nodig.’ ‘Waar zit dat microfoontje?’ ‘Onder het tafeltje.’ ‘Wat ga je nu doen?’vroeg Whitlock. ‘Nog niets. Ik wil Bailey niet alarmeren. Laten we eerst zorgen dat de president veilig op het vliegtuig stapt, dan kan ik Dave morgenvroeg wel onder handen nemen. Maar tot dan doen we alsof er niets aan de hand is.’ Whitlock knikte. ‘Dit wijst er wel op dat Bailey inderdaad weleens achter deze hele operatie zou kunnen zitten. Waarom zou hij anders ons kantoor willen afluisteren? Op deze manier kan hij alles aan Bernard doorspelen om er zeker van te zijn dat die Mike een stap voor blijft.’ ‘Ja, Bailey moet er wel achter zitten,’antwoordde Kolchinsky. ‘Maar hoe we dat moeten bewijzen is een andere zaak. We hebben het over de onderdirecteur van de CIA. Hij is al getipt als toekomstige president van Amerika. En dat betekent dat hij een hele hoop invloedrijke vrienden heeft. We kunnen geen beschuldigingen aan zijn adres uiten als we geen bewijzen in handen hebben. En op dit moment hebben we geen bewijzen. Zelfs als Dave Forsythe bekent dat hij dat microfoontje in opdracht van Bailey heeft geplaatst, is dat nog niet genoeg om te bewijzen dat Bailey betrokken was bij een complot tegen het leven van een buitenlands staatshoofd.’ ‘Wat er ook gebeurt, we worden aardig voor schut gezet zo,’zei Whitlock grimmig. ‘Dit is een ernstige zaak voor een organisatie die niet eens geacht wordt te bestaan.’ ‘Als dat microfoontje nu eens door een krant is geplaatst?’ ‘Dan sta jij met Kerstmis in de rij in Moskou en word ik op het eerste het beste vliegtuig naar Kenia gezet.’Whitlock stond op en kromp ineen toen hij zijn mitella rechttrok. ‘Het is geen krant. Alleen Bailey kan hier achter zitten. Het is allemaal veel te toevallig.’Kolchinsky zuchtte diep en wees naar Whitlocks arm. ‘Hoe gaat het?’ ‘Hij is een beetje stijf,’antwoordde Whitlock met een onverschillig schouderophalen. ‘Ik neem aan dat je de afgelopen vierentwintig uur niets van Sabrina gehoord hebt?’ De vraag overrompelde Whitlock, maar hij herstelde zich snel. ‘Nee,’loog hij en hij schudde zijn hoofd. ‘Helemaal niets. Heeft ze je nog niet gebeld?’ ‘De laatste keer dat ik haar gesproken heb was gistermorgen, na die aanslag op haar leven. Toen had ze het erover dat ze naar Kondese wilde om Remy Mobuto uit de gevangenis te bevrijden. Ik heb haar gezegd dat ze op het eerste het beste vliegtuig naar New York moest stappen. Het laatste waar we op zitten te wachten is dat de UNACO in een burgeroorlog verzeild raakt. Sindsdien heb ik niets meer gehoord. Ik maak me zorgen om haar, C.W. Ze is helemaal niet het type dat orders naast zich neerlegt. Ik heb inlichtingen ingewonnen via de Amerikaanse ambassade, maar ze ligt niet in een ziekenhuis. Het lijkt wel of ze van de aardbodem verdwenen is.’ ‘Ze zal wel onderweg hiernaar toe zijn,’antwoordde Whitlock. Hij vervloekte zichzelf om die leugen, maar hij had nu eenmaal zijn woord gegeven. ‘Ik hoop het maar,’zei Kolchinsky. Hij stond op en liep om het bureau heen. ‘Ze kan wel op zichzelf passen, Sergei,’zei Whitlock, die wel zag hoe bezorgd Kolchinsky zich maakte. ‘Daar zit ik niet over in,’antwoordde Kolchinsky hoofdschuddend. ‘De jongens van het lab hebben de vingerafdrukken op de krant die je uit die flat hebt meegenomen weten te identificeren.’ ‘En?’vroeg Whitlock, opeens ongerust. ‘Ze waren van Bernard.’ ‘O, mijn God,’zei Whitlock wanhopig. ‘Wanneer ben je daar achter gekomen?’ ‘Gisteravond.’ ‘Waarom heb je me dan niet gebeld?’ ‘Daar had je niets aan gehad. Je had alleen maar de hele nacht wakker gelegen.’ ‘Dat lag ik toch zo’n beetje, met die arm. Maar je hebt gelijk, ik had er toch niets aan kunnen doen.’Whitlock ging weer zitten en keek op naar Kolchinsky. ‘Bailey moet Bernard over Rosie getipt hebben. Hoe kon Bernard anders weten wie Rosie is en waar hij haar kon vinden?’ ‘Ik denk dat het beter is als je vandaag van het handelscentrum wegblijft, C.W. Ik wil geen confrontaties met Bailey hebben tot de president het Amerikaanse luchtruim verlaten heeft.’is Bailey er vanmiddag dan ook?’ ‘Ja, hij is gisteravond in New York aangekomen.’ ‘Er zullen geen confrontaties zijn, dat beloof ik je. Ik ben Mike niet. Ik kan mijn emoties onder controle houden.’ ‘Ik zie nog steeds niet in waarom jij erbij wilt zijn. Je hebt alle veiligheidsmaatregelen al getroffen. De Newyorkse politie kan het verder wel af. En ik ben er ook nog om een oogje in het zeil te houden.’ ‘Ik ook,’zei Whitlock. ‘Mobuto mag dan af en toe strontvervelend zijn, ik ben nog altijd degene die verantwoordelijk is voor zijn veiligheid. Ik zou het mezelf nooit vergeven wanneer hem iets overkwam terwijl ik thuis rondhing.’ ‘Oké,’gaf Kolchinsky zich gewonnen. ‘Is er iets dat we kunnen doen om te proberen Rosie te vinden voor Mobuto naar het handelscentrum vertrekt?’ ‘Ik heb eenheid negen alle bekende CIA-huizen in en rond New York laten checken. Ze hebben niets gevonden. Maar het waren natuurlijk alleen de huizen waar wij van af weten. Er moeten ook nog andere zijn. Misschien zit Bernard wel niet eens in een veilig huis. Het enige dat we kunnen doen is wachten tot hij zijn eerste zet doet.’ ‘En jij denkt dat hij iets op die beurs gaat proberen?’ ‘Dat is mogelijk, als Sabrina tenminste gelijk had dat hij weleens de derde man zou kunnen zijn.’Kolchinsky haalde zijn schouders op. ‘Er zijn nog zoveel vragen waarop we geen antwoord weten, maar we moeten alle maatregelen treffen die we treffen kunnen. Ik heb een compositiefoto van Bernard laten maken en naar de Newyorkse politie gestuurd. Die wordt verspreid onder alle agenten die vandaag op het handelscentrum zijn. Er zijn al metaaldetectoren neergezet bij alle openbare ingangen en alle andere deuren worden bewaakt door geüniformeerde agenten. Waterdicht is het allemaal niet, maar hij krijgt het wel moeilijk als hij vanmiddag probeert de president te vermoorden.’ ‘Weet je, Sergei? Ik zal blij zijn als hij vanavond vertrekt.’ ‘Je bent niet de enige,’antwoordde Kolchinsky met een flauwe glimlach. ‘Heb je al ontbeten?’ ‘Nee, ik heb alleen even snel een kop koffie gedronken terwijl ik me aankleedde.’ ‘Wat dacht je van een ontbijtje in het Plaza? De rekening gaat naar onkosten.’ ‘Daar zeg ik geen nee tegen,’zei Whitlock. ik heb zo’n voorgevoel dat het een lange dag gaat worden.’ ‘Dat gevoel heb ik ook. Kom, we gaan.’


    ***


    Bernard zat naar het ochtendnieuws te kijken toen er werd aangebeld. Hij pakte zijn Desert Eagle van de tafel en liep naar de voordeur. Eerst tuurde hij door het spionnetje, maar het was Brett. ‘Jezus,’zei Brett toen hij de deur had opengedaan. Hij staarde naar het halfdichte oog van Bernard. ‘Wat is er met jou gebeurd?’ ‘Het meisje probeerde te ontsnappen.’ ‘En ze heeft je zó te grazen genomen?’vroeg Brett. Hij kon een glimlach nauwelijks onderdrukken. ‘Een meisje van zestien?’ ‘Ze sloeg de deur tegen mijn gezicht,’antwoordde Bernard nors. ‘Je zult aardig opvallen in dat handelscentrum.’ ‘Laat dat maar aan mij over.’ ‘Hé, er staat meer op het spel dan alleen jouw hachje.’ ‘Ik heb geen preken nodig van een van de lakeien van Bailey,’ snauwde Bernard. Brett keek Bailey woedend aan en liep langs hem heen naar binnen. ‘Waar zit dat kind?’ ‘In de slaapkamer,’antwoordde Bernard terwijl hij de voordeur dichtdeed. ‘Je zult geen last van haar hebben, want ik heb haar aan de radiator vastgezet.’ ‘Welke deur?’ ‘De eerste rechts.’ Brett deed de deur open en liep naar binnen. ‘Bezoek?’vroeg Rosie aan Bernard, die in de deuropening kwam staan. ‘Je had me ook wel iets eerder mogen vertellen dat je vriendje langs kwam.’ ‘Houd je geintjes maar voor je,’snauwde Brett. Hij verliet het vertrek weer en smeet de deur achter zich dicht. ‘Wanneer ga je?’ ‘Nu. En doe geen moeite om eten voor haar klaar te maken. Ze raakt het niet aan. Ze heeft nog niets gegeten sinds ik haar hier gisteren gebracht heb.’ ‘En als ze naar de w.c. wil?’ ‘Laat haar dan maar gaan. Er zitten geen ramen in het toilet, als je daar soms bang voor bent.’Bernard haalde het sleuteltje van de handboeien uit zijn zak en gaf het aan Brett. ‘Je bent de hele nacht op geweest, of niet?’ ‘Ja, ik ben hier rechtstreeks vanuit het hotel naar toe gekomen.’ ‘Ga anders even een paar uur liggen, dan voel je je vast beter.’Bernard zag dat Brett zijn voorhoofd fronste. ‘Je denkt toch niet dat ik de hele nacht op heb gezeten? Ze kan geen kant op.’ ‘Is er een alarminstallatie?’ ‘Bij de voordeur. Maar die hoef je niet aan te zetten. Zoals ik al zei, ze kan geen kant op.’ ‘Ik zou me beter voelen als hij aan stond.’ ‘Je doet maar,’zei Bernard. Hij pakte zijn tas en liep naar de voordeur. ‘Hoe laat ben je weer terug?’vroeg Brett toen Bernard de deur opendeed. ‘Als de klus geklaard is,’antwoordde Bernard. ‘Ga vooral niet zitten wachten,’voegde hij er met een flauwe glimlach aan toe, waarna hij de deur achter zich in het slot trok. ‘Ik wacht wel,’zei Brett zacht. Hij trok zijn Smith & Wesson 645 uit de holster en richtte hem op de deur. ‘Daar kun je op rekenen, vriend.’


    ***


    ‘Waarom hebben wij hier niets van gehoord?’vroeg Kolchinsky op hoge toon, terwijl hij een map op de tafel smeet. ‘Ook goeiemorgen,’antwoordde Mobuto met iets van sarcasme in zijn stem. Hij keek op naar Kolchinsky, die langs Masala heen naar binnen was komen lopen. Hij leunde voorover in zijn stoel en sloeg de map open. Er zat een computeruitdraai in. Hij bekeek vluchtig de eerste alinea van de bovenste pagina, leunde achterover en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Dat is een verslag van het offensief dat wij gisteravond tegen Ngune hebben gelanceerd. Het spijt me als ik een beetje traag van begrip ben vanmorgen, meneer Kolchinsky, maar waarom had ik u daarvan op de hoogte moeten brengen?’ ‘Omdat twee van mijn agenten daar zitten,’kaatste Kolchinsky terug. ‘Ze zaten daar, tot een paar uur geleden,’antwoordde Mobuto. ‘Ze zijn op weg terug naar New York. Dat wist u toch wel?’ ‘Hoe weet u dat?’vroeg Kolchinsky, Mobuto’s vraag negerend. ‘Dat vertelde kolonel Tambese me.’ ‘Wie?’ ‘David Tambese, de man die ik tot nieuwe leider van onze strijdkrachten heb benoemd.’ ‘Heeft hij ze onder surveillance gehad?’ ‘Surveillance?’vroeg Mobuto verbaasd. ‘Ze werkten samen. Uw agenten, Mike en Sabrina, hebben David geholpen mijn broer uit de Branco te bevrijden. Hij vertelde me dat hij het zonder hun hulp niet had kunnen doen.’ Kolchinsky liet zich langzaam in een stoel zakken, Mobuto onderwijl strak aankijkend. ‘Mike en Sabrina werkten samen?’Mobuto knikte. ‘Met David Tambese. Ik heb de plannen voor het offensief bewust geheim gehouden, want ik wilde niet riskeren dat Ngune er van tevoren van zou horen. Alleen David en ik wisten ervan. Mike en Sabrina wisten net zo weinig als u.’ ‘Nee, volgens mij wisten ze meer,’zei Kolchinsky na een korte stilte. Hij kon zijn woede nauwelijks bedwingen. ‘Hoe lang weet u al dat Mike en Sabrina als team werken?’ ‘Sinds gisteren, toen David me vertelde dat hij Mike en zijn vriend Laidlaw bij het vliegveld had onderschept. Ngune had een tip gekregen dat ze naar het vliegveld zouden gaan en hij had een zelfmoordcommando gestuurd om met ze af te rekenen.’ ‘Zei hij ook waarom ze naar het vliegveld zouden gaan?’ ‘Sabrina had er een boodschap achtergelaten waar ze zelf op dat moment zat.’ ‘Dat betekent dus dat ze in Beiroet al met Michael samenwerkte,’ zei Kolchinsky zacht tegen zichzelf. ‘Pardon?’ ‘Niets, ik dacht even na.’ Mobuto leunde voorover en zette zijn ellebogen op zijn knieën. ‘Wist u niet dat ze met David samenwerkten?’ ‘Ik heb zelfs nog nooit gehoord van David Tambese!’snauwde Kolchinsky, waarna hij meteen een verontschuldigend gebaar maakte. ‘Sorry, u kunt er ook niets aan doen. Ik ben blij dat u me dit onder de aandacht hebt gebracht.’ ‘Ik hoop dat ik ze niet in de problemen heb gebracht,’zei Mobuto oprecht bezorgd. ‘Ze hebben het leven van mijn broer gered en dat is iets dat ik nooit vergeten zal.’ Kolchinsky leunde achterover in de stoel en staarde naar de map op tafel. Er waren zoveel vragen die beantwoord moesten worden. Maar de ene vraag die boven alle andere uitstak was: hoe lang had Sabrina al tegen hem gelogen? Wanneer hadden zij en Graham voor het eerst contact met elkaar gehad in Beiroet? Hij wist dat ze haar redenen gehad moest hebben om dit voor hem geheim te houden. Zij en Whitlock waren altijd de twee agenten geweest die hij echt vertrouwde. Maar hij wilde haar niet veroordelen, nog niet. Ze had er recht op om zichzelf te verdedigen. Hij kon wel wachten. Tambese? De naam drong opeens tot hem door. Hij had nog nooit van hem gehoord tot Mobuto de naam genoemd had. Hij kon er dus van uitgaan dat Sabrina evenmin van hem gehoord had tot het moment dat ze in Zimbala aankwam, en ze zou nooit zo nauw met iemand samenwerken tenzij ze eerst zijn antecedenten had nagelrokken. Al dat soort procedures verliep via het commandocentrum. Maar dat zou in dit geval te riskant zijn geweest. Het had hem immers ter ore kunnen komen en dat wilden ze nu juist vermijden. Nee, ze zou iemand in zijn directe omgeving in vertrouwen hebben moeten nemen, iemand van wie ze wist dat ze hem kon vertrouwen. En hij wist precies wie diegene was. Kolchinsky stond op. ‘Wilt u mij excuseren?’vroeg hij. ‘Natuurlijk,’antwoordde Mobuto. Hij deed de map dicht en gaf hem aan Kolchinsky. ‘Het spijt me dat ik de UNACO niet vooraf over het offensief kon inlichten, maar ik moest er alles aan doen om te voorkomen dat de zaak van tevoren zou uitlekken. Ik hoop dat u het begrijpt.’ ‘Ja, natuurlijk,’antwoordde Kolchinsky bijna afwezig. Hij nam de map aan en liep naar de deur. ‘Waar kan ik u bereiken als er nog meer nieuws uit Zimbala komt?’riep Mobuto hem na. ‘Ik ben in het handelscentrum,’zei Kolchinsky. ik heb een paar zaken te bespreken met C.W.’


    ***


    ‘Ik heb haar mijn woord gegeven,’was het enige dat C.W. zei. ‘En ik dacht dat het enige complot hier dat tegen de president was,’beet Kolchinsky hem toe. ‘Nu kom ik erachter dat er een tweede complot was, namelijk tegen mij. En dat niet alleen, de twee mensen die ik het meest vertrouw binnen onze organisatie waren er allebei bij betrokken. Je hebt me teleurgesteld, C.W., werkelijk waar.’ Whitlock zweeg. Wat kon hij zeggen? Hij had geen verweer. Hij had de hele tijd geweten dat het een keer moest uitkomen. Was het nog maar even geheim gebleven tot Mobuto het land verlaten had, dan zou de opdracht succesvol verlopen zijn en zou de schade minimaal zijn geweest. Tenminste, dat had hij tot nu toe gedacht. Als Philpott niet in het ziekenhuis had gelegen maar gewoon aan het werk was geweest, had hij een reprimande gehad en daarmee zou de kous af zijn geweest. Philpott juichte initiatief in het veld juist toe. Maar met Kolchinsky had hij beter moeten weten. Alles moest volgens de regels gebeuren. Zijn jaren bij de KGB hadden hem dat geleerd en niets kon dat standpunt veranderen. Hij was ook zo verdomd pedant! Maar Whitlock hield zijn gedachten wijselijk voor zich. Hij had zo al moeilijkheden genoeg. Hij hoopte alleen dat Philpott de situatie in een ander licht zou zien, maar dat zou betekenen dat hij Kolchinsky moest laten vallen en Philpott had te veel respect voor Kolchinsky om dat te doen. Het zag er beroerd uit, hoe hij er ook naar keek. Toch zou hij het zo weer doen, mits de omstandigheden daarom vroegen. Sabrina was zijn partner en hij had te veel respect voor haar om op zijn woord terug te komen. ‘Heb je niets te zeggen?’verbrak Kolchinsky de stilte. ‘Wat moet ik zeggen, Sergei? Ik geef toe dat ik Mike en Sabrina zonder jouw toestemming geholpen heb. Maar ik geloof nog steeds dat ik juist gehandeld heb.’ ‘Als ze nu eens gepakt waren? UNACO-agenten die bij een burgeroorlog betrokken waren? Dan zouden we hangen. We zijn een antimisdaadorganisatie. Het Handvest stelt heel duidelijk dat de UNACO zich niet met de politiek van enig land mag bemoeien. Ik weet zeker dat jij daar ook van op de hoogte bent.’ ‘Waarom bewaken wij Mobuto dan? Dat is toch ook politiek.’ ‘Zijn leven is in gevaar. Het maakt niet uit of hij in de politiek zit of niet. Een aanslag is een misdaad.’ ‘Remy Mobuto was ontvoerd,’sloeg Whitlock terug. ‘Dat is ook een misdaad.’ ‘Natuurlijk,’antwoordde Kolchinsky, ‘maar zijn bevrijding had rechtstreeks te maken met het offensief tegen de rebellen. Dat maakt het politiek. En Mike en Sabrina zaten er middenin.’ ‘Ze wisten niets van dat offensief af toen ze de broer van Mobuto gingen bevrijden, dat heb je me zelf verteld.’ ‘Daar hadden ze weinig aan gehad wanneer het offensief mislukt was en ze in handen van de rebellen waren gevallen.’ ‘Hun acties waren niet politiek, Sergei, dat weet je. Zij hadden gehoord dat Remy Mobuto over informatie beschikte die in deze zaak van essentieel belang was. Wat hadden ze dan moeten doen, de kans om die informatie te pakken te krijgen laten schieten?’ ‘Ze hadden om te beginnen de juiste kanalen kunnen kiezen.’ ‘Had jij toestemming gegeven voor die inbraak in de Branco?’ ‘Ik had ze gezegd dat ze Tambese en zijn mannen hun werk alleen moesten laten doen. Dan hadden zij Remy Mobuto kunnen ondervragen wanneer hij eenmaal vrij was. Op die manier had het nooit als een politieke manoeuvre kunnen worden uitgelegd.’Kolchinsky wreef over zijn gezicht. ‘Maar daar is het nu te laat voor. De secretaris-generaal zal woedend zijn wanneer hij erachter komt wat er gebeurd is.’ ‘Worden we geschorst?’vroeg Whitlock. ‘Dat is aan de secretaris-generaal. Maar als we de president vanavond kunnen uitzwaaien zal dat zeker in je voordeel tellen. Wanneer heb je Sabrina voor het laatst gesproken?’ ‘Toen ze me vroeg Tambeses antecedenten te checken.’ ‘Dus we weten niet of ze iets van Remy Mobuto hebben gehoord,’stelde Kolchinsky vast. ‘Heeft Mobuto niets gezegd vanmorgen?’ ‘Ik heb hem niets gevraagd. Ik hoopte dat jij in de afgelopen paar uur iets van Sabrina gehoord zou hebben. Ik ga nu terug naar het hotel om hem weer te spreken.’Kolchinsky sloeg de map die voor hem lag dicht, pakte hem op en ging staan, ik ben vooral in jou teleurgesteld, C.W. Dit is niet het soort gedrag dat ik verwacht van de volgende onderdirecteur van de UNACO.’ ‘Ik ben nog steeds een gewone agent, Sergei. Ik ben loyaal aan Mike en Sabrina. Het spijt me als je dat niet kunt inzien.’Kolchinsky liep naar de deur en keek om naar Whitlock. ik hoop alleen dat dit geen invloed heeft op je promotie.’ ‘Als dat wel zo is typ ik ter plekke mijn ontslagbrief,’antwoordde Whitlock. Kolchinsky keek Whitlock even zwijgend aan, waarna hij zich omdraaide en zonder iets te zeggen vertrok.


    ***


    Het handelscentrum was aan de Shore Parkway in Brooklyn gebouwd. Het had bijna anderhalf miljoen dollar gekost in een tijd dat New York met gigantische schulden kampte, zodat de theorie dat het met mafiageld gebouwd zou zijn onmiddellijk aansloeg. De burgemeester was er snel bij geweest om de geruchten te weerspreken: te snel, volgens de meeste Newyorkers. Toen een plaatselijke krant een artikel had gepubliceerd onder de kop ‘Mafiahuis’ was die naam blijven hangen. Het gebouw was in de loop der jaren een toonbeeld van overbodige luxe geworden, ondanks de locatie vlak bij John F. Kennedy International Airport en het uitzicht over de Jamaica Bay. Het bezoek van Jamel Mobuto was een onverwachte publicitaire meevaller voor het gebouw. De twee aanslagen op zijn leven hadden hem landelijke bekendheid bezorgd en hoewel het nog bijna drie kwartier duurde voor hij bij het handelscentrum zou aankomen, krioelde het op het gazon voor het gebouw al van de verslaggevers en cameramensen die elkaar verdrongen voor een mooi plaatsje. Alle aanwezige persmuskieten hoopten op een derde aanslag die ze op de foto of film konden vastleggen voor hun krant of televisiestation en iedereen had dezelfde stiekeme gedachte: driemaal is scheepsrecht... Wanneer ze op de hoogte waren geweest van het doel van de man op de roodwitte Honda 500cc die honderd meter verderop voor een slagboom stilstond, dan hadden ze het idee gehad dat hun stille gebeden verhoord zouden worden. Een gewapende agent kwam uit het hokje en liep naar de motor. ‘Zeg het eens,’zei hij bruusk. Bernard tilde het vizier van zijn helm een klein eindje op, net genoeg om de wond bij zijn oog aan het gezicht van de wacht te onttrekken, en zei: ik ben van Harris Bond Couriers. Ik heb hier een brief voor ene Robert Bailey. Hij verwacht me.’ ‘Woont hij de conferentie bij?’vroeg de agent. ‘Hé, ik ben de koerier, hoor. Het enige dat ik weet is dat ik deze brief bij het Mafiahuis moest bezorgen.’ De agent liep zijn hokje in en pakte een klembord dat op zijn bureau lag. Hij bladerde net zolang door tot hij de naam Bailey had gevonden. Er stond een telefoonnummer naast. Hij belde. Er werd opgenomen door Rogers, die zei dat Bailey er nog niet was, maar dat hij inderdaad een brief uit Washington verwachtte. De agent legde de hoorn neer en liet de slagboom omhooggaan. ‘Geef die brief maar bij de ingang af, dan zorgen ze er daar wel voor dat meneer Bailey hem krijgt.’ Bernard stak zijn duim op en reed door. Voor de ingang stapte hij af, haastte zich naar de dichtstbijzijnde agent en overhandigde hem de envelop. De agent checkte de naam op zijn klembord, knikte en verdween naar binnen. Bernard stapte weer op zijn motor en reed terug naar de slagboom. Bij een klein gangetje sloeg hij echter af. Een eindje verder, bij een deur, stapte hij af, zette zijn helm af en zette die op het zadel. Hij trok ook zijn leren jasje uit en wilde dat net op het zadel leggen toen de deur openging en een man naar buiten kwam. Bernard had hem nooit eerder gezien. De man had ongeveer zijn postuur en droeg een lichtblauw T-shirt, een blauwe broek en Zwarte schoenen, dezelfde outfit als Bernard. Hij knikte naar Bernard, trok het leren jasje aan en ritste het dicht. Toen zette hij de helm op, klom in het zadel, keerde de motor en reed naar de slagboom. ‘Geen problemen?’ Bernard keek om naar Rogers, die achter hem was opgedoken. Hij had de envelop in zijn hand. ‘Nee,’antwoordde Bernard. ‘Jezus, wat is er met je oog gebeurd?’ ‘Een ongeluk,’antwoordde Bernard op scherpe toon. ‘Kom binnen.’ Bernard liep langs Rogers naar binnen, waarop Rogers onmiddellijk de deur dichttrok en er een grendel op schoof. Ze stonden in een smalle gang waarop verscheidene witte deuren uitkwamen. Rogers ging hem voor naar een van de deuren, haalde een sleutel uit zijn zak en maakte de deur open. Bernard ging naar binnen. Het was een klein vertrek met een houten stoel en een oude metalen kast in de hoek. ‘Daar zitten je kleren in,’zei Rogers en hij wees naar de kast. ‘Wat is dit voor kamertje?’ ‘Tot een paar maanden geleden waren dit allemaal opslagkamers, maar toen hebben ze alles verhuisd naar grotere ruimtes dichter bij het conferentiecentrum. Deze kamers zijn allemaal leeg nu. De politie heeft ze al gecontroleerd, dus je hoeft niet bang te zijn dat je hier gestoord wordt.’Rogers gaf Bernard de sleutel. ‘Als je maar zorgt dat je de deur achter mij op slot doet.’ ‘Staat de toespraak van Mobuto nog steeds voor twee uur op het programma?’ Rogers knikte en keek op zijn horloge. ‘Het is nu kwart over twaalf. Je moet op zijn laatst om tien over half twee op de afgesproken plaats zijn.’ ‘Ik zal er zijn.’ ‘En je moet die wond verbergen. Daar trek je alleen maar aandacht mee. Ik zal voor een zonnebril zorgen.’ ‘Hoeft niet,’zei Bernard en hij haalde een zonnebril uit zijn zak. ‘Oké,’antwoordde Rogers en hij liep naar de deur. ‘Succes.’ ‘Dat zeg je tegen amateurs,’zei Bernard. Hij wees naar de envelop die Rogers in zijn hand had. ‘Wat zit daarin?’ ‘Niks,’antwoordde Rogers grinnikend, waarna hij het kamertje verliet en de deur achter zich dichttrok. Bernard deed de deur op slot en ging zitten. Het enige dat hij nu hoefde te doen was wachten.


    ***


    Het was een idee van Whitlock geweest om Mobuto per politiehelikopter naar het handelscentrum te brengen. Op die manier zou hij niet alleen de horde journalisten ontlopen die verwachtte dat hij in een auto zou arriveren, maar zouden ook eventuele aanslagen vanuit omliggende gebouwen verijdeld worden. Politiescherpschutters stonden al vanaf de ochtend op de daken om het gebouw heen en de helilandingsbaan zelf, op het dak van het handelscentrum, werd al vierentwintig uur bewaakt door gewapende wachten. Op alle strategische plaatsen in het gebouw had hij gewapende politiemensen ingezet en aangezien niemand Bernard had gesignaleerd, vertrouwde hij er stilletjes op dat hij de situatie onder controle had. Whitlock beschermde zijn gezicht met zijn hand terwijl de helikopterpiloot een perfecte landing uitvoerde. Rogers haastte zich naar voren, zijn gezicht vertrokken in de windhoos die door de rotoren werd opgewekt, en trok de deur open. Masala was de eerste die uitstapte. Hij keek langzaam om zich heen. Whitlock en Kolchinsky stonden bij de deur en vier scherpschutters stonden op iedere hoek van het dak. Tevreden knikte hij naar Mobuto, die nu ook te voorschijn kwam en zich gebukt naar de deur haastte waar Kolchinsky en Whitlock op hem stonden te wachten. Kolchinsky deed de deur open en Mobuto ging snel naar binnen, blij dat hij die wervelwind achter zich kon laten. Whitlock en Masala volgden hem door de deur. Kolchinsky stak zijn duim op naar de piloot en de helikopter steeg onmiddellijk op en zwenkte naar rechts, waar de skyline van Manhattan te zien was. Hij deed de deur achter zich dicht en liep naar de vier mannen aan het eind van de gang. ‘Alles goed met u?’ ‘Een beetje verwaaid, maar verder prima, dank u,’zei Mobuto in antwoord op de vraag van Kolchinsky. ‘Wat is de agenda voor vanmiddag? Staat mijn toespraak nog steeds voor twee uur op het programma?’ ‘Ja,’zei Kolchinsky, terwijl hij zijn colbertjasje afklopte. ‘En meteen na uw toespraak is de cocktail party.’ ‘Uitstekend. Ik ben benieuwd hoe de belangrijkste financiers van uw land tegen mijn voorstellen aankijken om de economie van Zimbala op poten te zetten.’Mobuto glimlachte bij zichzelf, ik hoop dat ze ze goed genoeg vinden om hun steun te verlenen aan het investeringsprogramma dat ik in gedachten heb. Maar goed, afwachten, hè?’ ‘De manager van het gebouw wacht beneden op ons,’zei Whitlock tegen Mobuto. ‘Hij heeft aangeboden u een rondleiding te geven als u daarin geïnteresseerd bent.’ Mobuto keek op zijn horloge, ik heb nog vijftig minuten voordat ik moet optreden. Ja, het lijkt me interessant om het gebouw te zien.’ Ze namen de lift naar de vierde verdieping, waar de manager en zijn staf kantoor hielden. De manager, een korte, gezette man van achter in de veertig, zat in zijn kantoor op hen te wachten. Het naamplaatje op zijn bureau identificeerde hem als Anthony Lieberwitz. ‘Wilt u misschien iets drinken?’vroeg Lieberwitz nadat hij Mobuto de hand had geschud. ‘Nee, dank u. Ik heb een kop koffie gehad voor ik het hotel verliet.’ Er werd op de deur geklopt en de receptioniste die hen net had binnengelaten, stond op de drempel en deelde mee dat er een meneer Bailey in haar kantoor zat. Lieberwitz zei dat ze hem moest binnenlaten. Bailey glimlachte vlotjes naar de receptioniste toen hij binnenkwam, waarna ze de deur achter hem dichttrok. Hij knikte naar Lieberwitz en kwam toen met uitgestoken hand op Mobuto af. ‘Leuk u weer te zien, meneer de president.’ Mobuto schudde hem de hand. ik ben blij dat u kon komen,’ zei hij. ‘Ik had het voor geen goud willen missen,’ antwoordde Bailey. Hij schudde Kolchinsky ook de hand en ging in een leunstoel zitten. ‘Dit is voor u gekomen, meneer,’ zei Rogers. Hij overhandigde een envelop aan Bailey. ‘Ah, dank u,’ zei Bailey. ik maakte me er al zorgen om.’ ‘Hij was hier mooi op tijd,’ antwoordde Rogers. Lieberwitz stond op van zijn bureau. ‘Meneer de president, wilt u de rest van het gebouw ook zien? We hebben een telescoop op het dak staan. Het uitzicht op de stad is adembenemend.’ ‘Ik wil het graag zien,’ antwoordde Mobuto. Hij stond meteen op. De telefoon ging. ‘Excuseert u mij,’ zei Lieberwitz. Hij nam op, luisterde even en stak de hoorn toen uit naar Kolchinsky. ‘Het is voor u.’ Kolchinsky nam de hoorn van hem over. ‘Hallo.’ ‘Meneer Kolchinsky?’ ‘Daar spreek je mee. Ben jij dat, Sarah?’ ‘Ja,’ antwoordde ze. ik heb net met Mike Graham gesproken. Hij staat met Sabrina op JFK. Ze zijn tien minuten geleden geland. Het schijnt dat er een ongeluk vlak bij het vliegveld is gebeurd en dat de rijbanen richting stad geblokkeerd zijn. Hij vroeg om een heli die hen rechtstreeks van het vliegveld naar het handelscentrum kon brengen. Hij zegt dat er haast bij is.’ ‘Laat onmiddellijk een van onze helikopters opstijgen en naar het vliegveld sturen.’ ‘Bij wie moet ik toestemming vragen om te landen op JFK?’ vroeg ze. ‘Dat regel ik wel, maak je daar maar niet druk om. Zorg jij er maar voor dat die helikopter zo snel mogelijk daar is.’ ‘Ja, meneer.’ ‘Heeft hij nog iets anders gezegd?’ ‘Nee,’ antwoordde Sarah. ‘Dank je, Sarah.’ Kolchinsky legde de hoorn neer en keek naar Mobuto. ‘U zult C.W. en mij moeten excuseren. We kunnen niet mee op de rondleiding, er is iets tussen gekomen.’ ‘Niets ernstigs, hoop ik?’ vroeg Mobuto. ‘Niets om u zorgen over te maken, meneer de president,’ antwoordde Kolchinsky met een geruststellende glimlach. Lieberwitz opende de deur en Mobuto, Masala en Rogers verlieten liet vertrek. Bailey bleef zitten. Lieberwitz keek van Bailey naar Kolchinsky en trok zich toen discreet terug. De deur sloot hij achter zich. ‘U mist de rondleiding,’ zei Kolchinsky met een koele blik op Bailey. ‘Onmiddellijk een van uw helikopters laten opstijgen en naar het vliegveld sturen? Waarom?’ ‘Dat gaat u niets aan,’ kaatste Kolchinsky terug. ‘Als het iets met deze zaak te maken heeft wel.’ ‘C.W., wil jij meneer Bailey even uitlaten?’ ‘Niet nodig. Ik ga al,’ zei Bailey terwijl hij opstond. ‘U kunt maar beter geen zaken voor mij geheim houden, meneer Kolchinsky, want als u dat doet, kunt er zeker van zijn dat ik daar in mijn rapport voor het Witte Huis melding van maak. En de UNACO heeft al moeilijkheden genoeg, dacht ik zo.’ Whitlock deed de deur achter Bailey dicht. ‘Wie was dat aan de telefoon?’ ‘Sarah,’ antwoordde Kolchinsky. ‘Michael en Sabrina zijn net terug uit Zimbala. Michael wil dat ze met een heli hierheen gevlogen worden. Hij zegt dat er haast bij is.’ ‘Haast? Dat moet betekenen dat Bernard hier al is. Heeft Mike ook gezegd waar Bernard zal toeslaan?’ Kolchinsky schudde zijn hoofd. ‘Maar ze zouden hier moeten zijn voor de president zijn toespraak begint.’ ‘En zo niet?’ ‘We kunnen natuurlijk vragen of hij nog even wil wachten, maar we weten niet eens of er een huurmoordenaar is, of dat nu Bernard zou moeten zijn of niet, laat staan waar hij zich bevindt en wanneer hij eventueel van plan is toe te slaan.’ ‘De veiligheidsmaatregelen in en rond de hal zijn al aangescherpt. Ik zou niet weten wat we verder nog kunnen doen.’ ‘Niets, momenteel.’ Kolchinsky sloeg kwaad met zijn vuist op het bureau. ‘Waarom kon hij ons niet even bellen? Hij moet weten dat we hier zijn. We kunnen niets beginnen tot zij hier zijn.’ ‘Hij zal wel zijn redenen gehad hebben,’ antwoordde Whitlock. ‘Vooral als Bernard erbij betrokken is, ja,’ snauwde Kolchinsky. ‘Ik zie je beneden in de hal. Ik moet even naar het vliegveld bellen om een verkeersklaring te vragen voor onze heli.’ Whitlock verliet het kantoor. Kolchinsky wreef met beide handen over zijn gezicht, ging achter het bureau zitten en pakte de telefoon.


    ***


    Bernard had crème en poeder op het litteken op zijn wang aangebracht en bestudeerde het resultaat nauwlettend in de spiegel aan de binnenkant van de kastdeur. Hij glimlachte bij zichzelf. Het litteken was verdwenen. Toen nam hij de pet van de onderste plank van de kast en zette die op. Zijn vermomming was compleet. Daar stond een Newyorkse politieagent. Hij pakte het identiteitsplaatje dat voor hem in de kast was neergelegd en bevestigde dat aan zijn jasje. Toen draaide hij de deur van het slot en keek voorzichtig de gang op. Die was leeg. Hij verliet het kamertje, deed de deur achter zich op slot, zette zijn zonnebril op en liep naar de trap aan het eind van de gang. Hij keek op zijn horloge. Vijf voor halftwee. Hij klom de trap op en stond opnieuw in een gang. Hij wist waar hij was, want in Beiroet had hij de indeling van het gebouw al grondig bestudeerd. Hij liep naar een deur verderop in de gang, die toegang gaf tot een ander trappenhuis. Daar daalde hij af naar een lagere verdieping, waar die dag, volgens plan, een dames- en herentoilet voor de politie waren gereserveerd. Hij ging het herentoilet binnen en glimlachte naar de politieman die voor een urinoir stond. De man knikte. Bernard liep naar de dichtstbijzijnde wasbak en begon zijn handen te wassen. De politieman ritste zijn gulp dicht en ging ook zijn handen wassen. Hij keek naar Bernards spiegelbeeld. ‘Sjonge, dat is een flinke blauwe plek.’ ‘Ja, dat is gisteravond gebeurd,’ antwoordde Bernard met een Newyorks accent. ‘Een of andere klootzak heeft me met een honkbalknuppel te grazen genomen. Maar het is nog niks vergeleken bij wat ik met zijn gezicht heb gedaan.’ De politieman grinnikte en veegde zijn handen af aan de rolhand- doek. ik ben Hank Medford. Achttiende district.’ ‘José Mendoza, zesentwintigste.’ Bernard schudde Medford de hand. ‘Waar hebben ze jou aan het werk gezet vandaag?’ ‘Ik mocht het dak op,’ antwoordde Medford terwijl ze naar de deur liepen. ‘Dan bof je,’zei Bernard. Hij liet Medford voorgaan. ‘Buiten is het beter dan binnen.’ ‘En jij?’ ‘Goede vraag,’ bromde Bernard. ik mag overal een handje helpen waar ze een handje tekort komen. Nou ja, zo zie ik het gebouw tenminste.’ ‘Hij wel,’ zei Medford schertsend. ‘Ja,’ antwoordde Bernard met een grimas. ‘Ze hebben me net verteld dat ik als de sodemieter naar de hal moet waar Mobuto straks zijn speech gaat afsteken.’ ‘Dan loop ik een eindje met je mee. Daar moet ik ook langs.’ ‘Prima,’ zei Bernard en hij gaf Medford een schouderklopje. Twee agenten samen trokken minder aandacht dan één, vooral wanneer hij een zonnebril droeg om een blauwe plek bij zijn oog te verbergen. En door te doen alsof hij Medford kende zou zijn vermomming alleen maar geloofwaardiger worden, zeker wanneer ze eenmaal in de hal waren. Ze liepen naar de lift. Bernard drukte op het knopje voor de zesde verdieping. Hij tikte aan zijn pet naar de twee receptionistes die al in de lift stonden, maar negeerde hun onderzoekende blikken en babbelde rustig door met Medford. De receptionistes moesten er op de vijfde verdieping uit en beiden keken nog een keer achterom naar Bernard voordat de deuren weer dicht schoven. ‘Je maakte aardig indruk op die dames,’ zei Medford met een schuine grijns. ‘Mijn blauwe plek zul je bedoelen. Dat was het enige waar ze oog voor hadden. Ze wilden alleen maar weten hoe ik eraan kwam, meer niet.’ ‘Hoe weet je dat zo zeker?’ ‘Dat zag ik aan hun ogen.’ Bernard glimlachte toen Medford hem verbaasd aankeek. ‘Jij moet nog veel leren over de vrouwtjes, vriend.’ ‘Weinig kans. Ik ben getrouwd.’ De lift stopte weer en de deuren gleden open. Bernard stapte uit de lift en keek om naar Medford. ‘Ik zie je, Hank.’ ‘Tot kijk,’ antwoordde Medford. ‘En niet weer tegen een honkbalknuppel aanlopen.’ Bernard wachtte tot de deuren weer dicht gingen en draaide zich toen om naar de politieman die op hem afkwam, ik zoek hoofdinspecteur D’Arcy.’ ‘Die is in de hal. Als u een boodschap voor hem hebt, zorg ik wel dat hij hem krijgt.’ ‘Ik ben hiernaar toe gestuurd om een extra oogje in het zeil te houden boven het podium. Opdracht van meneer Whitlock.’ Bernard trok een formulier uit zijn zak. ‘Dit is zijn machtiging.’ De politieman vouwde het papier open en las het vluchtig door. ‘Oké. Ik zal hoofdinspecteur D’Arcy laten weten dat u er bent. U kunt maar beter snel naar boven gaan. De president kan elk moment hier zijn.’ ‘Hoe kom ik daar?’ vroeg Bernard, alsof hij de plattegrond van de zesde verdieping niet uitvoerig bestudeerd had. ‘Door die deur daar,’ zei de politieman. Hij wees de gang in. ‘U kunt zich melden bij brigadier Mason. Die is daar al.’ ‘Hoeveel man hebben we daar?’ ‘Drie.’ Bernard bedankte de agent en glimlachte bij zichzelf. Alles verliep volgens plan. De deur zat niet op slot. Hij ging naar binnen en deed de deur achter zich op slot met een sleutel die Rogers hem had gegeven. Hij stond in de ruimte achter de twee zware grijze gordijnen die boven het podium hingen. Irritante muzak kwam vanuit de hal. Hij liep naar de metalen ladder aan de muur en klom soepel naar de lichtbrug vijftien meter boven het podium. Een lange blonde politieman kwam meteen op hem af. Bernard herkende hem van het dossier dat Bailey aan het begin van de operatie voor hem had opgesteld. ‘Brigadier Mason?’ vroeg Bernard formeel. ‘Ja,’ kwam het gespannen antwoord. ‘Ik ben Columbus,’ zei Bernard. Hij zette zijn zonnebril af. ‘Wat is er met uw oog gebeurd?’ ‘Een ongeluk,’ antwoordde Bernard kortaf. ‘Waar zijn die andere twee agenten die geacht worden hier boven te staan?’ ‘Die zijn bewusteloos.’ ‘Prachtig,’ zei Bernard afwezig. Zijn ogen zochten al naar de beste plek op de lichtbrug om vandaan te schieten. ‘Ze zijn nog wel een paar uur buiten westen. Dat waren de instructies...’ ‘Waar is het geweer?’ onderbrak Bernard hem. ‘Dat is hier al gebracht. Ik zal het wel even halen.’ Bernard wachtte tot Mason vertrokken was en keek toen langzaam om zich heen. Alles was precies zoals hij het zich in Beiroet, boven de plattegrond, had voorgesteld. De lichtbrug was vanuit de hal niet te zien vanwege de zware grijze gordijnen die het podium flankeerden. Hij vond de spleet tussen de twee gordijnen achter het podium en keek er even door. De eerste zakenlieden hadden al in de hal plaatsgenomen, vlak voor het podium, en zaten met elkaar te kletsen terwijl achter hen de zaal langzaam volliep. Bernard keek naar het podium. Het spreekgestoelte stond precies in het midden, ideaal voor een schot in het hoofd. Maar hij was niet van plan te wachten tot Mobuto op het podium was aangekomen. Hij zou hem neerleggen zodra hij de hal binnenkwam, helemaal achterin. Op die manier zouden alle ogen op Mobuto gericht zijn en zou niemand de minieme beweging tussen de gordijnen hoog boven het podium opmerken. Hij liet het gordijn weer op zijn plaats zakken en keek op zijn horloge. Drie over halftwee. Bailey had hem al verteld dat Mobuto rond kwart voor twee in de hal zou aankomen. Tijd zat. Mason kwam terug met het zwarte attachékoffertje en gaf het aan Bernard. ‘Oké. Houd de deur in de gaten,’ zei Bernard. Terwijl Mason zich omdraaide, greep Bernard zijn hoofd beet en rukte het hard naar één kant, zodat de man zijn nek brak. Hij greep Mason onder de oksels terwijl zijn lichaam verslapte en liet hem geruisloos op de lichtbrug zakken. Hij voerde slechts Baileys orders uit - geen getuigen. Hij deed het koffertje open. Daar lagen de onderdelen van de Galil. Nadat hij het geweer in elkaar had gezet, zette hij de Nimrod x6 telescoop erop en schroefde de geluiddemper aan het eind van de loop. Hij pakte het magazijn, waarin twintig subsone kogels zaten, en schoof dat voorzichtig op zijn plaats. Vervolgens gluurde hij nog eens tussen de gordijnen door..De zaal begon aardig vol te raken, maar Mobuto was nog nergens te bekennen. Nauwkeurig stelde hij de telescoop in tot hij een haarscherp beeld van de deuren had. Het zou een eenvoudig schot worden, één kogel door het hoofd. Meer was niet nodig. Maar ontsnappen kon hij niet. Dat wist hij. De politie zou niet meer dan een paar seconden nodig hebben om te beseffen dat de kogel van de lichtbrug kwam. En er was maar één manier om van de lichtbrug af te komen en dat was langs de ladder. Dat redde hij nooit. Maar dat had hij van tevoren wel geweten. Wanneer hij Mobuto eenmaal gedood had, zou hij het geweer neerleggen en rustig zijn arrestatie afwachten. Niet dat hij lang in hechtenis zou zitten. Bailey had al een paar agenten omgekocht om te zorgen dat Bernard later die avond kon ‘ontsnappen’. Hij zou naar een verlaten vliegveldje gereden worden waar een vliegtuig op hem stond te wachten om hem terug te brengen naar Beiroet. Bailey zou er niets aan hebben om hem te verraden. Bernard had pas met het plan ingestemd nadat hij een gedetailleerd verslag had geschreven van alle CIA-operaties waar hij in de loop der jaren bij betrokken was geweest. Dat verslag had hij aan een advocaat gegeven met de instructie het aan de New York Times door te spelen wanneer hem iets mocht overkomen. En Bailey was op de hoogte gebracht van het bestaan van dat document. Hij wist dat hem niets kon gebeuren zolang het document bij de advocaat lag. En hij had geen haast om het daar weer op te halen, totaal niet. Hij keek op zijn horloge. Twintig voor twee. Mobuto kon nu elk moment binnenkomen. Hij pakte het geweer, wikkelde de riem strak om zijn arm, legde de loop lichtjes op de reling en hield door de telescoop de deur in de gaten. Nu hoefde hij alleen nog maar te wachten. Kolchinsky en Whitlock stonden op het dak toen de UNACO-helikopter landde. De deur werd al opengegooid nog voor het toestel goed en wel geland was en Graham sprong eruit en rende gebukt naar hen toe. ‘Wat is er allemaal aan de hand?’ vroeg Kolchinsky. ‘Bernard is hier. En hij is gewapend,’ riep Graham boven het kabaal van de helikopter uit. ‘Mobuto moet over een paar minuten in de hal zijn,’ zei Whitlock. Hij keek op zijn horloge. ‘We moeten hem waarschuwen.’ Kolchinsky deed zijn mond open om iets te zeggen, maar Graham en Whitlock waren al door de deur achter hem verdwenen. Whitlock greep Graham bij de arm en wees naar de brandtrap. Graham rende ernaar toe en stormde als een wervelwind naar beneden. Helemaal buiten adem kwamen ze nog geen minuut later op de zesde verdieping aan. Whitlock voelde zijn arm kloppen van de pijn, maar hij zette zijn kiezen op elkaar. Mobuto stond bij de deur met Bailey te praten. Bailey keek op toen hij Whitlock opeens te voorschijn zag komen en kneep zijn ogen onzeker tot spleetjes toen hij Graham achter hem zag opduiken. Bailey wist dat er iets mis was. Hij moest Mobuto de hal in zien te krijgen. Snel. Hij had de deur al geopend toen Graham hem weer dichtgooide. ‘Wat heeft dat te betekenen?’ snauwde Bailey. ‘Wat is er aan de hand, Clarence?’ vroeg Mobuto, terwijl hij van Whitlock naar Graham keek. ‘En wie is deze man?’ ‘Mike Graham,’ antwoordde Whitlock duidelijk tevreden. ‘Mike Graham?’ zei Mobuto stomverbaasd. Hij stak zijn hand uit. ‘Het is me een genoegen u eindelijk te ontmoeten.’ ‘Insgelijks,’ zei Graham. Snel schudde hij Mobuto de hand. Toen zag hij D’Arcy naast Whitlock staan. ‘Hebt u hier de leiding?’ D’Arcy knikte. Graham wees naar Bailey. ‘Zou u deze klootzak dan willen arresteren?’ verzocht hij. Rogers wilde zijn Smith & Wesson pakken, maar zijn hand bleef werkloos op de kolf liggen toen hij de Browning in Whitlocks hand zag. Langzaam liet hij het wapen weer los. ‘Als u mij aanraakt kunt u de rest van uw leven voor wijkagent spelen,’ snauwde Bailey met een woedende blik op D’Arcy. ‘Clarence, wat is er aan de hand?’ vroeg Mobuto stomverbaasd. ‘Bailey was het brein achter het plan om u te vermoorden, meneer,’ zei Graham. ‘Ngune en Bernard werken voor hem.’ ‘Is dat waar?’ vroeg Mobuto aan Bailey. ‘Natuurlijk niet,’ snauwde Bailey. ‘Wilt u beweren dat de broer van de president een leugenaar is?’ vroeg Graham. Hij keek Bailey strak aan. ‘Heeft Remy u dat verteld?’ vroeg Mobuto aan Graham. ‘Hij heeft het aan Tambese verteld en die heeft het weer aan ons verteld. Wie gelooft u? Bailey of uw broer?’ ‘Er moet...’ ‘Arresteer hem!’ onderbrak Mobuto vol minachting de uitbarsting van Bailey. Whitlock knikte tegen D’Arcy. ‘En neem hem meteen ook mee,’ zei hij, wijzend naar Rogers. D’Arcy liet de twee mannen in de boeien slaan. Whitlock zei dat ze zolang wel in een kamer verderop in de gang konden worden opgesloten, waarna hij zich tot D’Arcy richtte en uitlegde dat Bernard al in het gebouw was. ‘Ik denk dat u beter niet naar binnen kunt gaan tot we de hal weer hebben uitgekamd,’ zei Graham tegen Mobuto. ‘Er is maar één plaats in de hele hal waar een sluipschutter zich zou kunnen ophouden en dat is op de lichtbrug,’ zei D’Arcy tegen Graham. ‘En die wordt bewaakt. ‘Hij keek Whitlock aan. ‘Zo komt die extra man die u gestuurd hebt daar nog mooi van pas.’ ‘Welke extra man?’ vroeg Whitlock argwanend. ‘De politieman die u tien minuten geleden gestuurd hebt. Hij had een brief van u bij zich.’ ‘Ik heb niemand gestuurd,’ zei Whitlock. ‘Bernard,’ concludeerde Graham. ik ga erheen, C.W. Geef me je Browning. En dat radiootje aan je riem.’ ‘Neem inspecteur D’Arcy en een paar mannen mee om je te dekken,’ zei C.W., terwijl hij de Browning en het radiootje aan Graham overhandigde. ‘Nee,’ antwoordde Graham snel. Hij legde een hand op Whitlocks arm. ‘Als hij er is, wil ik hem zelf pakken.’ ‘Levend, graag,’ zei Whitlock. Graham liep naar de deur. ‘Hij zit op slot,’ riep hij. ‘Dat is helemaal niet de bedoeling,’ zei D’Arcy, die meteen aan kwam lopen. ‘Hebt u een sleutel?’ D’Arcy haalde een sleutelbos uit zijn zak. ‘Ik weet niet welke het is.’ Graham probeerde verscheidene sleutels en trof toen de juiste. Hij draaide de deur van het slot en gaf de sleutelbos weer aan D’Arcy. ‘Weet u zeker dat u alleen naar boven wilt?’ vroeg D’Arcy. Graham knikte, deed voorzichtig de deur open en glipte naar binnen, waarna hij de deur achter zich dichtdrukte. Hij keek omhoog naar de lichtbrug maar zag niets of niemand van waar hij stond. Geruisloos liep hij naar de metalen ladder. De Browning schoof hij stevig in zijn riem, waarna hij langzaam en voorzichtig omhoog begon te klimmen. Op driekwart van de hoogte bleef hij even staan en trok de Browning uit zijn riem. Toen hij boven was gluurde hij heel even over het looppad van de lichtbrug. Bernard zat geknield, halverwege de lichtbrug, en de loop van zijn geweer rustte op de reling. Zijn lichaam zat in een hoek van vijfenveertig graden ten opzichte van de ladder en zijn hoofd hield hij schuin tegen het geweer. Graham stond in zijn blinde hoek. Graham hield de Browning op hem gericht, klom de laatste paar treden omhoog en betrad de lichtbrug. Als Bernard zich nu eens omdraaide en opeens begon te schieten? Graham wist dat dat mogelijk was. Kon hij het zich veroorloven om dat risico te nemen? Hij kon Bernard met één schot doden. Meer was daar niet voor nodig. Dan zou zijn wraak compleet zijn. Hij legde zijn vinger rond de trekker en richtte de Browning op het hoofd van Bernard. Eén schot. Hij dacht aan Carrie en Mikey. Zij verdienden dat het recht zijn loop zou krijgen. Toen dacht hij weer aan de executie van Ngune op straat in Kondese en hoezeer hem dat geschokt had. In koelen bloede door het hoofd geschoten. Hij zou precies hetzelfde doen wanneer hij Bernard neerschoot zonder hem de kans te gunnen zich over te geven. Kon hij verder leven met dat op zijn geweten? Hij liet de trekker weer los. ‘Laat dat pistool vallen, Bernard,’ zei Graham zacht maar met klem, zijn lichaam gespannen in afwachting van diens reactie. Bernard richtte zijn hoofd op en keek langzaam om. Hij was niet verrast dat het Graham was. Het was bijna alsof hij het verwacht had, dat gezicht dat hem had achtervolgd sinds Libië. Hij had de tel verloren van het aantal keren dat hij midden in de nacht was wakkeer geworden, badend in het zweet, Grahams gezicht nog helder voor de geest. Maar het was geen nachtmerrie meer. Nu was het echt. Hij wist dat Graham hem niet kon doden, tenzij uit zelfverdediging. Zoveel was zeker. Hij had iedere gedachte aan een poging tot verweer al uit zijn hoofd gezet - niet tegen iemand van het kaliber van Graham. Hij zou dood zijn nog voor hij ook maar de kans had gehad zijn geweer te richten. En dat Graham daar stond betekende natuurlijk ook dat Mobuto al gewaarschuwd was om de hal niet binnen te gaan, zeker niet tot de situatie op de een of andere manier tot een goed einde was gebracht. En hij had nog altijd zijn ontsnappingsplan achter de hand. Bailey kon het zich niet veroorloven zijn kant van de deal niet na te komen, ook al was Mobuto nog in leven. Hij wikkelde de riem van zijn hand en legde het geweer voorzichtig neer. ‘Leg je handen op je hoofd en stap bij die reling weg,’ beval Graham. Bernard deed wat hem werd opgedragen. Graham pakte het radiootje dat hij had meegenomen met zijn linkerhand en vroeg Whitlock of hij een paar agenten naar de ladder wilde sturen om Bernard beneden op te wachten. Toen gebaarde hij naar de ladder. Zijn vinger verstrakte nog één keer rond de trekker toen Bernard langs hem heen liep. Toen Bernard bij de ladder was aangekomen riep Graham: ‘Bernard?’ Hij wachtte tot Bernard hem aankeek. ‘Zijn ze allebei vermoord?’ ‘Ja,’ antwoordde Bernard, waarna hij langzaam de ladder begon af te dalen. Zodra hij beneden stond kreeg hij een paar handboeien om en werd hij door twee agenten weggevoerd. Graham klom ook weer naar beneden. ‘Het geweer ligt er nog,’ zei hij tegen D’Arcy, die onmiddellijk een van zijn mannen naar boven stuurde om het op te halen. Sabrina haastte zich naar Graham. ‘Michael, is alles goed met je?’ vroeg ze zacht. ‘Ja hoor,’ antwoordde hij snel, waarna hij over haar schouder keek toen Kolchinsky de kamer binnenkwam. ‘Daar komen de moeilijkheden.’ ‘Met een grote M,’ zei ze, omkijkend naar Kolchinsky, die recht op hen afstevende. ‘Ik wil jullie beiden over een uur in mijn kantoor spreken,’ zei Kolchinsky scherp. ‘We zullen er zijn,’ verzekerde Sabrina hem. Kolchinsky keek van Sabrina naar Graham. ‘Waarom heb je hem niet gedood nu je de kans had? Daar was het toch om begonnen?’ ‘Daar was het wel om begonnen, ja,’ beaamde Graham. ‘Maar Sabrina heeft me dat in Zimbala uit mijn hoofd gepraat.’ ‘Nou, dat pleit dan in je voordeel,’ zei Kolchinsky tegen haar en hij liep weer de deur uit. ‘Ik heb jou dat nooit uit je hoofd gepraat,’ zei ze toen Kolchinsky verdwenen was. ik heb het geprobeerd, maar je wilde niet luisteren.’ ‘Misschien niet,’ antwoordde Graham. ‘Maar daar gaat het niet om. Ik heb jou in Beiroet voor het blok gezet en nu moet ik ook voor de consequenties opdraaien. Ik wil niet dat jij er het slachtoffer van wordt.’ ‘We werken als team, Michael. En dat betekent dat we samen de ups en downs moeten doormaken.’ ‘Nee, deze keer niet, Sabrina,’ antwoordde hij en hij verdween weer de gang op. ‘Hoi,’ zei Sarah toen Sabrina haar kantoor binnenkwam. ‘Welkom thuis.’ ‘Dank je,’ zei Sabrina grinnikend, is Sergei er?’ Sarah knikte en drukte op het knopje van de intercom. ‘Sabrina is er, meneer Kolchinsky.’ ‘Stuur haar naar binnen,’ klonk het kortaf. Kolchinsky deed de deur voor Sabrina open en liet hem weer achter haar dichtglijden. ‘Is Michael er nog niet?’ vroeg ze met een blik op haar horloge. ‘Die is alweer weg,’ antwoordde Kolchinsky. ‘Maar ik dacht dat je ons samen wilde spreken,’ zei Sabrina met gefronste wenkbrauwen. ‘Dat wilde ik ook.’ Kolchinsky wees naar de dichtstbijzijnde zwarte bank. ‘Ga zitten.’ Ze ging langzaam zitten en bleef Kolchinsky aankijken. ‘Er is iets mis, Sergei. Wat is er?’ Kolchinsky schoof ongemakkelijk in zij n stoel heen en weer, pakte een sigaret en stak hem op. ‘Michael heeft zijn ontslag ingediend.’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik zei: hij heeft het ingediend. Ik zei niet dat ik het had geaccepteerd.’ Ze leunde achterover en keek hem aan. ‘En ben je dat ook van plan?’ ‘Dat hangt allemaal af van de bevindingen van het interne onderzoek, dat ik in opdracht van de secretaris-generaal ga doen naar de manier waarop jullie drieën deze hele operatie hebben aangepakt.’ ‘En hoe lang gaat dat onderzoek duren?’ ‘Een paar dagen.’ Kolchinsky tikte op een map die op zijn bureau lag. ‘Michael heeft me al gedetailleerd verslag gedaan van wat er in Beiroet en Zimbala gebeurd is. Ik wil jouw rapport uiterlijk morgenmiddag hebben.’ ‘Komt voor elkaar.’ ‘Het onderzoeksteam zal jullie persoonlijk ondervragen nadat jullie je rapporten hebben ingediend, om zich ervan te overtuigen dat jouw verslag overeen komt met de verslagen van Michael en C.W.’ Hij sloeg de map open en haalde er een paar papieren uit die aan elkaar zaten vastgeniet. Hij overhandigde ze aan haar. ‘Dit is een fotokopie van het verslag van Michael. Zorg dat jouw verslag hiermee klopt. Dat is de beste manier om je baan en je geloofwaardigheid te behouden.’ Ze nam het rapport aarzelend van hem over. ‘Waarom doe je dit, Sergei? Als iemand erachter komt dat je dit aan mij hebt gegeven, kom je in de problemen.’ ‘Michael heeft me verteld dat jij hem probeerde te dekken. Dat wil ik wel aannemen. Als jullie nu allebei in elk geval hetzelfde verhaal vertellen, houd je de schade zo beperkt mogelijk, niet alleen voor jezelf, maar ook voor Michael. Ik heb C.W. al gesproken en hij stelde voor dat jullie vanavond maar samen aan jullie rapporten moesten werken. En dat lijkt me een uitstekend idee.’ Hij wees naar de kopie van Grahams rapport in haar hand. ‘Jij en C.W. zullen samen met die kopie moeten doen. En zorg ervoor dat je het vernietigt wanneer je ermee klaar bent. Zoals je al zei, ik zou grote problemen krijgen als het in de verkeerde handen viel.’ ‘Weet de kolonel hier ook van?’ vroeg ze terwijl ze het rapport de lucht in stak. ‘Nee, en laten we het zo houden.’ ‘Dank je, Sergei,’ zei ze glimlachend. ‘Dit betekent niet dat ik niet meer kwaad zou zijn om de manier waarop jullie drieën deze hele operatie hebben aangepakt, vooral jij en C.W. Ik ben zeer teleurgesteld in jullie beiden.’ ‘Er was geen andere manier, Sergei.’ ‘Dat zei Michael ook de hele tijd, maar het is niet bepaald een overtuigend excuus, of wel?’ ‘Nee, daar ben ik ook bang voor,’ antwoordde ze sip. ‘We zullen het nog wel uitvoerig bespreken als jullie rapporten op mijn bureau liggen.’ Ze stond op. ‘Waar zijn Michael en C.W.?’ ‘C.W. is bij de president in zijn hotel. En ik weet niet waar Michael uithangt. Hij zei dat hij een tijdje alleen wilde zijn, wat onder de gegeven omstandigheden ook wel te begrijpen is.’ ‘En hoe zit het met Bailey, Bernard en Rogers? Heb je daar al iets van gehoord?’ ‘Nog niets. Het is duidelijk dat Bailey en Rogers niks zullen zeggen voordat ze volledig van hun rechten op de hoogte zijn gebracht door de topadvocaten van de CIA. Bernard is al beschuldigd van de moord op die twee agenten in Murray Hill, maar hij heeft het advies van zijn advocaat opgevolgd en nog geen woord gezegd sinds zijn arrestatie. C.W. maakt zich vreselijke zorgen om Rosie. ‘Ik neem aan dat hij je over haar heeft verteld?’ Ze knikte. ‘Kunnen we ook iets doen om haar te vinden?’ ‘We hebben alle ons bekende veilige huizen van de CIA in en rond New York gecheckt, maar haar niet gevonden. Ik heb de directeur van de CIA aan de lijn gehad en die heeft ons beloofd de lijst te faxen die hij op Langley heeft. Die gaan we ook checken maar dan kan het nog steeds zo zijn dat we bot vangen. Alle hoge CIA-men-sen hebben een aantal veilige huizen die alleen zij kennen. Als Rosie wordt vastgehouden in een van de huizen van Bailey, zullen we haar nooit vinden zonder zijn medewerking.’ ‘En dat kan betekenen dat er een deal moet worden gesloten?’ vroeg Sabrina bitter. Kolchinsky haalde zijn schouders op. ik weet het niet. De kolonel is op dit moment onderweg naar Washington voor een ontmoeting met de directeur van de CIA.’ ‘Ik wist niet dat de kolonel weer aan het werk was,’ zei ze verrast. ‘Hij is gisteravond thuisgekomen. Eigenlijk moet hij daar verder rusten, maar met al deze toestanden heeft hij besloten weer aan het werk te gaan.’ ‘Wat zei zijn dokter?’ ‘Ik denk niet dat die het weet. Nog niet, tenminste. Maar je kent de kolonel, wanneer hij eenmaal iets in zijn hoofd heeft, kan niets hem nog tegenhouden.’ ‘Tot hij weer een hartaanval krijgt.’ ‘Het is zijn eigen keuze, Sabrina.’ ‘Dat is ook zo,’ zei ze zuinig, is er verder nog iets?’ ‘Momenteel niet,’ antwoordde Kolchinsky. ‘Kun je om zeven uur in de foyer van het Plaza zijn? President Mobuto heeft gevraagd of hij jou en Michael nog kon ontmoeten voor hij vanavond terugvliegt. Michael heeft al gevraagd of we hem willen excuseren, dus het zou mooi zijn als jij in ieder geval wel kwam.’ ‘Ik zal er zijn,’ zei ze. Bij de deur bleef ze staan en keek om naar Kolchinsky. ‘Tussen twee haakjes, wat was dat voor verhaal over Dave Forsythe? C.W. had het er over dat hij voor Bailey werkte.’ ‘Dat klopt. Hij is kennelijk degene geweest die een microfoontje in het kantoor heeft geplaatst, zodat Bailey Bernard op de hoogte kon houden van de nieuwste ontwikkelingen in Zimbala.’ ‘Wat gaat er met hem gebeuren?’ ‘Hij is al ontslagen.’ ‘Wordt hij nog vervolgd?’ ‘Nee, dat zou ons alleen maar verder in de problemen brengen. Het is toch al met hem afgelopen. Niemand zal hem meer aannemen, na wat hier gebeurd is. Hij is onbetrouwbaar. Het zal er wel op uitdraaien dat hij een elektriciteitswinkeltje gaat drijven in de een of andere achterbuurt. Dat lijkt me straf genoeg.’ ‘Dat lijkt mij ook,’ zei ze peinzend, waarna ze vertrok. Kolchinsky deed de deur achter haar dicht, stak nog een sigaret op en ging weer aan het werk.


    ***


    Er viel een lichte motregen tegen de tijd dat Sabrina bij het hotel aankwam. Ze parkeerde haar champagnekleurige Mercedes Benz 500 SEC dicht bij het hotel en liep verder. Haar hoge hakken tikten op het trottoir en ze wist dat er mannen naar haar keken, maar ze gunde hen niet de bevrediging van een vrouw die terugkeek. Dat zou hen alleen maar aanmoedigen. En het zou een teken van ijdelheid zijn en ze had een afkeer van iedere vorm van ijdelheid. Ze was blij toen ze eindelijk binnen was. In de foyer keek ze langzaam om zich heen in de hoop Kolchinsky te zien. Hij zat met Whitlock vlak bij de lift. Whitlock ging onmiddellijk staan en wuifde om haar aandacht te trekken. Ze glimlachte naar hem, liep naar hen toe en kuste Whitlock op de wang. Kolchinsky knikte naar haar en keek op zijn horloge. Ze was een kwartier te vroeg. Hij wist dat dat voor hem was. Mooi. Zo hoorde het ook. Hij nam nog een slokje koffie. ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei Whitlock met een blik op haar beige pakje en safariblouse. ‘Dank je,’ zei ze. ‘Hoe gaat het met je arm?’ ‘Nog steeds een beetje gevoelig, maar het wordt beter.’ ‘Heb je nog iets van Mike gehoord?’ vroeg ze, terwijl ze van Whitlock naar Kolchinsky keek. Kolchinsky schudde zijn hoofd. ‘Hij zei dat hij me morgenochtend zou bellen, maar hij wilde vanavond alleen zijn. Dat kan ik me voorstellen. Vanmiddag stond hij oog in oog met Bernard en dat bracht natuurlijk alle herinneringen aan Carrie en Mikey weer bij hem boven.’ ‘Het komt wel goed met Mike,’ zei Whitlock met een geruststellende glimlach toen hij de onzekerheid in haar blik opmerkte. ‘Dat weet ik,’ antwoordde ze zacht. Kolchinsky dronk zijn kopje leeg en stond op. ‘Ik zal naar de suite van de president bellen om te vragen of hij ons al kan ontvangen.’ Sabrina keek Kolchinsky, die naar de receptie liep, na en richtte zich toen tot Whitlock. ‘Nog iets van Rosie gehoord?’ ‘Nee,’ zei Whitlock grimmig. ‘Bernard en Bailey weigeren nog altijd hun mond open te doen en zij zijn de enigen die weten waar Rosie wordt vastgehouden.’ ‘Het spijt me, C.W. Ik wilde maar dat er iets was waarmee ik je kon helpen. Ik weet hoeveel Rosie voor je betekent.’ ‘Zij is de dochter die ik nooit gehad heb,’ zei Whitlock met een droevige glimlach. ‘Dat zegt Carmen tenminste. Rosie en ik hebben altijd een heel goed contact gehad. Eddie is nooit zo’n goede vader voor haar geweest. Daarom komt ze bij mij als ze iemand nodig heeft om mee te praten. Niet dat ze haar ziel erg vaak blootlegt. Ze is net Mike, een echte individualist.’ Kolchinsky kwam terug en drukte op het knopje van de lift. ‘De president wacht op ons.’ Ze gingen naar de dertigste verdieping. Masala stond in de gang op hen te wachten. Hij bracht hen naar de suite van de president. Mobuto zat aan het koffietafeltje, een dossiermap lag opengeslagen voor hem. Mobuto keek op en gebaarde dat Masala hen alleen moest laten. ‘Goedenavond,’ zei Mobuto en hij veerde overeind, is Mike Graham niet bij jullie?’ ‘Mike kon niet komen,’ antwoordde Sabrina. ‘Hij vroeg of ik hem wilde excuseren.’ ‘Jij moet Sabrina Carver zijn. Het spijt me dat ik je vanmiddag op het handelscentrum niet kon ontmoeten.’ Mobuto bleef haar aankijken terwijl hij haar de hand schudde. ‘David Tambese had gelijk. Je bent een mooie vrouw.’ ‘Dank u,’ zei ze. Er viel een stilte en ze maakte haar hand voorzichtig los. ‘Hoe gaat het met uw broer?’ vroeg Kolchinsky om de stilte te verbreken. ‘Hij is vanmorgen uit het ziekenhuis ontslagen. Over een paar dagen kan hij alweer aan het werk.’ Mobuto gebaarde naar de stoelen. ‘Ga zitten. Wil iemand iets drinken?’ Ze gingen zitten maar sloegen zijn aanbod om iets te drinken af. ‘Vindt u het goed als ik rook?’ vroeg Kolchinsky. ‘Natuurlijk,’ antwoordde Mobuto. Hij liep naar de drankkast en schonk voor zichzelf een glaasje whisky in. ‘De reden dat ik jullie gevraagd heb hier langs te komen is dat ik jullie graag persoonlijk wilde bedanken voor alles wat jullie de afgelopen drie dagen voor mij en mijn land gedaan hebben. Het leek me beter jullie hier te ontvangen dan op het vliegveld af te spreken. Het krioelt er natuurlijk weer van de reporters. En ik weet hoe belangrijk geheimhouding is voor de UNACO.’ ‘We stellen uw discretie op prijs,’ antwoordde Kolchinsky terwijl hij een asbak pakte. ‘Ik had een speech klaar voor dit moment, maar hoe langer ik erover nadacht, hoe meer ik me realiseerde dat dat wel heel aanmatigend was geweest.’ Mobuto keek Whitlock aan. ‘Jij hebt mijn leven meer dan eens gered. En die kogel had jou net zo goed kunnen doden.’ Hij richtte zich tot Sabrina. ‘Jij en Mike hebben elke gedachte aan jullie eigen veiligheid opzij gezet om David te helpen Remy te bevrijden. Dat hadden jullie niet hoeven doen, maar je hebt het wel gedaan. Ik ben jullie drieën ontzettend dankbaar en ik weet niet hoe ik jullie ooit belonen kan. Woorden lijken zo hol bij dit soort gelegenheden, maar ik kan jullie verzekeren dat ik eeuwig dankbaar zal zijn voor wat jullie gedaan hebben en voor de professionele manier waarop jullie het hebben aangepakt. Dank jullie wel.’ Hij haalde twee kleine rode doosjes uit zijn zak en overhandigde die aan Whitlock en Sabrina. Hun namen stonden in gouden letters op het deksel. Ze keken elkaar aan en deden de doosjes toen voorzichtig open. Beide bevatten een gouden medaillon met een portret van Mobuto aan de ene kant en een inscriptie aan de andere kant: hun naam en de datum. ‘De Zimbalese Medaille,’ lichtte hij toe, ‘voor buitengewone moed in tijden van tegenspoed. Hij is de afgelopen veertig jaar slechts zes keer uitgereikt. Dit zijn de eerste medailles met mijn portret als de nieuwe president van Zimbala. En het is ook de eerste keer dat de Zimbalese Medaille ooit aan een buitenlander is uitgereikt. Ik zou, namens mijn regering en mijn volk, zeer vereerd zijn wanneer jullie de medailles wilden aanvaarden.’ Het Handvest van de UNACO stipuleerde dat geen agent enige vorm van betaling of gratificatie mocht aannemen van een individueel persoon of een regering, aangezien een dergelijke beloning gebruikt zou kunnen worden om de agent, of de organisatie, op een later datum in diskrediet te brengen. Maar was een medaille ook zo’n gratificatie? Whitlock en Sabrina keken naar Kolchinsky en wachtten zijn reactie af. Hij wist dat als de medailles verkocht werden, ze in theorie een spoor naar de UNACO zouden kunnen achterlaten. Maar dit waren twee van zijn meest betrouwbare agenten, ondanks hun gedrag van de afgelopen dagen. Het was niet waarschijnlijk dat ze de medailles meteen zouden verkopen of belenen. En hij was zich er ook terdege van bewust dat als hij hen verbood de medailles aan te nemen, hij niet alleen Mobuto in hun bijzijn in verlegenheid zou brengen, maar de president ook bij zijn eigen regering belachelijk zou maken, want die had kennelijk al toestemming gegeven om de medailles uit te reiken. Hoewel het een delicate situatie was, stelde hij tevreden vast dat ze geen enkele regel uit het Handvest zouden overtreden. Hij knikte. Beiden bedankten vervolgens Mobuto voor de eer die hij en zijn regering aan hen verleend hadden. Mobuto haalde een derde doosje uit zijn zak en overhandigde dat aan Sabrina. ‘Deze is voor Mike Graham. Zou jij hem die willen geven?’ ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze en stak het doosje in haar zak. De telefoon rinkelde. ‘Sorry,’ zei Mobuto terwijl hij de hoorn oppakte. Hij sprak kort in het Swahili en legde weer neer. ‘De VN-ambassadeur en zijn delegatie zijn juist gearriveerd. Jullie zullen me moeten excuseren. Het spijt me dat we niet meer tijd hebben om met elkaar te praten.’ ‘Ik wacht hier wel en ga met de president mee naar het vliegveld,’ zei Kolchinsky tegen Whitlock. ‘Jij en Sabrina kunnen beter meteen aan je verslag beginnen.’ Whitlock keek op zijn horloge. Over een uur zou Mobuto pas naar het vliegveld vertrekken. ‘Als jij het goed vindt.’ ‘Ik zou het niet aanbieden als ik het niet goed vond,’ stelde Kolchinsky vast. ‘Schiet nu maar op, jullie hebben nog werk genoeg.’ ‘Het was een genoegen u eindelijk te ontmoeten, meneer de president,’ zei Sabrina. Ze schudde Mobuto de hand. ‘Het genoegen was geheel aan mijn kant. En nogmaals bedankt.’ Mobuto richtte zich tot Whitlock. Ik heb mijn leven aan jou te danken, Clarence. En voor een Zimbalees betekent dat, dat ik voor altijd bij je in het krijt zal staan. Als er ooit iets is dat ik voor je kan doen...’ ‘Dat is er,’ onderbrak Whitlock hem. ‘Zeg op,’ antwoordde Mobuto. Hij keek Whitlock aan. ‘Noem me geen Clarence meer!’ Mobuto lachte en klopte Whitlock op de schouder. ‘Het spijt me, maar dat komt omdat ik je in Oxford als Clarence heb leren kennen.’ ‘We zijn allebei veranderd sinds die jaren, maar u meer dan ik. En ten goede, mag ik wel zeggen.’ ‘Brutaal tot op het laatst,’ zei Mobuto met een glimlach. ‘Tot ziens, C.W.’ ‘Tot ziens, meneer de president,’ antwoordde Whitlock, waarna hij Sabrina naar de deur volgde. ‘Waar wil je aan onze verslagen gaan werken?’ vroeg Sabrina, toen ze de deur achter zich gesloten had. ‘Eddie en Rachel zullen wel bij Carmen zitten op dit moment,’ zei Whitlock terwijl ze naar de lift wandelden. ‘Het zou een hoop gedoe besparen als we naar jouw appartement gingen.’ ‘Natuurlijk, als we eerst onderweg maar wat te eten ophalen. Ik heb nog niets gegeten sinds ik vanmiddag uit het vliegtuig ben gestapt en ik verga van de honger.’ ‘Ik zou ook wel wat lusten, nu je het zegt,’ zei Whitlock. Hij stapte achter haar de lift in. ‘En zoals Sergei al zei, we hebben nog genoeg te doen.’ ‘Dat kun je wel stellen, ja,’ zei ze terwijl de deuren dichtgleden.


    ***


    Kolchinsky kwam vlak voor middernacht in zijn appartement in de Bronx aan. Hij zette zijn antwoordapparaat aan en liep naar de keuken om koffie te zetten. Er stond slechts één boodschap op het bandje. Hij moest Philpott bellen zodra hij thuis was. In de keuken belde hij naar het huis van Philpott, die meteen opnam. ‘Malcolm, je spreekt met Sergei. Ik heb je boodschap ontvangen. Wat is er aan de hand?’ ‘Ik werd een halfuur geleden gebeld door de commissaris van politie,’ zei Philpott. ‘Bailey, Bernard en Rogers zijn eerder deze avond zonder telastlegging vrijgelaten.’ ‘Op wiens gezag?’ vroeg Kolchinsky. Hij trok er een kruk bij en ging zitten. ‘Het schijnt dat Morgan Chivers, de CIA-directeur, het Witte Huis gebeld heeft nadat ik vanmiddag met hem gesproken had. Hij heeft rechtstreeks met de president overlegd en die stond erop dat een schandaal koste wat kost voorkomen moest worden, zeker wanneer er een hoge piet als Bailey bij betrokken was. Maar Bailey kon niet worden vrijgelaten zonder dat de andere twee ook werden vrijgelaten. Dus toen hebben ze hen alle drie in vrijheid gesteld.’ ‘En de beschuldigingen tegen Bernard dan?’ ‘Die zijn ingetrokken. De commissaris heeft een hoop herrie getrapt, maar Chivers heeft het voor elkaar gekregen dat de pers er niets van te horen kreeg. Ze hadden nog wel geld voor een doofpot,’ antwoordde Philpott verbitterd. ‘Waar is Bernard nu?’ ‘Ik heb geen idee. Ik heb het pas te horen gekregen toen ze al vrij waren. Ik heb hem dus niet kunnen laten volgen.’ Kolchinsky schudde gefrustreerd zijn hoofd. ‘Dit soort dingen gebeurde twintig jaar geleden in Rusland.’ ‘Er is een kansje dat we het spoor van Bernard weer kunnen oppikken. We hebben Rogers onder surveillance in zijn huis in Yorkville. Ik denk dat Bailey Bernard wel uit de weg zal willen ruimen voordat wij hem te pakken hebben. En hij zal Rogers en Brett wel inschakelen om dat klusje voor hem op te knappen.’ ‘Waar is Brett?’ ‘Dat is het probleem. Hij is niet thuis. Zoals ik al zei, het is een klein kansje. Maar ik denk toch dat Rogers er op de een of andere manier wel mee te maken zal krijgen. Het enige dat we kunnen doen is afwachten.’ ‘Wat moet ik tegen C.W. zeggen?’ ‘Nog niets. We houden Rogers in de gaten en kijken wat hij doet. ‘Ik bel je zodra hij in actie komt. Nou, welterusten, Sergei.’ ‘Welterusten, Malcolm,’ zei Kolchinsky zacht en legde de hoorn neer.
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    Bernard parkeerde de auto uit het zicht van het huis, haalde de Desert Eagle uit het dashboardkastje en stapte uit. Hij volgde de puinweg en sloop voorzichtig naar het huis. Zijn kleren stonken nog steeds van de cel waar hij acht uur in had doorgebracht. Het had wel een eeuwigheid geleken. Hij had de hele tijd geweten dat de CIA zou zorgen dat hij weer op vrije voeten kwam, ook al was hij officieel beschuldigd van de moord op twee politieagenten in de flat in Murray Hill. Niet alleen konden ze het zich onmogelijk veroorloven dat hij voor zou moeten komen, omdat hij dan van alles zou kunnen zeggen, ze konden het zich evenmin veroorloven dat het gedetailleerde verslag van zijn werk voor de CIA op de redactie van de New York Times zou belanden. Beide zouden hen een enorm schandaal opleveren. En hij zou er geen enkele moeite mee hebben een boekje open te doen wanneer de CIA hem aan de genade van de rechterlijke macht zou overleveren. Toen hij in hechtenis zat, was er een advocaat vanuit Washington gestuurd om hem over zijn rechten in te lichten. En om hem te zeggen dat hij zijn mond moest houden. Hij moest weigeren welke vraag dan ook te beantwoorden, ongeacht hoezeer de politie op een antwoord aandrong. En ze hadden wel degelijk geprobeerd hem aan de praat te krijgen, maar dat was niet gelukt. Hij had het advies van zijn advocaat ter harte genomen en hield zich stil. Hij had in zijn cel gezeten toen de advocaat met het bericht kwam dat hij weer vrij man was. Een onvoorwaardelijke vrijlating, had de advocaat gezegd. Hij was blij eruit te kunnen. Buiten het huis van bewaring had hij Bailey nog gezien, maar ze hadden elkaar wijselijk genegeerd. Bailey was ingestapt in de zwarte limousine die gestuurd was om hem rechtstreeks naar La Guardia Airport te brengen, waar een gecharterd vliegtuig klaar had gestaan om hem terug te vliegen naar Washington. Rogers had Bernard ook genegeerd en had aan het eind van de straat een taxi genomen. Bernard was een steegje ingeschoten, was door een aantal andere steegjes gerend en wist toen zeker dat hij niet gevolgd werd, waarna ook hij een taxi had genomen. Hij ging naar het Grand Central Station, waar hij bij de informatiebalie een sleutel ophaalde die hij daar had afgegeven op de dag dat hij in New York was aangekomen. Meteen was hij naar zijn kluisje gelopen. Daarin lag een zwarte tas met schone kleren, een Desert Eagle automatic en de sleuteltjes van een gehuurde Ford, die hij in een garage dicht bij het station geparkeerd had, voor noodgevallen als deze. Opnieuw had hij zich ervan overtuigd dat hij niet gevolgd werd, waarna hij naar de garage was gegaan en de auto had genomen naar het huis waar hij Brett met Rosie had achtergelaten. Hij kwam aan de rand van de open plek aan en hurkte achter een boom. Het ganglicht brandde. Niet dat hem dat verbaasde: Brett was natuurlijk al van de stand van zaken op de hoogte gebracht, vermoedelijk door Rogers. Maar wat had Brett allemaal te horen gekregen? Bernard wist dat hij waarschijnlijk wat overdreven reageerde. Waarom zou Bailey hem laten vermoorden? Hij wist dat de advocaat zijn rapport dan aan de New York Times zou geven. Dat kon hij moeilijk toelaten. Toch voelde Bernard zich niet op zijn gemak. Hij kon niet precies zeggen waarom en dat baarde hem zorgen. Hij bleef dicht bij de bomen en liep om het grasveld heen naar de achterkant van het huis. In de schaduw bleef hij even staan om het zweet van zijn voorhoofd te vegen. Het was tweehonderd meter naar het huis en hij zou uit zijn dekking te voorschijn moeten komen om het te bereiken. Hij zag dat er licht brandde in de keuken maar de gordijnen zaten dicht. Hij liep nog een eindje verder langs de open plek tot hij het trapje kon zien dat aan de zijkant van het huis toegang gaf tot de kelder. Maar hij kon het raam naast de houten deur onderaan de trap niet zien. Hij had dat raam open laten staan en als Brett het alarmsysteem in werking had gesteld, zou dat de enige manier zijn om het huis binnen te komen - tenzij Brett het raampje gesloten had na zijn vertrek naar het handelscentrum. Er was maar één manier om erachter te komen. Hij kwam uit zijn dekking te voorschijn en sprintte naar het huis. De sensor boven de keukendeur registreerde zijn beweging en meteen baadde het veld rondom in het licht van een aantal schijnwerpers. Het was nog tien meter naar het trapje toen de achterdeur openvloog en hij wierp zich op de grond terwijl Brett een salvo gaf met zijn Uzi met geluiddemper. Bernard loste een paar schoten en slaagde erin Brett even naar binnen te krijgen. Van die paar belangrijke seconden maakte hij gebruik om bij de trap aan te komen, waar hij snakkend naar adem bleef staan. Vervolgens daalde hij het trapje af, voortdurend omkijkend of hij Brett ook zag. Hij trok aan het raam. Het zat op slot! Toen zag hij de schaduw over de trap achter hem vallen. Brett had hem in het nauw. En hij had geen tijd om zich om te draaien en te schieten. Hij ramde de deur met zijn schouder. Het slot begaf het onder het geweld en de deur vloog open. Languit viel hij in de donkere kelder, terwijl Brett vanaf de trap begon te schieten. Bernard belandde op zijn schouder en het automatische pistool kletterde op de grond. Brett hoorde het, haastte zich de trap af en verscheen in de deuropening, zijn Uzi in de aanslag. Vanuit zijn ooghoek zag hij iets bewegen en hij reageerde te laat. Bernard sloeg hem met een spade tegen het hoofd. Brett schreeuwde het uit van de pijn en viel achterover tegen de muur. De Uzi viel op de grond. Bernard trapte het wapen weg, raapte zijn eigen pistool op en richtte het op Brett, die op zijn knieën zat, een hand over zijn oor. Bloed sijpelde tussen zijn vingers door en liep langs zijn gezicht naar zijn hals en de kraag van zijn lichtblauwe shirt. ‘Heeft Bailey je opgedragen me te vermoorden?’ Brett keek langzaam op, zijn gezicht verwrongen van de pijn. ‘Bailey kon je niet meer gebruiken, besef je dat niet?’ ‘Ja, en daarom heb ik ook een gedetailleerd verslag van mijn werkzaamheden voor de CIA...’ ‘Dat heeft Bailey een paar dagen geleden in handen gekregen,’ onderbrak Brett hem. Hij glimlachte flauwtjes. ‘Dus toen je geen kwaad meer kon, had hij mooi de gelegenheid zich van je te ontdoen.’ ‘Hoe wist hij aan wie ik dat document in bewaring had gegeven?’ vroeg Bernard. ‘We zijn een grote organisatie, Bernard. We hebben overal mollen. Toen jij Bailey van het bestaan van dat document op de hoogte had gebracht, zijn wij erin geslaagd erachter te komen bij wie het was. Ik geloof dat de man flink tegenstand heeft geboden voor hij stierf.’ Brett deed een wanhopige poging het wapen uit Bernards hand te slaan, maar Bernard ontweek zijn klungelige aanval en schoot hem door het hoofd. Hij deed de deur dicht en zette het lichaam van Brett ertegenaan om hem dicht te houden. In Bretts zakken vond hij de sleutels van het huis. Hij liep naar een deur die toegang gaf tot de trap naar de keuken. De deur boven aan de trap zat niet op slot. Hij deed hem voorzichtig open en glipte naar binnen. De keuken was leeg. Hij checkte de kamers, behalve de slaapkamer waar Rosie werd vastgehouden. Alle kamers waren leeg. Vervolgens liep hij naar de slaapkamer en probeerde de deurkruk. De deur zat op slot. Hij vloekte binnensmonds. Hij haalde de sleutels uit zijn zak, zocht de sleutel van de slaapkamer, drukte zich tegen de muur en draaide de deur van het slot. Als Brett een handlanger in de slaapkamer had, wat hij betwijfelde, zou die zeker het vuur openen wanneer de deur werd geopend. Hij duwde de deur open en dook naar binnen met zijn pistool in de aanslag. Rosie lag onderuit in de hoek van de kamer, nog steeds aan de radiator geketend. Hij krabbelde overeind en haastte zich naar haar toe, oprechte bezorgdheid in zijn ogen. Hij voelde haar pols. Die was regelmatig. Een omgegooide kop lag naast haar op de grond, de koffie had al een donkere vlek in de vloerbedekking gemaakt. Hij tilde een van haar oogleden op. Ze was gedrogeerd. Voorzichtig legde hij haar op haar rug en zorgde ervoor dat er wat speling in de handboeien zat, waarna hij een kussen onder haar hoofd legde. Hij keek op zijn horloge. Tien voor halfeen. Hoe lang zou het nog duren voor de stilte van Brett argwaan zou wekken? Een paar uur op zijn hoogst. De charter die hij de dag tevoren geregeld had naar Cuba, vanwaar hij kon overstappen op het vliegtuig naar Libanon, vertrok pas om vijf uur die ochtend uit New York. Hij had dus nog ruim vierenhalf uur. Hij keek naar Rosie. Zij zou met hem meegaan, in elk geval tot Cuba. Daar zou hij haar vrijlaten, ongedeerd. Hij was niet van plan haar te doden, tenzij de autoriteiten hem ertoe dwongen. Maar hij betwijfelde of het zover zou komen. Eerst zouden ze hem moeten opsporen. Maar voor het moment was alles in orde: zij was bewusteloos en dat was het beste. Hij had nog wat te regelen voor hij New York verliet, daar had hij ongeveer een uur voor nodig. Daarna zou hij haar ophalen en naar het veld buiten de stad rijden om op het vliegtuig te wachten - en op de vrijheid. Hij glimlachte bij zichzelf, deed de slaapkamerdeur achter zich op slot en verliet het huis. De Audi Avant van Brett stond op de oprijlaan geparkeerd. Even was hij in de verleiding die wagen te nemen, maar hij zette de gedachte van zich af en rende de driehonderd meter naar waar de Ford langs de kant van de puinweg stond geparkeerd. Hij startte de motor, keerde de auto en reed terug naar de snelweg.


    ***


    Bernard deed er precies twintig minuten over. Hij parkeerde de wagen in een zijstraat. Toen stak hij het automatische pistool in zijn broeksband en liep het kleine eindje naar de grote straat een eindje terug. Op de hoek keek hij langzaam om zich heen. De straat was bijna leeg - een paartje kwam terug uit de stad en een dronken man stond tegen een muur geleund. Hij wachtte tot een auto voorbij was gereden en stak toen over naar het rijtje winkels en kantoren aan de andere kant van de straat. De ramen zaten achter rolluiken en ieder gebouw beschikte over een uitstekend alarmsysteem. Hij liep naar het gebouw aan het eind van het rijtje, een makelaarskantoor. Tenminste, daar ging het voor door. Het was een bedrijfje van de UNACO. En hij had kopieën van de sleutels van de gewapende achterdeur. Die had hij van Dave Forsythe gekregen. Ze kenden elkaar al sinds de tijd dat Forsythe de elektronische expert van Bailey was, en het was zijn kennis uit die dagen geweest die hen ertoe had aangezet de koppen bij elkaar te steken en een manier te verzinnen voor hen allebei om een hoop geld te verdienen. Maar de bedoelingen van Bernard gingen veel verder dan het financiële gewin en Forsythe had geen flauw idee van die bedoelingen... Bernard dook een smal steegje naast het kantoor in en kwam achter het kantoor uit. Hoewel een lamp het kleine plaatsje verlichtte, wist hij dat er niemand in het gebouw was. Het huis was niet erg belangrijk-en werd dienovereenkomstig bewaakt. Hij haalde de twee sleutels uit zijn zak en stak ze in de twee sloten, het ene boven, het andere onder in de metalen deur. Er was een elektronisch circuit in beide sloten ingebouwd dat het alarm zou activeren, zowel hier als in het commandocentrum, wanneer beide sleutels niet tegelijk werden omgedraaid. Hij veegde zijn handen aan zijn shirt af en stelde zich zo op dat hij beide sleutels tegelijk kon omdraaien. Hij telde tot drie en draaide de sleutels om. Het alarm bleef stil. Hij zuchtte diep, haalde de sleutels uit de sloten en ging naar binnen. De deur drukte hij achter zich dicht. Forsythe had hem verteld dat de computerkamer in een geluiddichte kelder was ondergebracht. En de enige manier om daar te komen was via het kantoor van de manager. Bernard liep door de gang en bleef voor een deur van matglas staan. Met de derde sleutel die Forsythe voor hem had nagemaakt, draaide hij de deur open. Eenmaal binnen liep hij rechtstreeks naar de kluis van de manager en opende die met de combinatie die Forsythe hem de dag tevoren had gegeven. Hij haalde het miniatuurzendertje uit de kluis en activeerde de deur die in de muur achter het bureau was ingebouwd. De deur gleed open en een lamp verlichtte een trap naar beneden. Hij daalde de trap af en gebruikte het zendertje om een tweede deur te openen. In het kleine kamertje stond een rij computers opgesteld. Hij liep naar een van de terminals, ging zitten en schakelde hem in. Toen gebruikte hij het modem en draaide het nummer dat Forsythe hem gegeven had. Hij legde de hoorn op de bestemde plaats en tikte ongeduldig op de tafel terwijl hij wachtte op het programma dat hij had opgeroepen. Even later stond het op het scherm. Hij had het systeem van Bailey gekraakt. Forsythe had het hele systeem in de studeerkamer van Bailey opgezet, inclusief alle toegangscodes. Om veiligheidsredenen had Bailey weliswaar alle codes gewijzigd zodra hij met het systeem was gaan werken, maar Forsythe had er ook nog een eigen geheime code in geprogrammeerd. Met die code kon je, zonder gebruik te hoeven maken van die andere toegangscodes, rechtstreeks in het hart van het programma doordringen. Forsythe, die in de loop der jaren verscheidene gevoelige systemen voor de CIA had opgezet, had voor elk van die systemen een eigen geheime toegangscode. En geen daarvan kon worden opgespoord. Bailey had allerlei uiterst geheime bestanden in zijn systeem opgeslagen, bestanden waar zelfs Morgan Chivers geen weet van had. En nu kon Bernard al die bestanden bekijken, kopiëren en aan de hoogste bieder doorverkopen. De CIA en de KGB waren de meest voor de hand liggende gegadigden, maar het maakte hem niet uit aan wie hij ze verkocht, zolang ze maar veel geld opleverden. Hij zou de opbrengst delen met Forsythe. Wanneer hij had geweten dat Forsythe bij de UNACO ontslagen was, had hij opnieuw met hem kunnen gaan onderhandelen, maar dat was niet zijn stijl. Jean-Jacques Bernard was niet hebzuchtig. Hij had het geld alleen nodig om een nieuw leven te kunnen beginnen - weg van Beiroet, met een nieuw gezicht en een nieuwe identiteit. Dat was de afspraak die hij met Forsythe gemaakt had. Maar nu was er meer mee gemoeid, vooral nu Bailey zijn beulen achter hem aan had gestuurd. Ja, er was zeker meer mee gemoeid. Het werd tijd om wraak te nemen.


    ***


    De ogen van Frances Bailey waren rood en opgezwollen van vele uren huilen. Ze had er overigens wel voor gezorgd eerst haar twee dochters naar het huis van haar ouders in Alexandria te sturen voordat ze haar eerste tranen plengde. Ze was altijd een perfecte moeder geweest, en een prefecte vrouw. Haar vriendinnen hadden gezegd dat ze een ideale First Lady zou zijn wanneer haar man eenmaal tot president van de Verenigde Staten van Amerika werd gekozen. Hun vertrouwen in Robert Bailey had, net als dat van haar, nooit ter discussie gestaan. Nu, binnen een paar uur tijd, was zijn loopbaan, zijn toekomst, als een kaartenhuis ineengestort. Ze was er kapot van. En ze was ook ontzettend kwaad. Het was niet alleen zijn toekomst die in rook was opgegaan. Hij had ook nog twee dochters. Die zouden de rest van hun leven het stigma van het bedrog van hun vader met zich meedragen. Wat voor recht had hij om hun leven met zijn gemene plannetjes te ruïneren? Ze wist dat Morgan Chivers zijn uiterste best zou doen om de arrestatie van haar man uit de kranten te houden, maar het bericht had natuurlijk al de ronde gedaan in het Capitool. En daar draaide het allemaal om wat haar betrof. Samantha, hun oudste dochter, was verloofd met de zoon van een prominente Republikeinse senator. Wat voor kans hadden ze nu? En Kathleen had altijd politiek journaliste willen worden. Dat betekende dat ze zou moeten omgaan met politici die niet te beroerd waren haar achter haar rug om uit te lachen om de capriolen van haar vader. Ze had haar man altijd aanbeden. Nu haatte ze hem... ‘Waarom?’ vroeg ze. Ze keek op naar haar man, die naast haar stoel bij het raam stond. ‘Dat zou je toch niet begrijpen, Frances,’ antwoordde hij zacht. ‘Probeer het eens!’ beet ze hem toe. ‘Zimbala ligt op een strategische plaats in het midden van Afrika. In bijna alle naburige landen woeden burgeroorlogen. Als wij onze man daar aan de macht hadden kunnen krijgen, hadden we Zimbala van wapens kunnen voorzien die op hun beurt verdeeld hadden kunnen worden onder de anticommunistische strijdkrachten in de omringende landen. Als we genoeg wapenmateriaal hadden verstrekt, hadden in al die burgeroorlogen de communisten uitgeroeid kunnen worden. We hadden het wereldcommunisme opnieuw een harde klap kunnen toedienen.’ ‘Waarom heb je niet geprobeerd te onderhandelen met Jamel Mobuto? Hij is een redelijk man, een man meteen grote intelligentie. Zoveel is wel duidelijk geworden tijdens zijn bezoek aan New York.’ ‘Jamel Mobuto is loyaal aan Zimbala. Hij is bereid overeenkomsten te sluiten met iedereen die bereid is hem te helpen, dus ook met Rusland en China.’ ‘Met andere woorden, hij is loyaal aan zijn volk, in tegenstelling tot die Ngune van jouw. Dat was een beest, Robert. Hoeveel mensen zijn er niet vermoord in de tijd dat hij aan het hoofd stond van de veiligheidspolitie?’ ‘Alphonse Mobuto en Tito Ngune hebben er gezamenlijk vijfenveertig jaar lang voor gezorgd dat het communisme in Zimbala geen poot aan de grond kon krijgen. Dat is een hele prestatie voor een klein Afrikaans land.’ ‘Die prestatie hebben ze geleverd met martelen en moorden. Hoe kon je een dergelijke man steunen?’ ‘Hij steunde mij ook,’ verklaarde Bailey. Hij draaide zijn rug naar het raam. ‘Tito Ngune was een van de meest trouwe CIA-agenten die ik ooit gekend heb.’ ‘Nou, ik hoop dat je trots was op jóuw man, Robert. En ik heb altijd nog wel gedacht dat jij in democratie geloofde. Zo zie je maar weer hoe slecht ik je eigenlijk gekend heb.’ Ze stond op. ik heb al een koffer gepakt. Hij staat in de auto. Ik ben bij mijn ouders tot ik de zaken op een rijtje heb gezet. Het is uit tussen ons, Robert.’ Bailey redetwistte niet verder met haar. Hij wist hoe zinloos dat was wanneer ze zo’n bui had. Over een paar dagen zou hij haar wel bellen, dan had ze even de tijd om te kalmeren. ‘Heb je echt niets te zeggen?’ vroeg ze op scherpe toon. ‘Wat moet ik zeggen? Ik zei al dat je het niet zou begrijpen.’ ‘Nee, ik begrijp het inderdaad niet.’ Ze liep naar de deur en draaide zich nog één keer naar hem om. ik heb medelijden met je, Robert. Je bent een zielig, kwezelachtig klein mannetje. God sta Amerika bij wanneer jij ooit in het Witte Huis was beland. Nou ja, zo heeft deze affaire toch nog iets goeds voortgebracht.’ Ze wierp hem een vernietigende blik toe en smeet de deur achter zich dicht. Bailey kromp ineen van de kracht waarmee de deur dichtviel. De voordeur werd ook dichtgegooid, waarna hij de auto hoorde starten. Met gierende banden keerde ze de wagen en reed naar de poort. Hij wachtte tot het geluid van de motor was weggestorven, schonk zich nog een glas bourbon in en liep de gang in. Zijn lijfwacht, die discreet aan het eind van de gang zat, stond op. Bailey gebaarde dat hij kon blijven zitten, beklom de trap en liep naar zijn studeerkamer. Hij drukte een code in en de deur gleed open. Vervolgens liet hij de deur weer dichtgaan en ging achter zijn computer zitten. Bailey dacht na over de ontmoeting die hij die ochtend met Morgan Chivers had gehad. Hij zou gevraagd worden zelf zijn ontslag te nemen. Wanneer hij dat niet deed, zou hij worden ontslagen. Chivers was altijd goed voor hem geweest. Hij had geen weet van de ietwat geheimere operaties die CIA-agenten in Afrika en Centraal-Amerika hadden uitgevoerd en Bailey was vastbesloten alle belastende bestanden te vernietigen voor er mensen naar zijn huis werden gestuurd om zijn systeem door te lichten. Hij zette de computer aan en voerde zijn persoonlijke code in. De woorden TOEGANG ONTZEGD flitsten over het scherm. Hij haalde zijn hand doorzijn haar en krabde zich op het achterhoofd. Toegang ontzegd? Hij onderdrukte een geeuw en schudde zijn hoofd. Je bent moe, Robert. Concentreer je even. Voer de juiste code in. Zijn vingers verstijfden boven het toetsenbord. Hij had nog nooit eerder een dergelijke fout gemaakt. Even vroeg hij zich af of zijn persoonlijke code op de een of andere manier gekraakt was, maar hij zette de gedachte snel weer van zich af. Waarom zou iemand die code veranderen? Iemand die in zijn systeem zou zijn doorgedrongen, zou het veel te druk hebben met het lezen van zijn bestanden. En ook al was de code veranderd, dan nog kon hij altijd op de ‘9’ drukken, waarna automatisch het hele programma gewist zou worden. Dat had Dave Forsythe zo geprogrammeerd. De man was een expert op het gebied van computers. Hij vervloekte zichzelf om zijn argwaan. Je hebt gewoon een verkeerde toets ingedrukt, Jezus Christus. Probeer het opnieuw, een beetje langzamer nu. Behoedzaam drukte hij iedere toets in, waarna hij zijn vinger boven de ‘9’ hield voor het geval hij die nodig mocht hebben. TOEGANG ONTZEGD. Hij drukte op de ‘9’. Er gebeurde niets. De deur achter hem werd verzegeld en het aftellen begon. Verwoed drukte hij op de ‘9’. Iemand had die mogelijkheid onderschept. Hij trapte zijn stoel achterover, rende naar de deur en begon erop te bonzen. Maar de hele kamer was geluiddicht. Niemand kon hem horen. Hij keek weer naar zijn monitoren wist dat hij ging sterven. Het aftellen was voltooid en het woord ACTIVEER begon te flitsen. Een stoot zenuwgas verliet het blik dat boven de deur in de muur was ingebouwd. Hij wankelde en viel op de grond. Speeksel bubbelde op zijn lippen en hij klauwde wanhopig naar zijn keel, maar kon geen adem krijgen. Het leek wel of zijn borst ging exploderen. Zijn ademhaling begon steeds meer te horten en te stoten en zijn lichaam begon ongecontroleerd te kronkelen. De stuiptrekkingen eindigden in één grote trilling waarna zijn hoofd op de grond zakte. Zijn ademhaling was gestopt. De boodschap die op het scherm was verschenen terwijl Bailey op de grond lag te sterven, stond er nog toen zijn lijk de volgende ochtend ontdekt werd: UIT DE WEG TE RUIMEN NA DE MOORDAANSLAG OP JAMEL MOBUTO.
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    Jack Rogers zat in zijn favoriete leunstoel bij het raam. Zijn hand rustte licht op de telefoon en zijn hoofd maalde. Hij had de tel verloren van het aantal pogingen dat hij het afgelopen uur ondernomen had om Brett te pakken te krijgen. Met steeds hetzelfde resultaat. Hij pakte de hoorn weer en draaide nogmaals het nummer van het huis bij de Garden State Parkway. Nog steeds geen antwoord. Hij keek op zijn horloge. Het was al kwart over één. Waar was Brett? Waarom had hij niet gebeld? Had Bernard hem te pakken genomen? Rogers deed zijn schouderholster om en trok zijn jasje aan. Hij checkte zijn Smith & Wesson, stak hem in de holster, pakte de autosleuteltjes van het tafeltje in de hal en verliet het huis. De deur trok hij zachtjes achter zich dicht. Hij huiverde toen hij over het voetpad naar het hekje liep. Maar het was niet koud - een voorteken? Hij stapte in zijn Fiat en startte de motor. Toen checkte hij zijn zijspiegel en reed weg.


    ***


    Dave Swain, een voormalige presidentiële lijfwacht, zat nu vijf jaar bij de UNACO. Hij was de leider van Eenheid Zeven. Hij zat achter het stuur van een Mazda die vijftig meter van het huis van Rogers geparkeerd stond. Hij had er sinds halfelf gestaan. Orders van Philpott. Een lege koffiebeker lag naast de half opgegeten hamburger op het dashboard. De radio stond aan en hij tikte met zijn vingers op het stuur op de maat van de muziek. Opeens zag hij Rogers naar buiten komen. Hij liet het commandocentrum onmiddellijk weten dat Rogers in actie was gekomen. Toen schakelde hij het volgzendertje in. Hij had een zendertje onder de Fiat aangebracht zodat hij Rogers op een discrete afstand kon volgen. De man in de zwarte Sedan, die aan het eind van de straat geparkeerd stond, drukte zijn sigaret uit, startte de motor en volgde de Mazda van Swain. De telefoon rinkelde. Kolchinsky rolde naar de rand van het bed en zocht op de tast naar het toestel op het nachtkastje. ‘Sergei?’ ‘Ja,’ antwoordde Kolchinsky slaperig. ‘Malcolm, ben jij dat?’ ‘Ja,’ antwoordde Philpott. ‘Ik kreeg net een telefoontje van het commandocentrum. Dave Swain is Rogers gevolgd naar een huis vlak bij de Garden State Parkway. Rogers parkeerde buiten zicht van het huis en ging er te voet naar toe. Dave hoorde een salvo en toen hij op onderzoek uitging zag hij Rogers op de open plek voor het huis liggen.’ ‘Waar is David nu?’ ‘Hij houdt het huis in de gaten. Ik wil niet dat hij optreedt tot er versterkingen zijn.’ ‘Wie ga je inzetten? Eenheid Zeven?’ ‘Nee, Eenheid Drie. Het is hun operatie. Ik heb onze man in het commandocentrum al opgedragen C.W., Mike en Sabrina te bellen. Ze ontmoeten je over twintig minuten voor het VN-gebouw. Ik ga nu weer even met Dave praten.’ ‘Ik ben onderweg,’ zei Kolchinsky. Hij sloeg het dekbed al van zich af. ‘Ik heb een auto gestuurd om je op te halen,’ vertelde Philpott. ‘Hij kan over een paar minuten bij je zijn.’ ‘Dank je, Malcolm.’ ‘Ik zie je bij het huis,’ antwoordde Philpott, waarna de verbinding werd verbroken. Kolchinsky legde de hoorn neer, onderdrukte een geeuw en hees zich uit bed. Hij haalde een sigaret uit het pakje op het nachtkastje, stak die op, kleedde zich aan en ging naar buiten om op de auto te wachten.


    ***


    ‘Wat doen die hier allemaal?’ vroeg Graham kwaad toen hij de rij politieauto’s aan het begin van de weg naar het huis zag staan. ‘Dat krijgen we nu te horen,’ antwoordde Sabrina, die op de rem trapte toen een politieagent hun wagen aanhield. Ze bleef staan en deed haar raampje open. ‘Wat is hier aan de hand?’ ‘Wie bent u?’ vroeg de politieman. Kolchinsky, die naast Sabrina zat, liet de man zijn identiteitskaart zien. De politieman checkte hem, keek naar Graham en Whitlock, die achter in de auto zaten, en gaf de kaart toen aan Kolchinsky terug. ‘U kunt doorrijden,’ zei de politieman tegen Sabrina. ‘U hebt ons nog steeds niet verteld wat er verdomme aan de hand is,’ snauwde Graham. ‘Wat doen jullie hier?’ ‘Verderop zult u een scherpschuttereenheid van de Newyorkse politie aantreffen,’ antwoordde de agent, en hij wees. ‘De commandant kan u inlichten.’ ‘Scherpschutters?’ vroeg Kolchinsky ongelovig. ‘Dat is wel het laatste waar we op zitten te wachten.’ Sabrina reed verder. ‘Daar heb je de kolonel,’ zei Kolchinsky. Hij wees naar Philpott, die samen met Swain naast een politiebusje stond. Sabrina parkeerde de wagen achter het busje, stapte uit en glimlachte naar Philpott. ‘Nee, maar, kolonel. Wat leuk u weer op de been te zien. Hoe gaat het?’ ‘Prima, totdat ik hier kwam.’ Philpott gebaarde om zich heen. ‘Het lijkt wel of hier een heel circus is neergestreken.’ ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Graham terwijl hij het portier sloot. Philpott keek Swain vuil aan. ‘Dave werd gevolgd door een mannetje van de politie. Zo zijn ze hier gekomen. Ik zie je morgenvroeg in mijn kantoor, negen uur precies.’ Swain knikte gemelijk, liep terug naar zijn Mazda en kroop achter het stuur. Hij startte de motor, keerde de wagen en reed terug naar de grote weg. Philpott richtte zich tot Whitlock. ‘Ik heb telefonisch contact gehad met Bernard. Hij heeft Rosie daar binnen.’ ‘Is alles goed met haar?’ vroeg Whitlock bezorgd. ‘Ja. Hij heeft me even met haar laten praten. Het gaat goed met haar, de omstandigheden in aanmerking genomen. Ze is een opmerkelijk kind, C.W. Je mag wel heel trots op haar zijn.’ ‘Ze is geweldig,’ antwoordde Whitlock. ‘Heeft Bernard al eisen gesteld?’ ‘Nog niet.’ ‘En hoe is het met Rogers?’ vroeg Kolchinsky. ‘Dood. Bernard heeft een paar agenten toegestaan het lichaam mee te nemen...’ Philpott zweeg opeens toen een burgerwagen naderde. ‘Tjonge, dat noem ik nog eens een verrassing.’ ‘Wie is dat dan?’ vroeg Sabrina. ‘Sean Hagen, waarnemend commissaris van de Newyorkse politie. Wat doet die hier op dit onchristelijke tijdstip?’ Hagen wachtte tot de chauffeur het portier voor hem geopend had en stapte uit. Hij droeg een grijze jas en een slappe vilthoed. ‘Ik wist niet dat je zo weinig vertrouwen in je mannen had, Sean,’ zei Philpott toen Hagen op hen af kwam. ‘Deze eenheid valt direct onder mijn commando,’ antwoordde Hagen, de handen diep in de zakken. ‘Wie denk je dat er bevel heeft gegeven jouw man te laten volgen? Dat was de enige manier waarop wij Bernard weer konden vinden. Net als jullie, waren wij hem kwijt sinds hij is vrijgelaten.’ ‘En nu ben je gekomen om toezicht te houden op zijn executie?’ vroeg Philpott op kille toon. ‘Ik ben hier om contact te houden met mijn mannen,’ kaatste Hagen boos terug. ‘Wat doet de UNACO hier?’ ‘Dit is nog altijd een UNACO-operatie, Sean. En dus voer ik hier het bevel. Ik wil dat die scherpschutters hier weggaan. Hun aanwezigheid brengt het leven van Rosie Kruger in gevaar.’ ‘Dat kan ik niet doen, Malcolm. Rosie Kruger is in New York gekidnapt. Dit valt onder onze jurisdictie. Ik heb al gesproken met inspecteur Stephens, die de leiding heeft over dit team. Hij heeft te kennen gegeven dat hij, gezien de omstandigheden, bereid is met de UNACO samen te werken om de bevrijding van Rosie Kruger te helpen realiseren. Maar verder gaan we niet. Ze trekken zich niet terug voor deze toestand is opgelost.’ ‘Dit heeft niets te maken met jurisdictie, dat weet jij ook, Sean,’ zei Kolchinsky. Hij moest moeite doen zijn woede te bedwingen. ‘Rosie kan jou geen bal schelen, of wel? Het enige dat jij wilt is de dood wreken van de twee agenten die Bernard in die flat heeft vermoord. En nu je weet dat nooit zal worden toegestaan dat Bernard voor de rechter verschijnt, heb jij maar één alternatief. Je zult hem moeten doden.’ ‘Zo gaat het misschien in Rusland, Sergei, maar niet in dit land,’ zei Hagen na een korte stilte, ik wil net zo graag als jullie dat Rosie Kruger ongedeerd vrijkomt. En met dat in mijn achterhoofd ben ik bereid naar binnen te gaan en met Bernard te onderhandelen. Ik ben ervan overtuigd dat we de situatie zonder bloedvergieten tot een goed einde kunnen brengen.’ ‘En hoe weet je dat Bernard met jou wil praten?’ vroeg Philpott. ‘Er is maar één manier om daar achter te komen,’ antwoordde Hagen. Hij klopte op het achterportier van het busje. De deur zwaaide open en Hagen gaf meteen opdracht contact op te nemen met Bernard. Hij wachtte tot de agent in het busje de verbinding tot stand had gebracht, stapte toen in en nam de hoorn van hem over. ‘Bernard?’ ‘Ja. Met wie spreek ik?’ ‘Mijn naam is Hagen. Ik ben waarnemend commissaris van politie in New York.’ ‘Sean Hagen, wat een eer.’ ‘U kent mij?’ vroeg Hagen. ‘Ik heb van u gehoord,’ antwoordde Bernard. ‘Wat wilt u?’ ‘Praten. Onder vier ogen.’ ‘Waarom?’ ‘Dat lijkt me nogal duidelijk,’ zei Hagen met een blik op Philpott. ‘Ik wil dit zonder bloedvergieten oplossen.’ ‘Ah, ik ben dus niet de enige.’ Er viel een lange stilte. ‘Kom alleen naar het huis. Ongewapend. De deur is van het slot. Maar ik waarschuw u, Hagen, wanneer uw mannen een poging doen het huis te bestormen is Rosie het eerste slachtoffer. Ik heb niets te verliezen, niet meer.’ ‘Er zal geen poging worden gedaan het huis te bestormen, dat garandeer ik u.’ De verbinding werd verbroken. Hagen legde de hoorn neer en kwam weer naar buiten. ‘Hij heeft erin toegestemd me te ontvangen. Dat is in ieder geval een begin. Weet je waar ik inspecteur Stephens kan vinden? Ik wil even met hem praten voor ik naar binnen ga.’ ‘Hij ligt met zijn mannen aan de rand van de open plek,’ antwoordde Philpott. ‘Dank je,’ zei Hagen. ‘Commissaris?’ riep de agent in het busje Hagen na. ‘Moeten we meeluisteren?’ ‘Ja, goed idee,’ antwoordde Hagen, waarna hij richting bos liep. Philpott wilde hem net waarschuwen dat daar overal dierenklemmen lagen toen Hagen abrupt aan de rand van het bos bleef staan. Hij knikte bij zichzelf, draaide zich om en liep over de weg verder. Kolchinsky zag het gefronste voorhoofd van Philpott. ‘Wat is er, Malcolm?’ ‘Niets,’ antwoordde Philpott schouderophalend. Philpott keek Hagen na tot hij uit het zicht verdween om een bocht in de weg. Waarom had hij zich aan de rand van het bos zo plotseling bedacht? Waarom liep hij expres om langs de gewone weg om bij de open plek aan te komen? Wist hij van die dierenklemmen? Dat leek hem onwaarschijnlijk. Stephens had pas van die dingen gehoord toen een van zijn mannen bijna op één was gaan staan. En Philpott wist het alleen van Stephens. Hij wist dat er waarschijnlijk een logische verklaring was voor het gedrag van Hagen, maar toch zat het hem niet lekker. En hij kon dat onrustige gevoel niet van zich afzetten.


    ***


    ‘Bernard mag dat huis niet levend uit. Begrepen?’ Nee, Mark Stephens begreep het niet. En wat deed Hagen hier eigenlijk? Stephens was begin dertig en diende al vijfjaar bij deze eenheid van de Newyorkse politie, waarvan de laatste anderhalf als inspecteur. Hij was erop getraind met gijzelsituaties om te gaan. Dat was zijn werk. En nu werd zijn autoriteit opeens ondermijnd door de tussenkomst van Hagen. Maar wat kon hij doen? Hagen voerde officieel het bevel over zijn eenheid en dat betekende dat zijn woord wet was. Hij wist dat zijn mannen, net als hij, slechts minachting voor Hagen hadden. Hagen was een bureau-agentje dat alleen solidair met hen was wanneer ze geprezen werden voor een geslaagde operatie, ‘Ik vroeg u iets, inspecteur,’ zei Hagen op scherpe toon. Stephens zette zijn pet af en haalde zijn hand door zijn korte blonde haar. ‘Dat hangt van de omstandigheden af, commissaris.’ ‘Wat voor omstandigheden?’ ‘We moeten hem wel onder schot kunnen krijgen. Er is daar ook een meisje van zestien binnen. Haar veiligheid is mijn eerste zorg.’ ‘Uw eerste zorg is ervoor te zorgen dat Bernard dat huis niet levend uit komt.’ ‘Commissaris, hij heeft een gijzelaar...’ ‘Die gijzelaar kan me niets schelen,’ onderbrak Hagen hem. Zijn ogen schoten vuur. ‘Zij is aan de drugs, Jezus Christus. Wat is haar leven waard vergeleken met dat van de twee agenten die die klootzak in koelen bloede heeft vermoord? Ik moest het nieuws aan hun vrouwen vertellen. Denk ook eens aan hen, inspecteur. En denk eens aan die kindertjes die hun vader nooit meer te zien krijgen.’ Stephens had Hagen nog nooit zo opgewonden gezien. Hij raakte er door van zijn stuk. Wat was er in die man gevaren? Hij kende de regels. En nu was hij bereid die regels met voeten te treden, louter en alleen om wraak te nemen. Stephens wilde er niets mee te maken hebben, ook al betekende dat dat hij het bevel over de eenheid uit handen moest geven. Hij wilde geen onschuldige tiener vermoorden. ‘Denk erover na, inspecteur. Uw toekomst bij deze eenheid kan ervan afhangen. Ik zal proberen Bernard over te halen het meisje vrij te laten, maar als hij dat weigert, zal bevel worden gegeven het huis te bestormen. En als u het niet geeft, doe ik het. Geef me die megafoon.’ Stephens slikte zijn boosheid in en gaf Hagen de megafoon die hij in de hand had. Hij keek om zich heen. Zijn mannen lagen in ieder geval buiten gehoorsafstand. Hij zou niet het bevel geven het huis te bestormen, niet dan nadat hij de eisen van Bernard had gehoord. Maar zouden zijn mannen hem in zijn beslissing steunen? Hagen kon hen allemaal schorsen wegens insubordinatie. Moest hij hiervoor de loopbaan van zijn mannen op het spel zetten? Hij wist opeens niet meer wat hij denken moest en haatte zichzelf. ‘Bernard, ik kom eraan,’ riep Hagen door de megafoon. ‘Ongewapend en alleen.’ Hij overhandigde de megafoon weer aan Stephens. ‘Denk aan uw toekomst, inspecteur. Wie weet zit er zelfs wel een promotie voor u in.’ Stephens beet zich op de lip en weerhield zich ervan Hagen te vertellen wat hij voor zijn part met die promotie doen kon. In plaats daarvan pakte hij zijn radiootje en vertelde zijn mannen dat Hagen naar het huis zou gaan. Hij voegde eraan toe dat als ze Bernard onder schot konden krijgen, ze hem neer moesten leggen. Hij wist dat dat er niet in zat. De man was zeer professioneel. En professionelen maken zelden fouten. Hagen trok zijn jas uit, zette zijn hoed af en verliet de bosrand. Langzaam liep hij naar het huis. Stephens keek om en zag Philpott en Whitlock opduiken. Philpott knikte en stelde Whitlock voor als de oom van Rosie. Stephens vroeg zich af hoe ze zouden reageren wanneer hij hen vertelde wat Hagen van plan was als hij Bernard niet kon overhalen zich over te geven. En daar was weinig kans op! Maar hij hoopte dat hij ernaast zat...


    ***


    Hagen kwam bij het hekje aan en bleef even naar het huis staan kijken. Het was in complete duisternis gehuld, al vanaf het moment dat de scherpschutters zich aan de rand van het bos hadden opgesteld. Het hekje kraakte toen hij het opende. Nou, nu wist Bernard in ieder geval zeker dat hij er was. Hij liep het pad op en wilde juist het trapje naar de veranda beklimmen toen het buitenlicht aanfloepte. Hij bleef staan, zijn ogen op de dichte deur gericht, en wachtte een paar seconden, bijna als in een trance. Toen beklom hij het trapje en liep langzaam naar de deur. Hij wilde de deurkruk proberen maar bedacht dat hij Bernard beter kon waarschuwen dat hij het was en niet iemand van de antiterreureenheid. Hij klopte op de deur. ‘Bernard, Hagen hier.’ ‘Hij is open,’ klonk het van binnen. Hagen duwde de kruk naar beneden en deed de deur open. Het licht van de veranda verlichtte de hal. Hij stapte naar binnen maar voelde er aanvankelijk weinig voor de deur achter zich dicht te doen. Het licht gaf hem een veilig gevoel. ‘Doe de deur dicht,’ riep Bernard vanuit de woonkamer aan het eind van de gang. Hagen deed de deur dicht en stond in het donker. Bernard kwam alleen uit de woonkamer, de Desert Eagle in de hand. Hij richtte het wapen op Hagens maag. ‘Waar is het meisje?’ vroeg Hagen. ‘In veiligheid,’ antwoordde Bernard. Hij deed de deur op slot en fouilleerde Hagen snel en professioneel. ‘Ik zei toch dat ik ongewapend was?’ zei Hagen toen Bernard klaar was. ‘Inderdaad, ja,’ sneerde Bernard. ‘Ik wil het meisje zien.’ ‘Ze zit in die kamer,’ zei Bernard en wees naar de slaapkamer. ‘En doe geen licht aan.’ Hagen deed de slaapkamerdeur open. Rosie, die nog geen uur geleden bij bewustzijn was gekomen, zat nog steeds aan de radiator vast. Ze had een prop in de mond. Ze staarde Hagen aan met opengesperde, vragende ogen. ‘Ik ben waarnemend commissaris Hagen, Rosie. We doen alles wat we kunnen om je vrij te krijgen. Maak je geen zorgen, we zullen niet toestaan dat jou iets overkomt.’ ‘Wat ontroerend. Doe de deur weer dicht.’ ‘Houd je taai, Rosie,’ zei Hagen met een geruststellende glimlach, waarna hij de deur dichttrok. ‘Zullen we in de woonkamer praten?’ ‘Natuurlijk,’ antwoordde Bernard schouderophalend. ‘Maar geen lichten. We redden ons wel met het ganglicht. Na u, Hagen.’ Hagen keek naar het automatische pistool in de hand van Bernard, draaide met tegenzin zijn rug naar hem toe en ging de woonkamer binnen. Hij liep naar de leunstoel bij het raam en ging zitten, ‘Ik neem aan dat u ergens een microfoontje hebt,’ zei Bernard vanuit de deuropening. ‘De dasspeld?’ ‘Nee.’ ‘Bedoelt u dat u geen microfoontje hebt of dat het niet de dasspeld is?’ ‘Allebei.’ ‘Waarom geloof ik u niet?’ zei Bernard, waarna hij zijn schouders weer ophaalde. ‘Nou ja, het kan me ook eigenlijk niets schelen of u een microfoontje bij u draagt of niet. Het zou voor u weleens heel vervelend kunnen zijn dat uw mannen meeluisteren.’ Hagen fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat?’ vroeg hij. ‘Iets te drinken?’ vroeg Bernard. Hij liep naar de kast in de hoek. ‘Ja,’ zei Hagen knikkend. ‘Bourbon, als u dat hebt.’ ‘Natuurlijk,’ antwoordde Bernard. ‘Hoe bedoelde u dat het weleens vervelend voor mij zou kunnen zijn als mijn mannen meeluisterden?’ vroeg Hagen. Bernard gebruikte zijn vrije hand om een glas in te schenken en zette dat op het tafeltje naast de stoel van Hagen. Toen liep hij naar de deur, draaide Hagen even de rug toe en keek de gang in. Toen hij zich omdraaide zat Hagen enigszins verschrikt met een hand onder zijn stoel te voelen. ‘Zoekt u dit?’ vroeg Bernard. Hij haalde een Smith & Wesson uit zijn zak. ‘Goede plek om een wapen te verstoppen voor noodgevallen, maar ik had hem vrij snel gevonden. De vraag is, hoe wist u dat er een pistool onder die stoel zat verstopt? Een stoel waar u recht op af liep toen u hier binnenkwam. Als u een microfoontje hebt, en daar ben ik zeker van, dan zullen uw mannen ongetwijfeld graag willen weten hoe u zich hieruit redt. Nou?’ ‘Ik weet niet waar u het over hebt,’ zei Hagen. Hij frunnikte nerveus aan zijn dasspeld. ‘Dus ik had gelijk, het is inderdaad de dasspeld,’ zei Bernard met een veelbetekenende glimlach, ik geloof dat u zich in een hopeloze situatie hebt gemanoeuvreerd. Als u het microfoontje uitdoet, is dat een duidelijke schuldbekentenis. Maar als u het aan laat staan, krijgen uw mannen te horen hoe u wist dat er een pistool onder die stoel zat. De keus is aan u, Hagen. Of moet ik Zeevogel zeggen?’ Het bloed trok uit Hagens gezicht weg en zijn hand trilde toen hij het glas van het tafeltje pakte. In één teug dronk hij het leeg. ‘Sprakeloos?’ zei Bernard terwijl hij zich op de bank liet zakken. ‘Dat begrijp ik. Je had me behoorlijk beet. Ik dacht dat Bailey Zeevogel was. Ik neem aan dat dat de meest logische gedachte was onder de gegeven omstandigheden. Maar toen ik eerder vanavond de computer van Bailey kraakte vond ik een compleet bestand over Zeevogel. Wat bleek? Zeevogel was niemand anders dan Sean Matthew Hagen, waarnemend commissaris van politie te New York. Dat verraste me zeer. Maar achteraf klopt het allemaal wel. De man van Bailey binnen de politie van New York was een toekomstige commissaris. Niet slecht. Jij was degene die Forsythe het hoofdkwartier van de UNACO heeft laten afluisteren, of niet? Niet Bailey. En jij had mijn ontsnapping geregeld wanneer ik na de moord op Mobuto gearresteerd zou worden. Jij hebt Mason aangezocht om mij in dat handelscentrum bij te staan. Wie had vragen durven stellen bij jouw besluit Mason daar boven dat podium de scepter te laten zwaaien? Slim, Hagen. Heel slim. En het was je allemaal nog gelukt ook, als ik er niet in geslaagd was toegang te krijgen tot die bestanden die Bailey in het diepste geheim van zijn studeerkamer in zijn computer had opgeslagen. Fascinerend leesvoer. Ik heb het allemaal gekopieerd, voor het geval je mocht overwegen je hier uit te bluffen. Noem het een verzekeringspolis -een zeer dure verzekeringspolis.’ Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Zeevogel. Wie had dat gedacht?’ Hagen slikte nerveus en veegde met de rug van zijn hand over zijn klamme voorhoofd. Hij probeerde iets te zeggen maar zijn mond was droog. Hij stond op en liep langzaam, zielig bijna, naar de drankkast. Zijn schouders waren gebogen, zijn hoofd hing voorover. Hij schonk een flink glas bourbon in en sloeg dat achterover. ‘Je bent hier vanavond gekomen om mij te doden, of niet? Brett faalde en Rogers ook. Dus was het aan jou. Wat was je van plan? Beweren dat je erin slaagde me te ontwapenen en me dan met de Smith & Wesson neerschieten? En vervolgens de Desert Eagle in je eigen zak stoppen en beweren dat ik die Smith & Wesson de hele tijd al bij me had?’ ‘Je bent er geweest, Bernard. Zelfs al slaag je erin hier weg te komen, dan nog zullen ze je weten te vinden. Ze zullen niet rusten voor ze je hebben gevonden.’ ‘"Ze" is de CIA?’ ‘"Ze" zijn de huurmoordenaars van de CIA, de topmensen. Je bent goed, Bernard, maar je bent niet één van hen.’ ‘Nee, dat is waar. Maar daar heb ik al iets op bedacht.’ Bernard stond op. ‘Nou, ik geloof dat je nu wel lang genoeg binnen geweest bent, Hagen. Ik ben ervan overtuigd dat daar buiten een aantal mensen staat die meer van je willen horen, om te beginnen de mensen van de UNACO. Ik wil wedden dat die op dit moment tamelijk boos op je zijn.’ Hagen wierp het lege glas naar Bernard. Het miste hem op een haar na en vloog tegen de muur aan scherven. Toen greep Hagen de fles bourbon en haalde uit naar Bernard. Bernard dook ineen terwijl Hagen wild toesloeg, waarna hij de waarnemend commissaris een gemene klap in zijn nieren gaf. Hagen wankelde achterover tegen de deur en de fles viel uit zijn hand. Bernard richtte zijn automatische pistool op Hagen. ‘Nu ik erbij stil sta, je had het ook nog anders kunnen oplossen, of niet? Je had stilletjes met pensioen kunnen gaan en geen haan die naar je gekraaid had. Maar zo makkelijk kom je er niet vanaf, Hagen. Wij spreken elkaar nader in de hel.’ Bernard schoot Hagen in de borst. De kracht van de kogel deed hem achterover slaan. Het bloed bubbelde in zijn mond en stroomde langs zijn kin naar beneden terwijl hij langzaam op de vloer ineenzakte. Bernard draaide het nummer van het politiebusje. ‘Ik wil kolonel Philpott spreken,’ zei hij toen er werd opgenomen. ‘Met Philpott,’ klonk het een paar seconden later, ‘Ik neem aan dat u ons gesprekje gevolgd hebt, kolonel?’ ‘Is Hagen dood?’ vroeg Philpott. Bernard keek naar het lijk bij de deur. ‘Het heeft er alle schijn van. Maar ik zou er maar niet wakker van liggen. Hij zou toch immuun zijn geweest voor vervolging, net als ik. En ga nu geen domme dingen doen, kolonel, ga hier geen stoottroepen op af sturen. Rosie zou het eerste slachtoffer zijn. Is dat duidelijk?’ ‘Volkomen,’ zei Philpott met ingehouden woede. Bernard keek op zijn horloge. Twee uur zeventien. Nog tweeënhalf uur voor zijn vertrek naar Cuba. Het was nog slechts een kwestie van tijd voor de politie die kapotte deur van de kelder zou ontdekken. En op de deur tussen de kelder en de keuken zat alleen een grendeltje. Nee, het was hier niet veilig meer. Hij zou zijn strategie moeten heroverwegen. ‘Blijf bij de telefoon, Philpott. Ik bel je over een paar minuten.’ ‘Is Rosie...’ Bernard verbrak de verbinding voor Philpott zijn vraag kon afmaken. Hij liet de hoorn naast het toestel liggen, liep naar de kast en trok een la onderin open. Daar zat een tweede telefoon in, een lijn die vervormd werd. Hij pakte het toestel, ging zitten en draaide een nummer dat hij al uit zijn hoofd kende. Er werd onmiddellijk opgenomen. ‘Met Columbus,’ zei Bernard. ‘Wat is er?’ klonk het achterdochtige antwoord. ‘De plannen zijn gewijzigd. Is het vliegtuig volgetankt en klaar om op te stijgen?’ ‘Al sinds gisteren. Wat is er gebeurd?’ Bernard legde in het kort de situatie uit. ‘Je hebt me verteld dat je overal in kunt vliegen, of niet?’ ‘Ja,’ zei de man aan de andere kant van de lijn aarzelend. ‘Helikopter?’ ‘Zeker. Daar heb ik in Vietnam ook in gevlogen.’ ‘Je moet zo snel mogelijk hiernaar toe komen. Ik zal zorgen dat er een helikopter klaarstaat. Jij kunt ons naar het vliegtuig brengen en dan gaan we meteen.’ ‘Daarnaar toe komen? Ben je gek geworden?’ ‘Luister, Demerest, je bent goed betaald voor je inspanningen, je hebt eerder te veel dan te weinig gehad. Maar geloof me, als ik eraan ga, ga jij met me mee. En dan zul je heel wat jaartjes achter de tralies zitten.’ ‘Ik wil een Huey,’ zei Demerest na een lange stilte. ‘Die toestellen ken ik het beste.’ ‘Ik zal ervoor zorgen,’ antwoordde Bernard. ‘Je zei dat er politie was. Hoe moet ik er verdomme dan langs?’ ‘Wat voor auto rijd je?’ ‘Een Datsun.’ ‘Kleur?’ ‘Lichtblauw.’ ‘Ik zal ervoor zorgen dat ze je niet aanhouden. Als je hier aankomt moet je naar de achterkant van het huis rijden. Parkeer zo dicht bij de deur als je kan, begrepen?’ ‘Begrepen,’ antwoordde Demerest. ‘Als het misloopt...’ ‘Dat doet het niet, zolang je je aan mijn regels houdt,’ zei Bernard waarna hij de hoorn op de haak smeet.


    ***


    Philpott hing op nadat hij was uitgepraat met Bernard en keek naar de anderen, die om de achterkant van het busje heen stonden. ‘Hij dreigt Rosie te doden, tenzij we hem om drie uur een helikopter hebben bezorgd. Het moet een Huey zijn. Daar staat hij op.’ ‘We hebben een Huey op Newark staan,’ zei Kolchinsky. ‘Kun jij daarin vliegen?’ Kolchinsky knikte. Toen hij nog bij de KGB zat en hij zijn brevet eenmaal had gehaald, had hij bijna iedere denkbare helikopter gevlogen. Philpott keek naar Stephens. ‘We kunnen hem hier om drie uur hebben.’ ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde Stephens afwezig. Hij was nog steeds stomverbaasd over wat hij een paar minuten geleden over de luidspreker achter in het busje had gehoord. Hagen werkte voor Bailey - een mol van de CIA. Hoezeer hij ook een hekel aan de man had gehad, hij had het nooit geloofd wanneer hij het niet met zijn eigen oren gehoord had. De ontzettende klootzak! ‘Ik ga meteen naar het vliegveld,’ zei Kolchinsky. ‘Zorg jij voor een verkeersklaring?’ ‘Ja, maak je daar geen zorgen om,’ antwoordde Philpott. ‘Sabrina, breng jij Sergei naar het vliegveld?’ ‘Ik neem wel een politiewagen,’ zei Kolchinsky. ‘Met de sirene aan ben ik er zo.’ ‘Met Sabrina ben je nog sneller. Die auto is snel en zij weet hoe ze ermee moet omgaan. Ik zal erop toezien dat je vrije doorgang naar het vliegveld krijgt.’ Sabrina stak de sleuteltjes in de lucht en grinnikte naar Kolchinsky. ‘Nou, waar wachten we nog op?’ Kolchinsky keek Philpott wanhopig aan en haastte zich toen naar haar wagen. ‘Ik moet even een paar telefoontjes plegen,’ zei Philpott tegen de agent die de apparatuur in het busje bediende. Stephens knikte tegen de man, die het metalen trapje afdaalde en de achterportieren dichtdeed. Hij wachtte tot de man buiten gehoorafstand was en vertelde toen aan Whitlock wat Hagen gezegd had voor hij het huis binnen ging. ‘Het klinkt logisch,’ zei Whitlock bedachtzaam. ‘Maar ik betwijfel of hij meer om die twee agenten gaf dan om Rosie. Hij was duidelijk door Bailey gestuurd om Bernard te vermoorden. Daarom stond hij er ook op dat Bernard het huis niet levend mocht verlaten. Bernard weet te veel over de CIA en hun werkwijze.’ ‘Hagen had gelijk dat de ClA een huurmoordenaar achter Bernard aan zou sturen, vooral nu hij dat schijfje heeft,’ zei Stephens. ‘Als dat openbaar zou worden gemaakt, zouden een heleboel geheime CIA-operaties op straat komen te liggen.’ ‘Dat is ook precies de reden waarom ik denk dat hij ruim baan zal krijgen totdat dat schijfje ontdekt is,’ antwoordde Whitlock. ‘Bernard is niet gek. Hij heeft dat schijfje natuurlijk ergens opgeborgen, zodat als de CIA hem te pakken krijgt, dat schijfje meteen openbaar bezit wordt. En dat is het laatste wat Bailey wil.’ ‘Dat ben ik met C.W. eens,’ zei Graham. ‘Bailey kan het zich niet veroorloven om die bestanden openbaar te laten worden, ook al heeft hij de CIA inmiddels verlaten. Die drie zijn vanavond namelijk vrijgelaten om een potentieel schandaal in de kiem te smoren. Maar als dit bekend wordt, kan hij niet langer doen of zijn neus bloedt. Dan eist de publieke opinie natuurlijk dat degenen die verantwoordelijk zijn alsnog voor de rechter verschijnen, Bailey voorop.’ ‘Je bent nog iets vergeten. Hij moet nog steeds het huis uit om bij die helikopter te komen,’ zei Stephens, van de een naar de ander kijkend. ‘Als een van mijn mannen zijn kans schoon ziet leggen ze hem neer. Dat zijn hun orders. En dan zullen we eens zien wat er met meneer Bailey en die geheime bestanden gebeurt.’ ‘Als er iets met Rosie gebeurt als gevolg van een actie van een van uw mannen, dan kunt u ervan op aan dat ik het er niet bij laat zitten,’ zei Whitlock zacht en dreigend. ‘Knoop dat goed in uw oren, inspecteur.’ ‘Deze mannen zijn zeer professioneel, meneer Whitlock,’ verdedigde Stephens zich. ‘Ze schieten alleen wanneer ze er honderd procent zeker van zijn dat ze raak kunnen schieten.’ ‘Ik hoop voor u dat u gelijk hebt,’ zei Whitlock waarna hij terugliep naar het busje. Het was een kant van Whitlock die Graham nooit eerder had gezien, koud, cynisch, dreigend. Hij had zich tot op dat moment niet gerealiseerd hoeveel Rosie voor Whitlock betekende. Als hij niet beter had geweten, dan had hij durven zweren dat Whitlock haar vader was, niet haar oom. Hij glimlachte droevig bij zichzelf. Whitlock zou een fantastische vader zijn. Nou ja, misschien ooit. Jezus, hij was pas halverwege de veertig. Ja, een fantastische vader...


    ***


    Philpott zette de koptelefoon af en legde hem voor zich op de tafel. ‘Sergei is onderweg. Hij kan hier binnen tien minuten zijn.’ Whitlock keek op zijn horloge. Twee uur zesenveertig, is Sabrina bij hem?’ ‘Nee, die rijdt terug. Als zij opeens uit die helikopter sprong, zou Bernard weleens kunnen denken dat het een valstrik was. Het maakt me niet uit hoe professioneel hij is, op dit moment is hij tot het uiterste gespannen. Wat kun je anders verwachten, met een dozijn scherpschutters om hem heen die allemaal wachten op dat ene foutje? We moeten dus zorgen dat we die spanning zelf niet nog eens gaan opvoeren.’ Whitlock ging naast Philpott zitten en keek naar Graham, die op de bovenste tree van het metalen trapje zat, zijn rug tegen de open deur. Hij dronk hete koffie uit een plastic bekertje. Graham voelde dat er naar hem gekeken werd en keek om, recht in de ogen van Whitlock. ‘Je zou de koffie eens moeten proberen. Sterker nog, je zou déze koffie eens moeten proberen.’ Whitlock glimlachte toen Graham hem de beker aanreikte, is de koffie zo goed?’ ‘Jezus, nee,’ antwoordde Graham, waarna hij de rest van de koffie in de bosjes naast het busje gooide. ‘Waarom gaat slechte koffie altijd samen met politie? Ze zouden koffiezetten als vak moeten introduceren op de politieacademie.’ Philpott glimlachte flauw, pakte de hoorn en draaide het nummer van het huis. Bernard nam op. ‘De heli is onderweg.’ is het een Huey?’ vroeg Bernard. ‘Ja. Waar moet hij landen?’ ‘Zo dicht bij het huis als mogelijk is. Daarna moet jullie piloot de motor afzetten, de lichten uitdoen en zich terugtrekken. Ik gebruik mijn eigen piloot. Die is al onderweg. Hij rijdt in een lichtblauwe Datsun en mag niet worden tegengehouden. Duidelijk?’ ‘Volkomen duidelijk,’ antwoordde Philpott minachtend. ‘Wanneer wordt Rosie vrijgelaten?’ ‘Wanneer ik mezelf ervan overtuigd heb dat jullie of de CIA me niet belazeren. Het klinkt misschien vreemd, kolonel, maar ik wil net zomin dat haar iets overkomt als jullie. Ze is een te gekke meid. Dwing me niet iets te doen waar we allemaal spijt van krijgen.’ ‘Hoe weet ik wanneer u haar hebt vrijgelaten?’ ‘U bent de eerste die dat hoort, kolonel, daar kunt u van op aan.’ De verbinding werd verbroken.


    ***


    Bernard keek op zijn horloge toen hij in de verte de helikopter hoorde naderen. Twee uur zevenenvijftig. Goede timing. Hij deed het ganglicht uit, liep naar de slaapkamer aan de voorkant, drukte zich tegen de muur, duwde het gordijn een klein eindje opzij en gluurde voorzichtig naar buiten. Hoewel het daar donker was, wist hij dat de scherpschutters aan de bosrand zaten, hun geweren uitgerust met de meest geavanceerde infrarood-vizieren. Hij kon zich niet het kleinste foutje veroorloven, want ze zouden hem zonder een moment te aarzelen neerleggen. Die gedachte leek hem meer zelfvertrouwen te geven. Hij liet zich niet door een agent doden. De helikopter doemde plotseling boven de bosrand op en landde vlak voor het hek. Kolchinsky zette de motor af, deed de lichten uit, deed zijn veiligheidsgordel af en stapte uit. Hij keek naar het huis, draaide zich om en liep met grote passen naar de bosrand, waar Philpott op hem stond te wachten. Bernard liet het gordijn weer hangen en verliet de slaapkamer. Philpott had zijn woord gehouden, waar bleef verdomme Demerest?


    ***


    Warren Demerest trapte op de rem toen hij de rij politiewagens in de verte zag. Hun lampen flitsten dreigend in het schemerdonker. Hij pakte de bivakmuts van het dashboard, trok die over zijn hoofd en reed nog honderd meter verder. Daar stond een politieagent midden op de weg, een zaklamp in de hand. Hij scheen ermee in de wagen. De lichtstraal bleef op de bivakmuts hangen. Demerest slikte nerveus. Wat als Bernard nu al gepakt of gedood was? Jezus, daar had hij geen moment aan gedacht. Nog een veroordeling en ze zouden de sleutels weggooien. Dat had de directeur tegen hem gezegd toen hij begin dat jaar was vrijgelaten uit de San Quentin. De politieman, die van Stephens opdracht had gekregen de auto door te laten, stapte aan de kant en wees hem de weg naar het huis. Demerest reed verder. Hij passeerde het busje en zag verscheidene scherpschutters staan, allemaal in het zwart en allemaal gewapend. Jezus, in wat voor wespennest had Bernard zich toch gestoken? Nou ja, het was nu al te laat om nog om te keren. Hij reed de smalle oprijlaan naast het huis op, zoals Bernard hem had opgedragen, reed naar achteren en zette de wagen op nog geen halve meter van de achterdeur stil. Wat moest hij nu? In de auto blijven zitten? Naar binnen gaan? Waar was Bernard? De deur ging open op een kier. ‘Lichten uit,’ siste Bernard van binnen. Demerest deed wat hem werd opgedragen. ‘Kom hier!’ snauwde Bernard. Demerest stapte uit en glipte de keuken binnen. Bernard had Rosie met handboeien aan zijn eigen pols geketend. Hij hield zijn automatische pistool in zijn vrije hand. ‘Hé, kijk een beetje uit met dat ding,’ zei Demerest zenuwachtig. Hij wees naar het wapen, dat op zijn middenrif gericht was. ‘Zet die muts af,’ zei Bernard zacht. Demerest trok hem van zijn hoofd. Hij was achter in de dertig, had dicht ingeplant, bruin haar en een gouden oorring in zijn linkeroor. ‘Tevreden?’ vroeg hij op scherpe toon. ‘Pak die deken,’ zei Bernard, wijzend naar de deken die op tafel lag. ‘Hang hem over Rosie en mij heen en breng ons naar de auto. Wij gaan achterin zitten. Ze zullen geen schot riskeren als ze me niet kunnen zien.’ Demerest trok de bivakmuts weer over zijn hoofd, keek snel naar Rosie, vouwde de deken open en drapeerde hem over hen heen. Bernard trok Rosie tegen zich aan en drukte hardhandig de loop van zijn wapen tussen haar ribben. Ze kromp ineen maar zei niets. Ze gunde Bernard de wetenschap niet dat hij haar pijn deed. ‘We gaan,’ snauwde Bernard van onder de deken. Demerest veegde het zweet van zijn gezicht. Hij wist dat er geweren op de achterdeur gericht waren. Als ze nu eens begonnen te schieten wanneer hij de deur opendeed? ‘Demerest, wat is er verdomme aan de hand?’ sneerde Bernard. ik zei, we gaan.’ ‘Oké,’ antwoordde Demerest geïrriteerd. Hij deed de deur voorzichtig open, hield zijn adem in en stapte naar buiten. Geen geweervuur. Mooi. Hij greep Bernards arm door de deken en leidde hen naar de auto. Hij trok het achterportier open. Bernard hield Rosie dicht tegen zich aan terwijl hij achter in de wagen dook, zodat de scherpschutters onmogelijk konden zien wie wie was onder die deken. Demerest smeet het portier dicht, ging achter het stuur zitten en keek in zijn achteruitkijkspiegeltje. Bernard en Rosie lagen op de achterbank, de deken over hen heen. Geen scherpschutter zou een schot riskeren. Demerest voelde zich nog steeds kwetsbaar. Ze konden hem zo neerleggen -één kogel, meer was er niet voor nodig. ‘Start de wagen, verdomme!’ riep Bernard. ‘En geen lichten.’ Demerest mompelde een verontschuldiging en startte de wagen. Zijn handen trilden en het duurde even voor hij de eerste versnelling had gevonden. Toen keerde hij de wagen en reed de oprijlaan af. Op de open plek zag hij het silhouet van de Huey. Hij reed er recht op af. ‘Zet de auto zo dicht mogelijk bij de heli neer,’ droeg Bernard hem op. Demerest parkeerde de auto naast de cabine en zette de motor af. Hij stapte uit en keek naar de bosrand. Daar zag hij een paar figuren in de schaduw staan. Duidelijk geen scherpschutters, die waren onzichtbaar in hun zwarte uniform. Hoeveel onzichtbare geweren waren op dit moment op hem gericht? Hij zette de gedachte van zich af. Hij was zo al bang genoeg. Hij trok de cabinedeur open en keek naar binnen. Naast de deur stond een metalen trapje. Hij pakte het en zette dat op de grond voor de deur. ‘Klaar,’ zei hij tegen Bernard door het open raampje. ‘Doe de achterdeur open.’ Demerest deed het en Bernard kwam naar buiten geschoven, Rosie dicht tegen hem aan. Een hand duwde haar hoofd naar beneden toen ze met haar voet de grond voelde. De hand bleef op haar hoofd tot ze naast de auto stonden. ‘Er staat een trapje voor...’ Een kogel ketste af op de zijkant van de helikopter, vlak boven het hoofd van Demerest. Bernard verstijfde en dwong zich de trekker nog niet over te halen. Hij voelde Rosie ook verstijven. Ze deed haar ogen dicht en wachtte tot hij haar zou doodschieten. Demerest had zich op een knie laten zakken, zijn ogen opengesperd van angst. Ze hoorden een bevel vanaf de bosrand schreeuwen. Toen werd het stil. ‘Bernard?’ riep Stephens door de megafoon. ‘Doe haar niets. Het was een ongeluk. Er zal niet meer geschoten worden.’ Bernard voelde het zweet in zijn ogen lopen. Hij ontspande zijn vinger rond de trekker maar hield de loop tussen haar ribben gedrukt. Hij hoorde zichzelf zuchten. Het had maar een haar gescheeld of hij had zich laten gaan. ‘Demerest?’ fluisterde hij. ‘Demerest?’ ‘Ik ben hier,’ zei Demerest, die weer rechtop was gaan staan. ‘Breng ons bij dat trapje,’ beval Bernard. Demerest pakte Bcrnards arm weer beet en bracht hen, al aanwijzingen gevend, bij het trapje. Toen ze waren ingestapt schopte hij het trapje weg, smeet de deur dicht, ging de cockpit binnen en startte de motor. Bernard trok de deken van zich af, zorgde ervoor dat hij plat op de grond bleef liggen en ketende Rosie vast aan een metalen pijp die langs de wand liep. Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd en ademde diep in toen zijn duim de wond boven zijn wenkbrauw raakte. ‘Hoe lang duurt het voor we kunnen opstijgen?’ riep hij naar Demerest. ‘Nog een paar seconden,’ kwam het antwoord. Bernard stond zichzelf een tevreden glimlachje toe. Hij keek naar Rosie. Die staarde terug met een uitdrukkingsloos gezicht. De helikopter begon op te stijgen.


    ***


    Graham en Whitlock hadden de dekmantel van de duisternis gebruikt om ongemerkt van de anderen weg te glippen, maar tegen de tijd dat ze bij de achterkant van het huis aankwamen, reed de auto al weg over de oprijlaan. Ze wachtten tot hij de open plek was opgereden alvorens uit hun schuilplaats te voorschijn te komen, maar toen sprintten ze naar het trapje aan de zijkant van het huis. Daar ontdekte Whitlock het lichaam van Brett, dat tegen de halfopen kelderdeur lag. Graham was gehurkt boven aan de trap blijven zitten, uit het zicht van de auto, die inmiddels naast de helikopter stond. Hoewel hij gewapend was, wist hij dat hij van deze afstand weinig aan zijn Beretta had. Er zaten overal scherpschutters in het bos die Bernard zouden neerschieten wanneer hij een foutje maakte. Maar die kans was klein: Graham kende Bernard beter dan wie ook. Bernard zou geen fout maken. Daarom hadden hij en Whitlock ook een ander plan verzonnen. Whitlock had een geblesseerde arm en dat maakte zijn frustratie nog groter, maar hij wilde bij Graham zijn nu ze hun plan uitvoerden. Ze hadden een verbond gesloten. Bernard was ontsnapt nadat Carrie en Mikey vermist waren en nu dreigde hetzelfde te gebeuren, alleen deze keer gebruikte hij Rosie. En ze wisten dat haar leven geen cent waard zou zijn wanneer hij erin slaagde het land te ontvluchten en elders een nieuw leven te beginnen. Hij moest worden tegengehouden. Whitlock legde een hand op Grahams schouder. Graham stak zijn duim naar hem op en sprintte naar de heli, die net langzaam begon op te stijgen.


    ***


    Demerest zag Graham pas vanuit een ooghoek toen hij de helikopter al tot op drie meter genaderd was. Instinctief liet hij de heli iets sneller klimmen. Graham besefte dat hij het onderstel vanaf de grond niet meer zou kunnen bereiken en klom snel op de motorkap van de Datsun en vandaar op het dak. Toen waagde hij de sprong. De vingers van zijn rechterhand raakten het koude staal van het landingsgestel. Hij klampte zich eraan vast terwijl de helikopter steeds verder steeg. Het leek wel of zijn arm uit de kom werd getrokken. Langzaam, voorzichtig, bracht hij zijn linkerhand omhoog en krulden zijn vingers zich rond het staal, wat zijn rechterarm enige verlichting gaf. Vervolgens begon hij heen en weer te zwaaien totdat hij zijn kans schoon zag zich op te trekken en zijn rechterbeen om het onderstel te haken. Hij keek naar beneden. De helikopter was al zo’n dertig meter boven de grond en klom nog steeds. Demerest bleef bezorgd uit het zijraampje naar Graham kijken, gebiologeerd door de lenigheid waarmee hij zich had opgehesen. Bernard, die al was gewaarschuwd, had zijn automatische pistool in de aanslag en wachtte. Instinctief wist hij dat het Graham was. Dit was precies het soort stuntwerk dat hij leverde. De man had een ware doodsverachting. Maar hij kon niets doen zolang ze het bos en de scherpschutters niet achter zich hadden gelaten. En dat gaf Graham een paar kostbare seconden om zijn evenwicht te zoeken op het onderstel. Bernard wist wat hem te doen stond wanneer hij de deur opentrok. Zijn vingers verstrakten zich rond het pistool. Demerest wilde eerst met het onderstel over de boomtoppen scheren om te proberen Graham op die manier af te schudden, maar Bernard had dat idee snel als te gevaarlijk van de hand gewezen. Als ze achter een dikke tak bleven haken? De heli zou neer kunnen storten. Demerest slingerde heen en weer met het toestel om te proberen Graham op die manier kwijt te raken, maar tevergeefs. Graham hield zich resoluut vast en wachtte, bijna als een roofdier, op het moment dat Bernard de deur zou openen. Bij het talud van de snelweg hielden de bomen abrupt op. Demerest riep naar Bernard dat ze het bos achter zich hadden gelaten. Bernard rukte de deur open. Hij wilde juist schieten toen Rosie met de zool van haar schoen tegen de zijkant van zijn gezicht schopte en de wond boven zijn oog openhaalde. Hij schreeuwde het uit van de pijn en het automatische pistool viel uit zijn hand terwijl hij, een hand op zijn voorhoofd, achterover wankelde. Het bloed stroomde door zijn vingers op zijn shirt. Hij gaf haar een gemene klap in haar gezicht waardoor ze tegen de zijkant van de cabine viel. Een houten kistje dat boven haar op een plank stond viel om. Bernard wilde zijn wapen weer oprapen maar Graham schoot als een raket naar binnen en velde hem met een tackle. Bernard viel op de grond en het automatische pistool gleed naar de open deur en bleef op zo’n vijfentwintig centimeter van de deur liggen. Graham trok zijn Beretta uit zijn schouderholster maar Bernard slaagde erin hem bij zijn pols beet te pakken en de loop naar het plafond te richten. Hij sloeg de rug van Grahams hand tegen de cabinewand en de Beretta viel uit zijn vingers. Toen gaf hij Graham een keiharde klap op zijn gezicht, zodat hij met zijn hoofd tegen de vloer sloeg. Graham haalde uit met zijn elleboog en raakte Bernard op zijn gewonde wenkbrauw. Bernard kromp ineen maar reageerde snel toen Graham de gevallen Beretta weer wilde pakken. Ze worstelden om het bezit van het automatische pistool, maar toen Bernard het uit Grahams hand loskreeg, sloeg Graham hem gemeen in het gezicht, weer op die wenkbrauw. Bernard wankelde achterover, viel en liet de Beretta vallen. Het pistool stuiterde naar buiten. Hij gaf Graham een trap in zijn maag en toen Graham dubbelklapte gaf hij hem er meteen een stomp in zijn gezicht achteraan. Graham zakte op zijn knieën, zijn ogen vol tranen. Bernard dook naar de Desert Eagle. Graham wist dat hij nooit bij Bernard kon zijn voor die zijn wapen weer te pakken had. ‘Hé, vang,’ riep Rosie naar Graham. Graham draaide zich om. Ze hield het Very pistool dat uit het kistje was gevallen in haar hand en gooide het naar hem toe. Hij wist niet eens of het geladen was, maar had geen tijd om dat uit te zoeken. Bernard draaide zich al om, het automatische wapen in de hand. Graham richtte de Very op hem en haalde de trekker over. De kogel sloeg in met de kracht van een hamer. Bernard viel achterover en verloor zijn evenwicht in de deuropening. Verwoed klauwde hij naar de cabinewand naast de deur, maar zijn bebloede vingers kregen geen greep op het gladde oppervlak en zijn ogen sperden zich vol afgrijzen open. De wind rukte de kreet van zijn lippen terwijl hij zijn dood tegemoet viel. Graham raapte de Desert Eagle op die Bernard had laten vallen en drukte de loop bij Demerest in de nek. ‘Ga terug naar het huis.’ ‘Tuurlijk, man,’ zei Demerest nerveus, ik wil geen moeilijkheden.’ ‘Geef me je wapen,’ baste Graham. ‘Ik heb geen wapen,’ antwoordde Demerest, verwoed zijn hoofd schuddend, ik heb nooit een wapen. Ik ben maar piloot.’ Graham wist dat Demerest de waarheid sprak. ‘Geef me de radio.’ Demerest haakte de radio los en gaf hem aan Graham, die Philpott liet weten dat ze rechtsomkeert maakten. Hij deed de cabinedeur dicht en ging naast Rosie zitten. Hij tilde haar hoofd voorzichtig op en keek naar de blauwe plek die zich op haar wang begon af te tekenen. ‘Met mij is alles goed,’ zei ze zacht. ‘Had jij hem geladen?’ vroeg Graham, met een knik naar de Very die voor hen op de grond lag. Ze knikte, ik wilde zelf schieten maar ik kon er niet toe komen de trekker over te halen. Het spijt me.’ Graham glimlachte naar haar. ‘Jij hoeft je niet te verontschuldigen. Je hebt mijn leven gered, Rosie. Bedankt.’ ‘Wie ben jij?’ ‘Ik heet Mike.’ ‘Mike Graham?’ ‘Ja, hoe weet je dat?’ Ze haalde een cassettebandje uit haar zak en gaf dat aan hem. ‘Bernard, zo heet hij toch, hè?’ Graham knikte. ‘Nou, Bernard heeft dit aan mij gegeven voordat we het huis verlieten. Hij zei dat ik het aan mijn oom moest geven wanneer ik hem weer zag. Hij moest het aan jou geven.’ ‘Heeft hij ook gezegd wat erop staat?’ Ze schudde haar hoofd. Graham leunde achterover tegen de cabinewand en draaide de cassette langzaam om tussen zijn vingers. Zijn naam stond er aan beide kanten in hoofdletters opgeschreven. Er stond vast iets op over Carrie en Mikey. Hoewel... Bernard was er de man niet naar om zich in dat soort gemenigheden te verdiepen. Dat lag niet in zijn aard. Waarom had hij deze cassette dan voor hem gemaakt? De vraag speelde door zijn hoofd tot ze weer terug waren. De helikopter werd meteen omsingeld door scherpschutters. Demerest schakelde de motor af, gespte zijn gordel los en klom naar buiten. Hij werd onmiddellijk in de boeien geslagen en naar een politiewagen afgevoerd. De deur werd van buiten geopend en Whitlock keek bezorgd naar binnen. Rosie glimlachte naar hem en beet op haar lip toen een traan over haar wang biggelde. Graham trok Whitlock naar binnen en sprong zelf uit de cabine, op zoek naar een zaag om Rosie te bevrijden. ‘God zij dank, je bent er weer,’ zei Whitlock, die zich meteen naar haar toe haastte. Ze omhelsde hem en opeens begonnen de tranen te stromen. Whitlock haalde een zakdoek uit zijn zak en gaf die aan haar. Ze grimaste en veegde haar ogen droog. ‘Wie heeft je geslagen?’ vroeg hij, plotseling met iets van kwaadheid in zijn stem. ‘Bernard?’ Ze knikte. ‘Maar het is niet erg. Wat is er met je arm gebeurd?’ ‘Niets,’ antwoordde hij onverschillig. ‘Wat zullen je ouders verschrikkelijk blij zijn als ze horen dat je in veiligheid bent. En Carmen ook. We hebben ons allemaal vreselijke zorgen zitten maken.’ is het nog goed als ik een paar dagen bij jou en Carmen kom? Tot ik me sterk genoeg voel om mijn ouders weer onder ogen te komen?’ ‘Het logeerbed is al opgemaakt,’ antwoordde Whitlock. ‘Je kunt zo lang blijven als je wilt, dat weet je.’ ‘Klop klop,’ zei Graham vanuit de deuropening. ‘Kom binnen, Mike,’ zei Whitlock. Graham klom naar binnen, een ijzerzaag in de hand. ‘Nog even en dan ben je echt vrij, Rosie.’ ‘Hoe kennen jullie elkaar?’ vroeg Rosie toen Graham naast haar neerknielde. Graham keek naar Whitlock en wachtte zijn antwoord af. Het was aan hem om te beslissen of hij haar over het bestaan van UNACO zou vertellen. Graham had zo’n gevoel dat ze het haar best konden vertellen, maar hij hield zijn mond. Whitlock moest het maar zeggen. Whitlock glimlachte veelbetekenend. ‘Je ontmoet een hoop verschillende mensen in de diplomatieke wereld. De eerste keer dat ik Mike ontmoette was op een receptie bij de VN. Nadien zijn we elkaar verscheidene keren tegen het lijf gelopen. Mike heeft me meteen gebeld toen ze wisten waar Bernard jou gevangen hield. Ik ben zo snel mogelijk hiernaar toe gekomen.’ ‘Ben jij bij de politie?’ vroeg ze aan Graham. Graham hield even op met zagen en keek haar aan. ‘Laten we het daar maar op houden.’ ‘Laten we het daar maar op houden?’ vroeg ze. ‘Wat moet ik daarvan denken?’ ‘Kan me niet schelen,’ antwoordde Graham en hij begon weer verder te zagen. ‘Oké, ik zeg niets meer,’ zei ze. Binnen een paar minuten had Graham de boei rond haar pols doorgezaagd. Hij wrikte beide helften van elkaar en ze trok haar arm eruit. ‘Nou, ben je klaar voor een warm bad, een warme maaltijd en een warm bed?’ vroeg Whitlock haar. ‘Reken maar,’ antwoordde ze terwijl ze over haar pols wreef. ‘Kom op dan,’ zei Whitlock. Hij hielp haar overeind. ‘Bedankt, Mike,’ zei ze zacht en ze kuste hem op de wang. ‘Wegwezen,’ zei hij schertsend. Ze volgde Whitlock naar de deur en keek om naar Graham. ‘Ben je geheim agent?’ ‘Ja, een soort geheim agent,’ antwoordde Graham met een stalen gezicht. Ze glimlachte. ‘Tot ziens, Mike.’ ‘Tot ziens, Rosie,’ zei Graham, ook glimlachend. Sabrina wachtte tot Whitlock en Rosie waren uitgestapt en keek toen naar binnen. ‘Jij bent hartstikke gek, weet je dat?’ voegde ze Graham toe. ‘Natuurlijk weet ik dat,’ antwoordde Graham knikkend. ‘Hoe komt het dat je daar nu pas achter bent?’ ‘Waarom hebben jullie van tevoren niets gezegd?’ ‘Ik weet zeker dat de kolonel ons plan verboden had, denk je ook niet? Hij zal ook wel behoorlijk in zijn wiek geschoten zijn.’ ‘Hij is alleen in zijn wiek geschoten omdat jullie hem niet hebben ingelicht over jullie plannetje. Maar met de afloop is hij zeer tevreden. Hij wil je spreken. Nu.’ Graham liep naar de deur en wilde juist op de grond springen toen zijn oog op een voorwerp in de hoek van de cabine viel. Hij ging kijken. ‘Wat is dat?’ vroeg Sabrina. ‘Een computerschijfje,’ antwoordde hij. Hij raapte het op en keek haar aan. ‘Denk jij wat ik denk?’ ‘Aha,’ zei ze en begon langzaam te knikken. ‘De verzekeringspolis van Bernard.’ ‘Zeker uit zijn zak gevallen tijdens onze vechtpartij. Dit is een mooie vangst voor de UNACO.’ ‘Vooral omdat de CIA niet eens weet dat wij het hebben,’ voegde Sabrina eraan toe. ‘En aangezien de kolonel en de CIA niet bepaald goede maatjes zijn, durf ik te wedden dat hij het graag zo zal houden.’


    ***


    ‘We zullen dit natuurlijk terug moeten geven,’ zei Philpott, die het schijfje van Graham aannam. ‘Teruggeven?’ vroeg Graham ongelovig. ‘Dat snap ik niet. We zouden al die CIA-operaties in de toekomst kunnen volgen zonder dat Langley daar ooit achter komt.’ ‘Dat doen we ook,’ antwoordde Philpott. ‘Die geheime operaties zijn kennelijk heel belangrijk voor hen, dus het lijkt me niet waarschijnlijk dat ze er een punt achter gaan zetten nu Bailey weg is. Er wordt gewoon een nieuwe supervisor op gezet, misschien de opvolger van Bailey wel. Maar als Langley weet dat wij hun operaties in de gaten houden, kunnen wij daar ons voordeel mee doen. Onze zwijgzaamheid heeft natuurlijk een prijs. Ik denk dat je wel zult merken dat ze in de toekomst veel soepeler tegen ons worden. En laten we wel wezen, dat kan geen kwaad, of wel?’ ‘Nee, meneer,’ antwoordde Graham met een veelbetekenende glimlach. Philpott liet het schijfje in zijn zak glijden. ‘En nu, wat die kleine escapade van jullie aangaat...’ ‘Dat was mijn idee, meneer,’ zei Graham. ‘Eigenaardig, dat zei C.W. ook al. Maar wiens idee het was doet er niet toe. Wat mij dwarszit is dat geen van beiden iets gezegd heeft voor jullie ervandoor gingen. Ik dacht dat jullie je lesje inmiddels wel geleerd hadden, maar dat schijnt niet zo te zijn.’ ‘U had het niet goedgekeurd, meneer.’ ‘Daar gaat het niet om, Michael,’ zei Kolchinsky op scherpe toon. ‘Wij zijn jouw superieuren. Maar dat heeft de afgelopen dagen niet veel indruk op jullie gemaakt, geloof ik, vooral niet op jou. Dank zij jouw individualistische neigingen is Eenheid Drie nu onderwerp van een intern onderzoek.’ ‘Bernard heeft mijn gezin vermoord, Sergei - mijn vrouw en mijn vijfjaar oude zoontje. Wat moest ik verdomme dan doen toen ik hoorde dat hij in Beiroet gesignaleerd was?’ Graham stak zijn hand op voor Kolchinsky iets kon zeggen. ‘Ja, ik weet het: het jullie vertellen. Dan hadden jullie hem kunnen laten aanhouden. En daarna? Zou hij zijn uitgewezen om hier terecht te staan? Nee, en dat weet jij ook. Hij was waarschijnlijk op een vliegtuig naar Libië gezet en was daar als een held ontvangen. Ik verwacht niet van je dat je de kwellingen begrijpt die ik de afgelopen twee jaar heb doorgemaakt, maar Jezus, ik ga me hier ook niet voor jou staan verantwoorden, Sergei. Ik heb gedaan wat ik dacht dat goed was, niet alleen voor de nagedachtenis van mijn gezin, maar ook voor mijn gemoedsrust. Het enige dat mij spijt is dat ik Sabrina en C.W. erin moest betrekken. Daarom heb ik ook mijn ontslag ingediend om hen verdere moeilijkheden te besparen. En als jij ze alle vijf op een rijtje hebt, aanvaard je mijn ontslag en zet een punt achter de hele kwestie.’ ‘Je ontslagbrief ligt bij mij,’ zei Philpott. Hij keek Graham strak aan. ‘We zullen die brief in overweging nemen zodra de resultaten van het onderzoek bekend zijn. Tot dan maak je deel uit van onze organisatie en werk je dus ook mee aan het onderzoek. Jullie worden vanmiddag apart van elkaar gehoord. Ik verwacht jullie beiden om twee uur op mijn kantoor.’ ‘Wanneer zijn de resultaten bekend?’ vroeg Sabrina. ‘Eind van de middag. Ik dineer vanavond met de secretaris-generaal. Dan bespreken we de bevindingen van de onderzoekscommissie.’ Sabrina keek op haar horloge. Het was al kwart voor vier. Ze onderdrukte een geeuw. ‘Mogen we nu gaan, meneer?’ ‘Ja, ga maar. Ik zie jullie vanmiddag niet, want dan zit ik in Washington voor een onderhoud met Morgan Chivers, de directeur van de CIA. Maar Sergei is op de VN. We ontmoeten elkaar morgenochtend om negen uur in mijn kantoor om de implicaties van het onderzoek te bespreken. Dan weet ik inmiddels ook hoe de secretaris-generaal tegen de zaak aankijkt. Sabrina, wil jij Mike een lift naar zijn hotel geven?’ ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze. ‘Weet C.W. ook van onze afspraak morgenochtend?’ ‘Ja. ik heb het hem verteld voor hij Rosie mee naar huis nam.’ Philpott keek Graham aan. ‘Je hebt mooi werk geleverd, Mike.’ ‘Rosie is in veiligheid, daar ging het om.’ Graham keek Sabrina aan. ‘Zullen we?’ Ze knikte en nam afscheid van Philpott en Kolchinsky, waarna ze zich achter Graham aan haastte. ‘Heb je ook een cassettedeck in je auto?’ vroeg Graham. ‘Nee, alleen een CD-speler. Waarom?’ Hij haalde de cassette uit zijn zak en liet hem aan Sabrina zien. ‘Bernard heeft deze aan Rosie gegeven voor ze naar de helikopter liepen. Voor mij. Er staat natuurlijk iets op over Carrie en Mikey.’ ‘Ik heb thuis een cassettedeck. Daar mag je er wel naar luisteren.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Weet je het zeker? Het is al laat.’ ‘Doe niet zo mal,’ antwoordde ze en ze ging achter het stuur zitten. ‘Dank je,’ zei hij, toen hij naast haar plaatsnam. ‘Dat vind ik heel geschikt van je.’ Hij stopte de cassette weer in zijn borstzak, waarna Sabrina achteruit terugreed naar de snelweg.


    ***


    ‘Dank je,’ zei Graham. Hij nam de beker hete chocola van Sabrina aan en zette hem op het tafeltje naast zich. ‘Mooie flat heb je hier.’ ‘Leugenaar,’ zei ze grijnzend. ‘Natuurlijk, ik vind het wel wat erg artistiek allemaal maar het is minder erg dan ik dacht - echt waar. Weet je wat ik zo leuk vind? Je CD-collectie. Je hebt goede jazz.’ ‘Je weet toch dat ik gek ben op jazz?’ vroeg ze met een blik op de rij CD’s naast de installatie. Haar ogen gingen naar de cassette op het tafeltje. ‘Ik laatje wel even alleen, dan kun je naar dat bandje luisteren. Als je klaar bent, ik zit in de keuken.’ ‘Ja, bedankt,’ antwoordde hij. Toen ze de kamer uit was drukte hij op het knopje ‘play’. Met zijn ellebogen op zijn knieën geleund keek hij naar de cassette die langzaam begon te draaien. ‘Wanneer je dit bandje krijgt, Graham, ben ik het land alweer uit met de bedoeling om ergens in een verre uithoek van de wereld een nieuw leven te beginnen. Ik weet dat je nooit zult ophouden mij te zoeken en eerlijk gezegd kan ik je daar ook geen ongelijk in geven. Ik weet dat je mij altijd persoonlijk verantwoordelijk hebt gehouden voor wat er is gebeurd met Carol, je vrouw, en Michael, je zoon. Dit bandje is niet een poging mezelf van schuld vrij te pleiten. Dat kan ik niet. Ik zal altijd een deel van de verantwoordelijkheid voor hun dood met me meedragen, daar ben ik me van bewust. Maar je hebt het recht te weten wat er werkelijk gebeurd is op die middag voor je appartement in New York. Ik zat op dat moment in Libië, in opdracht van de CIA, of liever gezegd, van Robert Bailey. Zoals je inmiddels ongetwijfeld weet, is hij altijd mijn chef geweest sinds ik voor de CIA begon te werken. De reden dat ik in Libië was, was dat Salim Al-Makesh, die toen een belangrijk adviseur was van de Zwarte Juni van Abu Nidal, een plan had gelanceerd om een serie bomaanslagen in de Verenigde Staten te plegen. Het idee was om winkelcentra, sportstadions en scholen als doelwit te nemen. De CIA kwam erachter via een mol in de Zwarte Juni, maar die kwam onder mysterieuze omstandigheden om het leven voor hij alle informatie kon doorgeven. Of hij vermoord is of verongelukt, is nooit vastgesteld. Maar de CIA maakte zich wel zorgen: ze wisten dat er bomaanslagen gepleegd zouden worden, maar ze wisten niet precies waar en wanneer. Daarom moest ik Al-Makesh opzoeken - om achter de ontbrekende gegevens te komen, zodat de mensen met de bommen gearresteerd konden worden zodra ze in de Verenigde Staten aankwamen. We hadden een minuut of veertig zitten praten, zonder veel succes overigens, toen we te horen kregen dat jij en je mannen het basiskamp hadden omsingeld. Op dat moment had ik geen flauw idee wie jij was of waar je vandaan kwam. Dus ik belde Bailey in Washington en vertelde hem wat er aan de hand was. Hij wist dat als Al-Makesh vermoord werd, de CIA geen schijn van kans meer zou hebben om de bomaanslagen te verijdelen. Ik weet niet hoe hij erachter kwam, maar nog geen vijf minuten later belde hij terug met de mededeling dat het een eenheid van de Amerikaanse antiterrorismebrigade Delta was. Bailey zei dat hij "wel iets zou regelen". Dat waren exact zijn woorden. Een paar minuten later belde hij weer terug om te zeggen dat de Delta-eenheid zich zou terugtrekken. Dat was fantastisch nieuws totdat jij aanviel. Al-Makesh gaf zijn mannen opdracht het kamp te verdedigen, waarna hij mij meenam in een ondergrondse tunnel. We ontsnapten een paar minuten voor jouw eenheid het kamp had ingenomen. Ik belde Bailey die avond om te vragen wat er mis was gegaan. Toen vertelde hij me wat er in werkelijkheid gebeurd was. Hij was te weten gekomen dat er een Delta-eenheid in de buurt was, onder jouw commando, maar hij kon niet riskeren jouw superieur te vertellen dat ik voor de CIA werkte zonder mijn positie in gevaar te brengen. Hij wist dat het je eerste operatie was als leider van een eenheid en dacht, heel begrijpelijk, dat je onder druk wel zou zwichten. Daarom liet hij je vrouw en zoontje ontvoeren, zodat jij je wel genoodzaakt zou zien om opdracht te geven tot terugtrekken. Ik weet dat verscheidene ooggetuigen hebben beweerd dat drie Arabieren, allen met bivakmutsen op, bij de ontvoering waren betrokken, omdat ze zeker wisten dat de mannen een taal spraken die heel veel weg had van het Arabisch. Welnu, ze spraken inderdaad Arabisch, maar het waren geen Arabieren. Het waren Amerikanen die Arabisch spraken: de mannen van Bailey - Paul Brett, Jack Rogers en een derde man genaamd Kennedy, Rick Kennedy. Die is een paar maanden geleden bij een vliegtuigongeluk omgekomen. Je vrouw en zoontje werden naar dit huis gebracht. Daarom ben ik hier ook heengegaan toen ik weg moest uit het appartement in Murray Hill. Het is het enige andere CIA-huis dat ik ken in de Verenigde Staten. Ik weet niet of Bailey ooit van plan is geweest hen te laten gaan, maar het schijnt dat je vrouw een van de mannen is aangevlogen toen hij je zoontje iets te hard had aangepakt. In de worsteling die volgde slaagde ze erin hem de muts van het hoofd te trekken. Daarna konden ze hen geen van tweeën meer laten gaan. Beiden zijn diezelfde dag nog doodgeschoten en hun lichamen zijn achter het huis begraven. Ik weet niet precies waar, maar het was ergens dicht bij het huis. Dat is wat er gebeurd is, Graham. Ik verwacht niet dat je me op mijn woord gelooft, maar er is een bestand in de computer van Bailey genaamd "Operatie Delta". Daar staat het allemaal in. Ik ben ervan overtuigd dat jullie kolonel Philpott wel toestemming van de CIA zal krijgen om dat bestand te bekijken. Je zult je nu wel afvragen waarom ik dit bandje voor jou gemaakt heb. Daar kan ik maar één antwoord op geven: uit respect. Jij bent net als ik een man uit het veld en jij bent een van de besten. Bailey zit achter een bureau en manipuleert met de levens van de mensen om hem heen. Hij mag dan mijn chef zijn geweest, dat betekent nog niet dat ik hem respecteerde. Hoe kon ik ook? Maar voor jou kreeg ik respect toen je opdracht gaf tot de aanval over te gaan. Jij geloofde in je principes, genoeg om je eigen gezin eraan op te offeren. Dat is het kenmerk van de ware soldaat. Maar met dat al kan het verleden niet ongedaan worden gemaakt. We zullen beiden moeten leven met wat er die dag gebeurd is. Ieder van ons heeft zijn eigen schuld te dragen. En ongeacht wat er gebeurt, we zullen die schuld met ons meedragen tot in het graf. Assalam alaikum.’ Graham leunde achterover in de stoel en wreef langzaam met zijn handen over zijn gezicht. Hij wist dat de woede zou komen, maar op dit moment voelde hij alleen maar opluchting, opluchting dat de stukjes van de puzzel eindelijk op hun plaats waren gevallen. Eindelijk wist hij wat er gebeurd was. De pijn en het verdriet van de afgelopen twee jaar waren achter de rug. Maar het belangrijkste van alles was dat Carrie en Mikey nu in geheiligde grond konden worden begraven. Carrie was altijd godsdienstig geweest en hij wist dat ze dat gewild zou hebben, niet alleen voor haarzelf, maar ook voor Mikey samen, voor altijd zij aan zij. Hij zette het cassettedeck uit, stak het bandje in zijn zak, pakte zijn beker en liep naar de keuken. Sabrina zat aan de grenen tafel, is het goed met je?’ vroeg ze zacht. ‘Ja,’ antwoordde hij. Hij vertelde haar in het kort wat Bernard op het bandje te melden had. ‘Het spijt me voor je, Mike,’ zei ze zacht toen hij was uitgepraat, ‘Ik heb altijd geweten dat ze dood waren, ik kan je niet uitleggen waarom. Ik denk dat het gewoon een gevoel is dat je hebt wanneer je zoveel van elkaar houdt. Wat mij deze jaren zo heeft dwarsgezeten is dat ze nooit een goede begrafenis hebben gehad. Maar nu kan ik dat rechtzetten. Dan kan ik iedere week hun graf bezoeken en weer bij hen zijn.’ Hij haalde onhandig zijn schouders op. ik weet dat het een beetje gek klinkt...’ ‘Alleen in jouw oren. Jij hebt je gevoelens nooit naar de oppervlakte laten komen sinds hun verdwijning, of wel? Je hebt je altijd opgesteld als de harde individualist die overal schijt aan had. Dat is het beeld dat je wilde dat mensen van jou hadden en dat werkte ook bij de meesten. Ook bij mij, maar alleen in het begin. Nu niet meer. Ik heb de andere kant van Mike Graham gezien. En hij is niet zo hard als hij de wereld wil doen geloven.’ ‘Nee?’ zei hij. Hij zette de beker op de tafel. ‘Het is laat. Ik kan beter gaan.’ ‘Ik heb een logeerkamer. Die wordt alleen gebruikt wanneer mijn ouders overkomen uit Miami.’ ‘Nee, ik wil terug naar het hotel. Maar evengoed bedankt.’ ‘Oké. Ik pak even de sleuteltjes.’ ‘Nee, ik neem wel een taxi. Jij hebt je schoonheidsslaapje nodig.’ ‘Schei uit...’ ‘Ik neem een taxi.’ Graham wees naar de lege beker op de tafel. ‘Bedankt voor de warme chocola.’ Ze knikte, stond op en liep met hem mee naar de voordeur. ‘Weet je zeker dat je geen lift wilt? Het is een kleine moeite.’ ik weet het zeker.’ Hij trok de deur open en keek haar aan. ‘Tot vanmiddag.’ ‘Ze kuste hem licht op de wang. ‘Welterusten, Mike.’ ‘Ja,’ mompelde hij en trok de deur achter zich dicht.


    

  


  
    


    Epiloog


    


    ‘Hallo, Mike,’ zei Sarah toen Graham binnenkwam. ‘Hoi,’ antwoordde hij. Hij deed de deur achter zich dicht. ‘Zijn C.W. en Sabrina er al?’ ‘Die zijn al naar binnen,’ antwoordde Sarah. Ze schakelde de intercom in en meldde dat Graham was gearriveerd. ‘Laat hem maar binnen, Sarah,’ zei Philpott. De deur gleed open en Graham liep het kantoor van Philpott binnen. Hij begroette Philpott en knikte naar Sabrina en Whitlock die op een van de zwarte banken zaten. ‘Ik ben toch niet te laat?’ vroeg Graham met een blik op zijn horloge. ‘U had toch negen uur gezegd?’ ‘Je bent niet te laat. Ga zitten.’ Graham ging op de tweede bank zitten, is er al nieuws van het CIA-huis?’ ‘Ja, ongeveer een uur geleden hebben ze gebeld. De politie heeft iets gevonden. Sergei is erheen. Ik wacht op zijn telefoontje.’ ‘Iets?’ Philpott draaide zijn lege pijp langzaam rond in zijn hand en legde hem toen op zijn bureau. ‘Menselijke resten. Ik heb geregeld dat je erheen wordt gereden zodra we hier klaar zijn.’ ‘Bedankt.’ Philpott tikte op de map die voor hem lag. ‘Dit zijn de bevindingen van het interne onderzoek. Ze zijn zeer kritisch over C.W. en Sabrina, omdat ze informatie hebben achtergehouden voor Sergei. Vooral jij komt er slecht af, Sabrina. Jij bent betrokken geraakt bij de politieke aangelegenheden van een andere mogendheid, een punt dat de secretaris-generaal verscheidene keren aanroerde. Ik weet dat het makkelijk is om in die val te trappen wanneer een opdracht aan het politieke grenst, maar je zou toch moeten weten waar je de grens trekt. Daar is het Handvest ook voor, om die grenzen aan te geven. En als je er niet zeker van bent, vraag het dan. We hebben genoeg vijanden binnen de VN, dus het was niet bepaald verstandig de situatie nog eens te verergeren door zo duidelijk partij te kiezen in Zimbala. Als het daar nu eens anders was gelopen? Als Ngune nu eens de macht had gegrepen? We zouden aan de schandpaal zijn genageld als huursoldaten. Er wordt sowieso al in die richting gefluisterd in sommige radicale Afrikaanse en Aziatische landen, dus waarom zouden we ze nog eens een stok in handen geven om ons mee te slaan? Jij zit hier omdat je beschouwd wordt als een van de beste agenten die we hebben. Gedraag je daar dan ook naar, oké?’ ‘Ja, meneer,’ zei Sabrina schuldbewust. Philpott keek van Sabrina naar Graham en schudde langzaam zijn hoofd. ‘Met jou weet ik niet eens waar ik beginnen moet. Ik ga niet alle regels opnoemen die je de afgelopen dagen met voeten getreden hebt, die ken je zelf maar al te goed. En dat maakt jouw geval ook zo ernstig - je schaamteloze veronachtzaming van je collega’s en van de UNACO in het algemeen. Zelfs toen Sabrina naar Beiroet kwam om je op te halen, heb jij haar nog een ultimatum gegeven dat haar in een onmogelijke positie bracht. Ze had geen keus, ze kon alleen maar met jouw plan meegaan. Daardoor is zij in de problemen gekomen.’ ‘Het was mijn eigen beslissing, meneer,’ zei Sabrina. ‘Ik had Mike erbij kunnen lappen toen ik Sergei aan de telefoon had, maar het leek me het beste om met hem mee te werken in plaats van tegen hem. En ik betwijfel of Sergei dat begrepen had, u niet?’ ‘Je loyaliteit is roerend, Sabrina,’ zei Philpott. ‘Maar feit blijft dat Mike een opdracht om met jou mee terug te vliegen aan zijn laars heeft gelapt.’ ‘En kunt u hem dat verwijten?’ kaatste ze terug. ‘Wat was er gebeurd als hij met mij was teruggevlogen? Bernard zou er waarschijnlijk in geslaagd zijn om president Mobuto te vermoorden. Het is aan de vastberadenheid van Mike te danken dat we Remy Mobuto uiteindelijk bevrijd hebben en dat het Witte Huis ten overstaan van de hele wereld niet in grote verlegenheid is gebracht.’ ‘Maar dat waren niet de intenties van Mike toen hij achter Bernard aan ging, of wel?’ vroeg Philpott, van Sabrina naar Graham kijkend. ‘Het enige dat jij wilde was Bernard de kogel geven, of niet?’ ‘In het begin wel, ja,’ beaamde Graham. ‘Maar toen Sabrina ermee instemde met mij samen te werken, werd het mijn plicht om te voorkomen dat Mobuto vermoord zou worden, niet om Bernard de kogel te geven. Dat heb ik gisteren aan die commissie ook uitgelegd.’ ‘Wat me op een ander punt brengt. Je hebt die mensen beledigd. Waarom?’ ‘Vier bureaumannen: twee voormalige CIA- en twee voormalige FBI-mensen. Wat weten die nou van het werk in het veld? Het enige dat die mensen ooit gedaan hebben is een pen vasthouden. Hun vragen waren geniepig en misleidend en mijn antwoorden werden steeds verkeerd uitgelegd. Wat had ik dan moeten doen, ze daarvoor bedanken?’ Philpott schudde wanhopig zijn hoofd. ‘De secretaris-generaal wil je eruit gooien, weet je dat?’ ‘U hebt mijn ontslagbrief ontvangen.’ ‘Ja, dat heb ik. Maar dat betekent nog niet dat ik hem ook ga aanvaarden. Ik ben de directeur van de UNACO. Jullie zijn mijn agenten en ik heb het laatste woord over wie er al of niet uit onze organisatie wordt ontslagen. En dat weet de secretaris-generaal ook.’ Philpott pakte de brief uit de map en gooide hem op zijn bureau. ‘Verscheur dat ding voor hij in de verkeerde handen valt.’ Graham stond op en pakte de brief. ‘Dat betekent niet dat ik je acties ook maar één moment vergoelijk, Mike. Ik heb heel wat moeten soebatten voor ik de secretaris-generaal ervan kon overtuigen dat je een tweede kans waard bent.’ ‘Dat stel ik op prijs, meneer.’ ‘Dat mag ik hopen,’ kaatste Philpott terug, ik besef dat dit een unieke situatie was. En nu Bernard en Bailey dood zijn kunnen we in de toekomst misschien iets meer medewerking van jou verwachten. Geloof me, Mike, als je het nog één keer verpest vlieg je eruit. Dat staat buiten kijf. Er staat al een hele dikke streep onder je naam en het is aan jou om tegenover de UNACO en de secretaris-generaal te bewijzen dat je die tweede kans waard bent.’ ‘Ik zal u niet teleurstellen, meneer.’ ‘Nee, dat zul je inderdaad niet, want ik ben hier straks niet meer.’ ‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Graham met gefronst voorhoofd. ‘Mijn dokter kreeg zelf bijna een hartaanval toen hij erachter kwam dat ik weer aan het werk was gegaan. Hij dacht dat ik thuis zat uit te rusten. Hij zei dat de volgende hartaanval weleens de laatste zou kunnen zijn. Daarom heb ik mijn ontslag gisteravond bij de secretaris-generaal ingediend. Ik vertrek zodra ik de zaak goed en wel aan Sergei heb overgedragen. Hij wordt de nieuwe directeur.’ ‘En wie neemt zijn plaats in?’ vroeg Sabrina. Philpott wees naar Whitlock. ik weet dat alle eenheden hem van harte zullen steunen.’ Sabrina was de eerste om hem te feliciteren. Ze kuste hem op de wang. Graham schudde hem stevig de hand. ‘Ik weet dat C.W. nog steeds enige reserves heeft, omdat hij, net als jij, Mike, niet bepaald een bewonderaar is van mensen die vanachter een bureau werken. Maar laten we wel wezen, C.W., je wordt er niet jonger op.’ ‘Dat zegt Carmen ook de hele tijd,’ zei Whitlock. ‘Hoe lang heb je dit al geweten?’ vroeg Sabrina aan Whitlock. ‘Een paar maanden. Ik had het jullie graag willen vertellen, maar ik moest beloven dat ik mijn mond erover zou houden.’ ‘Hebben jullie al iemand op het oog om de plaats van C.W. over te nemen?’ vroeg Graham. Philpott knikte. ‘We hebben zijn opvolger de afgelopen zes weken voorbereid. Jullie hebben met hem samengewerkt toen hij nog bij de Italiaanse antiterrorismebrigade zat, de NOCS.’ ‘Fabio Paluzzi?’ vroeg Sabrina. ‘Ja. Zoals jullie weten is hij na de NOCS bij Eenheid Negen gekomen. Maar dat was alleen om hem een beetje in te werken in de organisatie. Hij neemt het de komende weken van C.W. over.’ ‘Wat leuk,’ zei Sabrina met een grijns, waarna ze Whitlock snel een klopje op de arm gaf. ‘Daar bedoel ik niets mee, hoor, C.W.’ ‘Ik ken je langer dan vandaag.’ ‘Ik vertel het Fabio vanmiddag, dus als jullie hem voor die tijd toevallig mochten zien, mondje dicht.’ ‘En vanavond drinken we erop bij mij thuis,’ zei Whitlock. ‘Ik zal Fabio ook meteen uitnodigen als de kolonel hem gesproken heeft. Mike, ik hoop dat jij ook kunt komen, maar ik zou het volkomen begrijpen als je vanavond alleen wilde zijn.’ ik kom, reken maar, maatje,’ zei Graham. Hij zwaaide met zijn wijsvinger. ‘Zorg jij maar dat de Perrier koud staat.’ ‘Die staat al in de koelkast,’ antwoordde Whitlock glimlachend. ‘C.W., Sabrina, ik zou Mike graag even alleen spreken. Ik zie jullie vanavond.’ Sabrina bleef voor Graham staan en legde een hand op zijn schouder. ‘Als je wilt praten, je weet me te vinden.’ ‘Misschien doe ik dat wel,’ antwoordde Graham. ‘Het hangt ervan af hoe laat ik weer terug ben.’ ‘Tot vanavond, Mike,’ zei Whitlock en hij volgde Sabrina naar buiten. Philpott deed de deur weer achter hen dicht, ik heb gisteravond, na mijn onderhoud met de secretaris-generaal, ook met Sergei en C.W. gesproken. Ze staan allebei voor de volle honderd procent achter je. Stel hen niet teleur.’ ‘Sergei? Die zit op me te vitten sinds ik terug ben uit Zimbala.’ ‘En daar heeft hij gelijk aan ook. Je bent te ver gegaan, Mike. Veel te ver. Maar hij weet ook hoe waardevol je bent voor de organisatie. Dat weten we allemaal, daarom ben je nog altijd hier. Ik betwijfel of welke andere agent dan ook een tweede kans had gekregen, wanneer hij de regels zozeer met voeten had getreden als jij. Jij hebt het in je om de beste agent te worden die de UNACO ooit gehad heeft, maar je moet wel aan die individualistische neigingen van je gaan werken die altijd op het slechtst denkbare moment de overhand schijnen te moeten krijgen. Ik weet dat dat voor een groot deel te maken heeft met wat er met je gezin is gebeurd. Jij hebt altijd het gevoel gehad dat iemand binnen Delta je positie aan Bernard en Al-Makesh heeft doorgespeeld. Vertrouwen werd opeens een vies woord voor je. Maar nu weet je hoe het gegaan is. Jouw mannen hadden er niets mee te maken. Gebruik die kennis om je talenten in positieve banen te leiden, zodat Eenheid Drie er weer van kan profiteren. Ik hoef je niet te zeggen hoe fortuinlijk je bent met Sabrina als partner. Er is geen agent binnen onze organisatie die niet zijn rechterarm zou opofferen om met jou van plaats te mogen ruilen. En dat niet alleen, Sabrina heeft ook nog een zeer hoge dunk van je. Dat is een groot compliment van een collega. En nu komt Fabio erbij. Hij zal van jullie beiden moeten leren. En dat betekent dat je hem zult moeten steunen. Wat heeft hij aan jou wanneer je je zo onafhankelijk blijft opstellen? En nu C.W. toetreedt tot het managementteam, ben jij de meest ervaren agent, niet alleen in Eenheid Drie maar binnen de hele UNACO. Dat is een hele verantwoordelijkheid, Mike. Waar nog bij komt dat je officieel gepromoveerd gaat worden tot de nieuwe teamleider. En een goede leider geeft altijd het goede voorbeeld, of niet? Dat zou jij beter moeten weten dan wie ook.’ ‘Ja, meneer, dat weet ik ook.’ ‘Er staat een auto op je te wachten om je naar het huis bij de Garden State Parkway te brengen.’ ‘Bedankt, meneer.’ Philpott liet de deur openglijden en sloot hem weer achter Graham. Sarah keek op van haar typewerk toen Graham op haar bureau af liep. ‘Sorry,’ zei hij. Hij leunde over haar bureau en liet de brief in de papiervernietiger vallen die naast haar stond. ‘Het is niet nodig om te spreken over dingen die gedaan zijn. Het is niet nodig om de schuld te geven aan dingen die gebeurd zijn.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Confucius,’ voegde hij eraan toe. Ze keek hem na, haalde haar schouders op toen hij verdwenen was en ging weer verder met typen.

  

